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Important Messages
Congratulations on your new AKASO Brave 7 Action Camera! You must be excited 
to use your new camera, but please spend some time familiarizing yourself with 
this manual first so that you get the most out of your camera’s features and use 
it safely.

It’s of great importance to regularly update the camera’s firmware. To do this, you 
can connect your camera to the AKASO GO app via the camera’s Wifi, and then 
download and install the newest firmware. 

1. This camera is a precision instrument. Safeguard it from drops or impacts to 
prevent damage. 

2. Store the camera away from devices or objects with strong magnetic fields or 
power, like motors and magnets. 

3. Ensure the camera operates within its recommended temperature range. Avoid 
leaving it at high or low temperatures for extended periods, as this can reduce 
its lifespan. 

4. This camera body is waterproof, but make sure all covers are tightly closed and 
the lens area is free from debris before immersing it underwater.

5. After using the camera in saltwater, rinse it with fresh water and gently dry it 
with a soft cloth. 

6. Don’t charge the battery for long periods of time.

7. Keep the battery away from kids and pets to prevent accidents.

8. Remove the battery from the camera if you don’t plan to use it for an extended 
period.

9. Store the camera away from sharp objects and moisture-prone areas.
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To capture photos and videos, you’ll need a separate memory card. We recommend 
branded memory cards that meet the following criteria: 

1. U3 

2. Capacity up to 512GB (FAT32) 

Warm Tip:

1. Format the memory card in the camera before using it to ensure compatibility.

2. Memory cards larger than the specified maximum capacity can cause issues 
like non-recognition or even camera malfunctions like unresponsiveness or 
firmware failure.

3. Regularly reformat your memory card for optimal performance. Remember, 
reformatting erases all data, so transfer your photos and videos before reformatting. 
With FAT32, the card will stop recording and create a new file if the file size of a 
recording reaches 4GB.

Notes

1. Don’t use the card near strong currents or magnetic fields.

2. Don’t let the card touch metal objects, or use any metal tools on it case it’s 
squeezed, bent, or falls.

3. Store the card in dry places away from corrosive substances. 

4. Insert the card into the card slot in the right orientation. 

5. Ensure that no foreign items are inserted into the card slot. 

6. Turn off the camera before inserting or removing the card.  

Micro SD Card Use
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The Brave 7 action camera boasts an IPX8 waterproof rating, allowing submersion 
up to 8 meters (26 feet) deep without an external case. However, always ensure 
the protective covers are tightly sealed to prevent any leakage. Listen for a click - this 
means the covers are securely fastened and you can begin your underwater 
adventure with peace of mind.

IPX8 Waterproof Rating

Charing cover not closed securely

Battery cover not closed securely

Charing cover closed securely

Battery cover closed securely

Lens cover not closed securely  Lens cover closed securely
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Notes: 

1. While the Brave 7 action camera is waterproof, moisture can interfere with the 
touchscreen, resulting in screen drift or multiple screen jumps. Therefore, it’s 
best to use the physical buttons for underwater operations. 

2. For instance, to switch shooting modes underwater, ensure the camera displays 
the preview screen and then press and hold the Up button for 3 seconds. 

3. To prevent touchscreen issues underwater, lock the screen by tapping the Lock 
icon on the quick menu. Unlocking is just as simple: tap the Lock icon and 
swipe up. 

Reminder: The camera cannot be operated through the touchscreen underwater; 
please use the buttons instead.

4. If you plan a deep dive, equip your Brave 7 with the waterproof case (sold 
separately) to prevent it from getting soaked.

Note: The camera won’t record sound when it’s in the waterproof case.

05:05

Preferences
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The Brave 7 action camera is designed to detect overheating conditions. Should 
the camera get too hot, a red warning stating “Temperature too high! The 
camera will automatically shut down” will display on the touchscreen, followed 
by an automatic shutdown. When this happens, allow the camera to cool down 
before using it again. This helps bump up performance by protecting the camera's 
hardware from damage.

Heads up:

1. The Brave 7 action camera’s optimal operating temperature range is between 
-5℃ and 45℃ (23℉ and 113℉). Using the camera in excessively high or low 
temperatures may impact its performance.

2. Capturing at a high resolution and frame rate can cause the camera to consume 
more power and heat up more quickly, especially in warmer environments. 
Consider using lower settings in such conditions to lower the risk of overheating 
your Brave 7.

Overheating Detection
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1. Specifications

Brand  AKASO

Name  4K Versatile Brave 7 Action Camera

Model  Brave 7

Size  66×44×34mm

Net weight  112g

Material  Plastic, silicone, glass

Battery capacity  1350mAh

Battery life
90mins of recording time in 4K, and 140mins in 1080P.
Note: This may vary based on the environment and 
usage.

Wireless network  RF 2.4G+Wifi 2.4GHz

Camera Waterproof 
Rating

 IPX8

Remote Waterproof 
Rating

 IPX4

Working Temperature  -5℃~45℃（23℉~113℉）

External Microphone
Supported but sold separately. 
Note: Be sure to purchase external microphones 
compatible with this camera. 
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2. What’s in the Box

Brave 7
×1

Camera Frame
×1

Battery Charger
×1

Battery
×2

USB Cable
×1

Remote Control
×1

Remote Control 
Strap ×1

Spanner
×1

Helmet Mount 1
×1

Helmet Mount 2
×1

Buckle Mount
×1

J-Hook Mount
×1

 A Mount
×1

 C Mount
×1

 D Mount
×1

 F Mount
×1

 E Mount
×1

 H Mount
×1

Bandage
×4

Tether
×5

Lens Cloth
×1

Double-Sided 
Adhesive Tape ×2

 Quick Start Guide
×1
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3. Your Brave 7 Action Camera

Power/Shutter/Confirm Button

Working Indicator

Front Screen  

Lens

Microphone

Wifi Indicator

Speaker

USB/External Mic Port

Micro SD Card Slot

1

2

3

4

5

6

7

8

9

1

2 6

7

8

9

3

4

5
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10

11

12

13

14

15

16

Touchscreen

Battery Cover

Up Button

Voice Control Microphone

Down Button

Charging Indicator

Working Indicator

10 14

12 16

13

11 15



15

EN

4. First Use

4.1 Unboxing

Open the packing box along the dotted line, then take the Brave 7 action camera 
together with its accessories out of the packing box.

Open the packing box along 
the dotted line

1
Take out the Brave 7 action 
camera and its accessories

2

4.2 Take the Camera out of the Camera Frame

First, pull up the camera frame’s buckle as indicated by the arrow to release the 
latch and open the door. Then, take the camera out of the camera frame.   

Pull up the camera 
frame's buckle

1 Open the camera 
frame’s door

2 Take the camera out 
of the camera frame

3

While removing the 
camera,  be sure to 
hold its buttons and 
gently push it out to 
avoid it getting stuck.
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4.3 Detach the Camera Frame from the Packing Box

First, turn the screw rod counterclockwise, using your hand or the included spanner. 
After removing the rod, take the camera frame out of the box. Then, remove the silicon 
gel from the camera frame. Finally, lift the mount buckle and slide it back to release it 
from its position.

① Loosen the rod by rotating 
it clockwise

② Tighten by rotating it 
counterclockwise

Peel off the silicon gel

Unscrew the screw rod
Remove the screw rod from its position 
and take out the camera frame

3

1
2

Lift the mount buckle upwards4 Push it backwards5

Orient the spanner with 
the pattern facing outward

4.4 Charge the Battery Separately

Connect the battery charger to a USB outlet, then insert the battery. 

Note: The battery charger indicator will appear red while charging and blue when 
fully charged.
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4.5 Install the Micro SD card

Press the buckle of the battery cover to open it, then place the battery into its slot 
and close the battery cover. To remove the battery, pull the battery strip.

4.6 Install the Micro SD Card

First press the charging cover to reveal the memory card slot, then insert the 
memory card in the orientation shown and close the cover.  

Note: Be sure to turn off the camera before installation.
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4.7 Charge the Battery in the Camera

Connect the camera to a USB adapter or computer using the USB cable. Once 
fully charged, disconnect the cable and ensure the charging cover is securely 
fastened.    

4.8 Power on the Camera

Press and hold the Power button for 3 seconds to turn on the Brave 7 action 
camera. 

Note: Ensure all the camera covers are securely closed before powering it on.
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5. Getting Started

5.1 Operation Instructions

(1) Powering On and Off  

Powering On: While the camera is off, press and hold the Power button to turn 
it on.

Powering Off: While the camera is on, press and hold the Power button to turn 
it off.

(2) Preview Screen

4K30

SD Card Capacity

Remaining Card Capacity

Preview Screen

Audio Recording Status 

Current Shooting Mode

Battery Level

Zoom

Resolution

1

2

4 7

5 8

63

1

2 6

5 7

8

4

3
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(3) Using the Shutter Button

In Photo or Video mode, press the Shutter button to capture photos or start video 
recording. To stop recording in Video mode, press the Shutter button again.

4K30

(4) Quickly Switching Modes

There are 3 ways to switch modes.

Method 1: On the preview screen, tap the Mode icon to access the mode menu, 
choose “Video” or “Take photo”, and swipe left or right to select a desired shooting 
mode from the available options, then swipe up to return. 

4K30

Video

Video

Take photo

Method 2: On the preview screen, swipe right to access the mode menu, and 
swipe left or right to select a desired shooting mode from the available options, 
then swipe up to return.
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4K30
Take photo

Method 3: On the preview screen, press and hold the Up button for 3 seconds to 
access the mode menu, then press and hold the Up button again to toggle among 
the shooting modes.

4K30

20M

005/999+

(5) Zooming in or out

Zoom in or out for a perfect viewing angle. Options include: Super Wide Angle, 
Wide Angle, Portrait Perspective, and Narrow Angle. There are 2 ways to use the 
zoom feature.

Method 1: On the preview screen, tap and drag the “+” icon up or down to zoom  
in or out. 
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Method 2: On the preview screen, press the Up button to zoom in, and press the 
Down button to zoom out.  

4K30 Super Wide Angle

Super Wide Angle

Wide Angle

Portrait Perspective

Narrow Angle

Super Wide Angle

※ The zoom feature is unavailable in HyperLapse Video mode.

(6) Video Sound 

Turn the video sound feature on or off. When disabled, the camera will record 
videos without audio.

On the preview, tap the microphone icon to turn the video sound feature on or off. 

Tip: The microphone icon will turn red when Video Sound is enabled, and turn 
white when disabled; You can also turn this feature on or off by tapping the "Video 
Sound" option on the Universal screen. 
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4K30

Note: The camera does not record sound when it’s in the waterproof case. 

4K30

00:00/00:05

(7) Album Access

Swipe left from the preview screen to enter the playback screen, and tap the icon 
in the upper left corner to access the album.

(8) Setting Resolution

To configure resolution settings, tap the resolution icon at the bottom of to access 
the resolution settings screen, then swipe left or right to choose the desired 
resolution. After the configuration is complete, swipe down to exit.  

4K30

Video Resolution

4K30 2.7K30
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(9) Image Stabilization

Configure the image stabilization within the resolution settings. To turn Image 
Stabilization on or off, simply tap the image stabilization icon. 

Tip: A blue icon         means Image Stabilization is active, while a white one         
means it’s inactive. To go back to the preview screen, simply swipe down.

Video Resolution

4K30 2.7K30

(10) Switching Screens

On the preview screen, press and hold the Down button for 3 seconds to toggle 
between front and touch screens.

※ The touchscreen can’t be operated when using the front screen.

Note: Image Stabilization is available only in Video mode.
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5.2 Quick Operation Guide

1. Swipe right to access the mode menu
On the preview screen, swipe right to enter the mode menu. Swipe left or right to 
select your desired shooting mode.

2. Swipe left to access the playback screen
Swipe left from the preview screen to enter the playback screen. Tap the Square 
icon in the upper left corner to enter the album screen.    

3. Swipe up to access the Video / Photo setting
Swipe up to navigate to the video or photo settings screen. 

4. Swipe down to access the quick menu
Simply swipe down to open the quick menu. 

4K30

00:00/00:05

Take Photo

05:05

2.7K ┃ 30

OEV

Normal

Auto

CAM

Auto

Resolution

EV

Image Stabilization

ISO

Metering

White Balance

Video Settings

Preferences
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5.3 Quick Menu

05:05

Remaining Card Capacity 

Wifi

Voice Control

Preferences

One Key Fast Shooting

Time

Battery Level 

Screen Brightness

Screen Lock

Grid

1

2

4 9

6

7

83

5 10

2 8

6

4

1

3

5

7

9

10

You can access the quick menu by swiping down from the preview screen. 

4K30

05:05

Preferences

Preferences
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(1) Voice Control

Voice Control offers hands-free operation using supported voice commands. With 
Voice Control enabled, you can issue any supported voice command to the camera. 
The camera will respond to the given voice commands and execute various functions. 
For a comprehensive list of voice commands, see the section System settings→ 
General Settings→Voice Command or check it through Preferences→General 
Settings→Voice Command on the camera.

Tap the Voice Control icon in the quick menu to toggle this feature. A blue icon  
indicates it’s active; a gray one         means it’s off.

(2) Wifi

The built-in Wifi connects the camera to the AKASO GO app, facilitating file 
downloads. More information can be found in the section: App Download & Wifi 
Connection→Camera Wifi. 

To turn Wifi on or off, simply tap the Wifi icon. The Wifi icon turns blue         when 
activated and gray         when it’s off. 

05:05

Preferences

05:05

Preferences

※ If the camera’s Wifi is activated but not linked to the app within 3 minutes, it will 
auto-disable. Re-activate the camera’s Wifi to reconnect to the app. 
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05:05

Preferences

05:05

Preferences

05:05

Preferences

(3) Screen Brightness 

Modify screen brightness by tapping its icon in the quick menu. Brightness levels range 
from 50% to 100%.

50%

75%

100%

(4) Screen Lock

This feature ensures the camera remains locked—ideal for underwater scenarios. 
Tap the Lock icon in the quick menu to engage this feature. To unlock, tap the 
Lock icon and swipe the slider upwards.

(5) One Key Fast Shooting

When enabled, the camera will automatically turn on and start recording as soon 
as you press the Shutter button in the power-off state. To stop recording, simply 
press the Shutter button again. The camera will then save the video file and power 
off.
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05:05

Preferences

05:05

Preferences

(6) Grid

The grid feature can enhance video quality by helping you properly compose 
shots and select optimal viewing angles.

4K30

(7) Preferences

Access the preferences settings screen by tapping the “Preferences” option on the 
quick menu. 

Preferences

Voice Control

Language

Video Format

Code

(8) Exiting the Quick Menu

Swipe up from the quick menu to return to the preview screen. 
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6. Video 

6.1 Video Modes

This camera boasts a variety of video modes: Video, Timelapse Video, Hyper-
Lapse Video, and Slow Motion Video. 

① To choose a desired video mode, tap the Mode icon in the bottom left corner 
to enter the mode menu, then choose "Video", and swipe left or right to navi-
gate among the available options.

4K30

Video

Video

Take Photo

② Once you’ve selected your mode, either tap and swipe up at the screen’s 
bottom to return to the preview screen or wait 5 seconds for the camera to 
automatically transition to the chosen mode.

Video

Video

Take Photo

4K30
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③ From the preview screen, tap the bottom of the screen and swipe up to access 
the video settings.  

4K30

2.7K ┃ 30

OEV

Turn off

Auto

CAM

Auto

Resolution

EV

Image Stabilization

ISO

Metering

White Balance

Video Settings

2.7K ┃ 30

OEV

Turn off

Auto

CAM

Auto

Resolution

EV

Image Stabilization

ISO

Metering

White Balance

Video Settings

2.7K ┃ 30

OEV

Turn off

Auto

CAM

Auto

Resolution

EV

Image Stabilization

ISO

Metering

White Balance

Video Settings

④ On the video settings screen, swipe up for additional settings. Different modes 
offer varied settings; for details, refer to the section: Video Settings Menu.

3

Turn off

High

Turn off

Normal

Turn off

Sharpness

Fragment

Bit Rate

Driving Mode Wind Noise Reduction

Filter

Video Settings

4K30

⑤ After completing the setup, swipe down to return to the preview screen.
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(1) Video (default)

The camera is in Video mode by default when turned on. 

In this mode, press the Shutter button to record normal video at the preset 
resolution and frame rate. 

① Choose “Video” to access the default Video mode. 

Video

Video

Take Photo

② Tap the “Resolution” icon to access the quick menu and adjust the following 
settings. 

4K30

Video Resolution

2.7K30 1440P604K30

*Resolution/Frame rate: Swipe left or right to select your preferred resolution.

*Image Stabilization: Tap the image stabilization icon to turn this feature on or off. 

Note: Image Stabilization is available only in Video mode.

③ Swipe up to access additional settings for Resolution, Frame Rate, Image Stabi-
lization, Filter, and more (see Video Settings Menu). After completing the setup, 
tap the bottom of the screen and swipe up to return to Video mode.

(2) Timelapse Video 

Timelapse Video condenses longer events into brief clips by capturing frames at 
designated intervals. For example, recording a 20-minute span at a 2-second interval 
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produces a 20-second fast-motion video, whereas a 10-second interval results in a 
4-second fast-motion clip. 

Tip: The video length varies based on the set interval.

①  Choose “Timelapse Video” to enter Timelapse Video mode.

Video

Timelapse Video

Take Photo

4K

93:32

② Tap the “Resolution” icon to access the quick menu and tailor your desired 
settings for creating a captivating timelapse video.

*Resolution: 4K/2.7K/1080P/1440P
Swipe left or right to select your preferred resolution.

*Timelapse Interval: 2s/5s (default) /10s/30s/1min/2min/5min/10min/30min/1h
Swipe left or right to select your preferred timelapse interval.

③ Swipe up to access additional video settings for Resolution, Frame Rate, 
Timelapse Interval, Filter, and more (see Video Settings Menu). After completing 
the setup, tap the bottom of the screen and swipe up to return to Timelapse 
Video mode. 

4K

93:32 Video Resolution

2.7K

10s

4K

5s2s

Resolution

Timelapse 
Interval
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(3) HyperLapse Video

The HyperLapse Video mode enables the camera to produce steady and fluid 
fast-motion videos, seemingly faster than real-time. This mode is perfect for captur-
ing dynamic scenes.

For instance, a 6-minute video captured at a 2X shutter speed results in a 
3-minute fast-motion video, while using a 10X shutter speed gives a 36-second 
fast-motion video.

① Choose “HyperLapse Video” to activate the HyperLapse Video mode.

Video

HyperLapse Video 

Take Photo

SLO

4K

93:32

② Tap the “Resolution” icon to access the quick menu and adjust the following 
settings.

4K

93:32 Video Resolution

2.7K

10X

4K

5X2X

Resolution

Timelapse 
Interval

*Resolution: Swipe left or right to select your preferred resolution.

*Hyperlapse Speed: Swipe left or right to choose from the available options.

③ Swipe up to access additional video settings for Resolution, HyperLapse Speed, 
Filter, and more (see Video Settings Menu). After completing the setup, tap the 
bottom of the screen and swipe up to return to HyperLapse Video mode.
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Resolution

Slow Motion 
Speed

(4) Slow Motion Video

The Slow Motion Video mode allows the camera to capture footage at your chosen 
resolution and slow motion speed, but it saves the video at a playback rate of 30 fps. 
This ensures that on playback, the video displays in a captivating slow-motion effect.

For instance, a 10-second clip shot at 720P 4X results in a 40-second video played 
at 720P30FPS. Essentially, the video is played four times slower, making this mode 
perfect for capturing fast-moving scenes.

① Choose “Slow Motion Video” to activate the Slow Motion Video mode.

Video

Slow Motion Video

Take Photo

SLO

1440P

93:32

SLO

② Tap the “Resolution” icon to access the quick menu and adjust the following 
settings.

1440P

93:32

SLO

Video Resolution

1080P1440P

2X

*Resolution: Swipe left or right to select your preferred resolution.

*Slow Motion Speed: Swipe left or right to select the desired speed.

③ Swipe up to access additional video settings for Resolution, Slow Motion Speed, 
Filter, and more (see Video Settings Menu). After completing the setup, tap the 
bottom of the screen and swipe up to return to Slow Motion Video mode.
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6.2 Video Settings

Customize your settings for an engaging video experience.

① In Video mode, swipe up to bring up the video settings screen.  

4K30

2.7K ┃ 30

OEV

Turn off

Auto

CAM

Auto

Resolution

EV

Image Stabilization

ISO

Metering

White Balance

Video Settings

2.7K ┃ 30

OEV

Turn off

Auto

CAM

Auto

Resolution

EV

Image Stabilization

ISO

Metering

White Balance

Video Settings

② Within the Video Settings, you can explore a wide range of configuration 
options by scrolling.

3

Turn off

High

Turn off

Normal

Turn off

Sharpness

Framgent

Bit Rate

Driving Mode Wind Noise Reduction

Filter

Video Settings

③ On each settings screen, swipe up or down to select a desired setting.

Metering

CAM

AM

CAM(Center Average 
Metering)：A metering 
mode that mainly bases 
the center of the screen 
and complements the
surroundings
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2.7K ┃ 30

OEV

Turn off

Auto

CAM

Auto

Resolution

EV

Image Stabilization

ISO

Metering

White Balance

Video Settings

④ Once you've adjusted your settings, tap the “<” icon in the upper left to save 
your modifications and return to the Video Settings screen. 

Resolution

2.7K 30

2.7K 1440P8K 4K 1080P

16 : 9

⑤ To go back to the preview screen, simply swipe down. 
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(1) Resolution

The camera is capable of recording videos in resolutions up to 4K60FPS. While 
higher resolutions yield clearer and more detailed footage owing to the increased 
pixel count, they also produce larger file sizes.

① To adjust the resolution, first ensure the camera is set to Video mode. Then, 
swipe up to access the video settings interface. Select the “Resolution” option 
to proceed to its settings.  

2.7K ┃ 30

OEV

Turn off

Auto

CAM

Auto

Resolution

EV

Image Stabilization

ISO

Metering

White Balance

Video Settings

② Swipe left or right to choose from the available options. 

Resolution

2.7K 30

2.7K 1440P8K 4K 1080P

16 : 9①

② ③

① Aspect ratio: 16:9/4:3

② Resolution: 4K/2.7K/1080P/720P/1440P

③ Frame rate: The frame rate varies based on the video format. 

•NTSC: 240/120/60/30

•PAL: 200/100/50/25

※ The 16:9 aspect ratio is available only in 4K, 2.7K, 1080P, or 720P, and the 4:3 
aspect ratio in 1440P.
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(2) Timelapse Interval 

Set the interval at which the camera captures a scene in Timelapse Video mode. The 
camera will capture scenes at the predefined interval and seamlessly compiles them 
into a video. 

For instance, if the timelapse interval is set to “5s”, the camera will record a scene 
every 5 seconds, converting longer footage into a short video. This mode is ideal for 
capturing mesmerizing transitions like sunrises, sunsets, blossoming flowers, and 
more. 

① To adjust the Timelapse Interval, first ensure the camera is in Timelapse Video 
mode. Then tap the “Resolution” icon to access its settings. 

4K

93:32

② Select a desired timelapse interval from the available options. 

Video Resolution

2.7K

10s

4K

5s2s

①

②

① Resolution: 4K/2.7K/1080P/1440P

② Timelapse Interval: 2s/5s (default)/10s/30s/1min/2min/5min/10min/30min/1h

※ This option is available only in Timelapse Video mode.  
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(3) HyperLapse Speed 

HyperLapse Speed indicates the rate by which the video is sped up.  

① To adjust the HyperLapse speed, first ensure the camera is in HyperLapse 
Video mode. Then, tap the “Resolution” icon to access its settings.

4K

93:32 Video Resolution

2.7K

10X

4K

5X2X

Video Resolution

2.7K

10X

4K

5X2X

② Select your preferred HyperLapse speed from the available options.

① Resolution: 4K/2.7K/1080P/1440P

② HyperLapse Speed: 30X/15X/10X/5X(default)/2X

※ This option is available only in HyperLapse Video mode.  

①

②
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(4) Slow Motion Speed 

Slow Motion Speed indicates the rate by which the video is slowed down.

① To adjust the slow motion speed settings, first ensure the camera is in Slow 
Motion Video mode. Then, tap on the “Resolution” icon to access its settings. 

1440P

93:32

SLO

Video Resolution

1080P1440P

2X

Video Resolution

1080P1440P

2X

② Select your preferred slow motion speed from the available options.

① Resolution: 1080P/720P/1440P

② Slow Motion Speed: 8X/4X/2X(default)

※ This option is available only in Slow Motion Video mode.

①

②
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2.7K ┃ 30

OEV

Turn off

Auto

CAM

Auto

Resolution

EV

Image Stabilization

ISO

Metering

White Balance

Video Settings

(5) Image Stabilization

Electronic Image Stabilization (EIS4.0) can efficiently smooth out the lens shakes, 
resulting in smooth and clear videos. This feature is ideal for use in capturing 
scenes involving activities like riding, skating, and handheld use.

To adjust the Image Stabilization settings, simply tap this option.

Options: Turn on / Turn off (default)

Image Stabilization

Normal

Turn off
OFF：Turn off Video
Stabilization

※ Image Stabilization is available only in Video mode.

(6) Metering

The Brave 7 action camera offers diverse metering modes to optimize your shot 
based on different scenes. Choose from five distinct modes:

CAM (Central Average Metering): Prioritizes the scene’s center but also considers 
surrounding areas. Best for scenes with uniform lighting conditions.

AM (Average Meter Metering): Sometimes referred to as matrix metering, this 
mode evaluates the entire scene’s brightness, ensuring well-balanced exposure 
and avoiding overexposure, especially in evenly lit settings. 

CM (Central Metering): Emphasizes the scene’s center, making it ideal for selfies 
or close-up shots, like flowers. 

SM (Spot Metering): Targets a specific spot in the scene to determine exposure, 
perfect for detailed close-ups.

AFM (AI Facial Metering): A smart mode that adjusts exposure based on detected 
facial features, enhancing selfies.
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2.7K ┃ 30

OEV

Turn off

Auto

CAM

Auto

Resolution

EV

Image Stabilization

ISO

Metering

White Balance

Video Settings

2.7K ┃ 30

OEV

Turn off

Auto

CAM

Auto

Resolution

EV

Image Stabilization

ISO

Metering

White Balance

Video Settings

To change Metering settings, tap the “Metering” option to access its settings screen.

Options: CAM (default) / AM / CM / SM / AFM.

Metering

AM

CAM

CM

AM(Average Metering): A 
metering mode that bases 
the whole screen.

(7) EV

EV (Exposure Value) lets you adjust the brightness of your photos and videos. A 
higher EV value creates a brighter image, while a lower value results in a darker 
image.  

To change EV settings, tap the “EV” option to access its settings screen. 

Options: 3.0/2.5/2.0/1.5/1.0/0.5/0 (default)/-0.5/-1.0EV/-1.5/-2.0/-2.5/-3.0. 

EV

0EV

0.5EV

-0.5EV

Sets the brightness of
photos and videos. The
higher the value, the
brighter the video or
photo
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(8) ISO 

ISO controls the image sensor’s sensitivity to light. A higher ISO increases sensitivity, 
making it valuable in dimly lit conditions, though it may introduce graininess. A 
lower ISO is ideal for bright conditions, producing clearer images with reduced 
noise.

To change ISO settings, tap the “ISO” option to access its settings screen. 

Options: Auto (default)/100/200/400/800/1600/3200. 

ISO

Auto

100

Sets ISO values of photos
and videos2.7K ┃ 30

OEV

Turn off

Auto

CAM

Auto

Resolution

EV

Image Stabilization

ISO

Metering

White Balance

Video Settings

2.7K ┃ 30

OEV

Turn off

Auto

CAM

Auto

Resolution

EV

Image Stabilization

ISO

Metering

White Balance

Video Settings

(9) White Balance

White Balance fine-tunes the color temperature of your videos and photos, ensuring 
optimal color accuracy in both warm and cool lighting conditions.

To change the White Balance settings, tap the “White Balance” option to access 
its settings screen.

Options: Auto (default) / 2300K / 2800K / 3200K / 4000K / 4500K / 5000K / 55 00K 
/ 6000K / 6500K.

White Balance

Auto

2300K

Sets the color of photos
and videos
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Sharpness

3

4

Controls the quality of
details in your photos or
videos

Bit Rate

High

Medium

Affects the file zise and
image quality. The lower
the bit rate, the smaller
the file zise, and the lower
the image quality;
The higer the bit rate,
the larger the file size and
the better the image
quality

(10) Sharpness

This option allows you to adjust the sharpness of the objects in your scene, which 
is crucial for capturing the fine details and enhancing the overall quality of your 
photos or videos. 

To change the Sharpness settings, tap the “Sharpness” option to access its 
settings screen.

Options: 0/1/2/3 (default) /4/5/6.

3

Turn off

High

Turn off

Normal

Turn off

Sharpness

Fragment

Bit Rate

Driving Mode Wind Noise Reduction

Filter

Video Settings

3

Turn off

High

Turn off

Normal

Turn off

Sharpness

Fragment

Bit Rate

Driving Mode Wind Noise Reduction

Filter

Video Settings

(11) Bit Rate

Bit Rate directly influences both the file size and image quality. A higher bit rate 
yields superior image quality but results in larger files. 

To change the Bit Rate settings, tap the “Bit Rate” option to access its settings 
screen.

Options: High (default) / Medium / Low.

2
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(12) Filter

Choose the tonal quality for your photos or videos to enhance their appeal.

To change the Filter settings, tap the “Filter” option to access its settings screen. 

Options: Normal (default) / Vivid /Diving Mode / Snow View / Black & White /Snow 
/ Retro / Negative / Red / Green / Blue.                  

Filter

Normal

Vivid

Selects the color of 
photos and videos

Fragment

Turn off

15S

Fragment: Films a 15s or
30s video that can be 
easily offloaded to your
phone and shared on
social media
Loop Video: Continuously
records a few sectional
videos of 180s; When the

3

Turn off

High

Turn off

Normal

Turn off

Sharpness

Fragment

Bit Rate

Driving Mode Wind Noise Reduction

Filter

Video Settings

3

Turn off

High

Turn off

Normal

Turn off

Sharpness

Fragment

Bit Rate

Driving Mode Wind Noise Reduction

Filter

Video Settings

※ We recommend you set Filter to “Normal” while recording normal videos to 
avoid reddish or blueish images due to improper settings.

(13) Fragment

Fragment: Set your camera to record videos for 15 or 30 seconds.

180S Loop:  The camera will continuously record 180s of videos. When the Micro 
SD is full, old video files will be overwritten by new ones to ensure continuous 
recording. 

To change the Fragment settings, tap the “Fragment” option to access its settings 
screen.

Options: Turn off (default) / 15S/ 30S / 180S Loop

※ This feature is available only in Video mode.



47

EN

Driving Mode

Turn off

Turn on

The camera works as 
a dash cam. It will 
automatically record loop 
videos and overwrite old 
videos

Wind Noise Reduction

Turn off

Turn on

When enabled, wind
noises produced in fast-
moving movements will
be reduced. We
recommend that you
enable it white riding

3

Turn off

High

Turn off

Normal

Turn off

Sharpness

Fragment

Bit Rate

Driving Mode Wind Noise Reduction

Filter

Video Settings

3

Turn off

High

Turn off

Normal

Turn off

Sharpness

Fragment

Bit Rate

Driving Mode Wind Noise Reduction

Filter

Video Settings

(14) Driving Mode

Driving mode allows the camera to record video and save the video file every 3 
minutes by default. Additionally, when the camera powers off, videos will be saved 
automatically to prevent any loss of footage. The camera also records loop videos 
in this mode, meaning that when the Micro SD is full, old files will be automatically 
overwritten by new ones to ensure continuous recording. 

Tap the “Driving Mode” option to turn this feature on or off.

※ This feature is available only in Video mode. 

(15) Wind Noise Reduction

Wind Noise Reduction efficiently reduces noise produced during video recording, 
allowing for better audio quality.  

Tap the “Wind Noise Reduction” option to turn this feature on or off. 
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(16) Dark Light Mode

Dark Light Mode can improve the brightness in images by prolonging the expo-
sure time, making it ideal for use in night scenes. We do not recommend you use 
this mode while you’re doing sports. 

Tap the “Dark Light Mode” option to turn this feature on or off.

Dark Light Mode

Turn off

Turn on

When enabled, the 
camera will boost the 
brightness by extending 
the exposure time. 
Not suitable for sports 
activities

Distortion Calibration

Turn off

Turn on

When Distortion 
Calibration is enabled, the 
wide-angle lens distortion 
will be corrected. But the
view will be narrowed

Turn off

Turn off

Turn off Turn off

Dark Light Mo-

HindSight

Distortion Calibrat- WDR

Video Settings

Turn off

Turn off

Turn off Turn off

Dark Light Mo-

HindSight

Distortion Calibrat- WDR

Video Settings

(17) Distortion Calibration 

Correct the fisheye effect that can occur in wide-angle captures, providing images 
without distortion.

Tap the “Distortion Calibration” option to turn this feature on or off.

(18) Capture Duration

This option enables you to specify the frequency at which the video frames are 
captured and compiled. The camera will automatically stop recording after the set 
duration.

To configure the Capture Duration settings, enter the Timelapse Video mode. 
Then, swipe up to access the Video Settings screen. 

Options: Turn off (default) / 5min / 10min / 5min / 20min / 30min / 60min.
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Turn off

Turn off

Turn off Turn off

Dark Light Mo-

HindSight

Distortion Calibrat- WDR

Video Settings

Capture Duration

Turn off

5min

Sets the cammer’s shooting
time

WDR

Turn off

Turn on

Records WDR video, ideal
for use in high-contrast
light conditions

Turn off

Turn off Turn off

Turn off Turn off

Dark Light Mo-

WDR HindSight

Distortion Calibrat- Capture Dur-

Video Settings

※ This feature is available in Timelapse Video mode only.

(19) WDR

WDR (Wide Dynamic Range) is  deal for use in high-contrast scenes.

Tap the “WDR” option to turn this feature on or off.

(20) HindSight

HindSight captures footage up to 15 seconds before you hit the shutter button, 
ensuring you never miss a moment.

Imagine you’re out fishing and want to ensure you don’t miss the exciting moment 
when a fish grabs your bait. With HindSight enabled beforehand, even if you press 
the shutter after the moment has passed, this feature ensures the moment is 
saved. The camera will continue recording until you turn off HindSight.
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① Tap the “HindSight” option to access its settings, then select “Turn on”.

Turn off

Turn off

Turn off Turn off

Dark Light Mo-

HindSight

Distortion Calibrat- WDR

Video Settings
HindSight

Turn off

Turn on

Start your video with the
10s-15s of footage
captured by your camera
before you pressed the
Shutter button

② Once activated, return to the preview screen. The camera will begin counting 
and recording.

Turn off HindSight

Turn off HindSight

+15s

+15s

93:32

93:32

③ To halt the recording, simply tap “Turn off HindSight”.  

Tips:

① HindSight is available only in Video mode.

② Make sure you have configured the settings you want before starting HindSight; 
You won't be able to change settings once HindSight is turned on.

③ Using this feature will consume more power. 
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6.3 Video Settings Menu

Menu Video Timelapse 
Video

HyperLapse  
Video

Slow Motion 
Video

Reso-
lution

16:9

4K30/
2.7K30/

1080P120/
1080P60/
1080P30/
720P240/
720P120

4K/
2.7K/

1080P

4K/
2.7K/

1080P

1080P 4X/
1080P 2X/
720P 8X/
720P 4X

4:3
1440P60/
1440P30

1440P 1440P 1440P2X

Timelapse  
Interval /

2s/5s (default)/10
s/30s/1min/2min
/5min/10min/30

min/1h

/

Hyperlapse 
Speed / / 30X/15X/10X/5X-

(default)/2X

Image Stabi-
lization

Turn off(default)/
Normal / / /

Metering CAM(default)/AM/CM/SM/AFM

EV 3.0EV/2.5EV/2.0EV/1.5EV/1.0EV/0.5EV/0EV(default)/-0.5EV/-1.0EV/-1.5EV/-2.0EV/-
2.5EV/-3.0EV

ISO Auto(default)/100/200/400/800/1600/3200/6400

White 
Balance Auto(default)/2300K/2800K/3200K/4000K/4500K/5000K/5500K/6000K/6500K

Sharpness 0/1/2/3(default)/4/5/6

Bit Rate High(default)/Medium/Low

Filter Normal (default) /Vivid/Diving mode/Snow View/Black & White /Snow/Retro/
Negative/Red/Green/Blue

Fragment Turn off(default)/
15S/30S/
180S Loop

/ / /
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Driving Mode Turn off (default)/
Turn on / / /

Wind Noise 
Reduction

Turn off (default)/
Turn on / / /

Dark Light 
Mode Turn off (default)/Turn on

Distortion 
Calibration Turn off (default)/Turn on

Capture 
Duration /

Turn off(de-
fault)/5min/

10min/15min/
20min/30min/

60min

/ /

WDR Turn off (default)/Turn on

HindSight Turn off (default)/
Turn on / / /
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7. Photo 

7.1 Photo Modes

Photo modes of this camera include Photo and Timelapse Photo.

① To choose a photo mode, tap the Mode icon in the bottom left corner to enter 
the mode menu, then choose “Take photo”, and swipe left or right to navigate 
between the two options.

Video

Take Photo

Take Photo

Video

Take Photo

Take Photo

4K30

② Once you’ve selected your mode, either tap and swipe up at the screen’s 
bottom to return to the preview screen or wait 5 seconds for the camera to 
automatically transition to the chosen mode. 

20M

005/999+
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20M

Auto

CAM

Auto

0EV

Auto

Resolution

ISO

Metering

Shutter

EV

White Balance

Photo Settings

④ On this screen, swipe up to access more settings tailored to the chosen photo 
mode. For a detailed list of these settings, refer to the Photo Settings Menu section.

3

JPG

Normal

Turn off

Turn off

Normal

Sharpness

Image Format

Filter

Burst Photo

Self-Timer

Photo Quality

Photo Settings

3

JPG

Normal

Turn off

Turn off

Normal

Sharpness

Image Format

Filter

Burst Photo

Self-Timer

Photo Quality

Photo Settings

⑤ Once you have done configuring, swipe down to return to the preview screen.

③ On the preview screen, tap and swipe up from the bottom to access the photo 
settings.

20M

005/999+

20M

Auto

CAM

Auto

0EV

Auto

Resolution

ISO

Metering

Shutter

EV

White Balance

Photo Settings
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(1) Photo (default) 

In Photo mode, press Shutter button to take a photo at the preset photo resolution.

①  After selecting “Take Photo”, the camera will enter Photo mode. 

Video

Take Photo

Take Photo

20M

005/999+

② Tap the “Resolution” option to access the quick menu, and swipe left or right to 
set the resolution.

20M

005/999+
Photo Resolution

16M20M

(2) Timelapse Photo

In this mode, when you press the Shutter button, the camera will automatically 
start the countdown and continuously take photos at set the interval till you press 
the Shutter button again. 

For instance, when you set Timelapse Interval to 5 seconds, and Capture Duration 
to 5 minutes respectively, then press the Shutter button, the camera will continuously 
count down 5 seconds to take photos within 5 minutes.
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Video

Take Photo

Take Photo

20M

005/999+

① After tapping “Timelapse Photo”, the camera shifts to this mode.

Photo Settings

16M

5S

20M

3S

20M

005/999+

② Swipe left or right to select a desired photo resolution when the camera is in 
Timelapse Photo mode.

Resolution

Timelapse 
Interval

• Photo Resolution: 20M/16M/12M/10M/8M

Swipe left or right to select a desired photo resolution. 

• Timelapse Interval: 3s/5s/10s/30s/1min

Swipe left or right to select a desired timelapse interval

Note: The Shutter setting cannot be adjusted in Timelapse Photo mode; 
Timelapse photos are output in JPG format.
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7.2 Photo Settings

Fine-tune your settings to capture the perfect shot. 

① To begin, ensure your camera is in Photo mode, then swipe up to access the 
Photo Settings screen. 

20M

005/999+

20M

Auto

CAM

Auto

0EV

Auto

Resolution

ISO

Metering

Shutter

EV

White Balance

Photo Settings

20M

Auto

CAM

Auto

0EV

Auto

Resolution

ISO

Metering

Shutter

EV

White Balance

Photo Settings

② Scroll to explore a wide range of available options. 

3

JPG

Normal

Turn off

Turn off

Normal

Sharpness

Image Format

Filter

Burst Photo

Self-Timer

Photo Quality

Photo Settings

③ Once you’ve made your desired adjustments, tap the “<” icon at the top left to 
save your changes and return to the Photo Settings screen.

Resolution

20M

16M

The camera captures at
the set resolution.
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④ Swipe down to go back to the preview screen. 

20M

Auto

CAM

Auto

0EV

Auto

Resolution

ISO

Metering

Shutter

EV

White Balance

Photo Settings

20M

Auto

CAM

Auto

0EV

Auto

Resolution

ISO

Metering

Shutter

EV

White Balance

Photo Settings

(1) Resolution

This camera is capable of capturing 20MP photos. While higher resolutions yield 
clearer and more detailed photos owing to the increased pixel count, they also 
produce larger file sizes.

To adjust the resolution, tap the “Resolution” option to access its settings screen.

Options: 20M(default)/16M/12M/10M/8M.

Resolution

20M

16M

The camera captures at
the set resolution.

(2) Metering

This option allows you to select the desired metering mode for different scenes. 
There are 5 metering modes available for the Brave 7 action camera.

CAM (Central Average Metering ): Prioritizes the scene’s center but also consid-
ers surrounding areas. Best for scenes with uniform lighting conditions.

AM (Average Metering): Sometimes referred to as matrix metering, this mode 
evaluates the entire scene’s brightness, ensuring well-balanced exposure and 
avoiding overexposure, especially in evenly lit settings. 
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20M

Auto

CAM

Auto

0EV

Auto

Resolution

ISO

Metering

Shutter

EV

White Balance

Photo Settings

CM (Central Metering): Emphasizes the scene’s center, making it ideal for selfies 
or close-up shots, like flowers. 

SM (Spot Metering): Targets a specific spot in the scene to determine exposure, 
perfect for detailed close-ups.

AFM (AI Facial Metering): A smart mode that adjusts exposure based on detected 
facial features, enhancing.

To configure the Metering settings, tap on the “Metering” option to access its 
settings screen.  

Options: CAM (default) / AM / CM / SM / AFM.

Metering

CAM

AM

CAM(Center Average 
Metering)：A metering
mode that mainly bases
the center of the screen
and complements the
surroundings

(3) EV

EV (Exposure Value) lets you adjust the brightness of your photos and videos. A 
higher EV value creates a brighter image, while a lower value results in a darker 
image.  

To configure the EV settings, tap on the “EV” option to access its settings screen.

Options: 3.0EV/2.5EV/2.0EV/1.5EV/1.0EV/0.5EV/0EV(default)/-0.5EV/-1.0EV/-1.5EV/-
2.0EV/-2.5EV/-3.0EV. 

20M

Auto

CAM

Auto

0EV

Auto

Resolution

ISO

Metering

Shutter

EV

White Balance

Photo Settings
EV

0EV

0.5EV

-0.5EV

Sets the brightness of
photos and videos. The
higher the value, the
brighter the video or
photo
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20M

Auto

CAM

Auto

0EV

Auto

Resolution

ISO

Metering

Shutter

EV

White Balance

Photo Settings

(4) ISO

ISO allows you to adjust the sensitivity of the image sensor to light.

To configure the ISO settings, tap on the “ISO” option to access its settings screen. 

Options: Auto (default ) / 100 / 200 / 400 /8 00 / 1600 / 3200. 

ISO

Auto

100

Sets ISO values of photos
and videos

(5) Shutter

Determine the length of time that a shutter remains open. By keeping the shutter 
open throughout the desired exposure time, the camera can continue recording. 
This feature is ideal for capturing scenes involving low-light conditions, illuminated 
subjects, or water elements.

To configure the Shutter settings, tap on the “Shutter” option to access its settings 
screen. 

Options:  Auto (default), 5s, 2s, 1/125s, 1/250s, 1/500s, 1/1000s, 1/2000s.

20M

Auto

CAM

Auto

0EV

Auto

Resolution

ISO

Metering

Shutter

EV

White Balance

Photo Settings
Shutter

Auto

5s

Automatically sets
the shutter time when
taking photos

※ This feature is available in Photo mode only.



61

EN

20M

Auto

CAM

Auto

0EV

Auto

Resolution

ISO

Metering

Shutter

EV

White Balance

Photo Settings

(6) White Balance

White Balance fine-tunes the color temperature of your videos and photos, ensur-
ing optimal color accuracy in both warm and cool lighting conditions.

To configure the White Balance settings, tap on the “White Balance” option to 
access its settings screen.

Options: Auto (default) / 2300K / 2800K / 3200K / 4000K / 4500K / 5000K / 55 00K 
/ 6000K / 6500K.

White Balance

Auto

2300K

Sets the color of photos
and videos

(7) Sharpness

Adjust the sharpness of your scene’s elements to capture fine details, thereby 
enhancing the overall image or video quality. 

To configure the Sharpness settings, tap on the “Sharpness” option to access its 
settings screen. 

Options: 0 / 1 / 2 / 3 (default) / 4 / 5 / 6.

Sharpness

3

4

2Controls the quality of
details in your photos or
videos

3

JPG

Normal

Turn off

Turn off

Normal

Sharpness

Image Format

Filter

Burst Photo

Self-Timer

Photo Quality

Photo Settings
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3

JPG

Normal

Turn off

Turn off

Normal

Sharpness

Image Format

Filter

Burst Photo

Self-Timer

Photo Quality

Photo Settings

(8) Filter

Choose the tonal quality for your photos or videos to enhance their appeal.

To configure the Filter settings, tap on the “Filter” option to access its settings 
screen. 

Options: Normal (default) / Vivid /Diving Mode / Snow View / Black & White /Snow 
/ Retro / Negative / Red / Green / Blue.          

Filter

Normal

Vivid

Selects the color of
photos and videos.

※ To avoid reddish or bluish images due to improper settings, we recommend you 
set the Filter to "Normal" before capturing photos.

(9) Self-Timer

This option allows you to set the countdown time in Photo mode. 

To configure the Self-Timer settings, tap the “Self-Timer” option to access its 
settings screen. 

Options: Turn off (default) / 1s / 3s / 5s / 10s / 30s.

Self-Timer

Turn off

1s

Sets the countdown time 
to take a selfie.3

JPG

Normal

Turn off

Turn off

Normal

Sharpness

Image Format

Filter

Burst Photo

Self-Timer

Photo Quality

Photo Settings

※ Self-Timer is available in Photo mode only. 
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3

JPG

Normal

Turn off

Turn off

Normal

Sharpness

Image Format

Filter

Burst Photo

Self-Timer

Photo Quality

Photo Settings

(10) Image Format

Image Format refers to the output format of a photo. This camera supports two 
formats: JPG and JPG+RAW.

JPG provides a compressed format that minimizes file size at the expense of some 
detail. In contrast, RAW maintains the image’s full data without any compression, 
ensuring maximum quality while taking up more storage space than JPG images.

Tap the “Image Format” option to choose from JPG and JPG+RAW.

Image Format

JPG

JPG+RAW

Sets the output format for
the image.

(11) Capture Duration

Choose how long your camera captures in Timelapse Photo mode before 
automatically stopping. The camera will automatically stop capturing after the set 
duration.

To configure the capture duration settings, first make sure the camera is in 
Timelapse Photo mode. Then, swipe up to access the Photo Settings screen. On 
this screen, tap the “Capture Duration” option to access its settings screen. 

Options: Turn off (default) / 5min / 10min / 15min / 20min / 30min / 60min.

Capture Duration

Turn off

5min

Sets the camera's shooting
time

※ This feature is available in Timelapse Photo mode only.

Normal

Normal

JPG

Turn off

Turn off

Turn off

Filter

Photo Quality

Image Format

WDR

Capture Duration

Distortion Calibration

Photo Settings
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(12) Burst Photo

Burst Photo mode lets you capture up to 8 shots per second with the option to 
shoot JPG. This setting decides how many consecutive shots the camera captures 
with a single Shutter press.

To configure the Burst Photo settings, tap on the “Burst Photo” option to access 
its settings screen. 

Options: Turn off (default) / 3 / 5 / 8.

3

JPG

Normal

Turn off

Turn off

Normal

Sharpness

Image Format

Filter

Burst Photo

Self-Timer

Photo Quality

Photo Settings
Burst Photo

Turn off

3

Off: Turn off Burst Photo

※ Burst Photo is available only in Photo mode. Ensure camera stability through-
out the entire burst duration when using this mode.

(13) Photo Quality

Photo quality is of utmost importance when it comes to achieving high image 
quality. A higher photo quality directly translates to better image quality, often 
accompanied by larger file sizes. 

To configure the Photo Quality settings, tap on the “Photo Quality” option to 
access its settings screen. 

Options: High / Normal (default) / Low

Photo Quality

Normal

Low

HighDetermines the level of
detail in your photos.3

JPG

Normal

Turn off

Turn off

Normal

Sharpness

Image Format

Filter

Burst Photo

Self-Timer

Photo Quality

Photo Settings
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JPG

Turn off

Normal

Turn off

Turn off

Image Format

WDR

Burst Photo

Distortion Calibration

Photo Quality

Photo Settings
WDR

Turn off

Turn on

Captures WDR phots,
ideal for use in high-
contrast light conditions

JPG

Turn off

Normal

Turn off

Turn off

Image Format

WDR

Burst Photo

Distortion Calibration

Photo Quality

Photo Settings

(14) WDR

WDR (Wide Dynamic Range) is ideal for use in high-contrast light conditions. 

Tap the “WDR” option to to turn this feature on or off.

(15) Distortion Calibration

Correct the fisheye effect common in wide-angle captures, providing images 
without distortion.

Tap the “Distortion Calibration” option to turn this feature on or off.

Distortion Calibration

Turn off

Turn on

When Distortion
Calibration is enabled, the
wide-angle lens distortion
will be corrected. But the
view will be narrowed
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7.3. Photo Settings Menu

Menu Photo Timelapse Photo

Resolution 20M(default)/16M/12M/10M/8M 20M(default)/16M/12M/10M/8M

Metering CAM(default)/AM/CM/SM/AFM CAM(default)/AM/CM/SM/AFM

EV
3.0EV/2.5EV/2.0EV/1.5EV/1.0EV/0
.5EV/0EV(default)/-0.5EV/-1.0EV/-

1.5EV/-2.0EV/-2.5EV/-3.0EV

3.0EV/2.5EV/2.0EV/1.5EV/1.0EV/0.5E
V/0EV(default)/-0.5EV/-1.0EV/-1.5EV/-

2.0EV/-2.5EV/-3.0EV

ISO Auto(default)/100/200/
400/800/1600/3200

Auto(defau
lt)/100/200/400/800/1600/3200

Shutter
Auto(default), 5s, 2s ,  1/125s, 
1/250s, 1/500s, 1/1000s, and  

1/2000s
/

White Balance
Auto(default)/2300K/2800K/3200
K/4000K/4500K/5000K/5500K/60

00K/6500K

Auto(default)/2300K/2800K/3200
K/4000K/4500K/5000K/5500K/60

00K/6500K

Sharpness 0/1/2/3(default)/4/5/6 0/1/2/3(default)/4/5/6

Filter
Normal (default) /Vivid/Diving mode/

Snow View/Black & White /Snow/
Retro/Negative/Red/Green/Blue

Normal (default) /Vivid/Diving mode/
Snow View/Black & White /Snow/
Retro/Negative/Red/Green/Blue

Self-Timer Turn off(default)/1s/3s/5s/10s/30s /

Image Format JPG(default)/JPG+RAW JPG(default)/JPG+RAW

Capture Du-
ration / Turn off(default)/5min/10min/15min/

20min/30min/60min

Burst Photo Turn off(default)/3/5/8 /

Photo Quality High/Standard(default)/Low High/Standard(default)/Low

WDR Turn off (default)/ Turn on Turn off (default)/ Turn on

Distortion 
Calibration Turn off (default)/ Turn on Turn off (default)/ Turn on
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8. System Settings

Dive into the System Settings to adjust your Preferences and General Settings. 

8.1 Preferences 

① Setting preferences

A. Ensure the camera is on the preview screen, then swipe down to access the 
quick menu. 

4K30

05:05

Preferences

B. Tap the “Preferences” option to access the Preferences settings screen for 
quick setup. 

05:05

Preferences

Preferences

Voice Control

Language

Video Format

Code

② Quick Settings Guidance

To exit any screen, tap the “<” icon in the upper left corner.

To save and exit current settings, tap the “<” icon in the upper left corner.

To return to the preview screen, tap the “X” icon in the upper right corner.
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(1) Voice Control 

Choose to turn the voice control feature on or off. With Voice Control enabled, 
you can issue any supported voice command to the camera. The camera will 
respond to the given voice commands and execute various functions. For a 
comprehensive list of voice commands, see the section System settings→ 
General Settings→Voice Command or check it through Preferences→General 
Settings→Voice Command on the camera.

To turn this feature on or off, tap the Voice Control slider.

Tip: You can also enable the voice control feature on the quick menu.

Preferences

Voice Control

Language

Video Format

Code

Preferences

Voice Control

Language

Video Format

Code

Voice Control On Voice Control Off

(2) Language

Choose the desired system language for your camera interface.  

Tap the “Language” option to configure the Language settings. 

Options: 简体中文/繁體中文/English/Deutsch/日本語/Français/Español/Italiano/한
국어/Русск/Português/Malese/Filipino.

Language

简体中文

繁體中文

English

Deutsch

Preferences

Voice Control

Language

Video Format

Code
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(3) Video Format

Determine your video format preference.

To configure the Format settings, tap on the “Video Format” option to access its 
settings screen

Options: NTSC(default) / PAL.

※ Resolutions and frames vary based on the video format. For more details, 
please consult the below information.

NTSC: 4K30\2.7K30\1440P60\1440P30\1080P120\1080P60\1080P30\720P240\ 
720P120

PAL: 4K25\2.7K25\1440P50\1440P25\1080P100\1080P50\1080P25\720P200\ 
720P100

Video Format

NTSC

PAL

Preferences

Voice Control

Language

Video Format

Code

Preferences

Voice Control

Language

Video Format

Code

(4) Code

Select between H.265 and H.264 video codecs, each offering different image effects 
and compression ratios. H.265 videos take up less storage space than H.264 videos 
due to their more efficient compression algorithms.

To configure the Code settings, tap on the “Code” option to access its settings screen. 

Options: H.264(default) / H.265.

Code

H.264

H.265
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(5) Power Frequency

Power Frequency is also known as the line frequency or mains frequency, it is 
the frequency of the alternating current (AC) that is used in most electrical power 
systems around the world. You can set the power frequency to avoid the “water 
ripples” phenomenon (light waves) while capturing indoors.

If you live in the northeastern area, please set the power frequency to 60Hz, 
meaning the current changes direction 60 times per second. If you live outside 
this area, set it to 50Hz. 

To configure the Power Frequency settings, tap on the “Power Frequency” option 
to access its settings screen. 

Options: 50HZ(default) / 60HZ.

Power Frequency

50HZ

60HZ

Preferences

Power Frequency

Wireless Connection

Remote

One Key Fast Shooting

(6) Wireless Connection

Connect your action camera to the AKASO GO app using the camera’s built-in Wifi. 
For a comprehensive guide, refer to the section: App Download & Wifi Connection 
→ Camera Wifi.

To turn this feature on or off, simply tap on the “Wireless Connection” option to 
access its settings screen.

① Wireless Connection

Activate or deactivate Wifi with a simple slide of the switch.
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Preferences

Power Frequency

Wireless Connection

Remote

One Key Fast Shooting

Wireless Connection

Wireless Connection

Connecting Device

Camera Information

Preferences

Power Frequency

Wireless Connection

Remote

One Key Fast Shooting

Preferences

Power Frequency

Wireless Connection

Remote

One Key Fast Shooting

Wireless Connection

Wireless Connection

Wireless Connection

Connecting Device

Camera Information

Wireless Connection

Connecting Device

Camera Information

※ If Wifi isn’t connected within 3 minutes, it will auto-disconnect. Enable Wifi again 
to reconnect.  

② Connecting Device

This option reminds you to install the AKASO GO app to connect to your camera 
via Wifi.

Connecting Device

Install the AKASO GO app
on your phone to
complete the setup

③ Camera Information 

View the Wifi SSID and password here.  

Wifi

Wifi SSID:
AKASO_B7_**_******

Wifi Password:
1234567890
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Preferences

Power Frequency

Wireless Connection

Remote

One Key Fast Shooting

Preferences

Power Frequency

Wireless Connection

Remote

One Key Fast Shooting

Preferences

Power Frequency

Wireless Connection

Remote

One Key Fast Shooting

Preferences

Power Frequency

Wireless Connection

Remote

One Key Fast Shooting

Remote On 

One Key Fast Shooting On

Remote Off

One Key Fast Shooting Off

(8) One Key Fast Shooting 

With this feature enabled, the camera will automatically turn on and start 
recording as soon as you press the Shutter button in the power-off state. To stop 
recording, simply press the Shutter button again. The camera will then save the 
video file and power off.

To turn this feature on or off, tap the One Key Fast Shooting slider.

Tip: You can also turn this feature on or off on the quick menu.

Options: Turn off (default) / Turn on.

 (7) Remote  

By enabling Remote, you can pair your camera with the included remote for 
remote operation.

To turn this feature on or off, simply tap on the “Remote” option to access its 
settings screen.       
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Gyroscope On Gyroscope Off

(9) Gyroscope

The camera’s built-in 6-axis gyroscope can detect how you hold the camera, 
allowing for a more enjoyable capture experience. With Gyroscope enabled, the 
camera intuitively captures vertical shots when held upright, and switches to 
widescreen when held sideways. 

To turn this feature on or off, simply tap on the “Gyroscope” option to access its 
settings screen.

Preferences

Remote

One Key Fast Shooting

Gyroscope

General Settings

Preferences

Remote

One Key Fast Shooting

Gyroscope

General Settings

Preferences

Remote

One Key Fast Shooting

Gyroscope

General Settings

8.2 General Settings

Navigate to the General Settings screen to tailor your camera’s setup by tapping 
on the “General Settings” option.  

Universal

Screen Brightness

Sound

Indicator Light

Video Sound

(1) Screen Brightness 

Easily adjust the screen’s brightness.

① Access the brightness settings by selecting “Screen Brightness”.
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Universal

Screen Brightness

Sound

Indicator Light

Video Sound

Universal

Screen Brightness

Sound

Indicator Light

Video Sound

② Fine-tune the brightness level between 0% and 100% using the slider or the “+” 
/ “-” icons.

Screen Brightness

100%

(2) Sound

Customize the camera’s volume, key tone, beep tone, and photo beep tone by 
tapping on the “Sound” option.

Sound

Volume

Key Tone

Beep Tone

Photo Beep Tone
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Sound

Volume

Key Tone

Beep Tone

Photo Beep Tone

Sound

Volume

Key Tone

Beep Tone

Photo Beep Tone

Sound

Volume

Key Tone

Beep Tone

Photo Beep Tone

① Volume

Adjust the overall volume between 0% and 100% by selecting the “Volume” option.  

Volume

70%

② Key Tone

Key Tone refers to the sound emitted when you press the camera’s buttons.

To turn the key tone on or off, tap the Key Tone slider switch. 

Sound

Volume

Key Tone

Beep Tone

Photo Beep Tone

Sound

Volume

Key Tone

Beep Tone

Photo Beep Tone

Key Tone On

Beep Tone On

Key Tone Off

Beep Tone Off

③ Beep Tone

Beep Tone refers to the sound emitted by the camera during operations like 
powering on / off or starting / stopping recording.

Options: Turn off (default) / Turn on. 
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④ Photo Beep Tone

Photo Beep Tone refers to the sound emitted when the camera takes a photo.

Options: Turn off (default) / Turn on. 

Sound

Volume

Key Tone

Beep Tone

Photo Beep Tone

Sound

Volume

Key Tone

Beep Tone

Photo Beep Tone

Photo Beep Tone On

Indicator On

Photo Beep Tone Off

Indicator Off

(3) Indicator Light

There are 3 indicators of the Brave 7 action camera: working, charging, and Wif 
indicators. If you prefer not to have the indicator visible, it can easily be disabled 
in this setting.

Options: Turn off (default) / Turn on. 

Universal

Screen Brightness

Sound

Indicator Light

Video Sound

Universal

Screen Brightness

Sound

Indicator Light

Video Sound

Working Indicator (Blue)

① While powering on, it will stay on after quickly flashing twice.

② While powering off, it will black out after quickly flashing twice.

③ It will be flashing every second while recording video.

④ It will be flashing once while capturing photos.
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Charging Indicator (Red)

① Remains off while not charging.

② Remains on while charging.

③ Remains off when fully charged.

Wifi Indicator (Yellow)

① Blacks out when Wifi is disabled. 

② Flash every second when Wifi is enabled.

③ Remains on when connected to the AKASO GO app.

(4) Video Sound

With Video Sound disabled, the camera will record video without audio.

Tap the slide switch to turn Video Sound on or off.

Video Sound On Video Sound Off

Universal

Screen Brightness

Sound

Indicator Light

Video Sound

Universal

Screen Brightness

Sound

Indicator Light

Video Sound

※ This feature is available only in Video mode.
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(5) Auto Power Off

Set the duration of inactivity after which the camera automatically powers off. If 
not operated within the chosen duration, the camera will shut down.

To configure the Auto Power Off settings, tap on the “Auto Power Off” option to 
access its settings screen.

Options: Never/2 Min/5 Min/ 10 Min.

Universal

Auto Power Off

Screen Saver

Date & Time

Date Stamp

Universal

Auto Power Off

Screen Saver

Date & Time

Date Stamp

Auto Power Off

Never

2 Minute

5 Minute

10 Minute

Screen Saver

Never

30 second

1 Minute

2 Minute

(6) Screen Saver

Determine when the camera’s display should go dormant to conserve battery. 
Ifyou need the screen back on, just tap it or press any button. 

To configure the Screen Saver settings, tap on the “Screen Saver” option to access 
its settings screen. 

Options: Never /30 Sec /1 Min /2 Min /5 Min.

※ Even with the display screen off, you can still press the camera’s buttons and 
use the voice control feature. The camera also continues to record even when the 
screen is off.
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Universal

Auto Power Off

Screen Saver

Date & Time

Date Stamp

(7) Date & Time

Set your camera’s date and time manually or sync it with your phone through the 
AKASO GO app.

Tap on the “Date & Time” option to access its settings. 

Date & Time

Date

Time

Date & Time

Date

Time

① Date

You can set the camera’s date by accessing its settings screen. 

A. Tap “Date” to access its settings screen.

B. Swipe up or down to choose from the settings, then tap the “√” icon in the 
upper right corner. To exit, use the “＜” icon in the upper left corner.              

Date

6

7

8

18

19

20

2022

2023

2024

② Time

You can set the camera’s time by accessing its settings screen.  

A. Tap “Time” to access its settings screen. 

B. Swipe up or down to choose from the settings, then tap the “√” icon in the 
upper right corner. To exit, use the “＜” icon in the upper left corner.       
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Universal

Auto Power Off

Screen Saver

Date & Time

Date Stamp

Date & Time

Date

Time

Time

AM

PM

24 Hours

3

4

5

29

30

31

※ The camera supports both 12-hour and 24-hour formats.  

(8) Date Stamp

When Date Stamp is enabled, a time and date watermark will be added to the 
video or photo. 

To turn this feature on or off, simply tap on the “Date Stamp” option to access its 
settings screen.

Date Stamp On Date Stamp Off

Universal

Auto Power Off

Screen Saver

Date & Time

Date Stamp

(9) Format 

Erase all data on your memory card. Formatting will delete all the media files 
stored in the memory card. Ensure important files are saved elsewhere before 
proceeding.

To format the SD card, you can tap on the “Format” option to access the format-
ting screen.
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Universal

Format

Factory Reset

Voice Command

About

Format

Format SD Card

SD Card Capacity

Format

Format SD Card

SD Card Capacity

Format

Format SD Card

SD Card Capacity

① Format SD Card     

Tap “Format SD Card”, then confirm or cancel the formatting of the SD card.       

Cancel

Are you sure you want to format SD card?

Confirm

SD

Warm tip: Always format new SD cards in the camera before use.  

② SD Card Capacity

To check the total, used, and remaining capacity of the SD card, tap the “SD Card 
Capacity” option.  

SD Card Capacity

Total Capacity：
**G
Used Capacity:
**G
Usable Capacity：
**G

(10) Factory Reset

Reset all settings to their default values, and disconnect any current connection. 

Tap “Factory Reset”, then confirm or cancel the factory reset. 
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Universal

Format

Factory Reset

Voice Command

About

Cancel

Restore to factory settings?

Confirm

！

(11) Voice Command 

Check all the supported voice commands under this setting. The camera will re-
spond to the given voice commands and execute various functions. For example, 
saying “AKASO Power Off” to the camera will prompt it to turn off.

No. Voice Commands Descriptions

1 AKASO Video Start Brave 7 action camera starts recording video.

2 AKASO  Stop Video Brave 7 action camera stops recording video.

3 AKASO Take Photo Brave 7 action camera takes a photo.

4 AKASO Power Off Brave 7 action camera shuts down.

Tips:

1. This camera only supports voice commands in Chinese, English, German, Spanish, 
Italian, French, and Japanese. It will only respond to English voice commands if 
the system language is not set to one of the supported languages.

2. Stop video recording before giving a new command.

3. Speak clearly and naturally at a normal speed. There is no need to slow down.

4. Emphasize the end of the command.

5. Performance might vary with distance, environmental noise, and wind. Ensure 
the device is kept clean and clear of debris.

6. Voice commands are most effective within 3 meters.

(12) About

Tap the “About” option to view details about your camera, including brand, model, 
and firmware.  
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9. Album

Album allows you to view all the video and photo files stored on the memory card.  

9.1 Album Access

(1) Swipe left from the preview screen to enter the playback screen, then tap the 
Square icon in the upper left corner to access the album screen. 

4K30

(2)  Tap "Video" or "Photo" to enter the video or photo set for file playback. 

23:3726:18

54 File

Video Photo

00:00/00:05

00:00/00:05
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9.2 Album Interface

23:3726:18

54 File

Video Photo

3 6

5

1

2

4

① Exit Album: Exit the album and go back to the preview screen. 

② File Quantity: The number of total files of the current video or photo set.

③ Video Set: Swipe up to view more video files.

④ Delete File: Delete the selected file. 

⑤ Photo Set: Swipe up to view more photo files.

⑥ File Thumbnail:  Tap it to playback the file in full view. 

9.3 Video Playback 

(1) Playback Videos

①  From the album screen, tap "Video" to enter the video set.

② Scroll through the video files, and tap one file to see it in full-screen view.

③  Tap the playback icon, and it will play. 

Tip: On the current file screen, you can navigate among videos by swiping left or right.   

23:3726:18

54 File

Video Photo
00:00/00:05
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(2) Video Screen

00:00/00:051

2

4

3

5

6

① Return to the album screen

② Delete the current file

③ Swipe down to return to the preview screen

④ Current playback time

⑤ Play/Pause

⑥ Playback progress bar

9.4 Photo Playback 

(1) Playback Photos

① From the album screen, tap "Photo" to enter the photo set.

② Scroll through the photo files, and tap one file to see it in full-screen view.

③ Tap the playback icon, and it will play. 

Tip: On the current file screen, you can navigate among photos by swiping left or right.  

66 File

Video Photo
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(2) Photo Screen 

1

2

3

① Return to the album screen

② Swipe down to return to the preview screen

③ Delete current file

9.5 File Deletion

(1) Delete Files from the Album Screen

① From the album screen, tap the Square icon in the upper right corner to select 
file (s) you want to delete. 

Tip: You can tap the icon at the top to select all files for deletion. Additionally, 
individually select the files you wish to delete, and it will display the number of 
selected files. 

66 File

Video Photo

66 File

2 File

Single

Select All/
Deselect All

② Then tap on the Delete icon      in the upper right corner and select the “Confirm” 
option to complete the deletion of the selected file or files. 
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(2) Delete Files on the Video Screen

On the Video screen, tap the Delete icon     in the bottom left corner of the current 
video file, and select the “Confirm” option to complete the deletion of the selected 
file. 

66 File

2 File

Cancel

Are you sure you want to delete?

Confirm

00:00/00:05

Cancel

Are you sure you want to delete?

Confirm

(3) Delete Files on the Photo Screen

On the Photo screen, tap on the Delete icon      at the bottom of the current photo 
file, and select the “Confirm” option to complete the deletion of the selected file. 

Cancel

Are you sure you want to delete?

Confirm
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10. Data Transmission

10.1 Transferring Files to a Computer

Method 1: Transferring via a card reader
① Ensure the camera is turned off, then carefully remove the SD card.
② Insert the SD card into a card reader.
③ Connect the card reader to your computer’s USB port.
④ Copy files to your computer for playback or editing.

Method 2: Transferring via a data cable
① Connect your camera to the computer using a USB data cable. 
② When prompted, select “USB Camera” as your connection preference.
③ Activate your camera as a Webcam. (Note: Some computers may require 

enabling the “USB Video Device” setting first.)
※ As a Webcam, the camera’s default recording resolution is 4K at 30FPS. Adjust 

resolution settings using a Webcam tool on your computer.

10.2 Webcam Mode

Webcam mode allows you to use the Brave 7 as a Webcam. Once activated, it can 
capture and transmit live video or images in real-time over the internet, ideal for 
video conferencing, online streaming, and live chatting. To do this, follow the steps 
below:

① Connect your camera to the computer using a USB data cable. 

② When prompted, select “USB Camera” as your connection preference. 

③ Activate your camera as a Webcam. (Note: Some computers may require 
enabling the “USB Video Device” setting first.)

※ As a Webcam, the camera’s default recording resolution is 4K at 30FPS. Adjust 
resolution settings using a Webcam tool on your computer.

※ Ensure you’re using a USB data cable, not just a charging cable, to enable data 
transfer.
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11. App Download & Wifi Connection 

11.1 Camera Wifi 

The camera Wifi works to connect the camera to the AKASO GO app to preview 
or transfer files.

※ The camera Wifi will not be connected to the internet.

11.2 Features of the AKASO GO App

(1) View the camera’s status on your phone.

(2) Remotely control the camera with your phone.

(3) Preview videos and photos stored on the SD card.

(4) Edit or share videos or photos captured by your camera.

(5) Update the camera’s firmware.

Tips:

① Ensure the camera’s Wifi is active before connecting to the AKASO GO app. 

② The camera cannot be operated in Wifi mode. Exiting the Wifi screen disconnects 
the camera Wifi automatically.

③ While connecting the camera Wifi, a “No Internet Connection” or “Weak Security” 
notification might appear since the phone’s data is paused. Disconnect the app 
to restore internet access.

11.3 Download the AKASO GO App 

To sync your camera with the app, download the AKASO GO app from the App 
Store (iOS) or Google Play (Android) by searching for “AKASO GO”. Alternatively, 
use the provided QR code:
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AKASO GO iOS Android

Access all app features by registering and logging into your AKASO GO account.

11.4 Create An Account for the AKASO GO App

(1) Open the AKASO GO app, then tap “My” in the bottom right corner to enter the 
registration page.
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(2) Tap “Join Now” to enter the required information for login, then tap “Join”. Now 
you successfully create the app account. 

11.5 Connect to the AKASO GO App via Wifi

Follow the instructions below to connect your camera to the AKASO GO app. 

(1) Tap the Wifi icon on the quick menu to enable Wifi. The Wifi details will be 
displayed. 

Wifi

Wifi SSID:
AKASO_B7_**_******

Wifi Password:
1234567890

Press the Up button to quit Wifi4K30

05:05

Preferences
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(3) Tick “The above operation has been confirmed”, and tap “Live Preview”. You 
will be prompted to connect to the camera Wifi. 

(2) Open the AKASO GO app 
on your smartphone, then 
tap “Device” →“Add Device” 
to choose Brave 7 from the 
options for connection. 

Note: The camera will prompt 
you to allow  the camera to 
access your phone’s Wifi 
and storage for successful 
connection.                             
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(4) Follow the instructions to access your phone’s settings page→WLAN, then 
find the camera’s Wifi SSID, and tap on it to enter the default password: 
1234567890 for connection. 

Note: After Wifi is successfully connected, the app will prompt you that “The 
WLAN network does not appear to be connected to the internet. Do you want 
to keep using WLAN?”, please choose “Keep Trying WLAN”.

(5) After completing the above steps, exit the 
WLAN page, and go back to the AKASO GO 
app. The camera will establish a connection 
with the app within a few seconds. Once 
connected, you will gain control over your 
camera.  

Note: The screenshots above are for your 
reference only. 

AKASO_B7_**_******

AKASO_B7_**_******
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11.6 AKASO GO App Menu

(1) User Interface 

Disconnect from the app System Setting

Real-Time Preview Screen

Select Shooting Mode

Shutter Zoom

Album
Video / Photo SettingsSwitch Mode

Current Shooting Mode

Remaining Card Capacity Power Status

(2) Video 

① Video Modes

The app offers five video modes: Video, Timelapse video, Hyperlapse Video, and 
Slow Motion Video. For more details about video modes, please consult the 
section Video → Video Modes. 

To choose a video mode, tap “Video” and then swipe left or right. 
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② Video Settings 

To access video settings, simply tap on the icon        . You can tap on this icon 
again to exit the video settings screen.

①

②

➃

Resolution

Resolution defines the image clarity based on its height and width. Higher resolu-
tion results in clearer images and larger file sizes.
Note: RResolutions and frames vary based on the selected video format.

Options:

•NTSC: 4K30/2.7K30/1440P60/1440P30/1080P120/1080P60/1080P30/ 720P240 
/720P120.

•PAL: 4K25/2.7K25/2K50/2K25/1080P75/1080P50/1080P25/720P100/720P75/ 
720P50/720P/25

Fragment

Set the video recording duration. The camera will record video at the set duration. 
Available only in Video mode.

Options: Off(default)/15S/30S/180S Loop

Wind Noise Reduction

Enhance audio quality by reducing wind noise during recording. Available only in 
Video mode. 

Video Sound

Toggle this setting to record videos with or without audio. Available only in Video 
mode.

③
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Slow Motion Speed

Adjust the speed for slow-motion videos. Available only in Slow Motion mode.

Options: 1080P 4X/1080P 2X/720P 8X/720P 4X/1440P 2X

Hyperlaspe Speed

Determine the rate at which your videos are sped-up. Available only in Hyper-
Lapse mode.

Options: 30X/15X/10X/5X(default)/2X

Timelapse Interval

Set the frequency for capturing video frames in Timelapse mode. Available only in 
Timelapse mode. 

Options: 2s/5s(default)/10s/30s/1min/2min/5min/10min/30min/1h

Capture Duration

Set the duration of the video captured in Time-lapse mode. The camera will au-
tomatically stop recording after the set time duration. Available only in Timelapse 
Video mode. 

Options: Off(default)/5min/10min/15min/20min/30min/60min

③ Angle

By tapping on the icon         in the bottom right corner, then tap on the mixed 
zoom icon         , you can access the angle settings screen. To exit this screen, 
simply tap on this icon         again. 

Options: Super Wide Angle / Wide Angle / Portrait Perspective / Narrow Angle

                             

①

②

③

➃
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(3) Photo 

① Photo Modes

The app offers four photo modes: Photo, Burst Photo, Self-timer, and Timelapse 
Photo. For more details, you can consult the section Photo → Photo Modes.

To select a mode, tap on “Photo” and swipe left or right. 

② Photo Settings

Tap the settings icon to access or exit the photo settings.

①

②

➃

③

Pixel

A larger pixel value results in a higher-resolution, clearer image and bigger photo 
size.

Options: 20M(default)/16M/12M/10M/8M

Shutter

Adjust the duration the camera’s shutter stays open. Keeping the shutter open 
throughout the desired exposure time may be useful for low-light scenes, illumi-
nated subjects, or water elements.

Options: Auto(default), 5S, 2S, 1/125S, 1/250S, 1/500S, 1/1000S, 1/2000S
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Burst Number

Determine the number of photos taken in Burst mode with a single shutter press. 
Available only in Burst Photo mode. 

Options: 3 Shots/5 Shots/8 Shots

Self-timer Interval

Set the countdown before the camera takes a photo. For example, with the 
self-timer interval set to “3s”, the camera will initiate a 3-second countdown, then 
automatically activate the shutter to capture photos. Available only in Self-timer 
mode. 

 Options: 1s/3s/5s/10s/30s

Timelapse Interval

Choose how frequently photos are taken in Timelapse Photo mode. For instance, 
if you set the Timelapse Interval to “3s”, the camera will continuously capture 
photos every 3 seconds. Available only in Timelapse Photo mode.

Options: 3s/5s/10s/30s/1min

Capture Duration

Specify how long the camera captures photos before automatically stopping. 
For example, if you choose a capture duration of "5min", the camera will cease 
capturing photos once the 5-minute mark is reached. Available only in Timelapse 
Photo mode.

Options: 5min/10min/15min/20min/30min/60min
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③ Angle

Tap the angle icon and then the mixed zoom icon to access angle settings. To exit, 
tap the icon again.  

Options: Super Wide Angle / Wide Angle / ortrait Perspective / Narrow Angle   

①

②

③

(4) Album 

① Accessing the Album

Tap the “Album” icon in the 
bottom left corner to view 
videos and photos stored on 
the SD card. 

A: Tap the “Album” icon in the 
bottom left corner to view 
videos and photos stored on 
the SD card. 

B: Once inside, swipe up to see 
all files. Select any file to play it. 

19:25

23:37

08:22

17:26

15:48

10:48

26:18

35:26

➃
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② Download Files to Your Phone

You can download video or photo files stored in the memory card via the AKASO 
GO app. To do this, follow the steps below: 

19:25

23:37

08:22

17:26

15:48

10:48

26:18

35:26

Cancel

Select All / Deselect All

Download

Tick

Delete

A. After accessing the album, tap on the Select icon in the upper right corner.

B. Select       the file you want to download. 

C. Tap the “Download” icon       in the bottom right corner, and then confirm 
download. 

D. The file will be saved to your phone’s gallery once the download completes.                     

※ Do not alter Wifi settings or disconnect from the app during download. 
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A. Access the album and tap the Select icon in the upper right corner.

B. Select      the file you want to delete.

C. Tap the “Delete” icon       in the bottom left corner, and then confirm deletion. 

D. The selected file is now deleted. 

※ Do not alter Wifi settings or disconnect from the app during deletion.

19:25

23:37

08:22

17:26

15:48

10:48

26:18

35:26

Cancel

Select All / Deselect All

Download

Tick

Delete

③ Delete Files on the App

Follow the steps bellow to delete files on the app.
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(5) System Settings

5.1 Accessing the System Settings Screen

Tap the Settings icon       in the upper right corner to access the AKASO GO app’s 
settings screen.

Firmware update

A firmware update can resolve compatibility issues, improve the camera’s functions, 
and enhance the Wifi connection.

Image stabilization

Image stabilization expertly reduces lens shake, delivering smooth and pristine 
video quality. This is ideal for capturing scenes involving activities like riding, 
skating, and handheld use.

Video standard

Select the video format.

Options: NTSC/PAL
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Video encoding

Video encoding is the process of converting a raw video file into a compressed 
format that takes up less storage space. This camera supports both H.265 and 
H.264 video codecs, each offering different image effects and compression ratios.

Distortion calibration

This setting corrects the fisheye effect that can occur in wide-angle shots, resulting 
in distortion-free images. You can choose to turn it on or off on the camera or via 
the app.

Metering mode

Choose the metering mode for different scenes.

Options: CAM(default)/AM/CM/AFM

EV 

EV (Exposure Value) lets you adjust the brightness of your photos and videos. A 
higher EV value creates a brighter image, while a lower value results in a darker 
image. 

Options: 3.0EV/2.5EV/2.0EV/1.5EV/1.0EV/0.5EV/0EV(default)/0.5EV/1.0EV/1.5EV/2
.0EV/2.5EV/3.0EV. 

ISO

ISO allows you to adjust the sensitivity of both photos and videos to light. 

Options: Auto(default)/100/200/400/800/1600/3200.

White balance 

White Balance fine-tunes the color temperature of your videos and photos, ensur-
ing optimal color accuracy in both warm and cool lighting conditions.  

Options: Auto (default)/2300K/2800K/3200K/4000K/4500K/5000K/5500K/6000K
/6500K.
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Sharpness

Adjust the sharpness of your scene’s elements to capture fine details, there by 
enhancing the overall image or video quality.    
Options: 0/1/2/3(default)/5/6

Image Quality

A higher Image Quality setting directly translates to better image quality, often 
accompanied by larger file sizes.  

Options: High / Standard (default) / Low

Driving Mode

In this mode,  the camera will automatically record video and save video files 
every 3 minutes by default. Additionally, when the camera powers off, videos will 
be saved automatically to prevent any loss of footage. The camera also records 
loop videos in this mode, meaning that when the Micro SD is full, old files will be 
auto-matically overwritten by new ones to ensure continuous recording. 

Options: On/Off (default)

WDR

WDR (Wide Dynamic Range) is ideal for use in high-contrast scenes. You can turn 
this feature on or off.

Options: On/Off (default)

Filter

This setting offers multiple options for you to choose from. With different filters, 
you can  capture the most gorgeous footage.

Options: Normal(default)/Vivid/Diving mode/Snow View/Black & White/Retro/
Negative/Red/Blue/Green
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Dark Light Mode

Dark Light Mode helps improves the brightness of images by prolonging the 
exposure time, making it ideal for use in night scenes.  
Options: On/Off (default)

Time stamp

When enabled, the time and date appear as a watermark on your videos and photos.  
Options: On/Off (default)

One Key Fast Shooting

Enable the camera to automatically turn on and start recording as soon as you 
press the Shutter button. 
Options: On/Off (default)

Gyroscope

The camera’s built-in 6-axis gyroscope can detect how you hold the camera, allowing 
for a more enjoyable capture experience. With Gyroscope enabled, the camera 
intuitively captures vertical shots when held upright, and switches to widescreen when 
held sideways. 
Options: On/Off (default)

Auto shutdown 

Specify the auto-shutdown interval for the camera. It will shut down automatically 
after this time. 

Options: Never/1min/3min/5min/10min

Auto screensaver

Determine when the camera screen turns off automatically. To keep it always on, 
set this to “Never”.  

Options: Never/1min/3min/5min. 



106

EN EN

Format microSD card

Format the SD card. Formatting will delete all files stored in the card, so be sure to 
back up important files before formatting. 

Factory reset

Reset all settings to factory defaults and closes all connections.  

Camera version

Check the current version of your camera.
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12. Remote 

Once your camera is paired with the remote, a simple button press lets you take 
control remotely.    

Camera Display Screen

Red Indicator

Power Button

USB Power Port

Blue Indicator

Shutter

Mode Button

12.1 Connect to the Remote

Follow these steps to connect your Brave 7 action camera with the remote:  

(1) Press the Power button to turn on the remote control. The red and blue indica-
tors on the remote will be flashing quickly.

(2) Enable the Remote feature on the camera. To do this, simply swipe down to 
access the quick menu and locate “Remote”, then turn on the remote feature 
by using the slide switch. 

4K30

05:05 Preferences

Wireless Connection

Remote

One Key Fast Shooting

Gyroscope

Preferences
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(3) Press and hold the remote’s mode and Shutter buttons at the same time till its 
screen displays the date. The two indicators will stop flashing.

(4) The remote is successfully connected to your camera. 

Tip: The remote will be connected to the camera automatically in your second use.

12.2 Button Operation Instructions

Press

Press

Press

Turn the remote on or off

Press and Hold Turn off both the remote and the camera

Start/stop recording or start shooting

Toggle between the video and photo modes

Power Button

Press the Power button to turn the remote on or off. You can turn off both the 
remote and the camera by pressing and holding the Power button.

Shutter Button

Press the Shutter button to start /stop recording or start shooting.

Mode Button

Press the Mode button to switch between the video or photo mode.

12.3 Indicators

Red Indicator: Remains on while charging and goes off when the remote is fully 
charged. 

Blue Indicator: Blinks once when starting / stopping recording, or capturing photos.
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13. Mount Your Brave 7 

Enhance your user experience by mounting the camera to various gear like helmets 
and handlebars. Here’s a quick guide. Always ensure the camera is securely placed in 
the protective camera frame.

Then, secure the action camera on the buckle mount.

You can install the camera on a helmet using different accessories. 
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You can also install the camera on a handlebar.

14. Troubleshooting

For in-depth troubleshooting guidance, please refer to AKASO’s official technical 
support page: https://support.akasotech.com/hc/en-us

15. Battery Maintenance

15.1 Maximizing Battery Life

(1) Before using the Brave 7 action camera for the first time, charge the battery 
fully and secure it in its slot.

(2) Use the Screensaver setting or capture at lower resolutions and frame rates.
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(3) Charge the battery fully before storage.

(4) To ensure optimal performance, replace the battery annually.

Warm tip: Please only use AKASO charging cables and batteries in case of any 
damage caused to this camera. 

15.2 Battery Handling and Storage

(1) If storing for extended periods, maintain a battery charge of 50-60%. Charge 
every 3 months and discharge the battery every 6 months.

(2) Do not store the battery with metal objects such as coins, keys, or necklaces. 
If the battery terminals come close to metal objects, a short circuit may cause 
fire.

(3) Store in dry areas, safe from potential physical damage caused by squeezing 
or collision.

(4) Avoid using or storing the battery at high temperatures, such as in direct 
sunlight or a hot compartment. The battery will heat up, malfunction, or have 
its service life shortened in these conditions.

(5) Avoid using or storing the battery in low-temperature environments, as this will 
shorten the battery life or cause it to malfunction.

(6) Avoid environments with strong static or magnetic fields; these can compro-
mise the battery’s protective unit, posing safety risks.

(7) If the battery emits an odor, overheats, changes color, gets distorted, or exhib-
its any anomalies, discontinue use and remove it immediately from the camera 
or the battery charger whether it is being used, charged, or stored.

(8) Safely insulate used electrodes to prevent potential hazards.

(9) Never discard batteries in fire to prevent the risk of explosion.
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16. Precautions

(1) We do not guarantee any reason to give returns within 7 days from the date 
of purchase.

(2) Products damaged by misuse are not eligible for returns.

(3) The product must be returned brand new, together with all its accessories, in-
cluding paperwork, in its complete original packaging. Please do not dismantle 
the product for checking, or destroy the packaging. 

(4) Incomplete, lost, or damaged original packaging may render the product ineligible 
for returns. 

(5) Using the camera while bathing or in hot springs may result in water damage.

17. Contact Us

(888) 466-9222 (US) cs@akasotech.com www.akasotech.com

For any inquiries about AKASO products, please feel free to contact us. We will 
respond within 24 hours.
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Wichtige Notizen

Herzlichen Glückwunsch zu Ihrer neuen AKASO Brave 7 Action-Kamera! Sie 
werden sicher begeistert sein, Ihren Brave 7 zu verwenden, nehmen Sie sich 
jedoch bitte die Zeit, dieses Handbuch zu lesen, bevor Sie ihn verwenden. Sie 
müssen jetzt alle Funktionen kennenlernen, um das Beste daraus zu machen.

Es ist sehr wichtig, die Firmware der Kamera regelmäßig zu aktualisieren. Dazu 
können Sie Ihre Kamera über das WLAN der Kamera mit der AKASO GO App 
verbinden und anschließend die neueste Firmware herunterladen und installie-
ren. 

1. Bei dieser Kamera handelt es sich um ein Präzisionsprodukt. Bitte schützen Sie 
es vor Stürzen oder Zusammenstößen, falls es stark beschädigt ist. 

2. Bitte platzieren Sie diese Kamera nicht in der Nähe von Maschinen oder Ge-
genständen, die starke Magnetfelder oder Energie aufweisen, wie z. B. Motoren 
oder Magnete. 

3. Bitte stellen Sie sicher, dass die Kamera bei Betriebstemperatur arbeitet. 
Lassen Sie es nicht über einen längeren Zeitraum in Bereichen mit hohen oder 
niedrigen Temperaturen liegen, da sonst die Lebensdauer verkürzt wird. 

4. Dieses Kameragehäuse ist jedoch wasserdicht. Bitte stellen Sie vor dem 
Tauchen sicher, dass alle Abdeckungen fest verschlossen sind und sich keine 
Fremdkörper um das Kameraobjektiv herum befinden.

5. Bitte spülen Sie die Kamera nach jedem Gebrauch im Meer mit klarem Wasser 
ab und trocknen Sie sie mit einem weichen Tuch ab. 

6. Bitte laden Sie den Akku nicht über einen längeren Zeitraum auf. Halten Sie es 
für den Fall eines Zwischenfalls von Kindern und Haustieren fern.

7. Bitte nehmen Sie den Akku aus der Kamera, wenn Sie sie längere Zeit nicht 
benutzen.

8. Bitte bewahren Sie diese Kamera fern von scharfen Metallen und nassen 
Fächern auf.
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Zum Aufnehmen von Videos und Fotos benötigen Sie eine Speicherkarte (separat 
erhältlich). Bitte verwenden Sie Markenspeicherkarten, die diese Anforderungen 
erfüllen: 

1. U3 

2. Kapazität bis zu 512 GB (FAT32) 

Warmer Tipp:

1. Bitte Videoformatieren Sie die Speicherkarte in dieser Kamera, bevor Sie sie 
verwenden, um die Kompatibilität sicherzustellen.

2. Um Ihre Speicherkarte in gutem Zustand zu halten, Videoformatieren Sie sie 
bitte regelmäßig neu. Durch die NeuVideoformatierung werden alle Ihre Inhalte 
gelöscht. Stellen Sie daher bitte sicher, dass Sie Ihre Fotos und Videos vor der 
NeuVideoformatierung hochladen. Eine Speicherkarte im FAT32-Videoformat 
stoppt die Aufnahme und beginnt erneut mit der Aufnahme einer neuen Datei, 
wenn die Dateigröße 4 GB erreicht.

Hinweise:

1. Bitte verwenden Sie die Micro-SD-Karte nicht in Umgebungen, die starken 
Strömen oder Magnetfeldern ausgesetzt sind.

2. Bitte berühren Sie die Micro SD nicht und lassen Sie sie nicht von metallischen 
Gegenständen berührt werden, um ein Zusammendrücken, Biegen oder Fallen 
zu vermeiden.

3. Bitte halten Sie die Micro-SD-Karte von Wasser, feuchten Bereichen oder Orten 
mit erosiven Gegenständen fern. 

4. Bitte stecken Sie die Micro SD in der richtigen Richtung in den Kartensteckplatz. 

5. Bitte stecken Sie keine Fremdkörper in den Micro-SD-Kartensteckplatz. 

6. Bitte schalten Sie die Kamera aus, bevor Sie die Micro-SD-Karte einsetzen oder 
entfernen.  

Verwendung von Micro-SD-Karten



08

DE

Die Brave 7 Action-Kamera wurde entwickelt, um IPX8-wasserdicht zu sein, ohne ein externes 
Gehäuse. Du kannst sie also bis zu 8 Meter oder 26 Fuß tief untertauchen. Dennoch ist es wichtig, 
notwendige Vorsichtsmaßnahmen zu treffen, um jegliches Auslaufen zu verhindern. Bevor du 
deine Brave 7 Action-Kamera ins Wasser tauchst, stelle sicher, dass alle Schutzabdeckungen fest 
geschlossen sind. Sobald du ein Klicken hörst, das anzeigt, dass alle Abdeckungen sicher versiegelt 
sind, kannst du unbesorgt dein Unterwasserabenteuer beginnen.

IPX8 wasserdicht

USB-Anschlussabdeckung nicht sicher 
geschlossen

Batteriefachdeckel nicht richtig 
geschlossen

USB-Anschlussabdeckung sicher 
geschlossen

Batteriefachdeckel sicher 
geschlossen

Objektivdeckel nicht sicher 
geschlossen

Objektivdeckel sicher 
geschlossen
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Notes: 
1.  Wenn sich Feuchtigkeit auf dem Touchscreen der Kamera befindet, kann sich leicht eine leitende 

Schicht bilden, was zu einer Bildschirmverschiebung oder mehreren Bildschirmsprüngen führt und 
dazu führt, dass der Touchscreen unter Wasser nicht richtig funktioniert. Wir empfehlen Ihnen, die 
Kamera unter Wasser zu verwenden, indem Sie die Moduseinstellungen ändern, aufnehmen, Fotos 
machen und den Modus durch Tastenbetätigung wechseln. 

2.  So wechseln Sie den Modus durch Drücken der Tasten: Wenn sich die Kamera auf dem Vorschaub-
ildschirm befindet, halten Sie die Aufwärts-Taste gedrückt, um den Modus zu wechseln. Sie können 
jedoch nur zwischen Video- und Fotomodus wechseln. 

3.  Um mehrere Bildschirmsprünge zu vermeiden, wenn die Kamera unter Wasser arbeitet, empfehlen 
wir Ihnen, den Bildschirm zu sperren. 

4.  Für ein optimales Erlebnis beim Tauchen in tiefe Gewässer empfehlen wir, Ihren Brave 7 action im 
wasserdichten Gehäuse zu installieren.

Hinweis: Sie können die Kamera nicht durch Tippen auf den Bildschirm bedienen. Stattdessen 
können Sie dies durch Drücken der Tasten tun.

05:05

Präferenzen

Hinweis:
Die Actionkamera Brave 7 arbeitet in einem Temperaturbereich von -5℃ bis 45℃ 
(23℉ bis 113℉). Die Verwendung der Kamera bei übermäßig hohen oder niedri-
gen Temperaturen wirkt sich auf die Nutzungsdauer aus.

Überhitzte Kamera
Wenn die Kamera weiterhin bei hohen Temperaturen arbeitet und abgekühlt werden muss, erscheint auf 
dem Display die Meldung "Temperatur zu hoch". Die Kamera erkennt Überhitzungszustände und schaltet sich 
bei Bedarf automatisch ab, um kritische Hardware vor Schäden zu schützen. Zu diesem Zeitpunkt müssen Sie 
die Kamera nur im Leerlauf lassen, bis sie abgekühlt ist, und können sie dann weiter verwenden.
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1. Spezifikationen

Marke  AKASO

Name  Vielseitige 4K-Actionkamera Brave 7

Modell  Brave 7

Größe  66×44×34 mm

Nettogewicht  112 g

Material  Kunststoff, Silikon, Glas

Batteriekapazität  1350 mAh

Akkulaufzeit
90 Minuten für 4K-Videoaufzeichnung und 140 Minuten 
für 1080P-Videoaufzeichnung. (Die Akkulaufzeit für 
Videoaufnahmen variiert je nach Nutzungsumgebung.)

Drahtloses Netzwerk  RF 2,4 G + WLAN 2,4 GHz

Wasserdichtigkeits-
grad der Kamera  IPX8

Wasserdichtigkeits-
grad der Fernbedi-
enung

 IPX4

Arbeitstemperatur  -5℃~45℃（23℉~113℉）

Externes Mikrofon Unterstützt externe Mikrofone (separat erhältlich) mit 
Typ-C-Anschlüssen. 
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2. Was ist in der Box

Brave 7 
×1

Kamerarahmen
×1

Batterieladegerät
×1

Batterie
×2

USB-Kabel
×1

Fernbedienung
×1

Fernbedienungsband 
 ×1

Schraubenschlüsse
×1

Helmhalterung 1
×1

Helmhalterung 2
×1

Buckle Halterung
×1

J-Haken Mount 
×1

E Mount
×1

C Mount
×1

 D Mount
×1

F Mount
×1

  A Mount
×1

 H Mount
×1

Binden
×4

Anbindungen 
×5

Linsentuch
×1

Doppelseitiges Klebeband 
 ×2

 Kurzanleitung
×1
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3. Ihre Brave 7 Action-Kamera

Ein-/Aus-/Auslöser-/Bestätigungstaste

Betriebsanzeige

Frontscheibe  

Linse

Mikrofon

WLAN-Anzeige

Lautsprecher

USB / Externer Mik-Anschluss 

Micro-SD-Kartensteckplatz

1

2

3

4

5

6

7

8

9

1

2 6

7

8

9

3

4

5
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10

11

12

13

14

15

16

Touchscreen

Batterieabdeckung

Aufwärtstaste

Stimmenkontrolle smikrofon

Abwärtstaste

Ladeanzeige

Betriebsanzeige

10 14

12 16

13

11 15
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4. Erste Schritte

4.1 Auspacken

Öffnen Sie dazu zunächst den Verpackungskarton entlang der gestrichelten Linie und nehmen Sie 
dann die Brave 7 Actionkamera samt Zubehör aus dem Verpackungskarton.

Öffnen Sie den 
Verpackungskarton entlang der 
gestrichelten Linie

1
Nehmen Sie die Brave 7-Actionkamera 
und ihr Zubehör heraus2

4.2 Nehmen Sie die Kamera aus dem Kamerarahmen
Ziehen Sie dazu zunächst die Schnalle des Kamerarahmens wie durch den Pfeil angezeigt nach 
oben, um die Verriegelung zu lösen und die Tür zu öffnen, und nehmen Sie dann die Kamera aus 
dem Kamerarahmen.   

Ziehen Sie die Schnalle 
des Kamerarahmens 
nach oben

1 Öffnen Sie die Tür des 
Kamerarahmens

2 Nehmen Sie die Kamera 
aus dem Kamerarahmen

3

Beim Entfernen der 
Kamera solltest du 
darauf achten, ihre 
Tasten zu halten und 
sie sanft nach hinten 
zu schieben, falls sie 
stecken bleibt.
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4.3 Nehmen Sie den Kamerarahmen aus der Verpackung
Dazu schrauben Sie zunächst die Schraubstange mit der Hand oder dem mitgelieferten Schrauben-
schlüssel entgegen dem Uhrzeigersinn heraus. Entfernen Sie nach dem Abschrauben vorsichtig die 
Schraubstange aus ihrer Position und nehmen Sie den Kamerarahmen aus der Verpackung. Ziehen 
Sie anschließend das am Kamerarahmen befestigte Silikongel ab. Fahren Sie fort, indem Sie die Halter-
ungsschnalle nach oben heben und sie dann nach hinten drücken, um sie aus ihrer aktuellen Position 
zu lösen.

① Lösen Sie den Stab, indem 
Sie ihn im Uhrzeigersinn 
drehen

② Schrauben Sie ihn ein, 
indem Sie gegen den 
Uhrzeigersinn drehen

Ziehen Sie das Silikongel ab

Schrauben Sie die 
Schraubstange ab

 Entfernen Sie die Schraubenstange 
aus ihrer Position und nehmen Sie den 
Kamerarahmen heraus

3

1 2

Heben Sie die 
Halterungsschnalle nach oben4 Drücken Sie es nach 

hinten5

Halten Sie den Schrauben-
schlüssel mit der Muster-
seite nach außen

4.4 Laden Sie den Akku separat auf
Um den Akku aufzuladen, schließen Sie das Ladegerät an eine USB-Steckdose an und legen Sie 
den Akku dann in das Ladegerät, bis die Anzeige blau wird. (Wichtiger 

Tipp: Die Batterieladeanzeige leuchtet während des Ladevorgangs rot. Sie wird blau, wenn der 
Akku vollständig aufgeladen ist.)
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4.5 Installieren Sie die Batterie

Um den Akku einzusetzen, drücken Sie zunächst die Schnalle des Akkufachdeckels 
nach unten, um den Deckel zu öffnen, setzen Sie dann den Akku in den Akkufach 
ein und schließen Sie dann den Akkufachdeckel. (Sie können den Batteriestreifen 
nach oben ziehen, um den Akku aus dem Steckplatz zu entnehmen.)

4.6 Installieren Sie die Micro-SD-Karte

Um die SD-Karte zu installieren, drücken Sie zunächst nach unten, um die Ladeab-
deckung zu öffnen, um den Speicherkartensteckplatz zu finden. Setzen Sie dann 
die Speicherkarte gemäß der unten gezeigten Richtung in den Steckplatz ein und 
schließen Sie dann die Abdeckung. 
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4.7 Laden Sie den Akku in der Kamera auf

Verbinde die Kamera mit einem USB-Adapter oder einem Computer mithilfe des 
USB-Kabels. Sobald sie vollständig aufgeladen ist, trenne das Kabel ab und stelle 
sicher, dass die Ladeabdeckung fest verschlossen ist.    

4.8 Schalten Sie die Kamera ein

Um die Kamera einzuschalten, halten Sie die Ein-/Aus-Taste 3 Sekunden lang 
gedrückt, um die Brave 7-Actionkamera einzuschalten. (Bitte stellen Sie sicher, 
dass alle Abdeckungen der Kamera ordnungsgemäß geschlossen sind, bevor Sie 
die Kamera einschalten.). 
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5. Erste Schritte

(2) Vorschaubildschirm

4K30

SD-Kartenkapazität

Verbleibende Kartentkapazität

Vorschaubildschirm

Audioaufnahme 

Aktueller Aufnahmemodus

Stromstatus

Zoom

Auflösung

1

2

4 7

5 8

63

1

2 6

5 7

8

4

3

5.1 Bedienungsanleitung

(1) Ein- und Ausschalten  

Wenn die Kamera ausgeschaltet ist, halten Sie die Ein-/Aus-Taste 3 Sekunden lang 
gedrückt, um die Kamera einzuschalten.

Wenn die Kamera eingeschaltet ist, halten Sie die Ein-/Aus-Taste 3 Sekunden lang 
gedrückt, um die Kamera auszuschalten it off.
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(3) Drücken des Auslösers
Wenn sich die Kamera im Foto- oder Videomodus befindet, drücken Sie den Auslöser, 
um Fotos oder Videos aufzunehmen.
1. Drücken Sie den Auslöser, um mit der Aufnahme von Fotos oder Videos zu beginnen

2. Drücken Sie erneut auf den Auslöser, um die Aufnahme zu beenden.
    (Nur im Videomodus)

4K30

(4) Schnelles Umschalten der Modi

Es gibt 3 Möglichkeiten, den Modus zu wechseln.

Methode 1: Wenn sich die Kamera im Vorschaubildschirm befindet, tippen Sie auf 
das Modus-Symbol, um den Modus zu wechseln. Nachdem Sie dies erfolgreich ge-
tan haben, wischen Sie nach oben, um zum Vorschaubildschirm zurückzukehren 

Methode 2: Wenn sich die Kamera auf dem Vorschaubildschirm befindet, wischen 
Sie nach rechts, um das Modusmenü aufzurufen, und wischen Sie dann nach links 
oder rechts, um den Modus zu wechseln.

4K30

Video

Video

Foto machen 
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4K30
Foto machen 

(5) Vergrößern oder verkleinern

Sie können hinein- oder herauszoomen, um den Betrachtungswinkel anzupassen. 
Sie können zwischen Superweitwinkel, Weitwinkel, Porträtwinkel und Schmalwin-
kel wählen. Es gibt zwei Möglichkeiten, die Zoomfunktion zu verwenden.

Methode 1: Wenn sich die Kamera im Vorschaubildschirm befindet, tippen Sie auf 
das "+"Symbol, um hinein- oder herauszuzoomen. 

4K30

20M

005/999+

Methode 3: Wenn sich die Kamera im Vorschaubildschirm befindet, halten Sie die 
Aufwärtstaste 3 Sekunden lang gedrückt, um schnell zwischen Foto- und Videomodus 
zu wechseln.
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Methode 2: Wenn sich die Kamera im Vorschaubildschirm befindet, drücken Sie 
die Aufwärtstaste, um hineinzuzoomen, und die Abwärtstaste, um herauszu-
zoomen.  

※ Sie können nicht hinein- oder herauszoomen, wenn sich die Kamera im Hyper-
lapse-Videomodus befindet. 

(6) Videoton 

Sie können die Videotonfunktion ein- oder ausschalten. Wenn es deaktiviert ist, 
zeichnet die Kamera Videos ohne Ton auf. 
Wenn sich die Kamera auf dem Vorschaubildschirm befindet, zeigt ein       grünes 
Mikrofonsymbol an, dass Videoton aktiviert ist, und ein      weißes Symbol zeigt an, 
dass diese Funktion deaktiviert ist. Sie können auf das Mikrofonsymbol tippen, um 
den Videoton ein- oder auszuschalten.

4K30 Superweitwinkel

Superweitwinkel

Weiter Winkel

Porträtperspektive

Enger Winkel

Superweitwinkel
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4K30

(7) Zugriff auf das Album

Um auf das Album zuzugreifen und aufgenommene Fotos und Videos

anzusehen, wische einfach nach links auf dem Vorschaubildschirm. 

4K30

00:00/00:05

(8) Auflösung einstellen

Um die Auflösungseinstellungen zu konfigurieren, stellen Sie zunächst sicher, dass 
sich die Kamera auf dem Vorschaubildschirm befindet. Tippen Sie dann auf das 
Symbol für die Standardauflösung, um den Bildschirm mit den Auflösungsein-
stellungen aufzurufen. Von dort aus können Sie nach links oder rechts wischen, 
um die gewünschte Auflösung auszuwählen. Um zum Vorschaubildschirm 
zurückzukehren, wischen Sie einfach nach unten.  

Hinweis: Die von der Kamera aufgezeichneten Geräusche können sich etwas 
verschlechtern, wenn sie sich im wasserdichten Gehäuse befinden
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4K30

Video Auflösung

4K30 2.7K30

(9) Bildstabilisierung

Sie können die Bildstabilisierung auch beim Konfigurieren der Auflösungseinstel-
lungen ein- oder ausschalten. Um die Bildstabilisierung ein- oder auszuschalten, 
tippen Sie einfach auf das Bildstabilisierungssymbol. Das Symbol wird blau, wenn 
diese Funktion aktiviert ist, und weiß, wenn sie deaktiviert ist. Um zum Vorschaub-
ildschirm zurückzukehren, wischen Sie einfach nach unten. 

Hinweis: Die Bildstabilisierung ist nur im Videomodus verfügbar.

(10) Bildschirme wechseln

Auf dem Vorschaubildschirm halte die Modus-Taste 3 Sekunden lang gedrückt, 
um zwischen Vorderseite und Touchscreen zu wechseln.

※ Sie können den Touchscreen nicht bedienen, wenn die Kamera auf das Frontdisplay 
umgeschaltet ist.
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5.2 Schnellführer

(1) Wischen Sie nach rechts, um den Aufnahmemodus zu wechseln
Um den Aufnahmemodus zu wechseln, stellen Sie zunächst sicher, dass sich die 
Kamera auf dem Vorschaubildschirm befindet. Wischen Sie dann nach rechts, um den 
Modusmenübildschirm aufzurufen. Wischen Sie abschließend nach links oder rechts, 
um den gewünschten Aufnahmemodus auszuwählen.

(2) Wische nach links, um auf den Wiedergabebildschirm zuzugreifen
Wische vom Vorschaubildschirm nach links, um zum Wiedergabebildschirm zu
gelangen. Tippe auf das Quadrat-Symbol in der oberen linken Ecke, um zum Album-
Bildschirm zu gelangen. 

(3) Wischen Sie nach oben zu Video-/Fotoeinstellungen
Um den Bildschirm mit den Video- oder Fotoeinstellungen aufzurufen, wischen Sie 
einfach nach oben, wenn sich die Kamera auf dem Vorschaubildschirm befindet.

4K30

00:00/00:05

Foto machen

05:05

2.7K ┃ 30

OEV

Standard

Auto

CAM

Auto

 Auflösung

EV

Bildstabilisierung

ISO

Spotmessung

Weißabgleich 

Videoeinstellungen

Präferenzen
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(4) Wischen Sie nach unten, um auf das Schnellmenü zuzugreifen
Um auf das Schnellmenü zuzugreifen, wischen Sie einfach nach unten, wenn sich die 
Kamera auf dem Vorschaubildschirm befindet. 

5.3 Schnellmenü

4K30

05:05

Präferenzen

05:05

Verbleibende SD-Kartenkapazität 

Wifi

Sprachsteuerung

Einstellungen

Ein-Tasten-Schnellaufnahme

Zeit

Stromstatus 

Bildschirmhelligkeit

Bildschirm sperren

Gitter

1

2

4 9

6

7

83

5 10

2 8

6

4

1

3

5

7

9

10Präferenzen

Sie können nach unten wischen, um auf das Schnellmenü zuzugreifen, wenn 
sich die Kamera auf dem Vorschaubildschirm befindet. 
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(1) Stimmenkontrolle

Mit der Stimmenkontrolle  können Sie Ihre Kamera bequem über unterstützte 
Sprachbefehle steuern und so eine freihändige Aufnahme ermöglichen. Die Kamera 
reagiert auf die gegebenen Sprachbefehle und führt verschiedene Funktionen 
aus. Wenn Sie beispielsweise "AKASO Foto machen" sagen, startet die Kamera 
sofort wie angewiesen den Fotoaufnahmevorgang. Für eine umfassende Liste der 
Sprachbefehle siehe den Abschnitt Systemeinstellungen→Allgemeine Einstel-
lungen→Sprachbefehl oder überprüfen Sie es in den Präferenzen→Allgemeine 
Einstellungen→Sprachbefehl auf der Kamera.

Sie können im Schnellmenü auf das Stimmenkontrolle ssymbol tippen, um die 
Stimmenkontrolle sfunktion ein- oder auszuschalten. Das Symbol wird blau           , 
wenn diese Funktion aktiviert ist, und grau           , wenn sie deaktiviert ist.

(2) WLAN

Das WLAN der Kamera dient dazu, die Kamera mit der AKASO GO-App zu verbin-
den und Dateien herunterzuladen. (Weitere InVideoformationen finden Sie im 
Abschnitt App-Download und WLAN-Verbindung  Kamera-WLAN. )

Um WLAN ein- oder auszuschalten, tippen Sie einfach auf das WLAN-Symbol. Das 
WLAN-Symbol wird blau            , wenn WLAN aktiviert ist, und grau            , wenn es 
ausgeschaltet ist.

05:05

Präferenzen

05:05

Präferenzen

※ Wenn das WLAN der Kamera eingeschaltet ist, schaltet sie sich automatisch aus, wenn 
sie nicht innerhalb von 3 Minuten mit der App verbunden ist. Um Ihre Kamera mit der 
App zu verbinden, schalten Sie bitte das WLAN der Kamera erneut ein. 
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05:05

Präferenzen

(3) Bildschirmhelligkeit 

Sie können die Bildschirmhelligkeit anpassen. Tippen Sie dazu einfach auf das Bildschirm-
helligkeitssymbol. Sie können die Helligkeit zwischen 50 %, 75 % und 100 % wählen.

50%

75%

100%

(4) Sperren Sie den Bildschirm
Die Bildschirmsperrfunktion verhindert das Entsperren der Kamera und ist somit ideal für 
den Einsatz unter Wasser. Um den Bildschirm zu entsperren, tippen Sie einfach auf den 
Bildschirm und streichen Sie über den Schieberegler.

05:05

Präferenzen

05:05

Präferenzen

(5) Schnelles Schießen mit einer Taste
Wenn diese Funktion im ausgeschalteten Zustand aktiviert ist, schaltet sich die Kamera 
ein und beginnt automatisch mit der Aufnahme, sobald Sie den Auslöser 3 Sekunden lang 
gedrückt halten. Um die Aufnahme zu beenden und die Kamera auszuschalten, drücken 
Sie einfach erneut den Auslöser.
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(6) Gitter

Ein quadratisches Raster kann Ihre Fähigkeit, qualitativ hochwertige Videos zu produz-
ieren, erheblich verbessern, indem es die richtige Komposition und die Auswahl des 
optimalen Betrachtungswinkels erleichtert.

05:05

Präferenzen 4K30

(7) Präferenzen

Um den Einstellungsbildschirm aufzurufen, tippen Sie einfach im Schnellmenü auf die Option 
"Einstellungen".

05:05

Präferenzen

Preferences

Stimmenkontrolle

Sprache

Videoformat

Code

(8) Um das Schnellmenü zu verlassen
Um das Schnellmenü zu verlassen, wischen Sie einfach nach oben, um zum Vorschaubild-
schirm zurückzukehren. 
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6. Video 

6.1 Videomodi

Zu den Videomodi dieser Kamera gehören Video, Zeitraffervideo, Hyperlapse-Vid-
eo und Zeitlupenvideo. 

① Um den gewünschten Videomodus auszuwählen, tippen Sie einfach auf das 
Videosymbol in der unteren linken Ecke, um das Videomodusmenü aufzurufen, 
und wählen Sie dann aus den verfügbaren Optionen aus.

4K30

Video

Video

Foto machen 

② Nachdem Sie den gewünschten Videomodus ausgewählt haben, tippen 
Sie einfach auf den unteren Bildschirmrand und wischen Sie nach oben, 
um mühelos zum Vorschaubildschirm zurückzukehren. (Sie können auch 3 
Sekunden warten, bis die Kamera automatisch in den Vorschaubildschirm des 
ausgewählten Modus wechselt.)

Video

Video

Foto machen 

4K30
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③ Wenn sich die Kamera auf dem Vorschaubildschirm befindet, können Sie unten 
auf dem Bildschirm tippen und nach oben wischen, um auf den Bildschirm mit 
den Videoeinstellungen zuzugreifen.

4K30

2.7K ┃ 30

OEV

Turn off

Auto

CAM

Auto

Auflösung

EV

Bildstabilisierung

ISO

Spotmessung

Weißabgleich 

Videoeinstellungen

④ Auf diesem Bildschirm stehen Ihnen zusätzliche Einstellungen zur Auswahl zur 
Verfügung, die verschiedene Videomodi mit unterschiedlichen Optionen bieten. 
Weitere InVideoformationen finden Sie im Abschnitt Menü Videoeinstellungen.

2.7K ┃ 30

OEV

Turn off

Auto

CAM

Auto

Auflösung

EV

Bildstabilisierung

ISO

Spotmessung

Weißabgleich 

Videoeinstellungen

3

Ausschalten

High

Ausschalten

Normal

Ausschalten

Sharpness

Ausschnitt

Bit Rate

Tauchmodus Windgeräuschreduz-
ierung

Filter

Videoeinstellungen

2.7K ┃ 30

OEV

Turn off

Auto

CAM

Auto

Auflösung

EV

Bildstabilisierung

ISO

Spotmessung

Weißabgleich 

Videoeinstellungen

4K30

⑤ Wischen Sie nach Abschluss der Einrichtung nach unten, um zum Vorschaub-
ildschirm zurückzukehren.
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(1) Video (Standardmodus)

Wenn Sie in diesem Modus den Auslöser drücken, zeichnet die Kamera ein normales 
Video mit der eingestellten Auflösung und dem eingestellten Bild auf. 

① Nach Auswahl von "Video" wechselt die Kamera in den Videomodus. 

Video

Video

Foto machen 

② Im Videomodus können Sie auf die Option "Auflösung" tippen, um auf das 
Schnellmenü zuzugreifen, das die folgenden Einstellungen bietet. 

4K30

Video Resolution

2.7K30 1440P604K30

*Auflösung/Bildrate: Um die Auflösung/Bildrate festzulegen, wischen Sie einfach nach 
links und rechts, um eine der verfügbaren Optionen auszuwählen.

*Bildstabilisierung: Um diese Funktion ein- oder auszuschalten, tippen Sie auf das 
Bildstabilisierungssymbol. Das blaue Symbol zeigt an, dass diese Funktion aktiviert ist, 
und das weiße Symbol zeigt an, dass sie deaktiviert ist.

Die Bildstabilisierung ist nur im Videomodus verfügbar

③ Im Videomodus können Sie nach oben wischen, um auf den Bildschirm der Vid-
eoeinstellungen zuzugreifen. Von dort aus können Sie die Auflösung, Bildrate, 
Bildstabilisierung, Filter und mehr einstellen. (Für weitere Informationen lesen 
Sie bitte den Abschnitt "Menü Videoeinstellungen" nach.) Nachdem Sie die 
Einstellungen abgeschlossen haben, tippen Sie bitte auf den unteren Teil des 
Bildschirms und wischen Sie nach oben, um zum Videomodus zurückzukehren.
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(2) Zeitraffervideo 

Zeitraffervideo erfasst eine Folge von Videobildern im festgelegten Intervall, um 
lange Ereignisse in kürzere Videos zu verdichten. Beispielsweise wird ein 20-minü-
tiges Video, das im 2-Sekunden-Intervall aufgenommen wurde, als 20-Sekun-
den-Zeitraffervideo gespeichert, während ein 10-Sekunden-Intervall zu einem 
4-Sekunden-Zeitraffervideo führt.

① Nachdem Sie "Zeitraffervideo" ausgewählt haben, wechselt die Kamera in den 
Zeitraffervideomodus.

Video

Zeitraffervideo

Foto machen 

4K

93:32

② Wenn sich die Kamera im Zeitraffervideomodus befindet, können Sie auf 
die Option "Auflösung" tippen, um das Schnellmenü aufzurufen und Ihre 
gewünschten Einstellungen für die Erstellung eines fesselnden Zeitraffervideos 
effizient zu konfigurieren.

*Auflösung: 4K/2,7K/1080P/1440P
Um die Auflösung festzulegen, wischen Sie einfach nach links oder rechts, um eine der 
verfügbaren Optionen auszuwählen.

*Zeitrafferintervall: 2 Sek./5 Sek. (Standard) / 10 Sek./30 Sek./1 Min./2 Min./5 Min./10 
Min./30 Min./1 Std

Um das Zeitrafferintervall festzulegen, wischen Sie einfach nach links oder rechts, um 
eine der verfügbaren Optionen auszuwählen.

4K

93:32 Video Auflösung

2.7K

10s

4K

5s2s

Auflösung

Zeitrafferintervall
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③ Wenn sich die Kamera im Zeitraffer-Videomodus befindet, können Sie nach 
oben wischen, um auf den Bildschirm mit den Videoeinstellungen zuzugreifen. 
Von dort aus können Sie die Einstellungen für Auflösung, Zeitrafferintervall, 
Filter und mehr konfigurieren. Weitere InVideoformationen finden Sie im 
Abschnitt Menü "Menü Videoeinstellungen". Nachdem Sie die Einrichtung 
abgeschlossen haben, tippen Sie bitte unten auf dem Bildschirm und wischen 
Sie nach oben, um zum Zeitraffervideomodus zurückzukehren. 

(3) HyperLapse-Video

Im HyperLapse-Videomodus kann die Kamera ruhige und flüssige Zeitraffervideos 
aufnehmen, die sich scheinbar schneller als in Echtzeit bewegen, was sie ideal für 
den Einsatz in sich schnell bewegenden Szenen macht.

Beispielsweise wird ein 20-minütiges Video, das mit der 2-fachen Verschlusszeit 
aufgenommen wurde, als 3-minütiges Zeitraffervideo gespeichert. Das Video wird 
dann um das 2-fache beschleunigt. Eine 10-fache Verschlusszeit führt hingegen 
zu einem 36-sekündigen Zeitraffervideo. Das Video wird dann um das Zehnfache 
beschleunigt.

① Nach der Auswahl von "Hyperlapse-Video" wechselt die Kamera in den Hyperlapse-Vid-
eo-Modus.

Video

HyperLapse-Video

Foto machen 

SLO

4K

93:32

4K

93:32 Video Auflösung

2.7K

10X

4K

5X2X

Auflösung

Zeitrafferintervall

② Wenn sich die Kamera im Hyperlapse-Video-Modus befindet, können Sie auf die Option 
"Auflösung" tippen, um das Schnellmenü aufzurufen, das folgende Einstellungen bietet.
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*Auflösung: Um die Auflösung festzulegen, wischen Sie einfach nach links und rechts, um 
eine der verfügbaren Optionen auszuwählen.

*Hyperlapse-Geschwindigkeit: Um die Hyperlapse-Geschwindigkeit festzulegen, wischen Sie 
einfach nach links und rechts, um eine der verfügbaren Optionen auszuwählen.

③  Wenn sich die Kamera im HyperLapse-Videomodus befindet, können Sie nach 
oben wischen, um auf den Bildschirm mit den Videoeinstellungen zuzugreifen. 
Von dort aus können Sie die Auflösung, das Hyperlapse-Geschwindigkeit, den 
Filter und mehr einstellen. Weitere InVideoformationen finden Sie im Abschnitt 

“"Menü  Videoeinstel-lungen". Nachdem Sie die Einrichtung abgeschlossen 
haben, tippen Sie bitte unten auf dem Bildschirm und wischen Sie nach oben, 
um zum HyperLapse-Videomodus zurückzukehren.

Video

Zeitlupenvideo 

Foto machen 

SLO

1440P

93:32

SLO

(4) Zeitlupenvideo

Im Zeitlupenvideomodus zeichnet die Kamera Videos mit der eingestellten 
Auflösung und Zeitlupengeschwindigkeit auf. Das Videomaterial wird jedoch mit 
einer Wiedergabegeschwindigkeit von 30 Bildern pro Sekunde (fps) gespeichert. 
Dadurch wirkt das Video bei der Wiedergabe wie in Zeitlupe, was einen visuell 
fesselnden Effekt erzeugt. 
Beispielsweise wird ein 10-Sekunden-Video, das mit 720P 4X aufgenommen wurde, 
als 40-Sekunden-Zeitlupenvideo mit 720P30FPS gespeichert. Das Video wird dann 
um das Vierfache verlangsamt, wodurch sich dieser Modus ideal für die Aufnahme 
von sich schnell bewegenden Szenen eignet.

① Nach Auswahl von "Zeitlupenvideo" wechselt die Kamera in den Zeitlupen-Video-
modus.
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Auflösung

Slow Motion 
Speed

1440P

93:32

SLO

Video Auflösung

1080P1440P

2X

② Wenn die Kamera im Zeitlupenvideo-Modus ist, können Sie auf die Option 
"Auflösung" tippen, um das Schnellmenü aufzurufen, das folgende Einstellungen 
anbietet.

*Auflösung: Um die Auflösung festzulegen, wischen Sie einfach nach links und rechts, um 
eine der verfügbaren Optionen auszuwählen.

*Zeitlupengeschwindigkeit: Um die Zeitlupengeschwindigkeit festzulegen, wischen Sie 
einfach 
nach links und rechts, um eine der verfügbaren Optionen auszuwählen.

③ Wenn sich die Kamera im Zeitlupenvideomodus befindet, können Sie nach 
oben wischen, um auf den Bildschirm mit den Videoeinstellungen zuzugreifen. 
Von dort aus können Sie die Einstellungen für Auflösung, Zeitlupengeschwind-
igkeit, Filter und mehr konfigurieren. Weitere InVideoformationen finden Sie im 
Abschnitt Menü Videoeinstellungen. Nachdem Sie die Einrichtung abgeschlos-
sen haben, tippen Sie bitte unten auf dem Bildschirm und wischen Sie nach 
oben, um zum Zeitlupenvideomodus zurückzukehren.

6.2 Video-Einstellungen

Sie können Ihre gewünschten Einstellungen für ein fesselndes Video konfigurieren.

① Um auf den Bildschirm "Videoeinstellungen" zuzugreifen, stellen Sie zunächst 
sicher, dass sich die Kamera im Videomodus befindet, und wischen Sie dann 
über den Bildschirm.  

4K30

2.7K ┃ 30

OEV

Ausschalten

Auto

CAM

Auto

Auflösung

EV

Image Stabilization

ISO

Lichtsmessung

Weißabgleich 

Videoeinstellungen
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② Auf dem Bildschirm "Videoeinstellungen" können Sie durch alle Einstellungen 
scrollen, um auf eine Vielzahl verfügbarer Optionen zuzugreifen.

Auflösung

2.7K 30

2.7K 1440P8K 4K 1080P

16 : 9

③ Auf jedem Einstellungsbildschirm können Sie nach oben oder unten wischen, 
um eine gewünschte Einstellung auszuwählen.

④ Nachdem Sie die Einrichtung abgeschlossen haben, können Sie auf das Symbol 
„<“ in der oberen linken Ecke des Bildschirms tippen, um Ihre Änderungen zu 
speichern und zur Videoeinstellungen-Ansicht zurückzukehren. 

Lichtsmessung

CAM

AM

MDM(Mittlere Durchschnitts-
messung): Ein Belichtung-
smessmodus, der die Mitte des 
Motivs bevorzugt, aber auch die 
umliegenden Bereiche berück-
sichtigt. 

2.7K ┃ 30

OEV

Ausschalten

Auto

CAM

Auto

Auflösung

EV

Bildstabilisierung

ISO

Lichtsmessung

Weißabgleich 

Videoeinstellungengen

3

Ausschalten

Hoch

Ausschalten

Standard

Ausschalten

Schärfe

Framgent

Bit Rate

Driving Mode Wind Noise Reduction

Filter

Videoeinstellungengen



37

DE

2.7K ┃ 30

OEV

Turn off

Auto

CAM

Auto

Auflösung

EV

Bildstabilisierung

ISO

Metering

White Balance

Videoeinstellungen

2.7K ┃ 30

OEV

Ausschalten

Auto

CAM

Auto

Auflösung

EV

Bildstabilisierung

ISO

Lichtsmessung

Weißabgleich 

Videoeinstellungen

⑤ Auf diesem Bildschirm können Sie nach unten wischen, um zum Vorschaubild-
schirm zurückzukehren. 

Auflösung

2.7K 30

2.7K 1440P8K 4K 1080P

16 : 9①

② ③

(1) Auflösung

Die Kamera ist in der Lage, hochauflösende Videos mit bis zu 4K30FPS aufzuneh-
men, wobei eine höhere Auflösung aufgrund der höheren Pixelzahl mehr Klarheit 
und Details bietet. Videos mit höherer Auflösung führen jedoch auch zu größeren 
Dateigrößen.

① Um die Auflösungseinstellungen zu konfigurieren, stellen Sie zunächst 
sicher, dass sich die Kamera im Videomodus befindet. Zweitens wischen Sie 
nach oben, um auf den Bildschirm mit den Videoeinstellungen zuzugreifen. 
Drittens tippen Sie auf die Option "Auflösung", um den Einstellungsbildschirm 
aufzurufen.  

② Zuletzt wischen Sie nach links oder rechts, um eine der verfügbaren Optionen 
auszuwählens. 
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Seitenverhältnis: 16:9/4:3

Auflösung: 4K/2.7K/1080P/720P/1440P

Bildrate: 240/120/60/30 

※ Das Seitenverhältnis 16:9 ist nur mit den folgenden Auflösungen kompatibel: 
4K, 2,7K, 1080P oder 720P.

(2) Zeitrafferintervall

Im Zeitraffermodus speichert die Kamera eine Szene im eingestellten Intervall und 
wandelt diese Szenen automatisch in ein Video um. 

Wenn das Zeitrafferintervall beispielsweise auf "5 Sekunden" eingestellt ist, speichert 
die Kamera alle 5 Sekunden eine Szene und wandelt dann ein langes Video in ein 
kurzes um. Es ist ideal für die Aufnahme wunderschöner Übergänge wie Sonnenauf-
gang, Sonnenuntergang, Blüte und mehr. 

① Um die Zeitraffer-Intervalleinstellungen zu konfigurieren, stellen Sie zunächst 
sicher, dass sich die Kamera im Zeitraffer-Videomodus befindet. Tippen Sie 
dann auf die Option "Auflösung", um den Einstellungsbildschirm aufzurufen. 

② Auf diesem Bildschirm können Sie ein gewünschtes Zeitrafferintervall aus 2 
Sekunden, 5 Sekunden (Standard), 10 Sekunden, 30 Sekunden, 1 Minute, 2 
Minuten, 5 Minuten, 10 Minuten, 30 Minuten und 1 Stunde auswählen. 

1440P ┃ 5s

OEV

CAM

Auto

CAM

Auto

Auflösung

EV

Bildstabilisierung

ISO

Lichtsmessung

Weißabgleich 

Videoeinstellungen

Auflösung

1440P 5s

1440P 1440P4K 2.7K 1080P

16 : 9

1080P 720P
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Auflösung: 4K/2.7K/1080P/1440P
Zeitrafferintervall: 2s/5s (default)/10s/30s/1min/2min/5min/10min/30min/1h
※ Diese Option ist nur im Zeitraffer-Videomodus verfügbar.  

(3) HyperLapse-Geschwindigkeit 

Unter HyperLapse-Geschwindigkeit versteht man die Zeiten, um die das Video 
beschleunigt wird.  

① Um die HyperLapse-Geschwindigkeitseinstellungen zu konfigurieren, stellen Sie 
zunächst sicher, dass die Kamera im HyperLapse-Video-Modus ist. Zweitens tippen 
Sie auf das "Auflösungs"-Symbol, um zum Einstellungsbildschirm zu gelangen.

② Sie können Ihre bevorzugte HyperLapse-Geschwindigkeit aus 30X, 15X, 10X, 5X 
(Standard) und 2X auswählen.

2.7K ┃ 30

OEV

Ausschalten

Auto

CAM

Auto

Auflösung

EV

Bildstabilisierung

ISO

Lichtsmessung

Weißabgleich 

Videoeinstellungen

Videoeinstellungen

2.7K4K

5X 2.7K2X

Auflösung: 4K/2.7K/1080P/1440P
HyperLapse-Geschwindigkeit: 30X/15X/10X/5X(default)/2X
※ Diese Option ist nur im HpyerLapse-Videomodus verfügbar. 
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(4) Zeitlupengeschwindigkeit 

Unter Zeitlupengeschwindigkeit versteht man die Zeiten, um die das Video 
verlangsamt wirdn.

① Um die Einstellungen für Zeitlupengeschwindigkeit anzupassen, stellen Sie zu-
nächst sicher, dass sich die Kamera im Zeitlupenvideo-Modus befindet. Tippen 
Sie dann auf das Symbol "Auflösung", um das Einstellungsmenü zu öffnen. 

Videoeinstellungen

1080P1440P

2X

② Sie können Ihre bevorzugte Zeitlupengeschwindigkeit aus 8X, 4X und 2X 
(Standard) auswählen.

① Auflösung: 1080P/720P/1440P

② Zeitlupengeschwindigkeit:  8X/4X/2X (Standard)

※Diese Option ist nur im Zeitlupenvideomodus verfügbar

2.7K ┃ 30

OEV

Ausschalten

Auto

CAM

Auto

Auflösung

EV

Bildstabilisierung

ISO

Lichtsmessung

Weißabgleich 

Videoeinstellungen
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(5) Bildstabilisierung

Die elektronische Bildstabilisierung (EIS2.0) kann Verwacklungen der Linse effizient 
ausgleichen, was zu flüssigen und klaren Videos führt. Diese Funktion ist ideal für die 
Aufnahme von Szenen mit Aktivitäten wie Reiten, Skaten und Handheld-Nutzung.

2.7K ┃ 30

OEV

Ausschalten

Auto

CAM

Auto

Auflösung

EV

Bildstabilisierung

ISO

Lichtsmessung

Weißabgleich 

Videoeinstellungen
Bildstabilisierung

Standard

Ausschalten
Aus: Schaltet die Video-
stabilisierung aus.

Um diese Funktion ein- oder auszuschalten, tippen Sie einfach auf die Option "Bildsta-
bilisierung", um auf den Einstellungsbildschirm zuzugreifen

※Bildstabilisierung ist nur im Videomodus verfügbar.

(6) Lichtsmessung

Mit dieser Option können Sie den Messmodus für verschiedene Szenen verwen-
den. Es gibt 5 Messmodi der Brave 7 Actionkamera:

ZDM (Zentrum Durchschnittsmessung): In diesem Modus fokussiert die Kamera 
hauptsächlich auf die Mitte des Bildschirms und berücksichtigt gleichzeitig die 
umgebenden Elemente. Besonders effektiv erweist sich dieser Modus bei der 
Aufnahme von Szenen mit gleichmäßigen Lichtverhältnissen.

DM (Durchschnittsmessung): Wird auch als Matrix-Messmodus bezeichnet. In 
diesem Modus misst die Kamera die Helligkeit der gesamten Szene und berech-
net die Belichtung, um eine Überbelichtung zu vermeiden. Es eignet sich für den 
Einsatz in Szenen mit gleichmäßigem Licht. 

ZM(Zentrales Messen): In diesem Modus misst die Kamera die Helligkeit der 
Szene mit stärkerer Betonung des zentralen Bereichs. Es ist ideal für Selfies, 
Nahaufnahmen von Blumen und Gras usw. 

SM (Spotmessung): In diesem Modus misst die Kamera die Helligkeit eines klein-
en Bereichs oder Punktes in der Szene und stellt die Belichtung basierend auf 
diesem Messwert ein. Es eignet sich perfekt für Nahaufnahmen.
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AG (AI-Gesichtsmessung): In diesem Modus kann die Kamera die Belichtungsein-
stellungen der Kamera anhand der erkannten Gesichtsmerkmale in der Szene 
erkennen und optimieren. Es ist ideal für die Aufnahme von Selfies.

Um die Messeinstellungen zu konfigurieren, tippen Sie auf die Option "Lichts-
messung", um auf den Einstellungsbildschirm zuzugreifen. Von dort aus können Sie 
Ihre bevorzugte Option aus den verfügbaren Optionen auswählen: ZDM (Standard), 
DM, ZM, SM und AG.

2.7K ┃ 30

OEV

Turn off

Auto

CAM

Auto

Auflösung

EV

Bildstabilisierung

ISO

Lichtsmessung

Weißabgleich

Videoeinstellungen
Lichtsmessung

CAM

AM

MDM(Mittlere Durchschnitts-
messung): Ein Belichtung-
smessmodus, der die Mitte 
des Motivs bevorzugt, aber 
auch die umliegenden 
Bereiche berücksichtigt. 

(7) EV

Mit EV (Exposure Value) können Sie die Helligkeit Ihrer Fotos und Videos anpas-
sen. Ein höherer EV-Wert erzeugt ein helleres Bild, während ein niedrigerer Wert 
ein dunkleres Bild ergibt.  

Um die EV-Einstellungen zu konfigurieren, tippen Sie auf die Option "EV", um auf 
den Einstellungsbildschirm zuzugreifen. Von dort aus können Sie Ihre bevorzugte 
Option aus den verfügbaren Optionen auswählen: 3,0/2,5/2,0/1,5/1,0/0,5/0 (Stan-
dard)/-0,5/-1,0EV/-1,5/-2,0/-2,5/-3,0.

2.7K ┃ 30

OEV

Ausschalten

Auto

CAM

Auto

Auflösung

EV

Bildstabilisierung

ISO

Lichtsmessung

Weißabgleich

Videoeinstellungen
EV

0EV

0.5EV

-0.5EV

Stellt die Helligkeit von 
Fotos und Videos ein. Ein 
höherer EV-Wert erzeugt 
ein helleres Bild.

(8) ISO 

Mit ISO können Sie die Lichtempfindlichkeit von Fotos und Videos anpassen.

Um die ISO-Einstellungen zu konfigurieren, tippen Sie auf die Option "ISO", 
um auf den Einstellungsbildschirm zuzugreifen. Von dort aus können Sie Ihre 
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ISO

Auto

100

Legt ISO-Werte von Fotos 
fest und Videos2.7K ┃ 30

OEV

Ausschalten

Auto

CAM

Auto

Auflösung

EV

Bildstabilisierung

ISO

Lichtsmessung

Weißabgleich

Videoeinstellungen

bevorzugte Option aus den verfügbaren Optionen auswählen: Auto (Stan-
dard)/100/200/400/800/1600/3200. 

2.7K ┃ 30

OEV

Ausschalten

Auto

CAM

Auto

Auflösung

EV

Bildstabilisierung

ISO

Lichtsmessung

Weißabgleich

Videoeinstellungen
White Balance

Auto

2300K

Legt die Farbe von Fotos 
fest und Videos

(9) Weißabgleich

Der Weißabgleich erfasst die Objekte auf Fotos mit präziser Farbdarstellung bei ver-
schiedenen Lichtverhältnissen, indem er den Weißabgleich anpasst, sodass er sowohl 
für den Einsatz in warmen als auch in kühlen Umgebungen geeignet ist.

Um die Weißabgleicheinstellungen zu konfigurieren, tippen Sie auf die Option "Weißab-
gleich", um auf den Einstellungsbildschirm zuzugreifen. Von dort aus können Sie Ihre 
bevorzugte Option aus den verfügbaren Optionen auswählen: Auto (Standard)/2300K/
2800K/3200K/4000K/4500K/5000K/5500K/6000K/6500K./ 6000K / 6500K.

(10)  Schärfe

Mit dieser Option können Sie die Schärfe der Objekte in Ihrer Szene anpassen, was 
für die Erfassung feiner Details und die Verbesserung der Gesamtqualität Ihrer Fotos 
oder Videos von entscheidender Bedeutung ist. 

Um die Schärfeeinstellungen zu konfigurieren, tippen Sie auf die Option "Schärfe", um 
auf den Einstellungsbildschirm zuzugreifen. Von dort aus können Sie Ihre bevorzugte 
Option aus den verfügbaren Optionen auswählen: 0/1/2/3 (Standard) /4/5/6.



44

DE

(11) Bitrate

Die Bitrate hat Einfluss auf die Dateigröße und die Bildqualität. Die höhere Bitrate 
führt zu einer größeren Datei und einer besseren Bildqualität und umgekehrt. 

Um die Bitrateneinstellungen zu konfigurieren, tippen Sie auf die Option "Bitrate", 
um auf den Einstellungsbildschirm zuzugreifen. Von dort aus können Sie Ihre 
bevorzugte Option aus den verfügbaren Optionen auswählen: Hoch(standard)/
Mittlere/Niedrig.

(12) Filter

Diese Einstellung bietet Ihnen mehrere Optionen zur Auswahl. Mit verschiedenen 
Filtern können Sie die schönsten Aufnahmen machen.

TUm die Filtereinstellungen zu konfigurieren, tippen Sie auf die Option "Filter", 
um auf den Einstellungsbildschirm zuzugreifen. Von dort aus können Sie Ihre 
bevorzugte Option aus den verfügbaren Optionen Normal (standard) /Lebhaft/
Tauchmodus/Schneeszene/Schwarz-Weiss  /Rétro/Negativ/Rot/Grün/Blau.                  

Schärfe

3

4

Steuert die Qualität von
Details in Ihren Fotos oder
Videos

3

Ausschalten

Hoch

Ausschalten

Standard

Ausschalten

Schärfe

Ausschnitt

Bitrate

Fahrmodus Windgeräuschre-
duzierung

Filter

Videoeinstellungen
2

Filter

Standard

Lebendig

Selects the color of 
photos and videos3

Ausschalten

Hoch

Ausschalten

Standard

Ausschalten

Schärfe

Ausschnitt

Bitrate

Fahrmodus Windgeräuschre-
duzierung

Filter

Videoeinstellungen

Bitrate

Hoch

Mittel

Beeinflusst die Dateigröße und
Bildqualität. Die untere
Je höher die Bitrate, desto kleiner
die Dateigröße und die niedrigere
die Bildqualität;
Je höher die Bitrate,
je größer die Dateigröße und
desto besser das Bild
Qualität

3

Ausschalten

Hoch

Ausschalten

Standard

Ausschalten

Schärfe

Ausschnitt

Bitrate

Fahrmodus Windgeräuschre-
duzierung

Filter

Videoeinstellungen
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※ Wir empfehlen Ihnen, den Filter beim Aufnehmen normaler Videos auf "Normal" zu stel-
len, um rötliche oder bläuliche Bilder aufgrund falscher Einstellungen zu vermeiden.

Fragment

Ausschalten

15S

Ausschnitt: Nimmt einen 15- 
oder 30-sekündigen Videoclip 
auf, der auf sozialen Medien 
geteilt werden kann.

3

180S Loop

Hoch

Ausschalten

Standard

Ausschalten

Schärfe

Ausschnitt

Bitrate

Fahrmodus Windgeräus-
chreduzierung

Filter

Videoeinstellungen

(13) Ausschnitt

※ Diese Funktion ist nur im Videomodus verfügbar.

(14) Fahrmodus

In diesem Modus nimmt die Kamera standardmäßig alle 3 Minuten automatisch 
Videos auf und speichert Videodateien. Darüber hinaus werden die Videos beim 
Ausschalten der Kamera automatisch gespeichert, um einen Verlust von Filmma-
terial zu verhindern. Die Kamera zeichnet in diesem Modus auch Loop-Videos 
auf, d. h. wenn die Micro SD voll ist, werden alte Dateien automatisch durch neue 
überschrieben, um eine kontinuierliche Aufnahme zu gewährleisten. 

Um diese Funktion ein- oder auszuschalten, tippen Sie einfach auf die Option 
"Fahrmodus", um auf den Einstellungsbildschirm zuzugreifen.

Ausschnitt: Stelle deine Kamera so ein, dass sie Videos für 15 oder 30
Sekunden aufzeichnet.
Loop Video: Die Kamera zeichnet kontinuierlich 180 Sekunden Videos auf.
Wenn die Micro SD-Karte voll ist, werden alte Videodateien durch neue 
überschrieben, um eine kontinuierliche Aufzeichnung zu gewährleisten.

Um die Fragment-Einstellungen zu konfigurieren, tippen Sie auf die Option 
"Ausschnitt". Sie können auf den Einstellungsbildschirm zugreifen. Von dort aus 
können Sie Ihre bevorzugte Option aus den verfügbaren Optionen auswählen: 
Aus (Standard)/15S/30S/180S Loop.
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3

180S Loop

Hoch

Ausschalten

Standard

Ausschalten

Schärfe

Ausschnitt

Bitrate

Fahrmodus Windgeräuschre-
duzierung

Filter

Videoeinstellungen
Windgeräuschreduzierung

Ausschalten

Einschalten

Wenn aktiviert, Wind
schnell erzeugte Geräusche
bewegliche Bewegungen
werden reduziert werden.
Wir Ich empfehle Ihnen
Aktivieren Sie es,
White Riding

(15)  Windgeräuschreduzierung
Die Windgeräuschunterdrückung reduziert effizient die während der Videoaufnahme erzeugten 
Geräusche und ermöglicht so eine bessere Audioqualität. 

Um diese Funktion ein- oder auszuschalten, tippen Sie einfach auf die Option "Windgeräuschre-
duzierung", um auf den Einstellungsbildschirm zuzugreifen. 

(16)  Dunkellichtmodus

In diesem Modus verbessert die Kamera die Helligkeit der Bilder durch eine 
Verlängerung der Belichtungszeit, was sie ideal für den Einsatz in Nachtszenen 
macht. Wir empfehlen Ihnen, diesen Modus nicht zu verwenden, während Sie 
Sport treiben. 

Um diese Funktion ein- oder auszuschalten, tippen Sie einfach auf die Option 
"Dunkellichtmodus", um auf den Einstellungsbildschirm zuzugreifen.

Dunkel-Licht-Modus

Ausschalten

Einschalten

Wenn aktiviert, wird die
Die Kamera erhöht die 
Helligkeit durch Ausfahren
die Belichtungszeit. Für 
sportliche Aktivitäten 
nicht geeignet

Ausschalten

Ausschalten

Ausschalten

Ausschalten

Ausschalten

Dunkel-Licht-

WDR

Verzerrungska-

HindSight

Aufnahmedauer

Videoeinstellungen

3

180S Loop

Hoch

Ausschalten

Standard

Ausschalten

Schärfe

Ausschnitt

Bitrate

Fahrmodus Windgeräuschre-
duzierung

Filter

Videoeinstellungen
Driving Mode

Ausschalten

Einschalten

Die Kamera funktioniert wie
eine Dashcam. Es wird
Nehmen Sie automatisch 
Loop-Videos auf und übersch-
reiben Sie alte Videos

※ Diese Funktion ist nur im Videomodus verfügbar. 
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(17) Verzerrungskorrektur 

Diese Funktion korrigiert den Fischaugeneffekt, der bei Weitwinkelaufnahmen 
auftreten kann, und liefert verzerrungsfreie Bilder.

Um diese Funktion ein- oder auszuschalten, tippen Sie einfach auf die Option 
"Verzerrungskorrektur", um auf ihren Einstellungsbildschirm zuzugreifen.

(18) Aufnahmedauer

Diese Option ermöglicht es Ihnen, die Häufigkeit festzulegen, mit der die Vid-
eo-Frames erfasst und zusammengestellt werden. Die Kamera stoppt automatisch 
die Aufnahme nach Ablauf der eingestellten Dauer. Um die Einstellungen für 
die Aufnahmedauer zu konfigurieren, stellen Sie zunächst sicher, dass sich die 
Kamera im Zeitraffer-Videomodus befindet. Wischen Sie dann nach oben, um auf 
den Videoeinstellungen-Bildschirm zuzugreifen. Auf diesem Bildschirm tippen Sie 
auf die Option "Aufnahmedauer", um auf den Einstellungsbildschirm zuzugreifen, 
und wählen Sie aus den verfügbaren Optionen: Ausschalten(Standard)/5min/10mi
n/15min/20min/30min/60min.

Verzerrungskalibrierung

Ausschalten

Einschalten

Bei Verzerrung
Wenn die Kalibrierung 
aktiviert ist, wird die 
Verzerrung des Weitwink-
elobjektivs korrigiert. Aber 
die
Die Ansicht wird eingeengt

Aufnahmedauer

Ausschalten

5min

Legt die Aufnahmezeit des 
Kameramanns fes
Die Ansicht wird eingeen-
gt

Ausschalten

Ausschalten

Ausschalten

Ausschalten

Ausschalten

Dunkel-Licht-

WDR

Verzerrungska-

HindSight

Aufnahmedauer

Videoeinstellungen

Ausschalten

Ausschalten

Ausschalten

Ausschalten

Ausschalten

Dunkel-Licht-

WDR

Verzerrungska-

HindSight

Aufnahmedauer

Videoeinstellungen

※ Diese Funktion ist nur im Zeitraffer-Videomodus verfügbar.
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(19) WDR

WDR (Wide Dynamic Range) eignet sich für den Einsatz in kontrastreichen Szenen.

Um diese Funktion ein- oder auszuschalten, tippen Sie einfach auf die Option 
"WDR", um auf den Einstellungsbildschirm zuzugreifen.

(20) HindSight

Hindsight ist eine unglaubliche Funktion, mit der Sie bis zu 15 Sekunden Filmmate-
rial aufnehmen können, bevor Sie den Auslöser drücken. Sobald Sie diese Funktion 
aktivieren, beginnt die Kamera mit der Aufnahme und nimmt jedes Mal, wenn Sie 
den Auslöser drücken, ein neues HindSight-Video auf. Mit dieser bemerkenswerten 
Funktion müssen Sie sich nie wieder Sorgen machen, einen einzigen Moment zu 
verpassen.

Nehmen wir zum Beispiel an, Sie sind beim Angeln und möchten den aufregenden 
Moment nicht verpassen, wenn ein Fisch aufsteigt, um Ihren Köder zu fangen. 
Durch die vorherige Aktivierung der HindSight-Funktion können Sie sicherstellen, 
dass die Kamera diesen aufregenden Moment für Sie festhält.

① Um diese Funktion ein- oder auszuschalten, tippen Sie einfach auf die Option 
"HindSight", um auf den Einstellungsbildschirm zuzugreifen, und aktivieren Sie 
sie dann.

WDR

Ausschalten

Einschalten

Nimmt WDR-Video auf, 
ideal
für den Einsatz im 
kontrastreichen Bereich
Lichtverhältnisse

HindSight

Ausschalten

Einschalten

Beginnen Sie Ihr Video 
mit dem 10-15 Sekunden 
Filmmaterial von Ihrer 
Kamera erfasst bevor Sie 
die Taste gedrückt haben
Auslöser

Ausschalten

Ausschalten

Ausschalten

Ausschalten

Ausschalten

Dunkel-Licht-

WDR

Verzerrungska-

HindSight

Aufnahmedauer

Videoeinstellungen

Ausschalten

Ausschalten

Ausschalten

Ausschalten

Ausschalten

Dunkel-Licht-

WDR

Verzerrungska-

HindSight

Aufnahmedauer

Videoeinstellungen
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② Kehren Sie nach dem Einschalten von HindSight zum Vorschaubildschirm 
zurück. Die Kamera beginnt zu zählen und aufzuzeichnen.

③ Wenn Sie diese Funktion ausschalten möchten, tippen Sie einfach auf die Option 
"Abstellen HindSight" auf dem Bildschirm.  

Abstellen HindSight

+15s93:32

※ HindSight funktioniert nicht zusammen mit Fragment oder Fahrmodus, was bedeu-
tet, dass Sie die HindSight-Funktion nicht verwenden können, wenn Sie den Fragment- 
oder Fahrmodus einschalten, und umgekehrt. 
※Bei Aktivierung dieser Funktion wird mehr Strom verbraucht. 

Abstellen HindSight

+15s93:32

6.3 Menü Videoeinstellungen

Menü Video Zeitraffer Video HyperLapse-
Video Zeitlupenvideo

Au-
flösung

16:9

4K30/
2.7K30/

1080P120/
1080P60/
1080P30/
720P240/
720P120

4K/
2.7K/

1080P

4K/
2.7K/

1080P

1080P 4X/
1080P 2X/
720P 8X/
720P 4X

4:3
1440P60/

1440P30
1440P 1440P 1440P2X
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Zeitrafferintervall /

2s/5s (standard)
/10s/30s/1min/2
min/5min/10min/

30min/1h

/

Hyper-
Lapse-Geschwin-

digkeit
/ /

30X/15X/10X/5X(-
standard)/2X

Bildstabilisierung Ausschalten
(standard)/Normal

/ / /

LichtsLichts-
messung ZDM (Standard)/ DM/ ZM/ SM / AG

EV 3.0EV/2.5EV/2.0EV/1.5EV/1.0EV/0.5EV/0EV(standard)/-0.5EV/-1.0EV/-1.5EV/-2.0EV/-
2.5EV/-3.0EV

ISO Auto(default)/100/200/400/800/1600/3200/6400

Weißabgleich Auto(standard)/100/200/400/800/1600/3200/6400

Schärfe 0/1/2/3(standard)/4/5/6

Bitrate Hoch(standard)/Mittlere/Niedrig

Filter Normal (standard) /Lebhaft/Tauchmodus/Schneeszene/Schwarz-Weiss  /Rétro/
Negativ/Rot/Grün/Blau

Ausschnitt

Ausschalten
(stan-

dard)/15S/30S/180S 
Loop

/ / /

Fahrmodus
Einschalten/Auss-

chalten
(standard)

/ / /

Windgeräuschre-
duzierung

Ausschalten
(standard)/Ein-

schalten
/ / /

Dunkellichtmodus Ausschalten (standard)/ Einschalten

Verzerrungskor-
rektur Ausschalten (standard) / Einschalten

Aufnahmedauer /

Ausschalten 
(standard)/5mi
n/10min/15min
/20min/30min/

60min

/ /
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WDR Ausschalten
(standard)/Einschalten

HindSight
Ausschalten

(standard)/Ein-
schalten

/ / /

Video

Foto machen

Foto machen

4K30

Video

Foto machen

Foto machen

20M

005/999+

7. Foto 

② Nachdem Sie den gewünschten Fotomodus ausgewählt haben, können Sie unten auf 
dem Bildschirm tippen und nach oben wischen, um zum Vorschaubildschirm des aus-
gewählten Modus zurückzukehren. Sie können auch 3 Sekunden warten, bis die Kamera 
automatisch in den ausgewählten Modus wechselt. 

③ Wenn sich die Kamera im Vorschaubildschirm befindet, können Sie unten auf 
dem Bildschirm tippen und nach oben wischen, um auf den Bildschirm mit den 
Fotoeinstellungen zuzugreifen.

7.1 Fotomodi

Zu den Fotomodi dieser Kamera gehören Foto und Zeitrafferfoto.

① Um den gewünschten Fotomodus auszuwählen, tippen Sie einfach auf das Fotosymbol 
in der unteren linken Ecke, um das Fotomodusmenü aufzurufen, und wählen Sie dann 
eine der beiden Optionen aus.
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④ Auf diesem Bildschirm stehen Ihnen zusätzliche Einstellungen zur Auswahl zur 
Verfügung, die verschiedene Videomodi mit unterschiedlichen Optionen bieten. 
Weitere InVideoformationen finden Sie im Abschnitt Menü Fotoeinstellungen.

⑤ Wischen Sie nach Abschluss der Einrichtung nach unten, um zum Vorschaub-
ildschirm zurückzukehren.

20M

Auto

CAM

Auto

0EV

Auto

Auflösung

ISO

Lichtsmessung

Verschluss

EV

Weißabgleich 

Fotoeinstellungen

3

JPG

Standard

Ausschalten

Ausschalten

Standard

Schärfe

Bildformat

Filter

Foto Burst

Selbstauslöser

Fotoqualität

Fotoeinstellungen

② Im Fotomodus können Sie auf die Option "Auflösung" tippen, um auf das 
Schnellmenü zuzugreifen, und nach links oder rechts wischen, um die Au-
flösung festzulegen.

Video

Foto machen

Foto machen

20M

005/999+

20M

Auto

CAM

Auto

0EV

Auto

Auflösung

ISO

Lichtsmessung

Verschluss

EV

Weißabgleich 

Fotoeinstellungen

(1) Foto (Standard) 

Wenn Sie im Fotomodus den Auslöser drücken, nimmt die Kamera Fotos mit der 
eingestellten Fotoauflösung auf.

①  Nachdem Sie "Foto machen" ausgewählt haben, wechselt die Kamera in den 
Fotomodus. 
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(2) Zeitrafferfoto
In diesem Modus nimmt die Kamera nach dem festgelegten Intervall kontinuierlich Fotos
auf, bis du erneut den Auslöser drückst.
Wenn du beispielsweise das "Zeitraffer-Intervall" auf "5 Sekunden" einstellst und dann
den Auslöser drückst, zählt die Kamera 5 Sekunden herunter und nimmt kontinuierlich 
Fotos auf. Um die Aufnahme zu stoppen, drücke erneut den Auslöser.

① INachdem Sie auf die Option "Zeitrafferfoto" getippt haben, wechselt die Kamera in den 
Zeitrafferfotomodus.

② Im Zeitraffer-Fotomodus können Sie auf die Option "Auflösung" tippen, um auf das Schnell-
menü zuzugreifen, das die folgenden Einstellungen bietet.

• Fotoauflösung: 20M/16M/12M/10M/8M

Sie können nach links oder rechts wischen, um die gewünschte Fotoauflösung auszuwählen. 

20M

005/999+
Fotoauflösung

16M20M

Video

Foto machen

Foto machen

20M

005/999+

Fotoeinstellungen

16M

5S

20M

3S

20M

005/999+

Auflösung

Zeitrafferintervall
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• Zeitrafferintervall: 3 s/5 s/10 s/30 s/1 Minute

Sie können nach links oder rechts wischen, um ein gewünschtes Zeitrafferintervall auszuwählen

7.2 Fotoeinstellungen

Sie können Ihre gewünschten Einstellungen für die Aufnahme eines beeindruck-
enden Fotos konfigurieren. 

① Um auf den Bildschirm "Fotoeinstellungen" zuzugreifen, stellen Sie zunächst 
sicher, dass sich Ihre Kamera im Fotomodus befindet, und wischen Sie dann 
über den Bildschirm. 

② Auf dem Bildschirm "Fotoeinstellungen" können Sie durch alle Einstellungen 
scrollen, um auf eine Vielzahl verfügbarer Optionen zuzugreifen. 

20M

005/999+

20M

Auto

CAM

Auto

0EV

Auto

Auflösung

ISO

Lichtsmessung

Verschluss

EV

Weißabgleich 

Fotoeinstellungen

20M

Auto

CAM

Auto

0EV

Auto

Auflösung

ISO

Lichtsmessung

Verschluss

EV

Weißabgleich 

Fotoeinstellungen

Fotoeinstellungen

16M

5S

20M

3S
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③ Nach Abschluss der Einrichtung können Sie auf das Symbol "<" in der oberen 
Ecke des Bildschirms tippen, um Ihre Änderung zu speichern und zum Bild-
schirm "Fotoeinstellungen" zurückzukehren.

④ Von dort aus können Sie über den Bildschirm nach unten wischen, um zum 
Vorschaubildschirm zurückzukehren. 

(1)  Auflösung

Diese Kamera ist in der Lage, 20-Megapixel-Fotos aufzunehmen, wobei die höhere 
Auflösung aufgrund der höheren Pixelanzahl mehr Klarheit und Details bietet. 
Allerdings führt ein Foto mit höherer Auflösung auch zu größeren Dateigrößen.

Um die Auflösungseinstellungen zu konfigurieren, tippen Sie auf die Option 
"Auflösung", um auf den Bildschirm mit den Auflösungseinstellungen zuzugreifen. 
Von dort aus können Sie Ihre bevorzugte Option aus den verfügbaren Optionen 
auswählen: 20M (Standard)/16M/12M/10M/8M.

Resolution

20M

16M

Die Kamera erfasst bei
die eingestellte Auflösung.

20M

Auto

CAM

Auto

0EV

Auto

Auflösung

ISO

Lichtsmessung

Verschluss

EV

Weißabgleich 

Fotoeinstellungen

20M

Auto

CAM

Auto

0EV

Auto

Auflösung

ISO

Lichtsmessung

Verschluss

EV

Weißabgleich 

Fotoeinstellungen
Auflösung

20M

16M

Die Kamera nimmt mit 
der  e in gestel l ten  Au-
flösung auf.
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20M

Auto

SM

Auto

0EV

Auto

Auflösung

ISO

Lichtsmessung

Verschluss

EV

Weißabgleich 

Fotoeinstellungen

(2) Lichtsmessung
Mit dieser Option können Sie den Messmodus für verschiedene Szenen verwenden. Es gibt 5 
Messmodi der Brave 7 Actionkamera.

ZDM (Zentrum Durchschnittsmessung): In diesem Modus fokussiert die Kamera hauptsäch-
lich auf die Mitte des Bildschirms und berücksichtigt gleichzeitig die umgebenden Elemente. 
Besonders effektiv erweist sich dieser Modus bei der Aufnahme von Szenen mit gleichmäßigen 
Lichtverhältnissen.

DM (Durchschnittsmessung): Wird auch als Matrix-Messmodus bezeichnet. In diesem Modus 
misst die Kamera die Helligkeit der gesamten Szene und berechnet die Belichtung, um eine Über-
belichtung zu vermeiden. Es eignet sich für den Einsatz in Szenen mit gleichmäßigem Licht. 

ZM(Zentrales Messen): In diesem Modus misst die Kamera die Helligkeit der Szene mit stärkerer 
Betonung des zentralen Bereichs. Es ist ideal für Selfies, Nahaufnahmen von Blumen und Gras 
usw. 

SM (Spotmessung):  In diesem Modus misst die Kamera die Helligkeit eines kleinen Bereichs oder 
Punktes in der Szene und stellt die Belichtung basierend auf diesem Messwert ein. Es eignet sich 
perfekt für Nahaufnahmen.

AG (AI-Gesichtsmessung): AIn diesem Modus kann die Kamera die Belichtungseinstellungen der 
Kamera anhand der erkannten Gesichtsmerkmale in der Szene erkennen und optimieren. Es ist 
ideal für die Aufnahme von Selfies.

Um die Messeinstellungen zu konfigurieren, tippen Sie auf die Option "Lichtsmessung", um auf 
den Einstellungsbildschirm zuzugreifen. Von dort aus können Sie Ihre bevorzugte Option aus den 
verfügbaren Optionen auswählen: ZDM (Standard), DM, ZM, SM und AG.

(3) EV
Mit EV (Exposure Value) können Sie die Helligkeit Ihrer Fotos und Videos anpassen. Ein 
höherer EV-Wert erzeugt ein helleres Bild, während ein niedrigerer Wert ein dunkleres 
Bild ergibt.  

Um die EV-Einstellungen zu konfigurieren, tippen Sie auf die Option "EV", um auf den 
Einstellungsbildschirm zuzugreifen. Von dort aus können Sie Ihre bevorzugte Option aus 
den verfügbaren Optionen auswählen: 3,0EV/2,5EV/2,0EV/1,5EV/1,0EV/0,5EV/0EV(Stan-
dard)/-0,5EV/-1,0EV/-1,5EV/- 2,0 EV/-2,5 EV/-3,0 EV.

Metering

CAM

AM

CAM(Center Average 
Metering)：A metering
mode that mainly bases
the center of the screen
and complements the
surroundings
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(4) ISO

Mit ISO können Sie die Lichtempfindlichkeit von Fotos und Videos anpassen.

Um die ISO-Einstellungen zu konfigurieren, tippen Sie auf die Option "ISO", 
um auf den Einstellungsbildschirm zuzugreifen. Von dort aus können Sie Ihre 
bevorzugte Option aus den verfügbaren Optionen auswählen: Auto (Stan-
dard)/100/200/400/800/1600/3200. 

(5) Verschluss

Mit dieser Option können Sie festlegen, wie lange der Verschluss einer Kamera 
geöffnet bleibt. Indem der Verschluss über die gewünschte Belichtungszeit 
geöffnet bleibt, kann die Kamera die Aufnahme fortsetzen. Diese Funktion ist ideal 
für die Aufnahme von Szenen mit schlechten Lichtverhältnissen, beleuchteten 
Motiven oder Wasserelementen.

Um die Verschlusseinstellungen zu konfigurieren, tippen Sie auf die Option 
"Verschluss", um auf den Einstellungsbildschirm zuzugreifen. Von dort aus können 
Sie Ihre bevorzugte Option aus den verfügbaren Optionen auswählen: Auto (Stan-
dard)/5 s, 2 s, 1/125 s, 1/250 s, 1/500 s, 1/1000 s und 1/2000 s.

EV

0EV

0.5EV

-0.5EV

Sets the brightness of
photos and videos. The
higher the value, the
brighter the video or
photo

20M

Auto

SM

Auto

0EV

Auto

Auflösung

ISO

Lichtsmessung

Verschluss

EV

Weißabgleich 

Fotoeinstellungen

20M

Auto

SM

Auto

0EV

Auto

Auflösung

ISO

Lichtsmessung

Verschluss

EV

Weißabgleich 

Fotoeinstellungen
ISO

Auto

100

Legt ISO-Werte von Fotos
fest und Videos

20M

Auto

SM

Auto

0EV

Auto

Auflösung

ISO

Lichtsmessung

Verschluss

EV

Weißabgleich 

Fotoeinstellungen
Shutter

Auto

5s

Automatically sets
the shutter time when
taking photos

※ Diese Funktion ist nur im Fotomodus verfügbar.
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(6) Weißabgleich

Der Weißabgleich erfasst die Objekte auf Fotos mit präziser Farbdarstellung bei 
verschiedenen Lichtverhältnissen, indem er den Weißabgleich anpasst, sodass er 
sowohl für den Einsatz in warmen als auch in kühlen Umgebungen geeignet ist.

Um die Weißabgleicheinstellungen zu konfigurieren, tippen Sie auf die Option 
"Weißabgleich", um auf den Einstellungsbildschirm zuzugreifen. Von dort aus kön-
nen Sie Ihre bevorzugte Option aus den verfügbaren Optionen auswählen: Auto 
(Standard)/2300K/2800K/3200K/4000K/4500K/5000K/5500K/6000K/6500K.

(7) Schärfe

Diese Funktion passt die Schärfe der Objekte in Ihrer Szene an, was für die Erfassung 
feiner Details und die Verbesserung der Gesamtqualität Ihrer Fotos oder Videos von 
entscheidender Bedeutung ist. 

Um die Schärfeeinstellungen zu konfigurieren, tippen Sie auf die Option "Schärfe", um 
auf den Einstellungsbildschirm zuzugreifen. Von dort aus können Sie Ihre bevorzugte 
Option aus den verfügbaren Optionen auswählen: 0/1/2/3 (Standard) /4/5/6.

(8) Filter

Diese Funktion bietet Ihnen mehrere Optionen zur Auswahl. Mit verschiedenen 
Filtern können Sie die schönsten Aufnahmen machen.

Um die Filtereinstellungen zu konfigurieren, tippen Sie auf die Option "Filter", um auf 

20M

Auto

SM

Auto

0EV

Auto

Auflösung

ISO

Lichtsmessung

Verschluss

EV

Weißabgleich 

Fotoeinstellungen
Weißabgleich 

Auto

2300K

Legt die Farbe von Fotos fest
und Videos

Schärfe

3

4

2Steuert die Qualität von
Details in Ihren Fotos oder
Videos

3

JPG

Standard

Ausschalten

Ausschalten

Standard

Schärfe

Bildformat

Filter

Foto Burst

Selbstauslöser

Fotoqualität

Fotoeinstellungen
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das Einstellungsfenster zuzugreifen. Von dort aus können Sie Ihre bevorzugte Option 
aus den verfügbaren Optionen auswählen: Normal (Standard) / Lebendig / Tauch-
modus / Schneeanzeige / Schwarzweiß / Schnee / Retro / Negativ / Rot / Grün / Blau

(9) Selbstauslöser

Mit dieser Option können Sie die Countdown-Zeit im Fotomodus festlegen. 

Um die Selbstauslöser-Einstellungen zu konfigurieren, tippen Sie auf die Option 
"Selbstauslöser", um auf den Einstellungsbildschirm zuzugreifen. Von dort aus 
können Sie aus den verfügbaren Optionen Ihre bevorzugte Option auswählen: 
Aus (Standard)/1s/3s/5s/10s/30s.

3

JPG

Standard

Ausschalten

Ausschalten

Standard

Schärfe

Bildformat

Filter

Foto Burst

Selbstauslöser

Fotoqualität

Fotoeinstellungen
Filter

Standard

Lebendig

Wählt die Farbe von aus
Fotos und Videos.

Self-Timer

Ausschalten

1s

Sets the countdown to
take a selfie.3

JPG

Standard

Ausschalten

Ausschalten

Standard

Schärfe

Bildformat

Filter

Foto Burst

Selbstauslöser

Fotoqualität

Fotoeinstellungen

(10) Bildformat

Unter BildVideoformat versteht man das AusgabeVideoformat eines Fotos. Diese 
Kamera unterstützt zwei Videoformate: JPG und JPG+RAW.

JPG ist ein komprimiertes BildVideoformat, das einige Details opfert, um eine klei-
nere Dateigröße zu erreichen. Andererseits bezieht sich RAW auf das ursprüngli-
che Bildformat, das alle Bilddaten ohne Komprimierung oder Verlust beibehält. 
Daher führen im RAW-Videoformat aufgenommene Fotos im Vergleich zu JPG zu 
größeren Dateigrößen.

※ Wir empfehlen Ihnen, beim Aufnehmen normaler Videos den Filter auf "Normal" einzus-
tellen, um rötliche oder bläuliche Bilder aufgrund falscher Einstellungen zu vermeiden.

※ Selbstauslöser ist nur im Fotomodus verfügbar. 
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Um das gewünschte BildVideoformat auszuwählen, tippen Sie auf die Option "Bildformat", um 
zwischen JPG und JPG+RAW zu wählen.

(11) Aufnahmedauer

Diese Option ermöglicht es Ihnen, die Häufigkeit festzulegen, mit der Fotos in 
Time Lapse Photo-Modus aufgenommen und zusammengestellt werden. Die 
Kamera wird automatisch Fotos nach der festgelegten Dauer aufnehmen.

Um die Einstellungen für die Aufnahmedauer zu konfigurieren, stellen Sie zu-
nächst sicher, dass die Kamera im Timelapse Photo-Modus ist. Wischen Sie dann 
nach oben, um auf den Einstellungsbildschirm für Fotos zuzugreifen. Auf diesem 
Bildschirm tippen Sie auf die Option "Aufnahmedauer", um auf die Einstellungen 
zuzugreifen. Von dort aus können Sie Ihre bevorzugte Option aus den verfügbar-
en Optionen auswählen: Aus (Standard)/5min/10min/15min/20min/30min/60min. 

3

JPG

Standard

Ausschalten

Ausschalten

Standard

Schärfe

Bildformat

Filter

Foto Burst

Selbstauslöser

Fotoqualität

Fotoeinstellungen
Bildformat

JPG

JPG+RAW

Legt das Ausgabeformat für das
Bild fest.

Aufnahmedauer

Ausschalten

5min

Legt die Aufnahme der
Kamera fest ZeitStandard

Standard

JPG

Ausschalten

Ausschalten

Ausschalten

Filter

Fotoqualität

Bildformat

WDR

Aufnahmedauer

Distortion Calibration

Fotoeinstellungen

(12) Serienbild

Mit dieser Option können Sie die Anzahl der Fotos festlegen, die nacheinander 
aufgenommen werden. Wenn Sie den Auslöser drücken, nimmt die Kamera 
kontinuierlich Fotos basierend auf der ausgewählten Anzahl auf.

Um die Serienbild-Einstellungen zu konfigurieren, tippen Sie auf die Option 
"Serienbild", um auf den Einstellungsbildschirm zuzugreifen. Von dort aus können 
Sie Ihre bevorzugte Option aus den verfügbaren Optionen auswählen: Aus 
(Standard)/3/5/8.

※Diese Funktion ist nur im Zeitraffer-Fotomodus verfügbar.
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※ Serienbild ist nur im Foto-Modus verfügbar. Wenn Sie diese Funktion nutzen, 
ist es wichtig, während der gesamten Burst-Dauer eine stabile Kamera zu 
gewährleisten.

(13) Fotoqualität

Die Fotoqualität ist von höchster Bedeutung, wenn es darum geht, eine hohe 
Bildqualität zu erreichen. Eine höhere Fotoqualität führt direkt zu einer besseren 
Bildqualität, oft begleitet von größeren Dateigrößen. 

Um die Einstellungen für die Fotoqualität zu konfigurieren, tippen Sie auf die 
Option "Fotoqualität", um auf das Einstellungsmenü zuzugreifen. Dort können Sie 
Ihre bevorzugte Option aus den verfügbaren Optionen wählen: High/Normal/Low

(14) WDR

WDR (Wide Dynamic Range) ist ideal für den Einsatz bei kontrastreichen Lichtver-
hältnissen.  
Um diese Funktion ein- oder auszuschalten, tippen Sie einfach auf die Option 
"WDR", um auf den Einstellungsbildschirm zuzugreifen.

3
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Ausschalten
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Schärfe

Bildformat
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JPG
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Ausschalten

Ausschalten
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Bildformat

WDR

Foto Burst

Verzerrungskalibrierung

Fotoqualität

Fotoeinstellungen
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ung bei kontrastreichen 
Lichtverhältnissen.
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(15) Verzerrungskorrektur

Diese Einstellung korrigiert den Fischaugeneffekt, der bei Weitwinkelaufnahmen 
auftreten kann, was zu verzerrungsfreien Bildern führt.

Um diese Funktion ein- oder auszuschalten, tippen Sie einfach auf die Option 
"Verzerrungskorrektur", um auf den Einstellungsbildschirm zuzugreifen.

7.3. Fotoeinstellungen Menü

Menü Foto Zeitraffer-Foto

Auflösung 20M(Standard)/16M/12M/10M/8M 20M(Standard)/16M/12M/10M/8M

Lichtsmessung ZDM (Standard)/ DM/ ZM/ SM / AG ZDM (Standard)/ DM/ ZM/ SM / AG

EV
3.0EV/2.5EV/2.0EV/1.5EV/1.0EV/0.
5EV/0EV(Standard)/-0.5EV/-1.0EV/-

1.5EV/-2.0EV/-2.5EV/-3.0EV

3,0EV/2,5EV/2,0EV/1,5EV/1,0EV/0,5
EV/0EV (Standard)/-0,5EV/-1,0EV/-

1,5EV/-2,0EV/-2,5EV/-3,0EV

ISO Auto(Standard) 
/100/200/400/800/1600/3200

Auto(Standard) 
/100/200/400/800/1600/32000

Verschlusszeit
Auto(Standard), 5s, 2s ,  1/125s, 

1/250s, 1/500s, 1/1000s, and  
1/2000s

/

Weißabgleich
Auto(Standard)/2300K/2800K/320
0K/4000K/4500K/5000K/5500K/60

00K/6500K

Auto(Standard)/2300K/2800K/320
0K/4000K/4500K/5000K/5500K/60

00K/6500K

Schärfe 0/1/2/3(Standard)/4/5/6 0/1/2/3(Standard)/4/5/6

JPG

Ausschalten

Ausschalten

Ausschalten

Standard

Bildformat

WDR

Foto Burst

Verzerrungskalibrierung

Fotoqualität

Fotoeinstellungen
Verzerrungskalibrierung

Ausschalten

Einschalten

Bei Verzerrung
Die Kalibrierung ist aktiviert
Weitwinkelobjektivverzer-
rung
wird korrigiert. Aber die
Die Ansicht wird eingeengt
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Filter

Normal (standard) /Lebhaft/
Tauchmodus/Schneeszene/

Schwarz-Weiss  /Rétro/Negativ/Rot/
Grün/Blau

Normal (standard) /Lebhaft/Tauch-
modus/Schneeszene/Schwarz-Weiss  

/Rétro/Negativ/Rot/Grün/Blau

Selbstauslöser Ausschalten(Stan-
dard)/1s/3s/5s/10s/30s /

BildVideoformat JPG(Standard)/JPG+RAW JPG(Standard)/JPG+RAW

Aufnahme-
zeitraum / Ausschalten(Standard)/5min/10min/

15min/20min/30min/60min

Serienaufnahme Ausschalten(Standard)/3/5/8 /

Fotoqualität Hoch/Standard (Standard)/Niedrig Hoch/Standard (Standard)/Niedrig

WDR Ausschalten (Standard)/Einschalten Ausschalten (Standard)/Einschalten

Verzerrungskor-
rektur Ausschalten (Standard)/Einschalten Ausschalten (Standard)/Einschalten

8. Systemeinstellungen

4K30

05:05

Präferenzen

Zu den Systemeinstellungen gehören Präferenzen und allgemeine Einstellungen. 

8.1 Präferenzen 

① Um auf die Einstellungen zuzugreifen, stellen Sie zunächst sicher, dass sich die 
Kamera auf dem Vorschaubildschirm befindet, und wischen Sie dann über den 
Bildschirm, um auf das Schnellmenü zuzugreifen. 
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② Tippen Sie abschließend auf die Option "Einstellungen". Für eine schnelle 
Einrichtung können Sie auf den Bildschirm "Einstellungen" zugreifen.

Schnelleinstellungen-Anleitung 

Wenn Sie aus dem aktuellen Bildschirm aussteigen möchten, tippen Sie einfach 
auf das Symbol "<" in der oberen linken Ecke.

Wenn Sie Änderungen in den aktuellen Einstellungen speichern möchten, tippen 
Sie einfach auf das Symbol "<" in der oberen linken Ecke, um den aktuellen 
Einstellbildschirm zu verlassen.

Wenn Sie zur Vorschau zurückkehren möchten, tippen Sie einfach auf das Symbol 
"X" in der oberen rechten Ecke.

05:05

Präferenzen

Präferenzen

Stimmenkontrolle 

Sprache 

Videoformat 

Code

Präferenzen

Stimmenkontrolle 

Sprache 

Videoformat 

Code

Stimmenkontrolle Ein Stimmenkontrolle Aus

Präferenzen

Stimmenkontrolle 

Sprache 

Videoformat 

Code

(1) Stimmenkontrolle

Die Stimmenkontrolle  ermöglicht es Ihnen, Ihre Kamera bequem über unter-
stützte Sprachbefehle zu steuern und Hands-free-Capturing zu ermöglichen. 
Die Kamera reagiert auf die gegebenen Sprachbefehle und führt verschiedene 
Funktionen aus. Wenn Sie beispielsweise "AKASO Foto machen" sagen, wird die 
Kamera umgehend den Aufnahmeprozess wie gewünscht initiieren. Für eine 
umfassende Liste der Sprachbefehle siehe den Abschnitt Systemeinstellun-
gen→Allgemeine Einstellungen→Sprachbefehl oder überprüfen Sie es in den 
Präferenzen→Allgemeine Einstellungen→Sprachbefehl auf der Kamera.

Um diese Funktion ein- oder auszuschalten, tippen Sie auf den Schalter für 
Stimmenkontrolle.
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Präferenzen

Stimmenkontrolle 

Sprache 

Videoformat 

Code

Präferenzen

Stimmenkontrolle 

Sprache 

Videoformat 

Code

(2) Sprache

Sie können die Systemsprache für Ihre Kamera einstellen.

Um die Spracheinstellungen zu konfigurieren, tippen Sie auf die Option "Sprache", 
um auf den Einstellungsbildschirm zuzugreifen. Von dort aus können Sie Ihre 
bevorzugte Option aus den verfügbaren Optionen auswählen: 简体中文/繁體中
文/English/Deutsch/日本語/Français/Español/Italiano/한국어/Русск/Português/
Malese/Filipino

Sprache

简体中文

繁體中文

English

Deutsch

(3) Videoformat

Mit dieser Option können Sie das VideoVideoformat festlegen.

Um die Videoformateinstellungen zu konfigurieren, tippen Sie auf die Option 
"Videoformat", um auf den Einstellungsbildschirm zuzugreifen. Von dort aus kön-
nen Sie Ihre bevorzugte Option aus den verfügbaren Optionen auswählen: NTSC 
(Standard), PAL.

Videoformat 

NTSC

PAL

※ Auflösungen und Bildraten variieren je nach Videoformat. Für weitere Informa-
tionen siehe untenstehende Angaben.

NTSC: 4K30, 2.7K30, 1440P60, 1440P30, 1080P120, 1080P60, 1080P30, 720P240, 720P120

PAL: 4K25, 2.7K25, 1440P50, 1440P25, 1080P100, 1080P50, 1080P25, 720P200, 720P100
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Präferenzen

Stimmenkontrolle 

Sprache 

Videoformat 

Code

(4) Code
Diese Kamera unterstützt sowohl H.265-als auch H.264-Videocodecs, die jeweils unterschiedliche 
Bildeffekte und Komprimierungsverhältnisse bieten. H.265-Videos beanspruchen aufgrund ihrer 
effizienteren Komprimierungsalgorithmen weniger Speicherplatz als H.264-Videos.

Um die Code-Einstellungen zu konfigurieren, tippen Sie auf die Option "Code", um auf den 
Einstellungsbildschirm zuzugreifen. Von dort aus können Sie Ihre bevorzugte Option aus den 

verfügbaren Optionen auswählen: H.264 (Standard)/H.265..

(5) Netzfrequenz
Die Netzfrequenz wird auch als Netzfrequenz oder Netzfrequenz bezeichnet. Dabei handelt es 
sich um die Frequenz des Wechselstroms (AC), der in den meisten Stromversorgungssystemen auf 
der ganzen Welt verwendet wird. Sie können die Netzfrequenz einstellen, um das Phänomen der 
"Wasserwellen" (Lichtwellen) bei der Aufnahme in Innenräumen zu vermeiden.

Wenn Sie im Nordosten wohnen, stellen Sie bitte die Netzfrequenz auf 60 Hz ein, d. h. der Strom 
ändert 60 Mal pro Sekunde die Richtung. Wenn Sie außerhalb dieses Bereichs wohnen, stellen Sie 
ihn auf 50 Hz ein.

Um die Netzfrequenzeinstellungen zu konfigurieren, tippen Sie auf die Option "Netzfrequenz", um 
auf den Einstellungsbildschirm zuzugreifen. Von dort aus können Sie Ihre bevorzugte Option aus 
den verfügbaren Optionen auswählen: 50 Hz (Standard)/60 Hz.

(6) WLAN Verbindung
Über das WLAN der Kamera können Sie Ihre Action-Kamera mit der AKASO GO-App verbinden. Weitere 
InVideoformationen finden Sie im Abschnitt APP-Download und WLAN-Verbindung Kamera-WLAN.

Code

H.264

H.265

Netzfrequenz

50HZ

60HZ

Präferenzen

Netzfrequenz

WLAN Verbindung

Remoto

Eine Taste Schnelles Aufnahme
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Um diese Funktion ein- oder auszuschalten, tippen Sie einfach auf die Option "WLAN Verbindung", um 
auf den Einstellungsbildschirm zuzugreifen.

① WLAN Verbindung

Mit dieser Option können Sie WLAN mithilfe des Schalters ein- oder ausschalten.

※ Die Wifi-Verbindung der Kamera wird automatisch getrennt, wenn sie innerhalb von 3 Minuten nicht 
verbunden ist. Wenn Sie die Verbindung wieder aufnehmen möchten, aktivieren Sie einfach Wifi erneut.

Verbinden Sie das Gerät

Install ieren Sie die 
AKASO GO App auf 
Ihrem Telefon, um die 
Einrichtung abzus-
chließen.

③ KamerainVideoformationen

Mit dieser Option können Sie die WLAN-SSID und das Passwort überprüfen.

Wifi-Band: Diese Kamera unterstützt das dual Wifi-Band 2,4G/5G, das den Download-Prozess

WLAN Verbindung

WLAN Verbindung

Verbinden Sie das Gerä

Kamerainformationen

Präferenzen

Netzfrequenz

WLAN Verbindung

Remoto

Eine Taste Schnelles Aufnahme

Präferenzen

Netzfrequenz

WLAN Verbindung

Remoto

Eine Taste Schnelles Aufnahme

WLAN Verbindung

WLAN Verbindung

Verbinden Sie das Gerä

Kamerainformationen

WLAN Verbindung

WLAN Verbindung

Verbinden Sie das Gerä

Kamerainformationen

Kamerainformationen

Wifi SSID:
AKASO_B7_**_******

Wifi Passwort:
1234567890

Präferenzen

Netzfrequenz

WLAN Verbindung

Remoto

Eine Taste Schnelles Aufnahme

② Verbinden Sie das Gerät

Diese Option erinnert Sie daran, die AKASO GO App zu installieren, um über Wifi eine Verbindung 
zu Ihrer Kamera herzustellen. Stimmensteuerung aus.
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Präferenzen

Netzfrequenz

WLAN Verbindung

Remoto

Eine Taste Schnelles Aufnahme

Präferenzen

Netzfrequenz

WLAN Verbindung

Remoto

Eine Taste Schnelles Aufnahme

Präferenzen

Netzfrequenz

WLAN Verbindung

Remoto

Eine Taste Schnelles Aufnahme

(7) Fernbedienung 
Wenn Sie "Fernbedienung" aktivieren, können Sie Ihre Kamera mit der mitgelieferten Fernbedi-
enung koppeln, um sie aus der Ferne zu bedienen.

Um diese Funktion ein- oder auszuschalten, tippen Sie einfach auf die Option "Fernbedienung", 

um auf den Einstellungsbildschirm zuzugreifen.

(8) Eine Taste Schnelles Aufnahme
Mit dieser Funktion aktiviert schaltet die Kamera automatisch ein und beginnt mit der Aufzeich-
nung, sobald du den Auslöser im ausgeschalteten Zustand betätigst. Um die Aufnahme zu stop-
pen, drücke einfach erneut den Auslöser. Die Kamera speichert dann die Videodatei und schaltet 
sich aus. Um diese Funktion ein- oder auszuschalten, tippe auf den Schieberegler "Schnellschuss 
mit einem Tastendruck".

Tipp: Du kannst diese Funktion auch im Schnellmenü ein- oder ausschalten.

(9) Gyroskop
Die eingebaute 6-Achsen-Gyroskop der Kamera verbessert Ihr Aufnahmeerlebnis, indem es die 
Ausrichtung erkennt. Mit aktiviertem Gyroskop nimmt die Kamera intuitiv vertikale Videos auf, 
wenn sie aufrecht gehalten wird, und horizontale Videos, wenn sie seitlich gehalten wird.

Hinweis: Bei vertikaler Videoaufnahme stehen die Auflösungen 4K30fps, 4K25fps, 720P240fps und 
720P200fps nicht zur Verfügung.

Um diese Funktion ein- oder auszuschalten, tippen Sie einfach auf die Option "Gyroskop", um auf 
das Einstellungsfenster zuzugreifen.

Fernbedienung Ein Fernbedienung Aus

Präferenzen

Netzfrequenz

WLAN Verbindung

Remoto

Eine Taste Schnelles Aufnahme

Eine Taste Schnelles 
Aufnahme Ein

Eine Taste Schnelles 
Aufnahme Aus
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8.2 Allgemeine Einstellungen

Unter den allgemeinen Einstellungen können Sie Ihr Kamera-Setup konfigurieren.

Durch Tippen auf die Option "Allgemeine Einstellungen" können Sie auf den Bildschirm mit den 

allgemeinen Einstellungen der Kamera zugreifen.  

(1) Bildschirmhelligkeit 
Mit dieser Option kann die Helligkeit des Kamerabildschirms angepasst werden.

① Durch Tippen auf die Option "Bildschirmhelligkeit" können Sie auf den Einstellungsbildschirm 
zugreifen, um die Helligkeit des Kamerabildschirms anzupassen.

Universal

Bildschirmhelligkeit

Stimme

Indicator Light

Kontrollleuchte

② Sie können die Helligkeit des Kamerabildschirms auch von 0 % bis 100 % einstellen, indem Sie 
die Leiste verwenden oder auf das "+"/"-"-Symbol tippen.

Bildschirmhelligkeit

100%

(2) Stimme
Sie können die Lautstärke, den Tastenton, den Signalton und den Foto-Signalton der Kamera 
einstellen. 

Durch Tippen auf die Option "Stimme" können Sie auf den Einstellungsbildschirm zugreifen.

Stimme

Lautstärke

Tastenton

Piepton

Foto-Piepston

Universal

Bildschirmhelligkeit

Stimme

Indicator Light

Kontrollleuchte
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① Lautstärk
Sie können die Lautstärke der Kamera von 0 % bis 100 % einstellen. Um die Lautstärke anzupas-
sen, tippen Sie auf die Option "Lautstärke", um auf den Einstellungsbildschirm zuzugreifen.

② Tastenton
Der Ton, der ausgegeben wird, wenn Sie die Tasten der Kamera drücken. Um den Tastenton ein- 
oder auszuschalten, tippen Sie auf den Schalter "Tastenton"

③ Piepton
Der von der Kamera ausgegebene Ton, wenn sie sich ein- oder ausschaltet, die Aufnahme startet oder 
stoppt und mehr. Um den Signalton ein- oder auszuschalten, tippen Sie auf den Schalter "Piepton".

Stimme

Lautstärke

Tastenton

Piepton

Foto-Piepston

Bildschirmhelligkeit

70%

Tastenton Ein Tastenton Aus

Stimme

Lautstärke

Tastenton

Piepton

Foto-Piepston

Stimme

Lautstärke

Tastenton

Piepton

Foto-Piepston

Piepton Ein Piepton Aus

Stimme

Lautstärke

Tastenton

Piepton

Foto-Piepston

Stimme

Lautstärke

Tastenton

Piepton

Foto-Piepston
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(3) Kontrollleuchte
Es gibt drei Anzeigen der Brave 7Action-Kamera: Betriebs-, Lade- und WLAN-Anzeigen.

Um die Anzeige ein- oder auszuschalten, tippen Sie auf den Schalter der Anzeige. 

④ Foto-Piepton
Der Ton, der ausgegeben wird, wenn die Kamera ein Foto aufnimmt. Um den Foto-Piepton ein- 

oder auszuschalten, tippen Sie auf den Schalter für Foto-Piepton.

Stimme

Lautstärke

Tastenton

Piepton

Foto-Piepston

Stimme

Lautstärke

Tastenton

Piepton

Foto-Piepston

Foto-Piepton Ein Foto-Piepton Aus

Kontrollleuchte Ein Kontrollleuchte Aus

Universal

Bildschirmhelligkeit

Stimme

Indicator Light

Kontrollleuchte

Universal

Bildschirmhelligkeit

Stimme

Indicator Light

Kontrollleuchte

Arbeitsanzeige (blau)
① Wenn die Kamera ausgeschaltet ist, können Sie die Ein-/Aus-Taste 3 Sekunden lang gedrückt 

halten, um die Kamera einzuschalten. Die Betriebsanzeige bleibt an, nachdem sie zweimal 
schnell blinkt.

② Wenn die Kamera eingeschaltet ist, können Sie die Ein-/Aus-Taste 3 Sekunden lang gedrückt 
halten, um die Kamera auszuschalten. Die Betriebsanzeige erlischt, nachdem sie zweimal 
schnell blinkt.

③ Wenn sich die Kamera im Videomodus befindet, können Sie den Auslöser drücken, um die Auf-
nahme zu starten. Die Betriebsanzeige blinkt jede Sekunde. Drücken Sie den Auslöser erneut, 
um die Aufnahme zu stoppen. Die Anzeige bleibt eingeschaltet.

④ Wenn sich die Kamera im Fotomodus befindet, können Sie den Auslöser drücken, um Fotos 
aufzunehmen. Die Anzeige blinkt einmal.
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Ladeanzeige (Rot)
① Die Anzeige bleibt aus, wenn nicht geladen wird.

② Die Anzeige bleibt während des Ladevorgangs an.

③ Die Anzeige bleibt aus, wenn der Akku vollständig aufgeladen ist.

WLAN-Anzeige (Gelb)
① Die Anzeige erlischt, wenn WLAN deaktiviert ist.

② Die Anzeige blinkt jede Sekunde, wenn WLAN aktiviert, aber nicht verbunden ist.

③ Wenn die AKASO GO App über WLAN mit der Kamera verbunden ist, bleibt die Anzeige 

eingeschaltet.

(4) Video-Stimme
Wenn die Audioaufzeichnung deaktiviert ist, zeichnet die Kamera Videos ohne Ton auf. Sie können 
es ein- oder ausschalten. 
Um den Videoton ein- oder auszuschalten, tippen Sie auf den Schalter für die Audioaufnahme.

※ Diese Funktion ist nur im Videomodus verfügbar.

(5) Auto-Ausschalten
Mit dieser Option können Sie die automatische Abschaltzeit der Kamera senden. Wenn die 
automatische Abschaltzeit abgelaufen ist, schaltet sich die Kamera automatisch aus, wenn Sie sie 
nicht verwenden.

Um die Einstellungen für die automatische Abschaltung zu konfigurieren, tippen Sie auf die Option 
"Auto-Ausschalten", um auf den Einstellungsbildschirm zuzugreifen. Von dort aus können Sie Ihre 

bevorzugte Option aus den verfügbaren Optionen auswählen: Nie/2 Min./5 Min./10 Min.

Audioaufnahme Ein Audioaufnahme Aus

Universal

Bildschirmhelligkeit

Stimme

Indicator Light

Kontrollleuchte

Universal

Bildschirmhelligkeit

Stimme

Indicator Light

Kontrollleuchte
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(6) Bildschirmschoner

Mit dieser Option können Sie die Ruhezeit des Bildschirms festlegen. Der Kamer-
abildschirm schaltet sich nach der eingestellten Zeit automatisch aus, um den 
Akku zu schonen. Um das Display wieder einzuschalten, drücken Sie einfach eine 
beliebige Taste oder tippen Sie auf den Bildschirm.

Um die Bildschirmschonereinstellungen zu konfigurieren, tippen Sie auf die Op-
tion "Bildschirmschoner", um auf den Einstellungsbildschirm zuzugreifen. Von dort 
aus können Sie aus den verfügbaren Optionen Ihre bevorzugte Option auswählen:

Nie/30 Sekunden/1 Minute/2 Minute/5 Minute.

※ Wenn der Bildschirm ausgeschaltet ist, können Sie weiterhin die Tasten der Kamera drücken 
und die Stimmenkontrolle sfunktion verwenden. Die Kamera zeichnet weiterhin auf, wenn sie den 
Bildschirm-aus-Zustand aufzeichnet..

(7) Datum und uhrzeit

Sie können Datum und Uhrzeit der Kamera einstellen, indem Sie auf den Einstellungs-
bildschirm zugreifen. Tipp: Datum und Uhrzeit Ihrer Kamera werden mit denen Ihres 
Telefons synchronisiert, nachdem Sie Ihre Kamera mit der AKASO GO-App verbunden 
haben.

Um Datum und Uhrzeit der Kamera einzustellen, tippen Sie auf die Option "Datum 
und uhrzeit", um auf den Einstellungsbildschirm zuzugreifen

Universal

Auto-Ausschalten

Bildschirmschoner

Datum und uhrzeit

Datumsstempell

Auto-Ausschalten

Nie

2 Minute

5 Minute

10 Minute

Universal

Auto-Ausschalten

Bildschirmschoner

Datum und uhrzeit

Datumsstempell

Screen Saver

Nie

30 second

1 Minute

2 Minute
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① Datum

Sie können das Datum der Kamera einstellen, indem Sie auf den Einstellungsbild-
schirm zugreifen. 
A. Um das Datum der Kamera einzustellen, klicken Sie zunächst auf die Option "Datum", um auf 

den Einstellungsbildschirm zuzugreifen.

B. Zweitens wischen Sie nach oben oder unten, um eine der Einstellungen auszuwählen, und tip-
pen Sie dann auf das "√"-Symbol in der oberen rechten Ecke. Sie können das Datum erfolgreich 

einstellen. Wenn Sie die Einstellung verlassen möchten, tippen Sie einfach auf das "√"-Symbol 
in der oberen linken Ecke, um den Einstellungsbildschirm zu verlassen.

② Uhrzeit

Sie können die Uhrzeit der Kamera einstellen, indem Sie auf den Einstellungsbild-
schirm zugreifen.  
A. Um die Uhrzeit der Kamera einzustellen, tippen Sie zunächst auf die Option "Uhrzeit", um auf 

den Einstellungsbildschirm zuzugreifen

B. Zweitens wischen Sie nach oben oder unten, um eine der Einstellungen auszuwählen, und tip-
pen Sie dann auf das "√"-Symbol in der oberen rechten Ecke. Sie können die Uhrzeit erfolgreich 
einstellen. Wenn Sie die Einstellung verlassen möchten, tippen Sie einfach auf das "＜"-Symbol 
in der oberen linken Ecke, um den Einstellungsbildschirm zu verlassen.

Universal

Auto-Ausschalten

Bildschirmschoner

Datum und uhrzeit

Datumsstempell

Datum und uhrzeit

Datum

Zeit

Datum und uhrzeit

Datum

Zeit

Datum

6

7

8

18

19

20

2022

2023

2024
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(8) Datumsstempel
Wenn der Datumsstempel aktiviert ist, wird dem Video oder Foto ein Zeit- und Datumswasserze-
ichen hinzugefügt.

Um diese Funktion ein- oder auszuschalten, tippen Sie einfach auf die Option "Datumsstempel", 
um auf den Einstellungsbildschirm zuzugreifen.

(9) Videoformat 
Mit dieser Option können Sie die Speicherkarte Videoformatieren. Beim Videoformatieren werden 
alle auf der Speicherkarte gespeicherten Mediendateien gelöscht. Stellen Sie daher vor dem 
Videoformatieren sicher, dass Sie wichtige Dateien sichern.

Um die SD-Karte zu Videoformatieren, tippen Sie auf die Option "Videoformat", um auf den Video-

formatierungsbildschirm zuzugreifen.

① SD-Karte formatieren  
Auf dem Videoformatierungsbildschirm können Sie auf die Option "SD-Karte formatieren" tippen, 
um die Videoformatierung der SD-Karte zu bestätigen oder abzubrechen.       

Datum und uhrzeit

Datum

Zeit

Zeit

AM

PM

24 Hours

3

4

5

29

30

31

Universal

Auto-Ausschalten

Bildschirmschoner

Datum und uhrzeit

Datumsstempell

Universal

Auto-Ausschalten

Bildschirmschoner

Datum und uhrzeit

Datumsstempell

 ※ Diese Kamera unterstützt das 12-Stunden- und 24-Stunden-Zeitsystem.  
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Warmer Tipp: Bitte Videoformatieren Sie die SD-Karte in den Kameraeinstellungen, bevor Sie sie 
verwenden.  

② SD-Karte formatieren
Um die gesamte, verwendete und verbleibende Kapazität der SD-Karte zu überprüfen, können Sie 
auf die Option "SD-Kartenkapazität" tippen.

Diese Option setzt alle Einstellungen auf die Standardwerte zurück und trennt alle Verbindungen.
Um Ihre Kamera zurückzusetzen, können Sie auf die Option "Werksreset" tippen, um das Zurück-
setzen auf die Werkseinstellungen zu bestätigen oder abzubrechen.

Formato

SD-Karte formatieren

SD-Kartenkapazität

Stornieren

Sind Sie sicher, dass Sie die SD-Karte formatieren 
möchten?

Bestimmen

SD

Formato

SD-Karte formatieren

SD-Kartenkapazität

SD-Kartenkapazität

Gesamtkapazität：
**G
Verbrauchte Kapazität:
**G
Nutzkapazität：
**G

Universal

Formato

Werksreset 

Sprachbefehl

Über

Stornieren

Auf Werkseinstellung zurücksetzen?

Bestimmen

！

(10) Werksreset

(11) Sprachbefehl

Sie können Ihre Kamera bedienen, indem Sie die unterstützten Sprachbefehle mit 
Ihrer Freisprecheinrichtung aussprechen. Die Kamera reagiert auf die gegebenen 
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Sprachbefehle und führt verschiedene Funktionen aus. Wenn Sie beispielsweise 
"AKASO Foto machen" sagen, startet die Kamera umgehend den Fotoauf-
nahmevorgang wie angewiesen. 

Nr. Sprachbefehl Beschreibungen

1 AKASO Video Starten Die Brave 7 Action-Kamera beginnt mit der Aufnahme 
eines Videos.

2 AKASO Video beenden Die Brave 7 Action-Kamera stoppt die Aufnahme eines 
Videos.

3 AKASO Foto machen Die Brave 7 Action-Kamera nimmt ein Foto auf.

4 AKASO Ausschalten Die Brave 7 Action-Kamera wird ausgeschaltet.

Tipps:
(1) Diese Kamera unterstützt nur Sprachbefehle in Chinesisch, Englisch, Deutsch, Spanisch, 

Italienisch, Französisch und Japanisch. Sie reagiert nur auf englische Sprachbefehle, wenn die 
Systemsprache nicht auf eine der unterstützten Sprachen eingestellt ist.

(2) Beenden Sie die Videoaufnahme, bevor Sie einen neuen Befehl geben.

(3) Sprechen Sie deutlich und natürlich mit normaler Geschwindigkeit. Es ist unnötig, in langsamer 
Weise zu sprechen.

(4) Betonen Sie das Ende des Befehls.

(5) Die Leistung kann je nach Entfernung, Umgebungsgeräuschen und Wind variieren. Stellen Sie 
sicher, dass das Gerät sauber und frei von Schmutz gehalten wird.

(6) Sprachbefehle sind am effektivsten innerhalb von 3 Metern.

(12) Über

Um die InVideoformationen der Kamera anzuzeigen, einschließlich Marke, Modell 
und Firmware-Version, können Sie auf die Option "Über" tippen.

9. Album
Mit dem Album können Sie alle auf der Speicherkarte gespeicherten Video- und 
Fotodateien anzeigen.  

9.1 Zugriff auf das Album

①  Wische nach links, um vom Vorschaubildschirm zum Wiedergabebildschirm zu 
gelangen, tippe dann auf das Quadrat-Symbol in der oberen linken Ecke, um 
zum Album-Bildschirm zu gelangen. 



78

DE

② Tippe auf "Video" oder "Foto", um das Video- oder Fotoset für die Dateiwieder-
gabe auszuwählen.

23:3726:18

54 File

Video Foto

3 6

5

1

2

4

① Album verlassen: Beendet das Album und kehrt zum Vorschaubildschirm zurück. 

② Videoset: Wischen Sie nach oben, um weitere Videodateien anzuzeigen.

③ Fotoset: Wischen Sie nach oben, um weitere Fotodateien anzuzeigen.

④ Datei löschen: Löscht die ausgewählte Datei. 

⑤ Dateimenge: Die Anzahl der Gesamtdateien des aktuellen Video- oder Fotosets.

⑥ Miniaturansicht der Datei:  Sie können darauf tippen, um die Datei in voller Ansicht wieder-

zugeben. 

4K30

00:00/00:05

23:3726:18

54 File

Video Foto
00:00/00:05

 9.2 Album-Schnittstelle



79

DE

9.3 Video-Wiedergabe 

(1) Videos abspielen

① Vom Album-Bildschirm aus tippen Sie auf "Video", um zum Videobereich zu 
gelangen.

② Scrollen Sie durch die Videodateien und tippen Sie auf eine Datei, um sie im 
Vollbildmodus anzuzeigen.

③ Tippen Sie auf das Wiedergabe-Symbol, um die Wiedergabe zu starten. 

Tipp: Auf dem aktuellen Bildschirm können Sie zwischen den Videos durch 
Wischen nach links oder rechts navigieren.

23:3726:18

54 File

Video Foto
00:00/00:05

① Kehren Sie zum Albumbildschirm zurück

② Löschen Sie die aktuelle Datei

③ Wischen Sie nach unten, um zum Vorschaubildschirm zurückzukehren

④ Aktuelle Wiedergabezeit

⑤ Wiedergabe/Pause

⑥ Fortschrittsbalken der Wiedergabe

(2) Bildschirm

00:00/00:051

2

4

3

5

6



80

DE

9.4 Fotowiedergabe 

(1) Fotos wiedergeben

① Vom Album-Bildschirm aus tippen Sie auf "Foto", um zum Fotobereich zu 
gelangen.

② Scrollen Sie durch die Fotodateien und tippen Sie auf eine Datei, um sie im 
Vollbildmodus anzuzeigen.

③ Tippen Sie auf das Wiedergabe-Symbol, um die Wiedergabe zu starten. 

Tipp: Auf dem aktuellen Bildschirm können Sie zwischen den Fotos durch Wischen 
nach links oder rechts navigieren. 

① Zurück zum Album-Bildschirm

② Nach unten wischen, um zum Vorschaubildschirm zurückzukehren

③ Aktuelle Datei löschen

1

2

3

23:3726:18

54 File

Video Foto
00:00/00:05

(2) Fotobildschirm 
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9.5 Dateien löschen

(1) Dateien aus der Dateiliste löschen

① Vm Album-Bildschirm aus tippen Sie auf das Quadrat-Symbol in der oberen 
rechten Ecke, um die gewünschte(n) Datei(en) auszuwählen. 

Tipp: Sie können das Symbol oben antippen, um alle Dateien zur Löschung auszu-
wählen. Wählen Sie zusätzlich die einzelnen Dateien aus, die Sie löschen möchten, 
und es wird die Anzahl der ausgewählten Dateien angezeigt. 

66 File

Video Foto

66 File

2 File

Einzel

Alles auswählen 
Auswahl aufheben

② Tippen Sie dann auf das Löschsymbol       in der oberen rechten Ecke und dann 
auf "Bestätigen", um den Löschvorgang der ausgewählten Datei abzuschließen.

00:00/00:05

Stornieren

Sind Sie sicher, dass Sie löschen möchten?

Bestimmen
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(3) Löschen von Dateien auf dem Foto-Bildschirm

Um Dateien auf dem Foto-Bildschirm zu löschen, tippen Sie einfach auf das Löschsymbol      am 
unteren Rand der aktuellen Fotodatei und tippen Sie "Bestätigen", um die Löschung der aus-
gewählten Datei abzuschließen. 

(2) Löschen von Dateien auf dem Video-Bildschirm

Auf dem Video-Bildschirm tippe auf das Löschsymbol       in der unteren linken Ecke der aktuellen 
Videodatei und wähle die Option "Bestätigen", um das Löschen der ausgewählten Datei abzus-
chließen. 

Stornieren

Sind Sie sicher, dass Sie löschen möchten?

Bestimmen

66 File

2 File

Stornieren

Sind Sie sicher, dass Sie löschen möchten?

Bestimmen
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10. Datenübertragung

10.1 Übertragen von Dateien auf einen Computer

Methode 1: Übertragung über einen Kartenleser
① Nehmen Sie die SD-Karte aus der Kamera. (Schalten Sie die Kamera unbedingt aus, bevor Sie sie 

entfernen.)

② Stecken Sie die SD-Karte in den Kartenleser.

③ Stecken Sie den Kartenleser in den USB-Anschluss des Computers.

④ Kopieren Sie Dateien zur Wiedergabe oder Bearbeitung auf Ihren Computer.

Methode 2: Übertragung über ein Datenkabel
① Schließen Sie die Kamera an ein Typ-C-Datenkabel an und schließen Sie es dann an Ihren 

Computer an.

② Wenn die Meldung erscheint, wählen Sie die Verbindung als "USB-Speicher".

③ Kopieren Sie Dateien zur Wiedergabe oder Bearbeitung auf Ihren Computer.

※Das Typ-C-Kabel sollte ein Datenkabel sein. Andernfalls reicht es aus, nur Ihre Kamera aufzuladen.

10.2 Webcam

Wenn Sie Ihre Kamera zur Datenübertragung an das Datenkabel anschließen, können Sie sie auch 
als Webcam verwenden.

① Schließen Sie die Kamera an ein Typ-C-Datenkabel an und schließen Sie es dann an Ihren 
Computer an. 

② Wenn die Meldung erscheint, wählen Sie die Verbindung als "USB-Kamera".

③ Anschließend können Sie Ihre Kamera als Webcam verwenden. (Einige Computer erfordern die 

Aktivierung von "USB-Videogerät", bevor Sie Ihre Kamera alsWebcam verwenden können.)

※ Wenn die Kamera als Webcam fungiert, zeichnet sie nur Videos mit bis zu 4K30FPS auf. Bitte 
stellen Sie die Auflösung über ein Webcam-Tool auf Ihrem Computer ein.

※ Das Typ-C-Kabel sollte ein Datenkabel sein. Andernfalls reicht es aus, nur Ihre Kamera aufzu-
laden.
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AKASO GO iOS Android
iOS

11. APP-Download und WLAN-Verbindung 

11.1 Kamera-WLAN 

Das Kamera-WLAN verbindet die Action-Kamera mit der AKASO GO-App. Außerdem können Sie 
Dateien über die App in der Vorschau anzeigen oder herunterladen.

※ Das WLAN der Kamera wird nicht mit dem Internet verbunden.

11.2  Funktionen der AKASO GO App

(1) Ermöglicht Ihnen den Zugriff auf den Kamerastatus mit Ihrem Telefon.

(2) Ermöglicht die Fernsteuerung Ihrer Kamera mit Ihrem Telefon.

(3) Ermöglicht die Vorschau der auf der SD-Karte gespeicherten Video- und Fotodateien.

(4) Ermöglicht Ihnen, die Videos oder Fotos Ihrer Kamera zu bearbeiten oder zu teilen.

(5) Ermöglicht Ihnen, die Firmware der Kamera zu aktualisieren.

Tipps:
① Sie können die Kamera nicht bedienen, wenn sie sich im WLAN-Modus befindet. Sobald Sie den 

WLAN-Bildschirm verlassen, wird die WLAN-Verbindung der Kamera automatisch getrennt. 

② Sobald die WLAN-Verbindung der Kamera hergestellt ist, erhalten Sie die Meldung "Keine 
Internetverbindung" oder "Sicherheit schwach", da das 4G-Signal Ihres Telefons blockiert ist. Ihr 

Telefon wird mit dem Internet verbunden, nachdem Sie die WLAN-Verbindung getrennt haben.

11.3 Laden Sie die AKASO GO-App herunter 

Um Ihre Kamera mit der App zu verbinden, laden Sie bitte zuerst die AKASO GO App auf Ihr Tele-
fon herunter. Sie können im App Store Ihres iPhones oder bei Google Play Ihres Android-Telefons 
nach "AKASO GO" suchen, um die AKASO GO-App herunterzuladen. Sie können auch den 
folgenden QR-Code scannen, um die App herunterzuladen.

Sie können die App-Funktionen nutzen, nachdem Sie ein Konto für die AKASO GO App erstellt 
haben. (Sie können sich direkt anmelden, wenn Sie bereits ein Konto haben.)
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11.4 Registrieren Sie sich für die AKASO GO App

(2) Tippen Sie auf "Jetzt beitreten", 
um die erforderlichen Anmelde-
inVideoformationen einzugeben, 
und tippen Sie dann auf 
"Anmelden". Jetzt haben Sie das 
App-Konto erfolgreich erstellt. 

(1) Öffnen Sie die AKASO GO-App und tippen Sie dann unten rechts 
auf "Mein", um zur Registrierungsseite zu gelangen.
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11.5 Stellen Sie eine Verbindung zur AKASO GO-App her

Bitte befolgen Sie die nachstehenden Anweisungen, um Ihre Kamera mit der AKASO GO App zu 
verbinden. 

(1)  Schalten Sie WLAN ein. Um das WLAN der Kamera einzuschalten, schalten Sie einfach Ihre 
Kamera ein, wischen Sie nach unten, um auf das Schnellmenü zuzugreifen, und tippen 
Sie dann auf das WLAN-Symbol, um WLAN einzuschalten. Sie können auch auf die Option 
"Einstellungen" tippen, um "Drahtlose Verbindung" zu finden, und dann auf den Schalter 
tippen, um WLAN zu aktivieren. Die Kamera wechselt dann in den WLAN-Modus und zeigt die 
WLAN-InVideoformationen an. 

(2) Stellen Sie eine Verbindung zur 
AKASO GO-App her. Öffnen Sie 
dazu einfach die AKASO GO-App 
auf Ihrem Smartphone, tippen 

Sie dann auf "Gerät"→"Gerät 
hinzufügen" und wählen Sie 
Brave 7 aus den Verbindungsop-
tionen aus. 

Hinweis: Die Kamera fordert Sie 
auf, der Kamera den Zugriff auf 
das WLAN und den Speicher Ihres 
Telefons zu erlauben, um eine erfol-
greiche Verbindung herzustellen.

Wifi

Wifi SSID:
AKASO_B7_**_******

Wifi Passwort:
1234567890

Drücken Sie die Aufwärtstaste, um
das WLAN zu beenden

4K30

05:05

Präferenzen



87

DE

(3)  Markieren Sie "Der obige Vorgang wurde bestätigt" und 
tippen Sie auf "Live-Vorschau". Sie werden aufgefordert, 

eine Verbindung zum WLAN der Kamera herzustellen.

(4)  Verbinden Sie mit WiFi. Dazu folgen Sie einfach den Anweisungen, um auf die Einstellungsseite 

Ihres Telefons zuzugreifen→WLAN, suchen Sie dann nach der Wifi SSID der Kamera und tippen 
Sie darauf, um das Standardpasswort: 123456789 zur Verbindung einzugeben. 

AKASO_B7_**_******

AKASO_B7_**_******

Hinweis: Nachdem die WLAN-Verbindung erfolgreich hergestellt wurde, werden Sie von der App 
darauf hingewiesen: "Das WLAN-Netzwerk scheint nicht mit dem Internet verbunden zu sein." 
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Möchten Sie weiterhin WLAN verwenden? Wählen Sie bitte 
"WLAN weiterhin testen".

(5) Nachdem Sie die oben genannten Schritte ausgeführt 
haben, verlassen Sie bitte die WLAN-Seite und 
kehren Sie zur AKASO GO-App zurück. Die Kamera 
stellt innerhalb weniger Sekunden eine Verbindung 
mit der App her. Sobald die Verbindung hergestellt 
ist, erhalten Sie die Kontrolle über Ihre Kamera und 
können über die App auf deren Echtzeitaufzeichnung 
zugreifen.  

Hinweis: Die Screenshots oben dienen nur als 
Referenz. 

11.6 Menü der AKASO GO App

(1) Benutzeroberfläche

Trennen Sie die 
Verbindung zur App

Systemeinstellungen

Echtzeit-Vorschau-Bildschirm

Aufnahmemodus wählen

Auslöser Zoom

Album
Video / FotoeinstellungenModus auswählen

Aktueller 
Aufnahmemodus

Verbleibende Kartengröße
Stromstatus
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(2) Video 

① Videomodi

In der App sind 4 Videomodi verfügbar: Video, Zeitraffervideo, Hyperlapse-Vid-
eo und Zeitlupenvideo. Weitere Einzelheiten zu den Videomodi finden Sie im 
Abschnitt Video→Videomodi.

Um den gewünschten Videomodus auszuwählen, tippen Sie einfach auf die Op-
tion "Video", um in den Videomodus zu gelangen, und wischen Sie dann nach links 
oder rechts, um eine der verfügbaren Optionen auszuwählen. 

② Video-Einstellungen 
Um auf die Videoeinstellungen zuzugreifen, tippen Sie einfach auf das Symbol        . Sie können 
erneut auf dieses Symbol         tippen, um den Bildschirm mit den Videoeinstellungen zu verlassen.

①

②

➃

③

Auflösung
Die Auflösung bezieht sich auf die Höhe und Breite eines Bildes. Je höher die Auflösung, desto 
mehr Pixel, desto klarer das Bild und desto größer die Datei.

Optionen
NTSC: 4K30/2,7K30/1440P60/1440P30/1080P120/1080P60/1080P30/ 720P240/720P120.

PAL: 4K25/2,7K25/2K50/2K25/1080P75/1080P50/1080P25/720P100/720P75/720P50/720P25
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Fragment

Mit dieser Option können Sie die Videozeit einstellen. Die Kamera zeichnet Videos mit der 
eingestellten Dauer auf. Diese Option ist nur im Videomodus verfügbar.

Optionen: Aus (Standard)/15S/30S/180S Schleife

Windgeräuschreduzierung
Diese Option kann Geräusche reduzieren, die während der Videoaufnahme entstehen, und so 
eine verbesserte Audioqualität ermöglichen. Diese Funktion ist nur im Videomodus verfügbar. Sie 

können es ein- oder ausschalten. 

Audio Aufnahme
Wenn die Audioaufzeichnung deaktiviert ist, zeichnet die Kamera Videos ohne Ton auf. Sie können 
es ein- oder ausschalten. Diese Funktion ist nur im Videomodus verfügbar.

Zeitlupengeschwindigkeit
Mit dieser Option können Sie die Geschwindigkeit anpassen, mit der das Video verlangsamt wird. 
Diese Option ist nur im Zeitlupenvideomodus verfügbar.

Optionen: 1080P 4X/1080P 2X/720P 8X/720P 4X/1440P 2X

Hyperlaspe-Geschwindigkeit
Mit dieser Option können Sie die Geschwindigkeit einstellen, mit der das Video beschleunigt wird. 
Diese Option ist nur im Hyperlapse-Videomodus verfügbar.

Optionen: 30X/15X/10X/5X (Standard)/2X

Zeitrafferintervall
Mit dieser Funktion können Sie die Häufigkeit angeben, mit der die Videobilder erfasst und zusam-
mengestellt werden. Diese Option ist nur im Zeitraffervideomodus verfügbar.

Optionen: 2 Sek./5 Sek. (Standard)/10 Sek./30 Sek./1 Min./2 Min./5 Min./10 Min./30 Min./1 Std

Zeitrafferdauer
Mit dieser Funktion können Sie die Dauer des im Zeitraffermodus aufgenommenen Videos 
festlegen. Die Kamera stoppt die Aufnahme automatisch nach der eingestellten Zeitdauer. Diese 
Option ist nur im Zeitraffervideomodus verfügbar.

Optionen: Aus (Standard)/5 Min./10 Min./15 Min./20 Min./30 Min./60 Min
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③ Winkel
Durch Tippen auf das Symbol         in der unteren rechten Ecke und anschließendes Tippen auf das 
Symbol          für den gemischten Zoom können Sie auf den Bildschirm mit den Winkeleinstellungen 
zugreifen. Um diesen Bildschirm zu verlassen, tippen Sie einfach erneut auf dieses Symbol          .

Optionen: Superweitwinkel/Weitwinkel/Porträtwinkel/Schmalwinkel

①

②

③

➃

(3) Foto 

① Foto-Modi
In der App sind 4 Fotomodi verfügbar: Foto, Serienfoto, Selbstauslöser und Zeitrafferfoto.

Um den gewünschten Fotomodus auszuwählen, tippen Sie einfach auf die Option "Foto", um in 
den Fotomodus zu wechseln, und wischen Sie dann nach links oder rechts, um eine der verfügbar-
en Optionen auszuwählen. 

② Fotoeinstellungen
Um auf die Fotoeinstellungen zuzugreifen, tippen Sie einfach auf das Symbol         . Sie können 
erneut auf dieses Symbol tippen, um den Bildschirm mit den Fotoeinstellungen zu verlassen.

①

②

➃

③
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Pixel

Je größer das Pixel, desto höher die Auflösung, desto klarer das Bild und desto 
größer die Fotogröße.
Optionen: 20M (Standard)/16M/12M/10M/8M

Verschluss
Mit dieser Option können Sie festlegen, wie lange der Verschluss einer Kamera geöffnet bleibt. 
Indem der Verschluss über die gewünschte Belichtungszeit geöffnet bleibt, kann die Kamera 
die Aufnahme fortsetzen. Diese Funktion ist ideal für die Aufnahme von Szenen mit schlechten 
Lichtverhältnissen, beleuchteten Motiven oder Wasserelementen

Optionen: Auto (Standard), 5S, 2S, 1/125S, 1/250S, 1/500S, 1/1000S, 1/2000S

Burst-Nummer
Mit dieser Option können Sie die Anzahl der Fotos festlegen, die schnell hintereinander aufge-
nommen werden sollen. Durch einmaliges Drücken des Auslösers nimmt die Kamera eine Reihe 
von Fotos entsprechend der eingestellten Anzahl auf. Diese Option ist nur im Serienfotomodus 
verfügbar.

Optionen: 3 Schüsse/5 Schüsse/8 Schüsse

Selbstauslöserintervall

Mit dieser Option können Sie die Countdown-Zeit im Selbstauslösermodus 
festlegen. Wenn Sie beispielsweise das Selbstauslöserintervall auf "2 Sekunden" 
einstellen, startet die Kamera einen 2-Sekunden-Countdown und nimmt an-
schließend automatisch Fotos auf. Diese Option ist nur im Selbstauslösermodus 
verfügbar.

Optionen: 1s/3s/5s/10s/30s

Zeitrafferintervall
Mit dieser Funktion können Sie die Häufigkeit festlegen, mit der die Fotos aufgenommen werden. 
Wenn Sie beispielsweise das Zeitrafferintervall auf "3 Sekunden" einstellen, nimmt die Kamera 
nach 3 Sekunden kontinuierlich Fotos auf. Diese Option ist nur im Zeitrafferfotomodus verfügbar.

Optionen: 3s/5s/10s/30s/1min

Zeitrafferdauer
Durch Tippen auf das Symbol  in der unteren rechten Ecke und anschließendes Tippen auf das 
Symbol  für den gemischten Zoom können Sie auf den Bildschirm mit den Winkeleinstellungen 
zugreifen. Um diesen Bildschirm zu verlassen, tippen Sie einfach erneut auf dieses Symbol.

Optionen: Superweitwinkel, Weitwinkel, Porträtwinkel, Schmalwinkel.
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Winkel
Durch Tippen auf das Symbol          in der unteren rechten Ecke und anschließendes Tippen auf 
das Symbol         für den gemischten Zoom können Sie auf den Bildschirm mit den Winkeleinstel-
lungen zugreifen. Um diesen Bildschirm zu verlassen, tippen Sie einfach erneut auf dieses Symbol.

Optionen: Superweitwinkel, Weitwinkel, Porträtwinkel, Schmalwinkel.

(4) Album 

① Zugriff auf das Album
A. Durch Tippen auf das Albumsymbol in 
der unteren linken Ecke können Sie auf das 
Album zugreifen und alle Videos ansehen 
und Fotodateien, die auf der SD-Karte 
gespeichert sind.

B. Nachdem Sie auf das Album zugegriffen 
haben, können Sie nach oben wischen, um 
alle Dateien anzuzeigen. Tippen Sie auf die 
Datei, die Sie ansehen möchten, und sie 
wird abgespielt.

①

②

③

➃

19:25

23:37

08:22

17:26

15:48

10:48

26:18

35:26
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② Laden Sie Dateien auf Ihr Telefon herunter
Bitte befolgen Sie die folgenden Schritte, um Dateien von der App auf Ihr Telefon herunterzuladen

A. Nachdem Sie auf das Album zugegriffen haben, tippen Sie auf das Auswahlsymbol        in der 
oberen rechten Ecke.

B. Wählen Sie die Datei aus, die Sie herunterladen möchten.

C. Tippen Sie auf das "Herunterladen"-Symbol        in der unteren rechten Ecke und bestätigen Sie 
dann den Download.

D. Warten Sie, bis der Herunterladen-Vorgang abgeschlossen ist. Und die Datei wird im 
Album Ihrs Telefons gespeichert. 

※ Bitte ändern Sie während des Herunterladen-Vorgangs nicht die WLAN-Einstellungen und 
trennen Sie die Verbindung zur App nicht.

19:25

23:37

08:22

17:26

15:48

10:48

26:18

35:26

Abbrechen

Alles auswählen
Auswahl aufheben

Herunterladen

Tick

Löschen
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③ Löschen Sie Dateien in der App
Bitte befolgen Sie die folgenden Schritte, um Dateien in der App zu löschen.

19:25

23:37

08:22

17:26

15:48

10:48

26:18

35:26

Abbrechen

Alles auswählen
Auswahl aufheben

Herunterladen

Tick

Löschen

A. Nachdem Sie auf das Album zugegriffen haben, tippen Sie auf das Auswahlsymbol        in der 
oberen rechten Ecke.

B. Wählen Sie die Datei aus, die Sie löschen möchten.

C. Tippen Sie auf das "Löschen"-Symbol       in der unteren rechten Ecke und bestätigen Sie dann 
den Löschvorgang.

D. Die ausgewählte Datei wird gelöscht.

※ Bitte ändern Sie während des Löschvorgangs nicht die WLAN-Einstellungen und trennen Sie die 
Verbindung zur App nicht. 
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(5) Systemeinstellungen

5.1. Zugriff auf den Bildschirm Systemeinstellungen
Durch Tippen auf das Einstellungssymbol        in der oberen rechten Ecke können Sie auf den 
Einstellungsbildschirm der App zugreifen.

Firmware-Update 
Ein Firmware-Update kann das Kompatibilitätsproblem lösen, die Funktionen der Kamera ver-
bessern und die WLAN-Verbindung optimieren.

Bildstabilisierung 
Diese Einstellung gleicht Kamerabewegungen effizient aus und sorgt für ruhige und klare Videos. 
Du kannst sie entweder auf der Kamera oder über die App aktivieren oder deaktivieren.

Video-Standard 

Diese Option ermöglicht es dir, das Videoformat auszuwählen.  
Optionen: NTSC/PAL

5.2. Menü Systemeinstellungen
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Videokodierung 

Videokodierung bezieht sich auf den Prozess der Umwandlung einer Rohvideodatei in ein 
komprimiertes Format, das weniger Speicherplatz benötigt. Diese Kamera unterstützt sowohl die 
H.265- als auch die H.264-Videokodierung, wobei jeder Codec unterschiedliche Bildeffekte und 
Kompressionsverhältnisse bietet.

Verzerrungskorrektur 
Diese Einstellung korrigiert den Fischaugeneffekt, der bei Weitwinkelaufnahmen auftreten kann, 
und liefert verzerrungsfreie Bilder. Du kannst sie entweder auf der Kamera oder über die App 
aktivieren oder deaktivieren.

Lichtungsmessmodus 

Diese Option ermöglicht es dir, den Belichtungsmessmodus für verschiedene Szenen einzustellen. 

Optionen: ZDM (Standard)/DM/ZM/AG

EV 
EV (Belichtungswert) ermöglicht es dir, die Helligkeit deiner Fotos und Videos anzupassen. Ein 
höherer EV-Wert erzeugt ein helleres Bild, während ein niedrigerer Wert zu einem dunkleren Bild 
führt. 

Optionen: 3.0EV/2.5EV/2.0EV/1.5EV/1.0EV/0.5EV/0EV (Standard)/0.5EV/1.0EV/1.5EV/2.0EV/2.5EV/3.0EV

ISO 

ISO ermöglicht es dir, die Empfindlichkeit von Fotos und Videos auf Licht anzupassen. 

Optionen: Auto (Standard)/100/200/400/800/1600/3200

Weißabgleich 
Der Weißabgleich erfasst Objekte in Fotos mit genauer Farbwiedergabe unter verschiedenen 
Lichtbedingungen, indem er den Weißabgleich anpasst. Dadurch eignet er sich sowohl für warme 
als auch kühle Umgebungen. 

Optionen: Auto (Standard)/2300K/2800K/3200K/4000K/4500K/5000K/5500K/6000K/6500K

Schärfe 
Diese Funktion ermöglicht es, die Schärfe der Objekte in deiner Szene anzupassen. Dies ist 
entscheidend, um feine Details einzufangen und die Gesamtqualität deiner Fotos oder Videos zu 
verbessern. 

Optionen: 0/1/2/3 (Standard)/5/6
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Fotoqualität 
Die Fotoqualität ist von größter Bedeutung, wenn es darum geht, eine hohe Bildqualität zu erre-
ichen. Eine höhere Bildqualität bedeutet oft auch größere Dateigrößen. 

Optionen: Hoch/Standard (Standard)/Niedrig

Fahrmodus 

Im Fahrmodus nimmt die Kamera automatisch alle 3 Minuten Videos auf und speichert sie stan-
dardmäßig ab. Zusätzlich werden Videos beim Ausschalten der Kamera automatisch gespeichert, 
um einen Verlust von Aufnahmen zu verhindern. Die Kamera zeichnet in diesem Modus auch 
Schleifen-Videos auf, d.h. wenn die Micro-SD-Karte voll ist, werden alte Dateien automatisch 
durch neue überschrieben, um eine kontinuierliche Aufnahme zu gewährleisten. Optionen: Ein 
(Standard)/Aus.

WDR 
WDR (Wide Dynamic Range) ist ideal für den Einsatz in Szenen mit hohem Kontrast. Du kannst 
diese Funktion ein- oder ausschalten.

Filter
Diese Einstellung bietet Ihnen mehrere Optionen zur Auswahl. Mit verschiedenen Filtern können 
Sie atemberaubende Aufnahmen machen.

Optionen: Normal (Standard)/Lebhaft/Tauchmodus/Schneemodus/Schwarz-Weiß/Retro/Negativ/
Rot/Blau/Grün

Dunkellichtmodus
Der Dunkellichtmodus verbessert die Helligkeit von Bildern, indem die Belichtungszeit verlängert 
wird. Er eignet sich ideal für Nachtaufnahmen.

Optionen: Ein/Aus (Standard)

Zeitstempel
Wenn der Zeitstempel aktiviert ist, wird ein Zeit- und Datumsstempel zum Video oder Foto 
hinzugefügt. Sie können ihn auch auf "Aus" setzen.

Optionen: Ein/Aus (Standard)

Schnellaufnahme mit einer Taste
Mit dieser Funktion schaltet die Kamera automatisch ein und beginnt sofort mit der Aufnahme, 
sobald Sie den Auslöser betätigen.

Optionen: Ein/Aus (Standard)
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Gyroskop
Das eingebaute 6-Achsen-Gyroskop erkennt, wie Sie die Kamera halten. Wenn das Gyroskop aktiv-
iert ist, wechselt die Kamera automatisch in den Porträtmodus, wenn sie vertikal gehalten wird, um 
eine angenehmere Aufnahmeerfahrung zu ermöglichen.

Optionen: Ein/Aus (Standard)

Auto Abschaltung
Mit dieser Option können Sie die automatische Abschaltzeit einstellen. Die Kamera schaltet sich 
automatisch aus, nachdem die von Ihnen festgelegte Zeit abgelaufen ist.

Optionen: Nie/1 Min./3 Min./5 Min./10 Min.

Bildschirmschoner
Mit dieser Option können Sie die Bildschirmschonerzeit einstellen. Der Kamerabildschirm wird 
automatisch ausgeschaltet, nachdem die von Ihnen festgelegte Zeit abgelaufen ist. Um den 
Bildschirm eingeschaltet zu lassen, stellen Sie ihn auf "Aus".

Optionen: 1 Min./3 Min./5 Min

microSD-Karte formatieren
Diese Option ermöglicht es Ihnen, die SD-Karte zu formatieren. Dabei werden alle auf der SD-
Karte gespeicherten Dateien gelöscht. Sichern Sie unbedingt alle wichtigen Dateien, bevor Sie sie 
formatieren.

Werksreset
Diese Option stellt alle Einstellungen der Kamera auf ihre Standardwerte zurück und trennt alle 
Verbindungen.

Kameraversion

Diese Option ermöglicht es Ihnen, die aktuelle Version der Kamera zu überprüfen.
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12. Fernbedienung 

Kamera-
Anzeigebildschirm

Rote Anzeige

Einschalttaste

USB-Stromanschluss

Blaue Anzeige

Auslösetaste

Modustaste

12.1 Stellen Sie eine Verbindung zur Fernbedienung her

Bitte befolgen Sie die folgenden Schritte, um Ihre Brave 7-Actionkamera mit der 
Fernbedienung zu verbinden.  

(1) Schalten Sie die Fernbedienung ein, indem Sie die Ein-/Aus-Taste drücken. Die 
roten und blauen Anzeigen auf der Fernbedienung blinken schnell.

(2) Aktivieren Sie die Fernbedienung-Funktion an der Kamera. Wischen Sie dazu 
einfach nach unten, um auf das Schnellmenü zuzugreifen, suchen Sie nach 
"Fernbedienung" und schalten Sie dann die Fernbedienung-Funktion mit dem 
Schalter ein. 

4K30

05:05 Präferenzen

WLAN Verbindung

Fernbedienung

Eine Taste Schnelles

Stetige Videoaufnahmen

Präferenzen

Nachdem Sie Ihre Kamera mit der Fernbedienung verbunden haben, können Sie 
Ihre Kamera fernsteuern, um mit einem einzigen Druck auf die Fernbedienung-
staste Aufnahmen zu machen.
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(3) Halten Sie die Modus- und Auslösertasten der Fernbedienung gedrückt, bis 
auf dem Bildschirm das Datum angezeigt wird. Die beiden Anzeigen hören auf 
zu blinken.

(4) Die Fernbedienung wurde erfolgreich mit Ihrer Kamera verbunden. Warmer 
Tipp: Die Fernbedienung wird bei der zweiten Verwendung automatisch mit 
der Kamera verbunden. 

Warmer Tipp: Die Fernbedienung wird bei der zweiten Verwendung automatisch 
mit der Kamera verbunden.

12.2 Anweisungen zur Tastenbedienung

Presse

Presse

Presse

Schalte die Fernbedienung ein oder aus

Drücken und halten Schalte sowohl die Fernbedienung als auch die Kamera aus

Beginne/Stoppe die Aufnahme oder starte das Fotografieren

Wechsle zwischen den Video- und Fotomodi

Einschalttaste
Sie können die Ein-/Aus-Taste drücken, um die Fernbedienung ein- oder auszuschalten. Sie 
können sowohl die Fernbedienung als auch die Kamera ausschalten, indem Sie die Ein-/Aus-Taste 

gedrückt halten.

Auslösetaste
Sie können den Auslöser drücken, um die Aufnahme zu starten/stoppen oder mit der Aufnahme 

zu beginnen.

Modustaste

Sie können die Modustaste drücken, um zwischen dem Video- und Fotomodus zu wechseln.
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12.3 Indikatoren

Rote und blaue Anzeigen blinken schnell: Pairing

Blaue Anzeige blinkt langsam: Aufnahme

Blaue Anzeige blinkt einmal: Aufnahme

Rote Anzeige leuchtet: Ladevorgang (erlischt, wenn die Fernbedienung vollständig aufgeladen ist)

13. Montieren Sie Ihre Brave 7 Action-Kamera 

Für ein besseres Benutzererlebnis können Sie die Kamera am Helm, am Lenker usw. installieren. Bevor 
Sie dies tun, stellen Sie sicher, dass Sie die Kamera wie folgt richtig in den Kamerarahmen einsetzen.

Befestigen Sie dann die Action-Kamera an der Schnallenhalterung.
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Sie können die Kamera mit verschiedenen Zubehörteilen an einem Helm installiere 

Sie können die Kamera auch an einem Lenker installieren.

14. Fehlerbehebung

Weitere InVideoformationen zur Fehlerbehebung finden Sie auf der technischen Support-Seite der 
offiziellen AKASO-Website: https://support.akasotech.com/hc/de-de
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15. Batteriewartung

15.1 Maximierung der Batterielebensdauer

(1) Bitte laden Sie den Akku vollständig auf und legen Sie ihn für die Aufnahme in das Akkufach ein, 
wenn Sie die Brave 7-Actionkamera zum ersten Mal verwenden.

(2) Nehmen Sie mit niedrigerer Auflösung und Bildraten auf.

(3) Laden Sie den Akku vollständig auf, bevor Sie die Kamera aufbewahren.

(4) Wir empfehlen Ihnen, die Batterie jedes Jahr auszutauschen, um eine bessere Leistung zu 
erzielen.

Warmer Tipp: Bitte verwenden Sie nur AKASO-Ladekabel und -Akkus, falls diese Kamera bes-
chädigt wird. 

15.2 Handhabung und Lagerung von Batterien

(1) Bitte lassen Sie die Lithiumbatterie mit der Restladung von 50–60 % gelagert, wenn Sie sie 
längere Zeit nicht verwenden. Und wir empfehlen Ihnen, den Akku alle 3 Monate aufzuladen 
und alle 6 Monate zu entladen.

(2) Bitte bewahren Sie den Akku nicht zusammen mit Metallgegenständen wie Münzen, Schlüsseln 
oder Halsketten auf. Wenn die Batteriepole in die Nähe von Metallgegenständen kommen, 
kann es aufgrund eines Kurzschlusses zu einem Brand kommen.

(3) Halten Sie den Akku von nassen oder feuchten Orten fern und schützen Sie ihn vor Schäden 
durch Quetschen oder Stöße.

(4) Bitte verwenden oder lagern Sie den Akku nicht bei hohen Temperaturen, z. B. in direktem Son-
nenlicht oder in einem heißen Fach. Unter diesen Bedingungen kann es zu einer Erwärmung 
des Akkus, einer Fehlfunktion oder einer Verkürzung seiner Lebensdauer kommen.

(5) Bitte verwenden oder lagern Sie den Akku nicht in Umgebungen mit niedrigen Temperaturen, 
da dies die Lebensdauer des Akkus verkürzt oder zu Fehlfunktionen des Akkus führt.

(6) Bitte legen Sie den Akku nicht an Orten mit starken statischen und magnetischen Feldern ab, 
da sonst die Batterieschutzeinheit zerstört werden kann, was zu Sicherheitsrisiken führt.

(7) Bitte hören Sie auf, den Akku zu verwenden, und entfernen Sie ihn sofort aus der Kamera oder 
dem Ladegerät, wenn er stinkt, sich erhitzt, sich verfärbt oder sich verformt oder wenn beim 
Arbeiten, Laden oder im Laden etwas mit dem Akku nicht in Ordnung ist.

(8) Bitte wickeln Sie die veraltete Elektrode im Falle eines Brandes oder einer Explosion mit 
Isolierpapier ein.

(9) Bitte werfen Sie die Batterie im Falle einer Explosion nicht ins Feuer.
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16. Notizen

cs@akasotech.com www.akasotech.com

17. Kontaktieren Sie uns

Bei Fragen zu AKASO-Produkten können Sie sich gerne an uns wenden. Wir werden innerhalb von 
24 Stunden antworten.

(1) Wir garantieren keinen Grund für eine Rückgabe innerhalb von 7 Tagen ab Kaufdatum.

(2) Durch Missbrauch beschädigte Produkte können nicht zurückgegeben werden.

(3) Produkte müssen brandneu und vollständig verpackt zurückgegeben werden. (Das Produkt 
muss zusammen mit sämtlichem Zubehör und einschließlich Dateien in der Originalverpackung 
zurückgegeben werden.) Bitte zerlegen Sie das Produkt nicht zur Überprüfung und zerstören Sie die 
Verpackung nicht.

(4) Da der Karton und die Verpackung Teil des Artikels sind, kann Ihr Produkt bei Verlust, Beschädigung 
oder Unvollständigkeit von der Rückgabe ausgeschlossen sein.

(5) Diese Kamera wird durchnässt, wenn Sie sie beim Baden oder Baden in heißen Quellen verwenden.
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Mensajes importantes

¡Felicitaciones por su nueva Cámara de Acción AKASO Brave 7! Usted debe estar 
emocionado de usar su nueva cámara, pero por favor, dedique algún tiempo a 
familiarizarse con este manual primero para que pueda obtener el máximo 
provecho de las características de su cámara y utilizarla de forma segura.

2. Esta cámara es un instrumento de precisión. Protégela de caídas o golpes para 
evitar daños. 

3. Guarde la cámara lejos de dispositivos u objetos con fuertes campos magnéti-
cos o potencia, como motores e imanes. 

4. Asegúrese de que la cámara funciona dentro del rango de temperatura 
recomendado. Evite dejarla a temperaturas altas o bajas durante periodos 
prolongados, ya que esto puede reducir su vida útil. 

5. El cuerpo de esta cámara es resistente al agua, pero asegúrese de que todas 
las tapas estén bien cerradas y de que la zona del objetivo esté libre de residu-
os antes de sumergirla bajo el agua.

6. Después de utilizar la cámara en agua salada, enjuáguela con agua dulce y 
séquela suavemente con un paño suave. 

7. No cargue la batería durante largos periodos de tiempo.

8. Mantén la batería alejada de niños y mascotas para evitar accidentes.

9. Extraiga la batería de la cámara si no piensa utilizarla durante un periodo 
prolongado.
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Para capturar fotos y vídeos, necesitarás una tarjeta de memoria independiente. 
Recomendamos tarjetas de memoria de marca que cumplan los siguientes 
criterios:

1. U3 (Clase de velocidad UHS 3)

2. Capacidad de hasta 512 GB (FAT32) 

Consejos:

1.Formatee la tarjeta de memoria en la cámara antes de utilizarla para garantizar 
su compatibilidad.

pueden causar problemas como el no reconocimiento o incluso fallos de fun-

Reformatea regularmente tu tarjeta de memoria para obtener un rendimiento 

sus fotos y vídeos antes de reformatear. Con FAT32, la tarjeta detendrá la 
grabación y creará un nuevo archivo si el tamaño de una grabación alcanza los 
4 GB.

Notas:

1. No utilice la tarjeta cerca de corrientes fuertes o campos magnéticos.

2. No dejes que la tarjeta toque objetos metálicos, ni utilices herramientas metáli-
cas sobre ella en caso de que se apriete, se doble o se caiga.

3. Guarde la tarjeta en lugares secos y alejados de sustancias corrosivas. 

4. Inserte la tarjeta en la ranura de la tarjeta en la orientación correcta. 

5. Asegúrese de que no se introducen objetos extraños en la ranura de la tarjeta. 

6. Apague la cámara antes de insertar o extraer la tarjeta.  

Usar de la tarjeta Micro SD
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agua IPX8, que permite sumergirla hasta 8 metros (26 pies) de profundidad sin 
necesidad de una carcasa externa. Sin embargo, asegúrese siempre de que las 
tapas protectoras estén bien cerradas para evitar cualquier fuga. Escucha un clic: 

submarina con tranquilidad.

Grado de impermeabilidad IPX8

Tapa del puerto USB no cerrada de forma 
segura

La tapa de la batería no está bien cerrada

Tapa del puerto USB cerrada de forma segura

La tapa de la batería está bien cerrada

La tapa de la lente no está bien cerrada La tapa de la lente está bien cerrada
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Consejos: 

1. Cuando hay humedad en la pantalla táctil de la cámara, es fácil que se forme 
una capa conductora, lo que resulta en desplazamiento de la pantalla o 
múltiples saltos de pantalla, lo que hace que la pantalla táctil no funcione 
correctamente bajo el agua. Recomendamos que uses la cámara bajo el agua 

modos a través de operaciones de botones. 

2. Para cambiar de modo presionando los botones: Cuando la cámara está en la 
pantalla de previsualización, presiona y mantén presionado el botón de arriba 
para cambiar de modo. Pero solo puedes cambiar entre los modos de video 
y foto. 

3. Para evitar múltiples saltos de pantalla cuando la cámara está funcionando bajo 
el agua, te recomendamos que bloquees la pantalla.. 

4. Sugerimos instalar tu acción Brave 7 en la funda impermeable para obtener 
una experiencia óptima mientras buceas en aguas profundas.

Nota: No puedes operar la cámara tocando la pantalla. En su lugar, puedes 
hacerlo presionando los botones.

05:05
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La cámara de acción Brave 7 está diseñada para detectar condiciones de 
sobrecalentamiento gracias a su sensor termistor incorporado. Si la cámara se 
calienta demasiado, en la pantalla táctil aparecerá el mensaje rojo "¡Temperatura 
demasiado alta! La cámara se apagará automáticamente", seguido de un apagado 
automático. Cuando esto ocurra, deja que la cámara se enfríe antes de volver 

cámara de posibles daños.

Notas:

1. El rango óptimo de temperatura de funcionamiento de la cámara de acción 
Brave 7 está entre -5  y 45 (23 y 113 ). El uso de la cámara a temperatu-
ras excesivamente altas o bajas puede afectar a su rendimiento.

2. Capturar a una resolución y frecuencia de imagen altas puede hacer que la 
cámara consuma más energía y se caliente más rápidamente, especialmente 
en entornos más cálidos. Considera usar ajustes más bajos en esas condi-
ciones para reducir el riesgo de sobrecalentamiento de tu Brave 7.

Detección de sobrecalentamiento
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Marca  AKASO

Nombre  Cámara de acción 4K Versatile Brave 7

Modelo  Valiente 7

Tamaño   66 x 44 x 34mm

Peso neto  112g

Material  Plástico, silicona, vidrio

Capacidad de la 
batería

 1350mAh

Duración de la batería

90 minutos para grabación de video 4K y 140 minutos 
para grabación de video 1080P.
Note: La duración real de la batería puede variar en 
función del entorno y el uso.

Red inalámbrica

Grado impermeable 
de la cámara

 IPX8

Grado impermeable 
del control remoto

 IPX4

Temperatura de 
trabajo

 -5 ~45

Micrófono externo
Admite micrófonos externos con puertos USB, que se 
venden por separado. 
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2. Qué hay en la caja

Brave 7
×1

Marco de la cámara
×1

Cargador×1 Batería
×2

Cable USB
×1

Control remoto
×1

Muñequera de 
Control Remoto ×1

Llave inglesa
×1

Soporte para 
casco 1×1

Soporte para 
casco 2×1

Hebilla de 
Montaje ×1

Montaje 
J-Gancho ×1

Montura E 
×1

  Montura C 4
×1

 Montura D
×1

 Montura F
×1

 Montura A
×1

 Montura H
×1

Vendajes
×1

Ataduras
×5

Paño para 
lente×1

Cinta Adhesiva
Doble Cara ×2

 Guía de inicio 
rápido×1
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3. La cámara de acción Brave 7

Botón de encendido/obturador/

Indicador de funcionamiento  

Pantalla frontal

Lente

Micrófono

Altavoz

Puerto USB / Puerto 
Mic externo

Ranura para tarjeta 
Micro SD

1

2

3

4

5

6

7

8

9

1

2 6

7

8

9

3

4

5



14

ES

10

11

12

13

14

15

16

Pantalla táctil

Tapa de la batería

Botón arriba

Micrófono de control de voz

Botón Abajo

Indicador de 
funcionamiento

10 14

12 16

13

11 15
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4. Primer uso

4.1  Desembalaje

Para hacer esto, primero abra la caja de embalaje a lo largo de la línea de puntos, 
luego saque la cámara de acción Brave 7 junto con sus accesorios de la caja de 
embalaje.

Abra la caja de embalaje a lo 
largo de la línea de puntos

1
Saca la cámara de acción 
Brave 7 y sus accesorios

2

4.2 Saque la cámara del marco de la cámara

En primer lugar, tire hacia arriba de la hebilla del marco de la cámara como indica 

del marco de la cámara.   

Sube la hebilla del 
marco de la cámara.

1 Abra la puerta del 
marco de la cámara.

2 Saca la cámara del 
marco de la cámara.

3
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4.3 Extraiga el marco de la cámara de la caja de embalaje

En primer lugar, gire la varilla roscada en el sentido contrario a las agujas del reloj, 
con la mano o con la llave incluida. Después de retirar la varilla, saque el marco de 
la cámara de la caja. A continuación, retire el gel de silicona del marco de la cámara. 
Por último, levante la hebilla de la montura y deslícela hacia atrás para liberarla de su 
posición..

➀ 
sentido de las agujas del reloj.

➁ Apriételo girándolo en sentido 
contrario a las agujas del reloj.

Despegar el gel de 
silicona.

 Desenroscar la varilla 
roscada. Retire la varilla roscada de su posición y 

saque el marco de la cámara.

3

1
2

Levante la hebilla de montaje 
hacia arriba.

4 Empujarlo hacia 
atrás

5

Orientar la llave con el 
dibujo hacia fuera

4.4 Cargar la batería por separado

Conecte el cargador de batería a una toma USB y, a continuación, inserte la 
batería. 
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Nota: El indicador del cargador de batería aparecerá en rojo durante la carga y en 
azul cuando esté completamente cargada.

4.5  Instalación de la batería

Presione la hebilla de la tapa de la batería para abrirla, luego coloque la batería en 
su ranura y cierre la tapa. Para extraer la batería, tire de la tira de la batería.

4.6 Instalar la tarjeta Micro SD

Primero presiona la tapa de carga para descubrir la ranura de la tarjeta de memo-
ria, luego inserta la tarjeta de memoria en la orientación mostrada y cierra la tapa.
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4.7  Cargar la batería en la cámara

Conecta la cámara a un adaptador USB o a una computadora utilizando el cable 
USB. Una vez que esté completamente cargada, desconecta el cable y asegúrate 
de que la cubierta de carga esté bien ajustada.

4.8 Encender la cámara

Mantenga pulsado el botón de encendido para encender la cámara de acción 
Brave 7. Asegúrate de que todas las tapas de la cámara están bien cerradas antes 
de encenderla.
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5. Empezando

5.1 Instrucciones de uso

(1) Encendido y apagado 

Encendido: Con la cámara apagada, mantenga pulsado el botón de encendido 
para encenderla.

Apagado: Mientras la cámara está encendida, mantenga pulsado el botón de 
encendido para apagarla.Mientras la cámara está encendida, mantenga pulsado 
el botón de encendido para apagarla.

(2)  Pantalla de vista previa

�K��

Capacidad de la tarjeta SD

Capacidad restante de la tarjeta

Pantalla de vista previ

Grabación de audio 

 Modo actual de disparo

Estado de la energía

Zoom

Resolución

1

2

4 7

5 8

63

1

2 6

5 7

8

4

3
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(3) Uso del disparador

En modo Foto o Vídeo, pulsa el botón Disparador para capturar fotos o iniciar la 
grabación de vídeo. Para detener la grabación en el modo Vídeo, toque de nuevo 
el botón Obturador..

(4) Cambio rápido de modo

Hay 3 formas de cambiar de modo.

Método 1: En la pantalla de vista previa, toca el ícono de Modo para acceder 
al menú de modos, elige "Video" o "Tomar foto" y desliza hacia la izquierda o 
derecha para seleccionar el modo de captura deseado de entre las opciones 
disponibles, luego desliza hacia arriba para volver. 

Método 2: En la pantalla de vista previa, desliza el dedo hacia la derecha para 
acceder al menú de modos y desliza el dedo hacia la izquierda o hacia la derecha 
para seleccionar el modo de disparo que desees entre las opciones disponibles.

�K��

Video

Video

Toma la Foto

Método 3: En la pantalla de vista previa, presiona el botón de Modo para acceder 
al menú de modos, luego presiona nuevamente el botón de Modo para alternar 
entre los modos de captura.

�K��
Toma la Foto
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(5) Acercar o alejar el zoom

Puede hacer zoom para ajustar los ángulos de visión. Puede elegir entre Súper 
Gran Angular, Gran Angular, Ángulo de Retrato y Ángulo Estrecho. Hay 2 formas 
de usar la función de zoom

Método 1:  Cuando la cámara está en la pantalla de vista previa, toque el icono 
\\"+\\" para hacer zoom o alejar. 

�K��

��M

���/���+

�K�� Super gran angular

Super gran angular

Gran angular

Perspectiva de 
retrato

Ángulo estrecho
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Método 2:  Cuando la cámara está en la pantalla de vista previa, presione el botón 
de subir para hacer zoom y el botón de bajar para alejar.

 No puede hacer zoom cuando la cámara está en modo Hyperlapse Video.

(6) Sonido de video

Puede activar o desactivar el Sonido de vídeo. Cuando está desactivado, la cámara 
grabará vídeos sin audio.

En la pantalla de vista previa, un icono de micrófono verde indica que el Sonido de 
vídeo está activado, y uno blanco indica que esta función está desactivada. Puede 
tocar el icono del micrófono para activar o desactivar el Sonido de vídeo.

Nota: La cámara no graba sonido cuando está en la carcasa impermeable. 
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(7) Acceso al álbum

Para acceder al Álbum y ver las fotos y vídeos capturados, sólo tienes que deslizar 
el dedo hacia la izquierda en la pantalla de vista previa.

(8) Ajuste de la resolución

parte inferior de la pantalla. Desliza el dedo para elegir la resolución deseada y, a 
continuación, desliza el dedo hacia abajo para salir.  

(9)  Estabilización de imagen

la resolución. Para activar o desactivar la Estabilización de imagen, simplemente 
toque el ícono de estabilización de imagen. El ícono se vuelve azul cuando esta 
función está habilitada y se vuelve blanco cuando está deshabilitada. Para volver a 
la pantalla de vista previa, simplemente deslice hacia abajo.

 La estabilización de imagen solo está disponible en el modo de Video.
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Resolución video

�K�� �.�K��

Mantenga pulsado el botón Modo durante 3 segundos para alternar entre las 
pantallas frontal y táctil.

Nota: La pantalla táctil no se puede manejar cuando se utiliza la pantalla frontal.

(10) Pantallas de conmutación
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5.2 Guía rápida de funcionamiento

1. Desliza el dedo hacia la derecha para acceder al menú de modos
En la pantalla de vista previa, deslice el dedo hacia la derecha para acceder al 
menú de modos. Deslice el dedo a izquierda o derecha para seleccionar el modo 
de disparo que desee.

2. Desliza hacia la izquierda para acceder a la pantalla de reproducción
Desliza hacia la izquierda desde la pantalla de vista previa para ingresar a la 
pantalla de reproducción. Toca el ícono cuadrado en la esquina superior izquierda 
para entrar en la pantalla del álbum.

 

3. Desliza el dedo hacia arriba para acceder a los ajustes de Vídeo / Foto
Desliza el dedo hacia arriba para ir a la pantalla de ajustes de vídeo o foto. 

4. Desliza el dedo hacia abajo para acceder al menú rápido
Basta con deslizar el dedo hacia abajo para abrir el menú rápido.

05:05
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5.3 Menú rápido

05:05

Capacidad de la tarjeta Micro SD

Control de voz

Captura rápida en un clic

Preferencias

Estado de energía

Tiempo 

Bloquear la pantalla

Brillo de pantalla

Cuadrícula

1

2

4 9

6

7

83

5 10

2 8

6

4

1

3

5

7

9

10

Puede deslizar hacia abajo para acceder al menú rápido cuando la cámara está 
en la pantalla de vista previa. 

�K��

05:05

Preferencias

Preferencias
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(1)Control de voz

El Control por voz ofrece un funcionamiento manos libres mediante comandos de 
voz compatibles. Con Control por voz activado, puede enviar a la cámara cualquier 
comando de voz compatible. La cámara responderá a los comandos de voz dados 
y ejecutará varias funciones. Por ejemplo, decir "AKASO Toma la Foto" a la cámara 
le pedirá que haga una foto. Para obtener una lista completa de comandos de voz, 
consulta la sección Configuración del sistema → Ajustes generales → Comando 
de voz o compruébalo a través de Preferencias → Ajustes generales → 
Comando de voz en la cámara.

Toca el icono de Control por voz en el menú rápido para activar esta función. Un 

Consejo: También puedes activar la función de control por voz desde la pantalla 
de Preferencias.

de archivos. Puede encontrar más información en la sección: Descarga de la 
→ .

05:05

Preferencias

05:05

Preferencias

vuelve azul cuando está activado y gris cuando está apagado.
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brillo van del 50% al 100%.

(4)  Bloqueo de pantalla

Esta función garantiza que la cámara permanezca bloqueada, ideal para situ-
aciones bajo el agua. Toca el icono de bloqueo en el menú rápido para activar 
esta función. Para desbloquearla, toca el icono de bloqueo y desliza el control 
deslizante hacia arriba.

(5) Captura rápida en un clic

Nota: 

conectarse a la aplicación. 

(3) Brillo de pantalla 

05:05

Preferencias

��%

��%

���%

05:05

Preferencias

Cuando está activada, la cámara se encenderá automáticamente y comenzará 
a grabar tan pronto como presiones el botón de Disparador estando en estado 
apagado. Para detener la grabación, simplemente presiona nuevamente el botón 
de Disparador. La cámara guardará el archivo de video y se apagará.
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(6)  Cuadrícula

La función de cuadrícula puede mejorar la calidad del vídeo ayudándote a 
componer correctamente las tomas y a seleccionar los ángulos de visión óptimos.

(7) Preferencias

05:05

Preferencias

05:05

Preferences

Accede a la pantalla de configuración de preferencias pulsando la opción 
"Preferencias" del menú rápido. 

(8) Salir del menú rápido

05:05

Preferencias

Desliza el dedo hacia arriba desde el menú rápido para volver a la pantalla de 
vista previa. 
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6. Vídeo 

6.1 Modos de vídeo

Los modos de vídeo de esta cámara incluyen Vídeo, Video time-lapse, Video 
HyperLapse y Video cámara lenta.

➀ Para elegir un modo de video, toca el ícono de Modo en la esquina inferior 
izquierda para ingresar al menú de modos, luego elige "Video" y desliza hacia la 
izquierda o derecha para navegar entre las opciones disponibles.

�K��

Video

Video

Toma la Foto

➁ Una vez seleccionado el modo, toca y desliza el dedo hacia arriba en la parte 
inferior de la pantalla para volver a la pantalla de vista previa o espera 5 segun

-

dos para que la cámara cambie automáticamente al modo elegido.

Video

Video

Toma la Foto

�K��

➂ En la pantalla de vista previa, toca la parte inferior de la pantalla y desliza el 
dedo hacia arriba para acceder a los ajustes de vídeo.  
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➄
la pantalla de vista previa.

�K��

�.�K ┃ ��

OEV

Apagar

Auto

MMC

Auto

Resolución

EV

Estabilización de 

ISO

Medida

Balance de Blanco 

Ajustes de vídeo

�.�K ┃ ��

OEV

Apagar

Auto

MMC

Auto

Resolución

EV

Estabilización de 

ISO

Medida

Balance de Blanco 

Ajustes de vídeo

�.�K ┃ ��

OEV

Apagar

Auto

MMC

Auto

Resolución

EV

Estabilización de 

ISO

Medida

Balance de Blanco 

Ajustes de vídeo

➃ En la pantalla de ajustes de vídeo, desliza el dedo hacia arriba para ver ajustes 
adicionales. Los distintos modos ofrecen ajustes variados; para más detalles, 
consulte la sección: Menú de ajustes de vídeo.

�K��
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(1) Vídeo (Modo Por defecto)

La cámara está en modo Vídeo Por defecto cuando se enciende. En este modo, 
toque el botón del obturador para grabar vídeo normal a la resolución y velocidad 
de fotogramas preestablecidas.

Elige "Vídeo" para acceder al modo Vídeo Por defecto. 

Toque el icono "Resolución" para acceder al menú rápido y ajustar la siguiente 

*Resolución/velocidad de fotogramas: Para establecer la Resolución/Cuadros, 
simplemente desliza hacia la izquierda y hacia la derecha para elegir entre las 
opciones disponibles.

*Estabilización de imagen: Para activar o desactivar esta función, toca el icono de 
estabilización de imagen. El icono azul indica que esta función está activada y el 
blanco indica que está desactivada.

 La estabilización de imagen solo está disponible en el modo de vídeo.
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(2) Video time-lapse 

El vídeo Timelapse condensa eventos más largos en clips breves capturando 
fotogramas a intervalos determinados. Por ejemplo, grabar un lapso de 20 minutos 
a un intervalo de 2 segundos produce un vídeo a cámara rápida de 20 segundos, 
mientras que un intervalo de 10 segundos da como resultado un clip a cámara 
rápida de 4 segundos. 

*Resolución: 4K/2.7K/1080P/1440P

*Intervallo de time-lapse: 2s/5s (Por defecto)/10s/30s/1min/2min/5min/10min/
30min/1h

Intervallo de 
time-lapse 

Resolución
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*Resolución: Desliza el dedo a izquierda o derecha para seleccionar la resolución 

*Velocidad de HyperLapse: Desliza el dedo a izquierda o derecha para elegir 
entre las opciones disponibles.

 

(3)  Video HyperLapse

El modo Vídeo HyperLapse permite a la cámara producir vídeos a cámara rápida, 

perfecto para capturar escenas dinámicas.

Por ejemplo, un vídeo de 20 minutos capturado a una velocidad de obturación de 
2X da como resultado un vídeo a cámara rápida de 3 minutos, mientras que si se 
utiliza una velocidad de obturación de 10X se obtiene un vídeo a cámara rápida 
de 36 segundos.

Hyperlapse
Speed
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(4) Video cámara lenta

 Seleccione "Vídeo cámara lenta" para activar el modo de vídeo cámara lenta.

*Resolución: Desliza el dedo a izquierda o derecha para seleccionar la resolución 

Slow-Motion 
Speed
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*Velocidad de cámara lenta: Desliza el dedo a izquierda o derecha para seleccio-
nar la velocidad deseada.

➂  Desliza el dedo hacia arriba para acceder a otros ajustes de vídeo como 

-
talla y desliza el dedo hacia arriba para volver al modo de vídeo cámara lenta.

6.2 Ajustes de vídeo

➀ En el modo Vídeo, desliza el dedo hacia arriba para acceder a la pantalla de 
ajustes de vídeo.  

�.�K��

����P ┃ ��

OEV

Normal

Auto

MMC

Auto

Resolución

EV

nage Stabiliz

ISO

Medida

Balance de Blanco 

Ajustes de vídeo

����P ┃ ��

OEV

Normal

Auto

MMC

Auto

Resolución

EV

nage Stabiliz

ISO

Medida

Balance de Blanco 

Ajustes de vídeo

➁ Dentro de los Ajustes de Vídeo, puedes explorar una amplia gama de opciones 

��:��
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➂ En cada pantalla de ajustes, desliza el dedo hacia arriba o hacia abajo para 
seleccionar el ajuste deseado.

Medida

MMC

Mañana

MMC (Medición Media Central): 
Un modo de medición que 
prioriza el centro de la escena 
pero también tiene en cuenta 
las zonas circundantes.

➃ 

Resolución

�.�K ��

�.�K ����P�K �K ����P

�� : �

➄ Para volver a la pantalla de vista previa, basta con deslizar el dedo hacia abajo. 

�.�K ┃ ��

OEV

Apagar

Auto

MMC

Auto

Resolución

EV

Image Stabilization

ISO

Medida

Balance de Blanco 

Ajustes de vídeo
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(1) Resolución

La cámara es capaz de grabar vídeos en resoluciones de hasta 4K60FPS. Aunque 
las resoluciones más altas proporcionan imágenes más nítidas y detalladas gra-
cias al mayor número de píxeles, también generan archivos de mayor tamaño.

 

 

: 16:9/4:3

: 4K/2.7K/1080P/720P/1440P

: 240/120/60/30 

  La relación de aspecto 16:9 es compatible solo con las siguientes resolu-
ciones: 4K, 2.7K, 1080P o 720P. La relación de aspecto 4:3 es compatible solo con 
1440P.

(2) Intervallo de time-lapse 
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Establezca el intervalo en el que la cámara captura vídeos en el modo Vídeo Time-

perfección en un vídeo. 

Por ejemplo, si el intervalo de time-lapse está ajustado a "5s", la cámara grabará una 
escena cada 5 segundos, convirtiendo secuencias más largas en un vídeo corto. Este 
modo es ideal para capturar transiciones fascinantes como amaneceres, puestas de 

 

 

 Resolución: 4K/2.7K/1080P/1440P

: 2s / 5s (Por defecto) / 10s / 30s / 1min / 2min / 5min / 
10min / 30min / 1h

  Esta opción solo está disponible en modo Video Time-lapse.

(3) Velocidad de HyperLapse

Velocidad de HyperLapse indica la velocidad a la que se acelera el vídeo.  
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➀ Para ajustar la velocidad de HyperLapse, asegúrate primero de que la cámara 
está en modo Vídeo HyperLapse. A continuación, toca el icono "Resolución" 

disponibles.

�K

��:�� Resolución video

�.�K

��X

�K

�X�X

Resolución video

�.�K

��X

�K

�X�X

➀ Resolución: 4K/2.7K/1080P/1440P

➁ Velocidad de HyperLapse: 30X/15X/10X/5X(Por defecto)/2X

Nota:  Esta opción sólo está disponible en el modo Vídeo HyperLapse.
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(4)  Velocidad de cámara lenta 

La velocidad de cámara lenta indica la velocidad a la que se ralentiza el vídeo. El 
modo de vídeo a cámara lenta permite reducir la velocidad hasta 8 veces.

-
ero de que la cámara está en el modo de vídeo a cámara lenta. A continuación, 

  Esta opción sólo está disponible en el modo Vídeo cámara lenta.
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(5) Estabilización de imagen

Estabilización Electrónica de Imagen (EIS4.0) puede suavizar eficientemente los 
movimientos de la lente, resultando en vídeos nítidos y claros. Esta función es 
ideal para capturar escenas que involucran actividades como montar, patinar y 
uso manual.

               Para activar o desactivar esta función, simplemente toque la opción "Estabili-
zación de imagen

 La estabilización de imagen solo está disponible en el modo de video. 

(6) Medición

Esta opción le permite cambiar el modo de medición para diferentes escenas. Hay 
5 modos de medición para la cámara de acción Brave 7.

MMC(Medición Media Central): Prioriza el centro de la escena pero también 
tiene en cuenta las zonas circundantes. Ideal para escenas con condiciones de 
iluminación uniformes.

MM(Medición Media): A veces denominado medición matricial, este modo evalúa 
la luminosidad de toda la escena, garantizando una exposición bien equilibra-
da y evitando la sobreexposición, especialmente en entornos uniformemente 
iluminados.

MC(Medición Central): Enfatiza el centro de la escena, por lo que es ideal para 

MP(Medición Puntual): -
nar la exposición, perfecto para primeros planos detallados.

MFA(Medición facial con AI): Un modo inteligente que ajusta la exposición en 
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Para cambiar los ajustes de Medición, toque la opción "Medición".

Options: CAM (Por defecto), MM, MC, MP y MFA.

(7) EV

EV (Valor de exposición) te permite ajustar el brillo de tus fotos y videos. Un 
valor EV más alto crea una imagen más brillante, mientras que un valor más bajo 
resulta en una imagen más oscura.

Para cambiar los ajustes de EV, toque la opción "EV".

Opciones: 3.0/2.5/2.0/1.5/1.0/0.5/0 (Por defecto)/-0,5/-1.0EV/-1.5/-2.0/-2.5/-3.0. 

(8) ISO 

El ISO controla la sensibilidad del sensor de imagen a la luz. Un ISO más alto 
aumenta la sensibilidad, por lo que es valioso en condiciones de poca luz, aunque 
puede introducir grano. Un ISO bajo es ideal para condiciones de mucha luz, ya 
que produce imágenes más claras con menos ruido.

Para cambiar los ajustes de ISO, toque la opción "ISO". 

Opciones: Auto (Por defecto)/100/200/400/800/1600/3200. 
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�

���S Loop

High

Apagar

Normal

Apagar

Nitidez

Fragmento

Tasa de bits

Modo de Reducción ruido viento

Filtro

Ajustes de vídeo

�.�K ┃ ��

OEV

Apagar

Auto

MMC

Auto

Resolución

EV

Image Stabilization

ISO

Medida

Balance de Blanco 

Ajustes de vídeo

(9) Balance de blanco

El balance de blancos ajusta la temperatura del color de tus vídeos y fotos, 
garantizando una precisión cromática óptima tanto en condiciones de luz cálida 
como fría.

Para cambiar los ajustes de Balance de blanco, toque la opción "Balance de 
blanco".

Opciones: Auto ((Por defecto) / 2300K / 2800K / 3200K / 4000K / 4500K / 5000K / 
55 00K / 6000K / 6500K.

(10) Nitidez

La nitidez ajusta la nitidez de los elementos de la escena para capturar detalles 

Para cambiar los ajustes de Nitidez, toque la opción "Nitidez".

Opciones: 0/1/2/3 (Por defecto) /4/5/6.

Balance de Blanco 

Auto

����K

Establece el color de fotos 
y vídeos.

Nitidez

�

�

Ajusta la calidad tonal de 
las fotos y los vídeos.

�



45

ES

�

���S Loop

High

Apagar

Normal

Apagar

Nitidez

Fragmento

Tasa de bits

Modo de Reducción ruido viento

Filtro

Ajustes de vídeo

(11) Tasa de bits

calidad de la imagen. A mayor tasa de bits, mayor calidad de imagen, pero mayor 
tamaño del archivo.  

Para cambiar los ajustes de Tasa de bits, toque la opción "Tasa de bits".

Opciones:Alta (Por defecto)/Mediana/Baja.

Tasa de bits

Bajo

Medio-
vo. Cuanto menor sea la tasa 
de bits, menor será el tamaño 
del archivo. 

�

���S Loop

High

Apagar

Normal

Apagar

Nitidez

Fragmento

Tasa de bits

Modo de Reducción ruido viento

Filtro

Ajustes de vídeo

(12) Filtro

Elige la calidad tonal de tus fotos o vídeos para realzar su atractivo

Para cambiar los ajustes de Filtro, toque la opción "Filtro". 

Opciones:Normal (Por defecto)/Vívido/Modo de buceo/Vista de nieve/Blanco y 
negro/Nieve/Retro/Negativo/Rojo/Verde/Azul.                  

Nota: Normal" mientras graba videos 
normales para evitar imágenes rojizas o azuladas debido a ajustes inapropiados.

Filtro

Normal

Vívido

Selecciona el tono de las 
fotos y los vídeos.
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�

���S Loop

High

Apagar

Normal

Apagar

Nitidez

Fragmento

Tasa de bits

Modo de Reducción ruido 

Filtro

Ajustes de vídeo

�

���S Loop

High

Apagar

Normal

Apagar 

Nitidez

Fragmento

Tasa de bits

Modo de Reducción ruido 

Filtro

Ajustes de vídeo

(13) Fragmento

Fragmento: Configura tu cámara para grabar videos de 15 o 30 segundos.
Loop Video: La cámara grabará continuamente videos de 180 segundos. Cuando
la tarjeta Micro SD esté llena, los archivos de video antiguos serán sobrescritos 
por nuevos para garantizar la grabación continúa.

Para cambiar los ajustes de Fragmento, toque la opción "Fragmento".

Opciones: Apagar (Por defecto)/15S/30S/ Bucle de 180s.

Fragmento

Apagar

��S

Fragmento: Captura un video-
clip de �� o �� segundos listo 
para compartir en las redes 
sociales.

Nota:  Esta función solo está disponible en el modo de video.

(14) Modo de conducción

En este modo, la cámara grabará automáticamente video y guardará archivos 
de video cada 3 minutos Por defecto. Además, cuando la cámara se apague, los 
videos se guardarán automáticamente para evitar pérdidas de metraje. La cámara 

SD esté llena, los archivos antiguos se sobrescribirán automáticamente con los 
nuevos para asegurar una grabación continua.

Para activar o desactivar esta función, toque la opción "Modo de conducción" 

Opciones: Apagado (Por defecto)/Encender

Modo de conducción

Apagar

Encender

Convierte tu cámara de 
tablero en una cámara 
de tablero y ahorra espa-
cio de memoria al grabar 
automáticamente sobre 
los videos antiguos.
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  Esta función solo está disponible en modo de video.

(15) Reducción ruido viento

grabación de video, lo que permite una mejor calidad de audio. 

Para activar o desactivar esta función, toque la opción "Reducción ruido viento" 

Opciones: Apagado (Por defecto)/Encender

(16) Modo de luz oscura

En este modo, la cámara mejorará el brillo de las imágenes al prolongar el 
tiempo de exposición, lo que lo hace ideal para su uso en escenas nocturnas. No 
recomendamos utilizar este modo mientras realiza deportes. 

Para activar o desactivar esta función, toque la opción "Modo de luz oscura" para 

Opciones: Apagado (Por defecto)/Encender
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���S Loop

Apagar

Apagar

Apagar

Apagar

Apagar

Fragmento

Modo Luz Oscura

Modo de conduc-

Calibración distorsión WDR

Reducción ruido 

Ajustes de vídeo

(17) Calibración distorsión 

Esta función corrige el efecto ojo de pez que puede ocurrir en tomas de gran 
angular, lo que resulta en imágenes sin distorsión.

Para activar o desactivar esta función, toque la opción "Calibración distorsión" 

Calibración distorsión

Apagar

Encender

Con esta función 
activada, se corregirá el 
efecto ojo de pez habitual 
en las capturas con gran 
angular.

���S Loop

Apagar

Apagar

Apagar

Apagar

Apagar

Fragmento

Modo Luz Oscura

Modo de conduc-

Calibración distorsión WDR

Reducción ruido 

Ajustes de vídeo

Opciones: Apagado (Por defecto)/Encender

(18) Duración de captura

los fotogramas de video. La cámara se detendrá automáticamente después de la 
duración establecida.

en modo de video de lapso de tiempo. Luego, deslice hacia arriba para acceder 
a la pantalla de Ajustes de vídeo. En esta pantalla, toque la opción "Duración de 
captura

Opciones: Apagado (Por defecto) /5 min /10 min /15 min /20 min /30 min /60 min.

Duración de captura

Apagar

�min

Establece la duración de la 
grabación.

Nota:  Esta función solo está disponible en modo de video de lapso de tiempo. 



49

ES

���S Loop

Apagar

Apagar

Apagar

Apagar

Apagar

Fragmento

Modo Luz Oscura

Modo de conduc-

Calibración distorsión WDR

Reducción ruido 

Ajustes de vídeo
WDR

Apagar

Encender

Graba vídeos WDR. Adecuado 
para su uso en condiciones de 
luz de alto contraste.

(19) WDR

WDR (rango dinámico amplio) es ideal para su uso en escenas de alto contraste.

Para activar o desactivar esta función, simplemente toque la opción "WDR" para 

Opciones: Apagado (Por defecto)/Encender

(20) HindSight

HindSight captura imágenes hasta 15 segundos antes de que toques el dispara-
dor, para que no te pierdas ni un momento.

Imagina que estás pescando y quieres asegurarte de que no te pierdes el emo-
cionante momento en el que un pez muerde el anzuelo. Con HindSight activado 
de antemano, incluso si pulsa el disparador después de que haya pasado el 
momento, esta función garantiza que se guarde el momento. La cámara seguirá 
grabando hasta que desactives HindSight.

➀ Toca la opción "HindSight

Apagar

Apagar

Apagar Apagar

Modo Luz Oscura

HindSight

Calibración distorsión WDR

Ajustes de vídeo
HindSight

Apagar

Encender

Comienza tu video con los 
��-�� segundos de metraje 
capturado por tu cámara 
antes de presionar el botón 
del obturador.

selecciona "Encender ".
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➁ Una vez activado, vuelva a la pantalla de vista previa. La cámara comenzará a 
contar y grabar.

➂ Para detener la grabación, basta con tocar "Apaga HindSight".  

Nota: -
ración una vez que HindSight esté activado; Usar esta función consumirá más 
energía.

Apaga HindSight

+��s��:��

Apaga HindSight

+��s��:��
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6.3 Video Settings Menu

Menú Video Video time-
lapse

Video 
HyperLapse

Video cámara
lenta

Reso-
lución

16:9

4K30/
2.7K30/

1080P120/
1080P60/
1080P30/
720P240/
720P120

4K/
2.7K/

1080P

4K/
2.7K/

1080P

1080P 4X/
1080P 2X/
720P 8X/
720P 4X

4:3
1440P60/
1440P30

1440P 1440P 1440P2X

Intervallo de 
time-lapse /

2s/5s (Por defec-
to)/10s/30s/1min
/2min/5min/10mi

n/30min/1h

/

Velocidad de 
HyperLaspe / / 30X/15X/10X/5X-

(Por defecto)/2X

Estabili-
zación de 
imagen

Apagar (Por de-
fecto)/Normal

/ / /

Medida CAM(Por defecto)/MM/MC/MP/AFM

EV 3.0EV/2.5EV/2.0EV/1.5EV/1.0EV/0.5EV/0EV(Por defecto)/-0.5EV/-1.0EV/-1.5EV/-
2.0EV/-2.5EV/-3.0EV

ISO Auto(Por defecto)/100/200/400/800/1600/3200/6400

Balance de 
blanco Auto(default)/2300K/2800K/3200K/4000K/4500K/5000K/5500K/6000K/6500K

Nitidez 0/1/2/3(Por defecto)/4/5/6

Tasa de bits Alta (Por defecto)/Media/Baja

Filtro Normal (Por defecto) /Vívido/Modo de buceo/Vista de nieve/Blanco y negro/
Nieve/Retro/Negativo/Rojo/Verde/Azul

Fragmento Apagar (Por 
defec-
to)/15S/30S/180S 
Bucle

/ / /
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Modo de 
conducción

Apagar (Por de-
fecto)/Encender

/ / /

Reducción 
del ruido del 

viento
Apagar (Por de-
fecto)/Encender

/ / /

Modo de luz 
oscura Apagar (Por defecto)/Encender

Calibración 
distorsión Apagar (Por defecto)/Encender

Duración de 
captura /

Apagar(Por 
defecto)/5 

min/10 min/15 
min/20 min/30 

min/60 min

/ /

WDR Apagar (Por defecto)/Encender

HindSight Apagar (Por de-
fecto)/Encender

/ / /
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7.  Foto 
7.1 Modos de foto

 Para elegir un modo de foto, toca el ícono de Modo en la esquina inferior izqui-
erda para ingresar al menú de modos, luego elige "Tomar foto" y desliza hacia 
la izquierda o derecha para navegar entre las dos opciones.

 Una vez seleccionado el modo, toca y desliza el dedo hacia arriba en la parte 
inferior de la pantalla para volver a la pantalla de vista previa o espera 5 segun-
dos para que la cámara cambie automáticamente al modo elegido.

Time-lapse. 
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 En esta pantalla, deslice el dedo hacia arriba para acceder a más ajustes adap-
tados al modo de fotografía elegido. Para obtener una lista detallada de estos 
ajustes, consulte la sección 

a la pantalla de vista previa.

(1) Foto (Por defecto)

En el modo Foto, pulsa el botón del obturador para hacer una foto con la resolu-
ción preestablecida.

  Elegir "Hacer foto" para entrar en el modo Foto. 

 En la pantalla de vista previa, toca y desliza el dedo hacia arriba desde la parte 
inferior para acceder a los ajustes de la foto.
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 Toca la opción "Resolución" para acceder al menú rápido y desliza el dedo a 
izquierda o derecha para ajustar la resolución.

(2) Foto Time-lapse

En este modo, cuando presionas el botón de disparo, la cámara tomará 
continuamente fotos después del intervalo establecido hasta que vuelvas a 
presionar el botón de disparo.
Por ejemplo, si configuras el "Intervalo de lapso de tiempo" en "5 segundos" y 
luego presionas el botón de disparo, la cámara hará una cuenta regresiva de 5 
segundos y tomará fotos continuamente. Para detener la captura, presiona 
nuevamente el botón de disparo.
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•Resolución de la foto: 20M/16M/12M/10M/8M

• Intervallo de time-lapse: 3s/5s/10s/30s/1min

Desliza el dedo hacia la izquierda o hacia la derecha para seleccionar el intervalo 
de time lapse.

  

lapse; Todas las fotos Timelapse salen en formato JPG.

 Tras tocar "Foto Time-lapse", la cámara cambia a este modo.

 Desliza el dedo hacia la izquierda o hacia la derecha para seleccionar la resolu-
ción de foto deseada cuando la cámara está en modo Foto Timelapse.

Intervallo de 
time-lapse 
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7.2 Ajuste de la foto

cámara esté en modo Foto, luego deslice hacia arriba la pantalla.

-
raciones para acceder a una amplia gama de opciones disponibles. 

superior izquierda de la pantalla para guardar tus cambios y volver a la pantalla 
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 Desde allí, puede deslizar hacia abajo la pantalla para volver a la pantalla de 
vista previa. 

(1) Resolución

Esta cámara es capaz de capturar fotos de 20 MP. Aunque las resoluciones más 
altas producen fotos más claras y detalladas debido al mayor número de píxeles, 
también producen archivos de mayor tamaño.

Para ajustar la resolución, toca la opción "Resolución" para acceder a su pantalla 

Opciones: 20M (Por defecto)/16M/12M/10M/8M.

(2) Medida

Esta opción le permite el modo medidor para diferentes escenas. Hay 5 modos 
de medición de la cámara de acción Brave 7.

MMC(Medición Media Central): Prioriza el centro de la escena pero también 
tiene en cuenta las zonas circundantes. Ideal para escenas con condiciones de 
iluminación uniformes.

MM(Medición Media): A veces denominado medición matricial, este modo evalúa 
la luminosidad de toda la escena, garantizando una exposición bien equilibra-
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da y evitando la sobreexposición, especialmente en entornos uniformemente 
iluminados.

MC(Medición Central): Enfatiza el centro de la escena, por lo que es ideal para 

MP(Medición Puntual): -
nar la exposición, perfecto para primeros planos detallados.

MFA(Medición facial con AI): Un modo inteligente que ajusta la exposición en 

Para cambiar los ajustes de Medición, toque la opción "Medición".  

Opciones: CAM (Por defecto)/MM/MC/MP/MFA.

(3) EV

EV (valor de exposición) te permite ajustar el brillo de tus fotos y vídeos. Un valor 
EV más alto crea una imagen más brillante, mientras que un valor más bajo da 
como resultado una imagen más oscura.  

Opciones: 3.0EV/2.5EV/2.0EV/1.5EV/1.0EV/0.5EV/0EV (Por defecto)/-0.5EV/-1.0EV/-
1.5EV/-2.0EV/-2.5EV/-3.0EV.
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(4) ISO

ISO te permite ajustar la sensibilidad de tanto las fotos como los videos a la luz.

ISO” para acceder a su 
pantalla de ajustes. 

Opciones: Auto (Por defecto)/100/200/400/800/1600/3200.

(5) Obturador

Determina el tiempo que el obturador permanece abierto. Al mantener el obtu-
rador abierto durante todo el tiempo de exposición deseado, la cámara puede 
seguir grabando. Esta función es ideal para capturar escenas con poca luz, sujetos 
iluminados o elementos acuáticos.

Para cambiar los ajustes de Obturador, toque la opción "Obturador". 

Opciones: Auto (Por defecto) / 5s, 2s, 1/125s, 1/250s, 1/500s, 1/1000s y 1/2000s.

   Esta función solo está disponible en el modo de Foto.
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(6) Balance de blanco

El balance de blancos ajusta la temperatura del color de tus vídeos y fotos, 
garantizando una precisión cromática óptima tanto en condiciones de luz cálida 
como fría.

Para cambiar los ajustes de Balance de blanco, toque la opción "Balance de 
blanco".

Opciones: Auto (Por defecto) / 2300K / 2800K / 3200K / 4000K / 4500K / 5000K / 
5500K / 6000K / 6500K.

(7) Nitidez

mejorar así la calidad general de la imagen o el vídeo.

Para cambiar los ajustes de Nitidez, toque la opción "Nitidez".

Opciones: 0/1/2/3 (Por defecto) / 4/5/6.
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(8) Filtro

Elige la calidad tonal de tus fotos o vídeos para realzar su atractivo.

Para cambiar los ajustes de Filtro, toque la opción "Filtro".

Opciones: Normal (Por defecto)/Vívido/Modo de buceo/Vista de nieve/Blanco y 
negro/Nieve/Retro/Negativo/Rojo/Verde/Azul.         

normales para evitar imágenes rojizas o azuladas debido a ajustes inapropiados.

(9) Temporizador

Esta opción permite ajustar el tiempo de la cuenta atrás en el modo Foto.

Para cambiar los ajustes de Temporizador, toque la opción "Temporizador".

Opciones: Apagar (Por defecto)/1s/3s/5s/10s/30s.

  El temporizador Auto está disponible solo en el modo Foto.
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(10) Formato de imagen

admite dos formatos: JPG y JPG+RAW.

JPG ofrece un formato comprimido que minimiza el tamaño del archivo a expen-
sas de algunos detalles. En cambio, RAW mantiene todos los datos de la imagen 
sin compresión alguna, lo que garantiza la máxima calidad aunque ocupa más 
espacio de almacenamiento que las imágenes JPG.

Para cambiar los ajustes de Formato de imagen, toque la opción "Formato de 
imagen".

Opciones: JPG y JPG/RAW.

(11) Duración de captura
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  Esta función solo está disponible en el modo de fotografía de lapso de 
tiempo.

(12)  Ráfaga Foto

  Ráfaga de fotos sólo está disponible en el modo Foto y las imágenes salen 
en formato JPG. Asegúrese de la estabilidad de la cámara durante toda la dura-
ción de la ráfaga cuando utilice este modo.

La calidad de la foto es de suma importancia cuando se trata de lograr una alta 
calidad de imagen. Una foto de mayor calidad se traduce directamente en una 
mejor calidad de imagen, a menudo acompañada de archivos de mayor tamaño.

Calidad fotográ-
".

Opciones: Alto/Normal/Bajo.
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(14) WDR

WDR (Wide Dynamic Range) es ideal para usar en condiciones de luz de alto 
contraste.

Para activar o desactivar esta función, toque la opción "WDR" para acceder a su 

Opciones: Apagar (Por defecto) / Encender

(15) Calibración distorsión

gran angular, lo que da como resultado imágenes sin distorsiones.

Para activar o desactivar esta función, toque la opción "Calibración distorsión" 

Opciones: Apagar (Por defecto) / Encender
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Menú Foto Foto Time-lapse

Resolución 20M(Por defec-
to)/16M/12M/10M/8M 20M(Por defecto)/16M/12M/10M/8M

Medición CAM(Por defecto)/MM/MC/MP/AFM CAM(Por defecto)/MM/MC/MP/AFM

EV
3.0EV/2.5EV/2.0EV/1.5EV/1.0EV/0.5
EV/0EV(Por defecto)/-0.5EV/-1.0EV/-

1.5EV/-2.0EV/-2.5EV/-3.0EV

3.0EV/2.5EV/2.0EV/1.5EV/1.0EV/0.5
EV/0EV(Por defecto)/-0.5EV/-1.0EV/-

1.5EV/-2.0EV/-2.5EV/-3.0EV

ISO Auto(Por defecto)/100/200/
400/800/1600/3200

Auto(Por defec-
to)/100/200/400/800/1600/3200

Obturador Auto (Por defecto), 5s, 2s , 1/125s, 
1/250s, 1/500s, 1/1000s y 1/2000s

/

Balance de 
blancoBalance

Auto (Por defecto) /2300K/2800K/3
200K/4000K/4500K/5000K/5500K/

6000K/6500K

Auto (Por defecto) /2300K/2800K/3
200K/4000K/4500K/5000K/5500K/6

000K/6500K

Nitidez 0/1/2/3(Por defecto)/4/5/6 0/1/2/3(Por defecto)/4/5/6

Filtro
Normal (Por defecto) /Vivid/Modo 

Buceo/Vista de nieve/Blanco y 
negro/Nieve/Retro/Negativo/Rojo/

Verde/Azul

Normal (Por defecto) /Vivid/Modo 
Buceo/Vista de nieve/Blanco y 

negro/Nieve/Retro/Negativo/Rojo/
Verde/Azul

Temporizador Apagar (Por defecto) 
/1s/3s/5s/10s/30s

/

Formato de 
imagen JPG(Por defecto)/JPG+RAW JPG(Por defecto)/JPG+RAW

Duración de 
captura / Apagar  (Por defecto) /5min/10min/1

5min/20min/30min/60min

Ráfaga Foto Apagar (Por defecto) /3/5/8 /

Calidad fotográ-
Alta/Estándar (Por defecto) /Baja Alta/Estándar (Por defecto) /Baja

WDR Apagar (Por defecto)/Encender Apagar (Por defecto)/Encender

Calibración 
distorsión Apagar (Por defecto)/Encender Apagar (Por defecto)/Encender
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generales. 

8.1 Preferencias 

➀ Establecer preferencias

A. Asegúrate de que la cámara está en la pantalla de vista previa y desliza el dedo 
hacia abajo para acceder al menú rápido. 

�K��

05:05

Preferencias

B. Toca la opción " Preferencias" para acceder a la pantalla de ajustes Preferen-

05:05

Preferencias

Preferencias

Control de voz 

Idioma

Formato de vídeo

Código

➁ Guía de ajustes rápidos

Para salir de cualquier pantalla, toque el icono "<" en la esquina superior izqui-
erda.

superior izquierda.

Para volver a la pantalla de vista previa, toque el icono "X" en la esquina superior 
derecha.
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(1) Control de voz 

Seleccione si desea activar o desactivar la función de control por voz. Con el Con-
trol por voz activado, puede enviar a la cámara cualquier comando de voz com-
patible. La cámara responderá a los comandos de voz dados y ejecutará varias 
funciones. Por ejemplo, decir "AKASO Toma la Foto" a la cámara le pedirá que 
tome una foto. Para obtener una lista completa de comandos de voz, consulta la 
sección Configuración del sistema → Ajustes generales → Comando de voz o 
compruébalo a través de Preferencias → Ajustes generales → Comando de voz 
en la cámara.

Para activar o desactivar esta función, toque el control deslizante Control por voz.

 También puedes activar la función de control por voz en el menú 
rápido.

(2) Idioma

Elija el idioma del sistema deseado para la interfaz de su cámara.

Opciones: / /English/Deutsch/ /Français/Español/Italiano/

Control de voz Encendido Control de voz Apagado
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(3) Formato de video

Determina tu formato de vídeo preferido.

Opciones: NTSC (Por defecto), PAL

Nota: Resoluciones y formatos varían según el formato de video. Para obtener 
más detalles, consulta la siguiente información.

 4K30, 2.7K30, 1440P60, 1440P30, 1080P120, 1080P60, 1080P30, 720P240, 
720P120

 4K25, 2.7K25, 1440P50, 1440P25, 1080P100, 1080P50, 1080P25, 720P200, 
720P100

(4) Código

Seleccione entre los códecs de vídeo H.265 y H.264, cada uno de los cuales ofrece 
diferentes efectos de imagen y ratios de compresión. Los vídeos H.265 ocupan 
menos espacio de almacenamiento que los H.264 gracias a sus algoritmos de 

Opciones: H.264 (Por defecto) / H.265.

(5) Frecuencia de poder

La frecuencia de energía también se conoce como frecuencia de línea o frecuen-
cia de red, es la frecuencia de la corriente alterna (CA) que se utiliza en la mayoría 

energía para evitar el fenómeno de "ondas de agua" (ondas de luz) al capturar en 
interiores. 
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Frecuencia de poder

��HZ

��HZ

Preferencias

Frecuencia de poder

Remoto

Captura rápida en un clic

Frecuen-
cia de poder" para acceder a la pantalla de ajustes. Desde allí, puede elegir su 
opción preferida entre las 

Opciones disponibles: 50 Hz (Por defecto) / 60 Hz.

Preferencias

Frecuencia de poder

Remoto

Captura rápida en un clic

Conectar el dispositivo

Información de la cámara

-
do de la cámara. Para una guía completa, consulte la sección: Descarga de App y 

→  

Para activar o desactivar esta función, toque la opción " " para 

※Si el Wifi no se conecta en 3 minutos, se desconectará automáticamente. 
Habilite Wifi de nuevo para volver a conectar.
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Esta opción le recuerda que debe instalar la aplicación AKASO GO para conec-

 

Remoto Encendido Remoto Apagado

 (7) Remoto  

Al habilitar Remoto, puede emparejar su cámara con el control remoto incluido 
para una operación remota.

Para activar o desactivar esta función, toque la opción "Remoto" para acceder a su 
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Captura rápida en un clic 
Encendido

Captura rápida en un clic 
Apagado

(8) Captura rápida en un clic

Con esta función habilitada, la cámara se encenderá automáticamente y 
comenzará a grabar tan pronto como presiones el botón de disparo en el estado 
apagado. Para detener la grabación, simplemente presiona nuevamente el botón 
de disparo. La cámara guardará el archivo de video y se apagará.

Para activar o desactivar esta función, toca el control deslizante de disparo rápido 
con una sola tecla.

 También puedes activar o desactivar esta función en el menú rápido.

Opciones:  Apagar(Por defecto)/Encender.

(9) Giroscopio

El giroscopio de 6 ejes integrado en la cámara puede detectar cómo se sujeta 
la cámara, lo que permite una experiencia de captura más agradable. Con el 
Giroscopio activado, la cámara captura intuitivamente tomas verticales cuando se 
sujeta en vertical, y cambia a panorámica cuando se sujeta lateralmente.

Giroscopio Encendido Giroscopio Apagado
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8.2 Ajustes generales

cámara pulsando sobre la opción "Ajustes Generales".

(1) Brillo de pantalla 

Ajusta fácilmente el brillo de la pantalla.

+” 
/ “-” icons.

(2) Sonido

Personaliza el volumen de la cámara, el tono de las teclas, el tono del pitido y el 
pitido de la foto tocando en la opción "Sonido".
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Volumen

Ajuste el volumen general entre 0% y 100% seleccionando la opción "Volumen".

cámara.

Para activar o desactivar el tono de las teclas, toque el interruptor deslizante de 
Tono de las teclas. 

Opciones: Apagar(Por defecto)/Encender

Tono de tecla Encendido Tono de tecla Apagado

como el encendido/apagado o el inicio/detención de la grabación.

Opciones: Apagar(Por defecto)/Encender.
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Tono de pitido Encendido Tono de pitido Apagado

Opciones: Apagar(Por defecto)/Encender.

Tono de pitido Encendido Tono de pitido Apagado

(3)  Indicador de luz

Hay 3 indicadores en la cámara de acción Brave 7: indicadores de funcionamien-

Indicador de luz 
Encendido

Indicador de luz Aagado
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Indicador de trabajo (azul)

Indicador de carga (rojo)

amarillo)

(4) Sonido de video

Cuando la grabación de audio está desactivada, la cámara grabará video sin 
audio. Puede elegir activarlo o desactivarlo.

Para activar o desactivar el sonido de video, toque en el interruptor de Grabación 
de audio.

Grabación de audio 
Encendido

Grabación de audio 
Aagado
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(5) Auto Apagado

Establezca el tiempo de inactividad tras el cual la cámara se apagará automática-
mente. Si no se utiliza durante el tiempo seleccionado, la cámara se apagará.   

Opciones: Nunca/2 Min/5 Min/10 Min.

(6) Protector de pantalla

Determina cuándo debe apagarse la pantalla de la cámara para ahorrar batería. 
Si necesitas que se vuelva a encender la pantalla, solo tienes que tocarla o pulsar 
cualquier botón. 

Opciones: Nunca/30 Segundos/1 Minuto/2 Minutos/5 Minutos

Incluso con la pantalla apagada, puedes seguir pulsando los botones de la cámara y utilizar 

la función de control por voz. La cámara también sigue grabando aunque la pantalla esté 

apagada.
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(7) Fecha y hora

Ajuste la fecha y la hora de su cámara manualmente o sincronícela con su teléfo-
no a través de la aplicación AKASO GO.

toque sobre la opción "Fecha y hora

Fecha

B.Desliza el dedo hacia arriba o hacia abajo para elegir entre los ajustes y, a 

el icono "＜" de la esquina superior izquierda.              



79

ES

A. toque "Hora

B. Desliza el dedo hacia arriba o hacia abajo para elegir entre los ajustes y, a 

el icono "＜" de la esquina superior izquierda.      

(8) Sello de fecha

Añade una marca de agua con fecha y hora a tus vídeos o fotos. 

Opciones: Apagar(Por defecto)/Encender.

(9) Formato 

Borra todos los datos de tu tarjeta de memoria. El formateo borrará todos los 
archivos multimedia almacenados en la tarjeta de memoria. Asegúrate de que los 
archivos importantes están guardados en otro lugar antes de proceder.

Para formatear la tarjeta SD, toque sobre la opción "Formatear" para acceder a la 
pantalla de formateo.
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➀ Formatear tarjeta SD     

la tarjeta SD.       

Consejo: Formatee siempre las tarjetas SD nuevas en la cámara antes de 
utilizarlas. 

➁  Capacidad de la tarjeta SD

Para comprobar la capacidad total, utilizada y restante de la tarjeta SD, toque la 
opción "Capacidad de la tarjeta SD".  

(10) Reinicio de fábrica

Restablece todos los ajustes a sus valores Por defecto y desconecta cualquier 
conexión actual. 

Toque "Reinicio de fábrica -
imiento de fábrica. 

Formato

Formatear tarjeta SD

Capacidad tarjeta SD

Formato

Formatear tarjeta SD

Capacidad tarjeta SD

Cancelar

seguro de que desea formatear la tarjetaSD ？

SD

Capacidad tarjeta 

Capacidad total：
**G
Capacidad utilizada:
**G
Capacidad utilizable：
**G
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Nota:

(11) Comando de voz 

cámara responderá a los comandos de voz dados y ejecutará varias funciones. 

Reinicio de fábrica

Por ejemplo, si dice "AKASO Cerrar" a la cámara, ésta se apagará.

No. Comandos de voz Descriptions

1 AKASO  vídeo Graba
Brave 7 cámara de acción comienza a 

grabar video.

2 AKASO Termina vídeo
Brave 7 cámara de acción deja de grabar 

video.

3 AKASO Toma la Foto Brave 7 cámara de acción toma una foto.

4 AKASO Cerrar Brave 7 cámara de acción se apaga.

Consejos:
1. Esta cámara solo admite comandos de voz en chino, inglés, alemán, español, 

italiano, francés y japonés. Solo responderá a comandos de voz en inglés si el 
idioma del sistema no está configurado en uno de los idiomas admitidos.

2. Detener la grabación de vídeo antes de dar una nueva orden.
3. Hable con claridad y naturalidad a una velocidad normal. No es necesario ir 

más despacio.
4. Enfatiza el final de la orden.
5. El rendimiento puede variar con la distancia, el ruido ambiental y el viento. 

Asegúrese de que el dispositivo se mantiene limpio y libre de residuos.
6. Los comandos de voz son más eficaces a menos de 3 metros.

(12) Sobre
Para ver información detallada sobre tu cámara, como la marca, el modelo y el 

Sobre ".  

Universal

Formato

Reinicio de fábrica

Comando de voz

Sobre

Cancelar

！
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(2) Toca el icono de cuadrícula en la esquina superior izquierda para cambiar 
entre las vistas Vídeo y Foto.

�K��

��:��/��:��

��:����:��

�� Ficha

Vídeo Foto
��:��/��:��

9. Álbum
Álbum le permite ver todos los archivos de video y fotos almacenados en la tarjeta 
de memoria.  

9.1 Album Access

(1) Desliza el dedo hacia la izquierda desde la pantalla de vista previa para entrar 
en el álbum. Desplázate por los archivos deslizando el dedo hacia la izquierda 
o la derecha.
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9.2 Interfaz del álbum

:Vuelve a la pantalla de vista previa. 

 Conjunto de vídeos:  Desliza el dedo hacia arriba para ver más archivos de vídeo. 

 Conjunto de fotos: Desliza el dedo hacia arriba para ver más archivos de fotos. 

:  Borra el archivo seleccionado. 

: Muestra el número total de archivos del conjunto actual. 

 Miniatura de archivo:  toque para reproducir o ver el archivo a pantalla completa. 

9.3 Reproducción de vídeo 

(1) Reproducción de vídeos

① Desde la pantalla del álbum, toca "Video" para ingresar al conjunto de videos.
② Desplázate por los archivos de video y toca uno para verlo en pantalla 

completa.
③ Toca el icono de reproducción y se reproducirá. 

Consejo: En la pantalla del archivo actual, puedes navegar entre videos 
deslizando hacia la izquierda o hacia la derecha. 

3 6

5

1

2

4
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 Volver a la pantalla del álbum.

 Borrar el vídeo actual

 Desliza el dedo hacia abajo para volver a la pantalla de vista previa.

 Tiempo de reproducción actual

 Control de reproducción/pausa

  Barra de progreso de la reproducción

9.4 Reproducción de fotos 

(1) Reproducción de fotos

① Desde la pantalla del álbum, toca "Foto" para ingresar al conjunto de fotos.
② Desplázate por los archivos de fotos y toca uno para verlo en pantalla 

completa.
③ Toca el icono de reproducción y se reproducirá. 

Consejo: En la pantalla del archivo actual, puedes navegar entre fotos 
deslizando hacia la izquierda o hacia la derecha.

1

2

4

3

5

6

(2) Pantalla de video
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(2) Pantalla de fotos 

➀  Volver a la pantalla del álbum.

➁  Desliza el dedo hacia abajo para volver a la pantalla de vista previa.

➂ Borrar la foto actual

(1) Eliminar archivos de la pantalla del álbum

➀ Desde la pantalla del álbum, toca el icono cuadrado en la esquina superior 
derecha para seleccionar el archivo (s) que deseas eliminar. 

Consejo: Puedes tocar el icono en la parte superior para seleccionar todos los 
ar-chivos para eliminar. Además, selecciona individualmente los archivos que 
deseas eliminar y mostrará el número de archivos seleccionados.

1

2

3

�� Ficha

� Ficha

�� Ficha

Vídeo Foto

Single

Seleccionar todo/
Deseleccionar todo
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➁ Toque el icono Eliminar        en la esquina superior derecha y seleccione la opción 

(2)  Borrar archivos en la pantalla de vídeo

En la pantalla Vídeo, toque el icono Eliminar       en la esquina inferior izquierda 
ara completar la 

eliminación del archivo seleccionado.

(3) Borrar archivos en la pantalla de fotos

En la pantalla Foto, toque el icono Eliminar       situado en la parte inferior del archi-

del archivo seleccionado. 

Cancelar

¿Seguro que quieres borrar?

�� Ficha

� Ficha

��:��/��:��

Cancelar

¿Seguro que quieres borrar?

Cancelar

¿Seguro que quieres borrar?
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10. Transmisión de datos
10.1 Transferir archivos a un ordenador

➀ Asegúrese de que la cámara está apagada y, a continuación, extraiga con 
cuidado la tarjeta SD.
➁ Inserte la tarjeta SD en un lector de tarjetas.
➂ Conecta el lector de tarjetas al puerto USB de tu ordenador.
➃ Copia archivos en tu ordenador para reproducirlos o editarlos.

➀ Conecta la cámara al ordenador mediante un cable de datos USB. 
➁ Cuando se le solicite, seleccione "Almacenamiento USB" como preferencia de 

➂ Navega hasta la unidad de tarjeta de memoria de tu ordenador y, a continuación, 

※ Asegúrate de usar un cable de datos USB, no solo un cable de carga, para 
permitir la transferencia de datos.

10.2 Modo Webcam

El modo de Webcam te permite utilizar el Brave 7 como una cámara web. Una vez 
activado, puede capturar y transmitir video en vivo o imágenes en tiempo real a 
través de internet, ideal para videoconferencias, transmisiones en línea y chats en 
vivo. Para hacer esto, sigue los pasos a continuación:

➀ Conecta la cámara al ordenador mediante un cable de datos USB. 

➁ Cuando se le solicite, seleccione "Cámara USB" como preferencia de conexión. 

Almacenamiento USB

Cámara USB

Cargando
Cámara USB
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➂ Activa tu cámara como Webcam. (Nota: Algunos ordenadores pueden requerir 
activar primero el ajuste "Dispositivo de vídeo USB").

※ Como cámara web, la resolución de grabación predeterminada de la cámara es 
4K a 30 FPS. Ajusta la resolución con la herramienta Webcam de tu ordenador.

※ Asegúrate de usar un cable de datos USB, no solo un cable de carga, para 
permitir la transferencia de datos.

previsualizar o transferir archivos.

※ 

11.2 Características de la aplicación AKASO GO
(1) Ver el estado de la cámara en el teléfono.

(2) Controla la cámara a distancia con tu teléfono.

(3) Vista previa de vídeos y fotos almacenados en la tarjeta SD.

(4) Edita o comparte vídeos o fotos capturados con tu cámara.

Consejos:

aplicación AKASO GO.

Internet" o "Seguridad débil", ya que los datos del teléfono están en pausa. 
Desconecta la aplicación para restablecer el acceso a Internet.
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11.3 Descarga la aplicación AKASO GO 

11.4 Crear una cuenta para la aplicación AKASO GO

(1) Abra la aplicación AKASO GO y, a continuación, toque "Mi" en la esquina inferi-
or derecha para acceder a la página de registro.
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11.5 Conéctese a la aplicación AKASO GO

Sigue las instrucciones a continuación para conectar tu cámara a la aplicación 
AKASO GO.

05:05

(2) Toque "Unirse ahora" para introducir la información necesaria para el inicio 
de sesión y, a continuación, toque la opción "Iniciar sesión". Ahora ha creado 
correctamente la cuenta de la aplicación.
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(2) Abre la aplicación AKASO GO en tu smartphone, luego toca "Dispositivo" 
→ "Añadir dispositivo" para seleccionar Brave 7 entre las opciones de 
conexión.

Nota: -
to de tu teléfono para una conexión exitosa.                             

(3) Marca " " y toque "Vista previa en 
vivo
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→
contraseña predeterminada: 1234567890 para la conexión.

AKASO_B7_**_******

AKASO_B7_**_******
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Nota: 
indicará que “La red WLAN no parece estar conectada a Internet. ¿Desea seguir 
usando WLAN?”, seleccione “Seguir intentando WLAN”.

(5) Después de completar los pasos anteriores, sal de la página WLAN y regresa 
a la aplicación AKASO GO. La cámara establecerá una conexión con la 
aplicación en unos segundos. Una vez conectado, tendrás control sobre tu 
cámara. 

Nota: Las capturas de pantalla y los pasos anteriores son solo para referencia. 
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11.6 Menú de la aplicación AKASO GO

(1) Interfaz de usuario 

(2) Vídeo 

Modos de vídeo

Hay 4 modos de video disponibles en la aplicación: Video, Video time-lapse, Video 
HyperLapse  y Video cámara lenta. Para obtener más detalles sobre los modos de 
video, consulte la sección Video → Modos de video.

Para elegir un modo de vídeo, toca "Vídeo" y desliza el dedo hacia la izquierda o 
la derecha.

Desconectarse de la aplicación Ajustes del sistema

Pantalla de vista previa en 
tiempo real

Modos de disparo

Obturador Ajustes de ángulo

Álbum

Ajustes de vídeo/fotoModos de foto (Desliza el dedo a 
izquierda o derecha para cambiar 

de modo) Modos de vídeo Modos de vídeo 
(Pase el dedo a izquierda o 
derecha para cambiar de modo)

Capacidad restante de la tarjeta Estado de la batería
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Ajustes de video 

Tócalo de nuevo para salir.

Resolución

Una resolución más alta da como resultado imágenes más nítidas y archivos de 
mayor tamaño.
Opciones: RResolutions and frames vary based on the selected video format.

Opciones:

 4K30/2.7K30/1440P60/1440P30/1080P120/1080P60/1080P30/ 720P240 
/720P120.

 4K25/2.7K25/2K50/2K25/1080P75/1080P50/1080P25/720P100/720P75/ 
720P50/720P/25

Fragmento

Ajuste la duración de la grabación de vídeo. Disponible sólo en modo Vídeo.

Opciones: Apagado (Por defecto)/15S/30S/180S Bucle

Reducción ruido viento

Mejora la calidad de audio reduciendo el ruido del viento durante la grabación. 
Disponible sólo en modo Vídeo. 

Opciones: Encendido/Apagado (Por defecto).

Sonido de vídeo

los modos de Video y HDR.

Opciones: Encendido/Apagado (Por defecto).

Velocidad de cámara lenta

Ajusta la velocidad de los vídeos a cámara lenta. Disponible sólo en el modo de 
cámara lenta.
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Opciones: 1080P 4X/1080P 2X/720P 8X/720P 4X/1440P 2X

Velocidad HyperLapse

Determina la velocidad a la que se aceleran tus vídeos. Disponible sólo en el 
modo HyperLapse.

Opciones: 30X/15X/10X/5X(Por defecto)/2X

Intervalo de time-lapse

Ajuste la frecuencia de captura de fotogramas de vídeo en el modo Timelapse. 
Disponible sólo en el modo Time-lapse.

Opciones: 2s/5s(Por defecto/10s/30s/1min/2min/5min/10min/30min/1h

Duración de captura

Esta función le permite establecer la duración del video capturado en modo 
Time-lapse. La cámara dejará de grabar automáticamente después del tiempo 
establecido. Esta opción está disponible solo en el modo de video time-lapse.

Opciones:

Ángulo

Toque el icono de ángulo        y, a continuación, el icono de zoom mixto          para 
acceder a los ajustes de ángulo. Para salir, vuelva a tocar el icono.

Opciones: Súper Gran Angular/Gran angular/Perspectiva de retrato/Estrecho 

angilar.                             
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(3) Foto 

➀ Modos de foto

Hay 4 modos de fotografía disponibles en la aplicación: Foto, Ráfaga foto, Tempo-
rizador y Foto time-lapse.

Para seleccionar un modo, toque "Foto" y deslice el dedo hacia la izquierda o la 
derecha.

➁ 

fotos.

Píxel

Un valor de píxeles mayor da como resultado una imagen de mayor resolución y 
nitidez y una foto de mayor tamaño.

Opciones: 20M(Por defecto)/16M/12M/10M/8M

Obturador

Ajuste el tiempo que permanece abierto el obturador de la cámara. Mantener el 
obturador abierto durante todo el tiempo de exposición deseado puede ser útil 
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para escenas con poca luz, sujetos iluminados o elementos acuáticos.

Opciones: Auto(Por defecto), 5S, 2S, 1/125S, 1/250S, 1/500S, 1/1000S, 1/2000S

Número de ráfaga

Determina el número de fotos tomadas en modo Ráfaga con una sola pulsación 
del obturador. Disponible sólo en el modo Ráfaga de fotos. 

Opciones: 3 Disparos (Por defecto)/5 Disparos/8 Disparos.

Intervalo del autodisparador

Establece la cuenta atrás antes de que la cámara haga una foto. Por ejemplo, con 
el intervalo del autodisparador ajustado a "3s", la cámara iniciará una cuenta atrás 
de 3 segundos y, a continuación, activará automáticamente el obturador para 
capturar fotos. Disponible sólo en modo Autodisparador. 

Opciones: 1s/3s/5s/10s/30s

Intervallo de time-lapse

Elige la frecuencia con la que se toman las fotos en el modo Foto Timelapse. 
Por ejemplo, si establece el Intervalo de lapso de tiempo en "3s", la cámara 
capturará fotos continuamente cada 3 segundos. Disponible sólo en el modo Foto 
Timelapse.

Opcione: 3s/5s/10s/30s/1min

Duración de captura

antes de detenerse automáticamente. Por ejemplo, si elige una duración de lapso 
de tiempo de "5 minutos", la cámara dejará de capturar fotos una vez que se 
alcance la marca de 5 minutos. Esta opción solo está disponible en el modo de 
lapso de tiempo.

Opciones: 5min/10min/15min/20min/30min/60min
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A: oca el icono "Álbum" en la esquina inferior izquierda para ver los vídeos y fotos 
almacenados en la tarjeta SD.

B: Una vez dentro, desliza el dedo hacia arriba para ver todos los archivos. Selec-
ciona cualquier archivo para reproducirlo.

➁ Descargar archivos a su teléfono

Sigue estos pasos para descargar archivos de la aplicación a tu teléfono.

A. Accede al álbum y toca el icono Seleccionar       en la esquina superior derecha.

B. Seleccione el archivo que desea descargar. 

➂ Ángulo

Toque el icono de ángulo y, a continuación, el icono de zoom mixto para acceder 
a los ajustes de ángulo. Para salir, vuelva a tocar el icono.  

Opciones:  Súper Gran Angular/Gran angular/Perspectiva de retrato/Estrecho 
angilar   

(4) Álbum 

➀ Acceso al álbum
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-
ga.                  

 

la descarga.

Cancelar

Seleccionar todo/
Deseleccionar todo

Download

Tick

Delete

 

la descarga.

Eliminar archivos en la aplicación

Sigue los pasos que se indican a continuación para eliminar archivos de la 
aplicación.

A. Accede al álbum y toca el icono Seleccionar en la esquina superior derecha.

B. Seleccione el archivo que desea eliminar.

-
nación.
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(5) Ajustes del sistema

Toque el icono de Ajustes       en la esquina superior derecha para acceder a la 
pantalla de ajustes de la aplicación AKASO GO.

 

tibilidad, 

Estabilización de imagen

La estabilización de imagen reduce de forma experta las sacudidas del objetivo, 
ofreciendo una calidad de vídeo suave y nítida. Esto es ideal para capturar esce-
nas que implican actividades como montar a caballo, patinar, y el uso de la mano.
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Estándar de vídeo

Selecciona el formato de vídeo.

Opciones: NTSC/PAL

-
esar en un formato comprimido que ocupe menos espacio de almacenamiento. 
Esta cámara es compatible con los códecs de vídeo H.265 y H.264, cada uno de 
los cuales ofrece diferentes efectos de imagen y relaciones de compresión.

Calibración de distorsión

gran angular, lo que da como resultado imágenes sin distorsiones. Puede elegir 
encenderlo o Apagarlo en la cámara o a través de la aplicación.

Medición

Esta opción le permite el modo medidor para diferentes escenas.

Opciones: CAM(Por defecto)/AM/CM/AFM

EV 

EV (valor de exposición) te permite ajustar el brillo de tus fotos y vídeos. Un valor 
EV más alto crea una imagen más brillante, mientras que un valor más bajo da 
como resultado una imagen más oscura.

Opciones: 3.0EV/2.5EV/2.0EV/1.5EV/1.0EV/0.5EV/0EV(Por defecto)/0.5EV/1.0EV/1.
5EV/2.0EV/2.5EV/3.0EV. 

ISO

ISO le permite ajustar la sensibilidad de las fotos y los videos a la luz. 

Opciones: Auto (Por defecto)/100/200/400/800/1600/3200.
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Balance de blanco 

El balance de blancos ajusta la temperatura del color de tus vídeos y fotos, 
garantizando una precisión cromática óptima tanto en condiciones de luz cálida 
como fría.  

Opciones: Auto (Por defecto)/2300K/2800K/3200K/4000K/4500K/5000K/5500K/
6000K/6500K.

Nitidez

así la calidad general de la imagen o el vídeo.   
Opcione: 0/1/2/3(Por defecto)/5/6

Un ajuste de Calidad de imagen más alto se traduce directamente en una mejor 
calidad de imagen, a menudo acompañada de archivos de mayor tamaño. 

Opciones: Alta/Estándar(Por defecto)/Baja

Modo de conducción

En este modo, la cámara grabará vídeo automáticamente y guardará los archivos 
de vídeo cada 3 minutos de forma Por defecto. Además, cuando la cámara se 
apague, los vídeos se guardarán automáticamente para evitar cualquier pérdida 
de metraje. La cámara también graba vídeos en bucle en este modo, lo que sig-

automáticamente con los nuevos para garantizar una grabación continua. 

Opciones: Encendido/Apagado (Por defecto) 

WDR

WDR (Wide Dynamic Range) es ideal para usar en escenas de alto contraste. 
Puede activar o desactivar esta función.
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Filtro

capturar las imágenes más bellas.

Opciones: Normal(Por defecto)/Vivo/Modo Buceo/Vista Nieve/Blanco y Negro/
Retro/Negativo/Rojo/Azul/Verde

Modo de luz oscura

El modo Luz Oscura ayuda a mejorar el brillo de las imágenes prolongando el 
tiempo de exposición, por lo que es ideal para su uso en escenas nocturnas. 

Opciones: Encendido/Apagado (Por defecto)

Marca de tiempo

Cuando está activada, la hora y la fecha aparecen como marca de agua en tus 
vídeos y fotos.

Captura rápida en un clic

Esta función permite que la cámara se encienda automáticamente y comience a 
grabar en cuanto toques el disparador.

Opciones: Encendido/Apagado (Por defecto)

Giroscopio

El giroscopio de 6 ejes integrado en la cámara puede detectar cómo se sujeta 
la cámara, lo que permite una experiencia de captura más agradable. Con el 
Giroscopio activado, la cámara captura intuitivamente tomas verticales cuando se 
sujeta en vertical, y cambia a panorámica cuando se sujeta lateralmente.

Apagado automatico

-
tomáticamente después de este tiempo. 

Opciones: Nunca/1min/3mins/5mins/10mins

Salva pantallas Auto

Determina cuándo se apaga automáticamente la pantalla de la cámara. Para 
mantenerla siempre encendida, ajústala en "Nunca". 
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Opciones: Nunca/1min/3mins/5mins

Formatear tarjeta microSD

Formatee la tarjeta SD. El formateo borrará todos los archivos almacenados en 
la tarjeta, así que asegúrese de hacer una copia de seguridad de los archivos 
importantes antes de formatear.

Restablecimiento de fábrica

Restablece todos los ajustes a los valores de fábrica y cierra todas las conexiones.

Versión de la cámara

Comprueba la versión actual de tu cámara.
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12. Remoto 
Una vez que tu cámara esté emparejada con el control remoto, con tan solo 
presionar un botón podrás tomar el control de manera remota.   

12.1 Conéctese al control remoto

Sigue estos pasos para conectar tu cámara de acción Brave 7 con el control 
remoto:  

(1) Presiona el botón de encendido para encender el control remoto. Los indica-
dores rojo y azul del control remoto parpadearán rápidamente.

(2) Habilita la función Remota en la cámara. Para hacer esto, simplemente desliza 
hacia abajo para acceder al menú rápido y busca "Remoto", luego activa la 
función remota usando el interruptor deslizante.

Pantalla de visualización 
de la cámara 

Indicador rojo

Botón de encendido

Puerto USB

Indicador azul

Botón del obturador

Botón de modo

�K��

05:05 Preferencias

Remoto

Captura rápida en un clic

Giroscopio

Preferencias
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(3) Mantén presionados los botones de modo y disparo del control remoto al 
mismo tiempo hasta que aparezca la fecha en su pantalla. Los dos indicadores 
dejarán de parpadear.

(4) El control remoto se ha conectado correctamente a tu cámara. 

Consejo: El control remoto se conectará automáticamente a la cámara en su uso 
posterior.

12.2  Instrucciones de uso de los botones

Botón de encendido

Puedes presionar el botón de encendido para encender o apagar el control 
remoto. Puedes apagar tanto el control remoto como la cámara presionando y 
manteniendo presionado el botón de encendido.

Botón del obturador

Puedes presionar el botón de modo para cambiar entre el modo de video o foto.

Botón de modo

Puede presionar el botón Modo para cambiar entre el modo de video o foto.

12.3 Indicators

Indicador rojo:  Permanece encendido mientras se carga y se apaga cuando el 
control remoto está completamente cargado. 

Indicador azul: Parpadea una vez al iniciar/detener la grabación o capturar fotos.

Toque

Toque

Toque

Enciende o apaga el control remoto

Mantén 
presionado Apaga tanto el control remoto como la cámara

Inicia/Detén la grabación o comienza a tomar fotos

Cambia entre los modos de video y foto
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13. Monte su cámara de acción Brave 7 
Mejore su experiencia de usuario montando la cámara en diversos equipos, como 
cascos y manillares. He aquí una guía rápida. Asegúrate siempre de que la cámara 
esté bien colocada en la montura protectora.

Puede instalar la cámara en un casco utilizando diferentes accesorios. 
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También puede instalar la cámara en un manillar.



https://support.akasotech.com/hc/es
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14. Solución de problemas
Para obtener más detalles sobre la solución de problemas, visite la página de 

15. Mantenimiento de la batería
15.1 Maximizar la duración de la batería

(1) Por favor, cargue completamente la batería y colóquela en la ranura de la 
batería para la captura cuando utilice la cámara de acción Brave 7 por primera 
vez.    

(2) Capture a resoluciones y velocidades de cuadro más bajas.

(3) Cargue completamente la batería antes de almacenar la cámara.

(4) Recomendamos que reemplace la batería cada año para obtener un mejor 
rendimiento.

Consejo cálido: Utilice solamente cables y baterías de carga AKASO para evitar 
dañar esta cámara. 

15.2 Manipulación y almacenamiento de baterías

(1) Si se almacena durante periodos prolongados, mantenga una carga de la bat-
ería del 50-60%. Cargue la batería cada 3 meses y descárguela cada 6 meses.

(2) No guarde la batería con objetos metálicos como monedas, llaves o collares. 
Si los terminales de la batería se acercan a objetos metálicos, un cortocircuito 
puede provocar un incendio.

(3) Almacenar en zonas secas, a salvo de posibles daños físicos causados por 
aplastamiento o colisión.

(4) Evite utilizar o almacenar la batería a altas temperaturas, como a la luz directa 
del sol o en un compartimento caliente. La batería se calentará, funcionará mal 
o su vida útil se acortará en estas condiciones.
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(5) Evite utilizar o almacenar la batería en entornos de baja temperatura, ya que 
esto acortará la vida útil de la batería o provocará su mal funcionamiento.

(6) Evite los entornos con fuertes campos estáticos o magnéticos; éstos pueden 
comprometer la unidad de protección de la batería, lo que supone riesgos 
para la seguridad.

(7) Si la batería desprende olor, se recalienta, cambia de color, se deforma o 
presenta alguna anomalía, deje de utilizarla y retírela inmediatamente de la 
cámara o del cargador de baterías, tanto si se está utilizando como si se está 
cargando o almacenando.

(8) Aísle de forma segura los electrodos usados para evitar riesgos potenciales.

(9) No arroje nunca las pilas al fuego para evitar el riesgo de explosión.

16. Precauciones
(1) No garantizamos ningún motivo de devolución en un plazo de 7 días a partir 

de la fecha de compra.

(2) No se admiten devoluciones de productos dañados por un uso indebido.

(3) El producto debe devolverse nuevo, junto con todos sus accesorios, incluida la 
documentación, en su embalaje original completo. No desmonte el producto 
para comprobarlo ni destruya el embalaje. 

(4) Si el embalaje original está incompleto, perdido o dañado, el producto no podrá 
ser devuelto. 

(5) El uso de la cámara durante el baño o en aguas termales puede provocar 
daños causados por el agua.
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17. Contáctenos

Para cualquier consulta sobre los productos de AKASO, no dude en ponerse en 
contacto con nosotros. Responderemos dentro de las 24 horas.

cs@akasotech.com www.akasotech.comcs@akasotech.com www.akasotech.com
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Notes IMPORTANTES
    Félicitations pour votre nouvelle caméra d'action AKASO Brave 7 ! Vous devez 

être impatient de l'utiliser, cependant, veuillez prendre le temps de lire ce 
manuel avant de l'utiliser. Vous devez maintenant vous familiariser avec toutes 
ses fonctionnalités afin de tirer le meilleur parti de votre appareil.

    Il est très important de mettre régulièrement à jour le firmware de la caméra. 
Pour ce faire, vous pouvez connecter votre caméra à l'application AKASO GO 
via le Wifi de la caméra, puis télécharger et installer le dernier firmware.

1. Cette caméra est un produit précis. Veuillez éviter les chutes ou les collisions 
qui pourraient l'endommager gravement.

2. Veuillez éloigner cette caméra des machines ou des objets riches en champs 
magnétiques puissants ou en puissance, tels que les moteurs ou les aimants.

3. Veuillez vous assurer que la caméra fonctionne à sa température de 
fonctionnement. Ne le laissez pas exposé à des zones à haute ou basse 
température pendant une longue période de temps au cas où sa durée de vie 
serait raccourcie.

4. Ce corps de caméra est étanche, cependant, veuillez vous assurer que tous 
ses couvercles sont bien fermés avant de plonger et qu'il n'y a pas de corps 
étranger autour de l'objectif de la caméra.

5. Veuillez rincer l'appareil photo à l'eau claire et le sécher avec un chiffon doux 
chaque fois que vous avez fini de l'utiliser en mer.

6. Veuillez ne pas charger la batterie pendant une longue période. Gardez-le loin 
des enfants et des animaux domestiques en cas d'incident.

7. Veuillez retirer la batterie de l'appareil photo si vous ne l'utilisez pas pendant 
une longue période.

8. Veuillez ranger cet appareil photo à l'écart des métaux coupants et des com-
partiments humides.
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Pour capturer des vidéos et des photos, vous avez besoin d'une carte mémoire 
(vendue séparément). Veuillez utiliser des cartes mémoire de marque répondant 
aux exigences suivantes :

1. U3 

2. Capacité jusqu'à 512 Go (FAT32) 

Conseil chaleureux:

1. Veuillez formater la carte mémoire de cet appareil photo avant de l'utiliser pour 
garantir la compatibilité.

2.Utiliser une carte mémoire avec une capacité supérieure à ce qui est requis 
peut entraîner des complications telles que l'impossibilité de reconnaître la 
carte. De plus, cela peut provoquer des dysfonctionnements de l'appareil pho-
to, y compris une absence de réactivité et une défaillance du micrologiciel.

3. Pour conserver votre carte mémoire en bon état, veuillez la reformater 
régulièrement. Le reformatage efface tout votre contenu, alors assurez-vous 
de décharger vos photos et vidéos avant de reformater. La carte mémoire 
au format FAT32 arrête l'enregistrement et recommence à enregistrer sur un 
nouveau fichier lorsque la taille du fichier atteint 4 Go.

Remarques:

1. Si prega di non utilizzare la scheda Micro SD in ambienti esposti a forti correnti 
o campi magnetici.

2. Si prega di non toccare la scheda Micro SD né lasciarla a contatto con oggetti 
metallici nel caso venga schiacciata, piegata o caduta.

3. Si prega di tenere la scheda Micro SD lontana dall'acqua, dalle zone umide o dai 
luoghi con oggetti corrosivi.

4. Si prega di inserire la scheda Micro SD nello slot della scheda nella giusta 
direzione.

5. Si prega di non inserire alcun oggetto estraneo nello slot della scheda Micro SD.

6. Si prega di spegnere la fotocamera prima di inserire o rimuovere la scheda 
Micro SD.

Utilisation de la carte micro SD
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La caméra d'action Brave 7 est conçue pour être étanche IPX8 sans nécessiter de 
boîtier externe. Par conséquent, vous pouvez l'immerger jusqu'à une profondeur 
de 8 mètres ou 26 pieds. Cependant, il est essentiel de prendre les précautions 
nécessaires pour éviter toute fuite. Avant de plonger votre caméra d'action Brave 
7 dans l'eau, assurez-vous que tous les couvercles de protection sont fermement 
clos. Vous pourrez alors commencer votre aventure sous-marine en toute tran-
quillité d'esprit dès que vous entendrez un clic, indiquant que tous les couvercles 
sont solidement scellés.

IPX8 Étanche

Le couvercle de charge n'est pas 
bien fermé

Le couvercle de la batterie n'est pas 
bien fermé

Le couvercle de charge est 
bien fermé

Le couvercle de la batterie est 
bien fermé

Le cache de l'objectif n'est pas 
bien fermé

Le cache de l'objectif est 
bien fermé
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Conseils: 

1. Lorsqu'il y a de l'humidité sur l'écran tactile de l'appareil photo, il est facile 
de former une couche conductrice, ce qui entraîne une dérive de l'écran ou 
plusieurs sauts d'écran, ce qui empêche l'écran tactile de fonctionner correcte-
ment sous l'eau. Nous vous recommandons d'utiliser l'appareil photo sous 
l'eau en modifiant les paramètres de mode, en enregistrant, en prenant des 
photos et en changeant de mode à l'aide des boutons.

2. Pour changer de mode en appuyant sur les boutons : Lorsque l'appareil photo 
est sur l'écran d'aperçu, maintenez enfoncé le bouton Haut pour changer de 
mode. Mais vous pouvez basculer entre les modes vidéo et photo uniquement.

3. Pour éviter plusieurs sauts d'écran lorsque l'appareil photo fonctionne sous 
l'eau, nous vous recommandons de verrouiller l'écran.

4. Nous vous suggérons d'installer votre action Brave 7 dans le boîtier étanche 
pour une expérience optimale lors de la plongée dans les eaux profondes. 

Remarque : Vous ne pouvez pas utiliser l'appareil photo en appuyant sur l'écran. 
Au lieu de cela, vous pouvez le faire en appuyant sur les boutons.

05:05

Préférences 
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Détection de surchauffe
La caméra d'action Brave 7 est conçue pour détecter les conditions de surchauffe. 
Si la caméra devient trop chaude, un avertissement rouge indiquant "Température 
trop élevée ! La caméra s'éteindra automatiquement" s'affichera sur l'écran tactile, 
suivi d'une extinction automatique. Lorsque cela se produit, laissez la caméra 
refroidir avant de l'utiliser à nouveau. Cela contribue à améliorer les performances 
en protégeant le matériel de la caméra contre les dommages.

Remarque:

La plage de température de fonctionnement optimale de la caméra d'action 
Brave 7 est comprise entre -5°C et 45°C (23°F et 113°F). Utiliser la caméra dans des 
températures excessivement élevées ou basses peut affecter ses performances.
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1. Caractéristiques
Marque AKASO

Nom Caméra d'action polyvalente 4K Brave 7

Modèle Brave 7

Taille 66*44*34ｍ
Poids net 112g

Matériel Plastique, silicone, verre

Capacité de la batterie 1350mAh

Durée de vie de la 
batterie

90 minutes pour l'enregistrement vidéo en 4K et 140 
minutes pour l'enregistrement vidéo en 1080P. (La 
durée de vie de la batterie pour l\'enregistrement vidéo 
varie en fonction de l\'environnement d\'utilisation.)

Réseau sans fil RF 2,4G + Wifi 2,4GHz

Classe d'étanchéité de 
la caméra

 IPX8

Classe d'étanchéité de 
la télécommande

 IPX4

Température de travail  -5℃~45℃ (23℉~113℉)

Microphone externe
prise en charge des microphones externes (vendus 
séparément) avec ports Type-C.
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2. Contenu de la boîte

Brave 7
×1

Cadre de la Caméra
×1

Chargeur
×1

Batterie
×2

Câble USB
×1

Télécommande
×1

Sangle de 
Télécommande 

×1

Clé
×1

Supports pour 
Casque

×1

Support de 
casque 2

×1

Boucle Mont
×1

Monture en 
Crochet J

×1

 Support E
×1

 Support C
×1

Support D
×1

 Support F
×1

 Support A
×1

 Support H
×1

Pansements
×4

Attaches
×5

Tissu pour 
Lentilles

×1

Ruban Adhésif 
3M ×2

 Guide de 
Démarrage Rapide

×1



13

FR

3. Votre caméra d'action Brave 7

Bouton Marche/Obturateur/
Confirmation

Voyant de fonctionnement

Écran avant 

Lentille

Microphone

Indicateur Wifi

Haut-parleur

Port USB / Port Mic externe

Fente pour carte Micro SD

1

2

3

4

5

6

7

8

9

1

2 6

7

8

9

3

4

5
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10

11

12

13

14

15

16

Écran tactile

Couvercle de la batterie

Bouton Haut

Microphone de commande 
vocale

Bouton vers le bas

Indicateur de charge

Indicateur de 
fonctionnement

10 14

12 16

13

11 15
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4.1 Déballage

Pour ce faire, ouvrez d'abord la boîte d'emballage le long de la ligne pointillée, puis 
sortez la caméra d'action Brave 7 avec ses accessoires de la boîte d'emballage.

Ouvrez la boîte d'emballage le 
long de la ligne pointillée

1 Sortez la caméra d'action 
Brave 7 et ses accessoires

2

4.2 Retirez la caméra du cadre de caméra

Tout d'abord, soulevez la boucle du cadre de fixation de la caméra, comme 
indiqué par la flèche, pour libérer le loquet et ouvrir la porte. Ensuite, retirez la 
caméra du cadre de caméra.

Relevez la boucle du 
cadre de la caméra.

1 Ouvrez la porte du 
cadre de la caméra.

2 Retirez la caméra du 
cadre de la caméra.

3

Lorsque vous retirez la 
caméra, assurez-vous de 
maintenir ses boutons 
et de la pousser douce-
ment vers l'arrière au 
cas où elle se coincerait.

4. Mise en route
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4.3 Sortez le cadre de la caméra de la boîte d'emballage

Tout d'abord, tournez la tige filetée dans le sens antihoraire à l'aide de votre main ou 
de la clé fournie. Après avoir retiré la tige, sortez le cadre de caméra de la boîte. Ensuite, 
retirez le gel de silicone du cadre de caméra. Enfin, soulevez la boucle de montage et 
faites-la glisser vers l'arrière pour la libérer de sa position.

① Desserrer la tige en la 
faisant tourner dans le sens 
des aiguilles d'une montre.

② Visser-la en la faisant tourn-
er dans le sens inverse des 
aiguilles d'une montre.

Décollez le gel de silicone

Dévisser la tige filetée Retirez la tige filetée de sa position et sortez 
le cadre de la caméra

3

1 2

Soulevez la boucle de montage 
vers le haut

4 Poussez-le vers 
l'arrière

5

Tenir la clé à molette avec le 
motif orienté vers l'extérieur.

4.4 Chargez la batterie séparément

Branchez le chargeur de batterie sur une prise USB, puis insérez la batterie. 
Remarque : Le témoin du chargeur de batterie sera rouge pendant la charge et 
bleu une fois complètement chargé. 
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4.5 Installer la batterie

Pour installer la batterie, appuyez d'abord sur la boucle du couvercle de la bat-
terie pour ouvrir le couvercle, puis placez la batterie dans la fente de la batterie, 
puis fermez le couvercle de la batterie. (Vous pouvez tirer la bande de batterie 
pour retirer la batterie de la fente.)

4.6 Installez la carte Micro SD

Pour installer la carte SD, appuyez d'abord vers le bas pour ouvrir le couvercle de 
charge pour trouver la fente de la carte mémoire, puis insérez la carte mémoire 
dans la fente selon la direction indiquée ci-dessous, puis fermez le couvercle.



18

FR

4.7 Chargez la batterie dans la caméra

Connectez l'appareil photo à un adaptateur USB ou à un ordinateur à l'aide du 
câble USB. Une fois complètement chargé, débranchez le câble et assurez-vous 
que le couvercle de charge est bien fixé.   

4.8 Allumez la caméra

Maintenez enfoncé le bouton d'alimentation pendant 3 secondes pour allumer la 
caméra d'action Brave 7.

Remarque : Assurez-vous que tous les couvercles de la caméra sont solidement 
fermés avant de l'allumer.
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5. Mise en route
5.1 Instructions d'utilisation

(1) Mise sous tension et hors tension  

Lorsque l'appareil photo est éteint, appuyez sur le bouton d'alimentation et main-
tenez-le enfoncé pendant 3 secondes pour allumer l'appareil photo.

Lorsque l'appareil photo est allumé, appuyez sur le bouton d'alimentation et 
maintenez-le enfoncé pendant 3 secondes pour éteindre l'appareil photo.

(2) Écran de prévisualisation

4K30

Capacité de la carte SD

Capacité restante de la carte

Écran de prévisualisation

Enregistrement audio 

Mode de prise de vue actuel

État de l'alimentation

Zoom

Résolution

1

2

4 7

5 8

63

1

2 6

5 7

8

4

3
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(3) Appuyez sur le bouton de l'obturateur

Lorsque l'appareil photo est en mode Photo ou Vidéo, appuyez sur le déclencheur 
pour prendre des photos ou enregistrer des vidéos.

4K30

(4) Changement rapide de mode

Il existe trois façons de changer de mode.

Méthode 1 : Sur l'écran de prévisualisation, appuyez sur l'icône Mode pour ac-
céder au menu des modes, choisissez "Vidéo" ou "Prendre une photo", puis faites 
glisser votre doigt vers la gauche ou la droite pour sélectionner le mode de prise 
de vue souhaité parmi les options disponibles, ensuite faites glisser votre doigt 
vers le haut pour revenir.

4K30

Vidéo

Vidéo

Prendre photos

Méthode 2 : Sur l'écran de prévisualisation, faites glisser votre doigt vers la droite 
pour accéder au menu des modes, puis faites glisser votre doigt vers la gauche 
ou la droite pour sélectionner le mode de prise de vue souhaité parmi les options 
disponibles, ensuite faites glisser votre doigt vers le haut pour revenir.

Appuyez sur le bouton de 
l'obturateur pour commencer 
à prendre des photos ou à 
enregistrer des vidéos.

Appuyez à nouveau sur le bouton 
de l'obturateur pour arrêter 
l'enregistrement. (En mode vidéo 
uniquement)

1 2
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4K30

4K30
Prendre photo

Méthode 3 : Sur l'écran de prévisualisation, appuyez et maintenez enfoncé 
le bouton Haut pendant 3 secondes pour accéder au menu des modes, puis 
appuyez et maintenez à nouveau le bouton Haut pour basculer entre les modes 
de prise de vue.

20M

005/999+

(5) Zoom avant ou arrière

Vous pouvez effectuer un zoom avant ou arrière pour régler les angles de vue. 
Vous pouvez choisir parmi Super grand angle, grand angle, angle portrait et angle 
étroit. Il existe 2 façons d'utiliser la fonction de zoom.

Méthode 1: lorsque l'appareil photo est sur l'écran d'aperçu, appuyez sur l'icône 
« + » pour effectuer un zoom avant ou arrière.
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Méthode 2: Lorsque l'appareil photo est sur l'écran d'aperçu, appuyez sur le 
bouton Haut pour effectuer un zoom avant et appuyez sur le bouton Bas pour 
effectuer un zoom arrière. 

4K30 Super grand angle

Super grand angle

grand angle

Perspective portrait

Angle étroit

※ Vous ne pouvez pas effectuer de zoom avant ou arrière lorsque la caméra est en 
mode vidéo Hyperlapse.

(6) Son vidéo 

Vous pouvez activer ou désactiver la fonction de son vidéo. Lorsqu'il est désactivé, 
la caméra enregistre des vidéos sans audio.

Lorsque la caméra est sur l'écran d'aperçu, une icône       de microphone verte 
indique que le son vidéo est activé et une icône      blanche indique que cette 
fonctionnalité est désactivée. Vous pouvez appuyer sur l'icône du microphone 
pour activer ou désactiver le son vidéo. 

Remarque: Les sons enregistrés par la caméra peuvent subir une certaine dégra-
dation lorsqu'ils sont placés dans le boîtier étanche.

Super grand angle
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4K30

4K30

00:00/00:05

(7) Accès à l'album

Pour accéder à l'album afin de voir les photos et vidéos capturées, faites simple-
ment glisser votre doigt vers la gauche sur l'écran de prévisualisation.  

(8) Réglage de la résolution

Pour configurer les paramètres de résolution, assurez-vous d'abord que la 
caméra est sur l'écran d'aperçu. Ensuite, appuyez sur l'icône de résolution par 
défaut pour accéder à l'écran des paramètres de résolution. À partir de là, vous 
pouvez balayer vers la gauche ou la droite pour choisir la résolution souhaitée. 
Pour revenir à l'écran d'aperçu, balayez simplement vers le bas.

Résolution vidéo

4K30 2.7K30

4K30
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(9) Stabilisation d'image

Vous pouvez également activer ou désactiver la stabilisation d'image lors de 
la configuration des paramètres de résolution. Pour activer ou désactiver la stabili-
sation d'image, appuyez simplement sur l'icône de stabilisation d'image. L'icône 
devient bleue lorsque cette fonction est activée et devient blanche lorsqu'elle est 
désactivée. Pour revenir à l'écran d'aperçu, balayez simplement vers le bas. 

(10) Changement d'écrans

Sur l'écran de prévisualisation, appuyez et maintenez enfoncé le bouton Mode 
pendant 3 secondes pour basculer entre l'écran frontal et l'écran tactile.

※ Vous ne pouvez pas utiliser l'écran tactile lorsque l'appareil photo est commuté 
sur l'écran avant.

Remarque: la stabilisation d'image est disponible en mode vidéo uniquement.

Résolution vidéo

4K30 2.7K30
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5.2 Guide rapide

1. Balayez vers la droite pour accéder au menu du mode
Sur l'écran de prévisualisation, balayez vers la droite pour accéder au menu du mode. 
Glissez vers la gauche ou la droite pour sélectionner le mode de prise de vue souhaité.

2. Balayez vers la gauche pour accéder à l'écran de lecture
Faites glisser votre doigt vers la gauche depuis l'écran d'aperçu pour accéder à l'écran de 
lecture, puis appuyez sur l'icône dans le coin supérieur gauche pour accéder à l'album.    

3. Faites glisser vers le haut pour accéder aux paramètres vidéo / photo 
Balayez vers le haut pour accéder à l'écran des paramètres vidéo ou photo.

4. Balayez vers le bas pour accéder au menu rapide
Il suffit de glisser vers le bas pour ouvrir le menu rapide.

4K30

00:00/00:05

Prendre photo

05:05

2.7K ┃ 30

OEV

Normal

Auto

CAM

Auto

Résolution

EV

Stabilisation d'image

ISO

Mesure Spot 

Balance du Blanc

Paramètres vidéo

Préférences
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5.3 Menu rapide

05:05

Capacité restante de la carte SD 

Wifi

Contrôle vocal

Préférences

Prise de vue rapide à une touche

Heure

État de la batterie 

Luminosité de l'écran

Verrouiller l'écran

Grille

1

2

4 9

6

7

83

5 10

2 8

6

4

1

3

5

7

9

10

Vous pouvez faire glisser vers le bas pour accéder au menu rapide lorsque l'appa-
reil photo est sur l'écran de prévisualisation. 

4K30

05:05

Préférences

Préférences

(1) Commande vocale

Le contrôle vocal vous permet de contrôler facilement votre caméra via des commandes 
vocales prises en charge, permettant une capture mains libres. La caméra répond aux 
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commandes vocales données, exécutant diverses fonctions. Par exemple, lorsque vous 
dites “AKASO Prendre photos” , l'appareil photo lancera rapidement le processus de 
capture de photo comme indiqué. Pour une liste complète des commandes vocales, 
consultez la section Paramètres du système → Réglages généraux → Commande 
vocale ou vérifiez-le via Préférences → Réglages généraux → Commande vocale sur 
l'appareil photo.

Vous pouvez appuyer sur l'icône Commande vocale dans le menu rapide pour ac-
tiver ou désactiver la fonction de commande vocale. L'icône devient bleue        lor-
sque cette fonctionnalité est activée et devient grise        lorsqu'elle est désactivée.

(2) Wifi

Le Wifi de la caméra permet de la connecter à l'application AKASO GO et de 
télécharger des fichiers. (Pour plus de détails, veuillez consulter la section: 
Téléchargement de l'application et connexion Wifi → Wifi de la caméra.)

Pour activer ou désactiver le Wifi, appuyez simplement sur l'icône Wifi.       L'icône 
Wifi devient bleue        lorsque le Wifi est activé et devient grise lorsqu'il est 
désactivé. 

05:05

※ Lorsque le Wifi de la caméra est activé, il s'éteindra automatiquement s'il n'est 
pas connecté à l'application dans les 3 minutes. Pour connecter votre caméra à 
l'application, veuillez activer à nouveau le Wifi de la caméra. 

Préférences

05:05

Préférences
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05:05

05:05

(3) Luminosité de l'écran 

Vous pouvez ajuster la luminosité de l'écran. Pour ce faire, appuyez simplement sur 
l'icône de luminosité de l'écran. Vous pouvez choisir la luminosité de 50 %, 75 % et 
100 %.

50%

75%

100%

(4) Verrouillez l'écran

La fonction de verrouillage de l'écran empêche l'appareil photo de se déverrouill-
er, ce qui le rend idéal pour une utilisation sous-marine. Pour déverrouiller l'écran, 
appuyez simplement sur l'écran et faites glisser le curseur.

(5) Prise de vue rapide en un clic

Lorsque cette fonction est activée à l'état d'arrêt, l'appareil photo s'allumera 
automatiquement et commencera l'enregistrement dès que vous appuierez sur 
le bouton de déclenchement. Pour arrêter l'enregistrement et éteindre l'appareil 
photo, il suffit d'appuyer à nouveau sur le bouton de déclenchement.

Préférences

Préférences

05:05

Préférences
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05:05

(6) Grille

Une grille carrée peut grandement améliorer votre capacité à produire des vidéos 
de haute qualité en facilitant une composition appropriée et en sélectionnant 
l'angle de vue optimal.

4K30

(7) Préférences

Pour accéder à l'écran des paramètres, appuyez simplement sur l'option "Préférenc-
es" dans le menu rapide.

(8) Pour quitter le menu rapide

Pour quitter le menu rapide, balayez simplement vers le haut pour revenir à 
l'écran d'aperçu.

Préférences

05:05

Contrôle vocal

Langue

Format Vidéo

Code

Préférences

Préférences
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6. Vidéo 

6.1 Modes vidéo

Les modes vidéo de cet appareil photo incluent la vidéo, la vidéo accélérée, la 
vidéo hyperlapse et la vidéo au ralenti. 

① Pour sélectionner le mode vidéo souhaité, appuyez simplement sur l'icône 
Vidéo dans le coin inférieur gauche pour accéder au menu du mode vidéo, puis 
choisissez parmi les options disponibles.

4K30

4K30

Vidéo

Vidéo

Vidéo

Vidéo

Prendre photos

Prendre photos

② Après avoir sélectionné le mode vidéo souhaité, appuyez simplement sur le bas 
de l'écran et balayez vers le haut pour revenir à l'écran d'aperçu sans effort. 
(Vous pouvez également attendre 3 secondes jusqu'à ce que l'appareil photo 
entre automatiquement dans l'écran d'aperçu du mode sélectionné.)
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③ Lorsque la caméra est sur l'écran d'aperçu, vous pouvez appuyer sur le bas de 
l'écran et balayer vers le haut pour accéder à l'écran des paramètres vidéo.  

④ Des paramètres supplémentaires sont disponibles pour votre sélection sur cet 
écran, offrant différents modes vidéo avec des options distinctes. Pour plus 
d'informations, veuillez consulter la section Menu Paramètres vidéo.

⑤ Une fois la configuration terminée, faites glisser votre doigt vers le bas pour 
revenir à l'écran d'aperçu.

Vidéo

Vidéo

Prendre photos

1440P ┃ 60

OEV

Normal

Auto

CAM

Auto

Résolution

EV

Stabilisation de l'image

ISO

Mesure

Balance du Blanc

Réglages vidéo
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OEV
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Auto
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Stabilisation de l'image
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Balance du Blanc

Réglages vidéo

4K30

1440P ┃ 60

OEV
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Auto

CAM

Auto

Résolution

EV

Stabilisation de l'image

ISO

Mesure

Balance du Blanc

Réglages vidéo
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4K30

(1) Vidéo (mode par défaut)

Dans ce mode, lorsque vous appuyez sur le bouton de l'obturateur, la caméra 
enregistre une vidéo normale à la résolution et au cadre définis.

 

① Après avoir sélectionné “Vidéo” , l'appareil photo entrera en mode vidéo. 

② En mode vidéo, vous pouvez appuyer sur l'option “Résolution” pour accéder au 
menu rapide qui propose les paramètres suivants. 

Vidéo Résolution

2.7K30 1440P604K30

* Résolution/fréquence d'images: pour définir la résolution/la fréquence d'im-
ages, balayez simplement vers la gauche et vers la droite pour choisir parmi les 
options disponibles.

* Stabilisation d'image: pour activer ou désactiver cette fonctionnalité, appuyez 
sur l'icône de stabilisation d'image. L'icône bleue indique que cette fonctionnalité 
est activée et la blanche indique qu'elle est désactivée.

La stabilisation d'image n'est disponible qu'en mode vidéo. 

③ En mode vidéo, vous pouvez balayer vers le haut pour accéder à l'écran des 
paramètres vidéo. À partir de là, vous pouvez définir la résolution, le cadence 
le filtre, etc. (Pour plus d'informations, veuillez consulter la section Menu des 
paramètres vidéo. Après avoir terminé la configuration, veuillez appuyer sur le 

Vidéo

Vidéo

Prendre photos
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bas de l'écran et balayer vers le haut pour revenir au mode vidéo Timelapse.

(2) Vidéo Timelapse 

Vidéo accélérée capture une séquence d'images vidéo à l'intervalle défini pour 
condenser de longs événements en vidéos plus courtes. Par exemple, une vidéo de 
20 minutes enregistrée à un intervalle de 2 secondes sera enregistrée en tant que 
vidéo accélérée de 20 secondes, tandis qu'un intervalle de 10 secondes se traduira 
par une vidéo accélérée de 4 secondes. 

①  Après avoir sélectionné “Vidéo timelapse” , la caméra entrera en mode 

      Timelapse Video.

Vidéo

Vidéo Timelapse

Prendre photos

4K

93:32

4K

93:32

② Lorsque l'appareil photo est en mode Timelapse Video, vous pouvez appuyer 
sur l'option “Résolution” pour accéder au menu rapide et configurer efficace-
ment les paramètres souhaités pour créer une vidéo timelapse captivante.

* Résolution: 4K/2.7K/1080P/1440P
Pour régler la résolution, glissez simplement vers la gauche ou la droite pour 
choisir parmi les options disponibles.

* Intervalle de time lapse: 2 s/5 s (par défaut) /10 s/30 s/1 min/2 min/5 min/10 
min/30 min/1 h Pour définir l'intervalle de timelapse, balayez simplement vers la 
gauche ou vers la droite pour choisir parmi les options disponibles.

Vidéo Résolution

2.7K

10s

4K

5s2s

Résolution

Timelapse 
Interval
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③ Lorsque l'appareil photo est en mode Timelapse Video, vous pouvez balayer 
vers le haut pour accéder à l'écran des paramètres vidéo. À partir de là, vous 
pouvez configurer les paramètres de résolution, d'intervalle de time lapse, 
de filtre, etc. Pour plus d'informations, veuillez consulter la section Menu 
Paramètres Vidéo. Une fois la configuration terminée, appuyez sur le bas de 
l'écran et balayez vers le haut pour revenir au Vidéo timelapse. 

(3) Vidéo HyperLapse

En mode Vidéo HyperLapse, la caméra peut capturer des vidéos rapides stables et 
fluides qui semblent se déplacer plus rapidement qu'en temps réel, ce qui la rend 
idéale pour une utilisation dans des scènes rapides.

Par exemple, une vidéo de 20 minutes enregistrée à la vitesse d'obturation 2X sera 
enregistrée en tant que vidéo accélérée de 3 minutes. La vidéo est alors accélérée 
de 2 fois. Alors qu'une vitesse d'obturation 10X donne une vidéo en accéléré de 36 
secondes. La vidéo est alors accélérée de 10 fois.

① Après avoir sélectionné "Vidéo HyperLapse", la caméra entrera en mode Vidéo 
HyperLapse.

Video

HyperLapse Video 

Take Photo

SLO

4K

93:32

② Lorsque l'appareil photo est en mode Vidéo HyperLapse, vous pouvez appuyer 
sur l'option "Résolution" pour accéder au menu rapide qui propose les 
paramètres suivants.

4K

93:32
Vidéo Résolution

2.7K

10X

4K

5X2X

Résolution

Timelapse 
Interval

*Résolution: 4K/2.7K/1080P/1440P
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pour définir la résolution, faites simplement glisser votre doigt vers la gauche et 
vers la droite pour choisir parmi les options disponibles.

* Vitesse d'hyperlapse: pour définir la vitesse d'hyperlapse, faites simplement 
glisser votre doigt vers la gauche et vers la droite pour choisir parmi les options 
disponibles.

③ Lorsque l'appareil photo est en mode Vidéo HyperLapse, vous pouvez balayer 
vers le haut pour accéder à l'écran des paramètres vidéo. À partir de là, vous 
pouvez définir la résolution, l'vitesse d'hyperlapse, le filtre, etc. Pour plus 
d'informations, veuillez consulter la section Menu Paramètres vidéo. Une fois 
la configuration terminée, appuyez sur le bas de l'écran et balayez vers le haut 
pour revenir au mode Vidéo HyperLapse.

(4) Vidéo au Ralenti

En mode vidéo au ralenti, la caméra enregistrera des vidéos à la résolution et à la 
vitesse de ralenti définies. Cependant, les séquences vidéo seront enregistrées à 
une vitesse de lecture de 30 images par seconde (fps). Par conséquent, lorsque la 
vidéo est lue, elle apparaîtra au ralenti, créant un effet visuellement captivant.

Par exemple, une vidéo de 10 secondes enregistrée à 720P 4X sera enregistrée en 
tant que vidéo au ralenti de 40 secondes à 720P30FPS. La vidéo est alors ralentie 
de 4 fois, ce qui rend ce mode idéal pour capturer des scènes en mouvement 
rapide.

① Après avoir sélectionné " Vidéo au Ralenti ", la caméra entrera en mode Vidéo au 
Ralenti.

Vidéo au Ralenti 

SLO

1440P

93:32

SLO

Video Take Photo
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6.2 Paramètres vidéo

Vous pouvez configurer les paramètres de votre choix pour une vidéo captivante.

① En mode vidéo, balayez vers le haut pour afficher l'écran des paramètres vidéo.  

Résolution

Vitesse de 
ralenti

② Lorsque la caméra est en mode vidéo au ralenti, vous pouvez appuyer sur 

     l'option "Résolution" pour accéder au menu rapide qui propose les paramètres 

     suivants.

1440P

93:32

SLO

1080P1440P

2X

* Résolution: pour définir la résolution, faites simplement glisser votre doigt vers 
la gauche et vers la droite pour choisir parmi les options disponibles.

* Vitesse au ralenti: pour définir la vitesse au ralenti, faites simplement glisser 
votre doigt vers la gauche et vers la droite pour choisir parmi les options dis-
ponibles.

Lorsque la caméra est en mode vidéo au ralenti, vous pouvez balayer vers le 
haut pour accéder à l'écran des paramètres vidéo. À partir de là, vous pouvez con-
figurer les paramètres de résolution, d'vitesse au ralenti, de filtre, etc. Pour plus 
d'informations, veuillez consulter la section Menu Paramètres vidéo. Une fois la 
configuration terminée, appuyez sur le bas de l'écran et balayez vers le haut pour 
revenir au mode vidéo au ralenti.

Vidéo Résolution

2.7K30

1440P ┃ 60

OEV

Normal

Auto

CAM

Auto

Résolution

EV

Stabilisation de l'image

ISO

Mesure

Balance du Blanc

Réglages vidéo
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2.7K ┃ 30

OEV Auto

CAMÉteindre

Auto

Résolution

EV

Stabilisation de l'image

ISO

Mesure

Balance du Blanc

Réglages vidéo

② Sur l'écran Paramètres vidéo, vous pouvez faire défiler tous les paramètres 
pour accéder à un large éventail d'options disponibles.

Mesure

SM

AFM

CM

③ Sur chaque écran de paramètres, vous pouvez balayer vers le haut ou vers le 
bas pour sélectionner le paramètre souhaité.

Résolution

2.7K 30

2.7K 1440P8K 4K 1080P

16 : 9

④ Après avoir terminé la configuration, vous pouvez appuyer sur l'icône "<" dans 
le coin supérieur gauche de l'écran pour enregistrer vos modifications et 
revenir à l'écran des paramètres vidéo. 

⑤ Sur cet écran, vous pouvez balayer vers le bas pour revenir à l'écran d'aperçu. 

2.7K ┃ 30

OEV

Éteindre

Auto

CAM

Auto

Résolution

EV

Stabilisation de l'image

ISO

Mesure

Balance du Blanc

Réglages vidéo
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(1) Résolution

La caméra est capable de capturer des vidéos haute résolution jusqu'à 4K30FPS, 
avec une résolution plus élevée offrant une plus grande clarté et des détails en rai-
son du nombre accru de pixels. Cependant, une vidéo à haute résolution entraîne 
également des fichiers de plus grande taille.

① Pour configurer les paramètres de résolution, assurez-vous d'abord que la 
caméra est en mode vidéo. Deuxièmement, balayez vers le haut pour accéder à 
l'écran des paramètres vidéo. Troisièmement, appuyez sur l'option "Résolution" 
pour accéder à l'écran des paramètres.  

② Enfin, balayez vers la gauche ou la droite pour choisir parmi les options disponibles. 

Résolution

2.7K 30

2.7K 1440P8K 4K 1080P

16 : 9①

② ③

① Rapport d'aspect: 16:9/4:3

② Résolution: 4K/2.7K/1080P/720P/1440P

③ Fréquence d'images: 240/120/60/30 

※ Le format d'image 16:9 n'est compatible qu'avec les résolutions suivantes : 4K, 
2,7K, 1080P ou 720P.

Le format d'image 4:3 n'est compatible qu'avec 1440P. 

2.7K ┃ 30

OEV Auto

CAMÉteindre

Auto

Résolution

EV

Stabilisation de l'image

ISO

Mesure

Balance du Blanc
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(2) Intervalle de time lapse 

En mode Vidéo timelapse, l'appareil photo enregistre une scène à l'intervalle défini 
et transforme automatiquement ces scènes en vidéo.

Par exemple, lorsque l'intervalle de timelapse est réglé sur "5s", la caméra enregistre 
une scène toutes les 5 secondes, puis transforme une longue vidéo en une courte. Il 
est idéal pour capturer de belles transitions comme le lever du soleil, le coucher du 
soleil, la floraison, etc.

① Pour configurer les paramètres de l'intervalle de prise de vue accélérée, as-
surez-vous d'abord que l'appareil photo est en mode vidéo timelapse. Ensuite, 
appuyez sur l'icône "Résolution" pour accéder à l'écran des paramètres. 

② Sur cet écran, vous pourrez sélectionner un intervalle de timelapse souhaité 
parmi 2 s, 5 s (par défaut), 10 s, 30 s, 1 min, 2 min, 5 min, 10 min, 30 min et 1 h. 

① Résolution: 4K/2.7K/1080P/1440P

② Intervalle de time lapse: 2 s/5 s (par defaut)/10 s/30 s/1 min/2 min/5 min/
     10 min/30 min/1 h

※ Cette option n'est disponible qu'en mode Vidéo timelapse. 

1440P ┃ 5s

OEV

CAM

Auto

0EV

3

Résolution

EV

Mesure

ISO

EV

Acuité

Réglages vidéo

Résolution

1440P 5s

1440P 1080P4K 2.7K 720P

4 : 3



40

FR

(3) Vitesse de HyperLapse 

Vitesse d'hyperlapse signifie les heures auxquelles la vidéo est accélérée.  

① Pour configurer les paramètres de vitesse de HyperLapse, assurez-vous 
d'abord que l'appareil photo est en mode vidéo HyperLapse. Ensuite, appuyez 
sur l'icône "Résolution" pour accéder à l'écran des paramètres.

Résolution vidéo
2.7K

10X

4K

5X2X

② Vous pourrez sélectionner votre vitesse HyperLapse préférée parmi 30X, 15X 
10X, 5X (par défaut) et 2X.

① Résolution: 4K/2.7K/1080P/1440P

② Vitesse de HyperLapse: 30X/15X/10X/5X(default)/2X

※ Cette option est disponible uniquement en mode Vidéo HyperLapse.  

2.7K ┃ 30

OEV Auto

CAMÉteindre

Auto

Résolution

EV

Stabilisation de l'image

ISO

Mesure

Balance du Blanc

Réglages vidéo
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Résolution vidéo

Résolution vidéo

(4) Vitesse de ralenti 

La vitesse de ralenti signifie les temps pendant lesquels la vidéo est ralentie.

① Pour configurer les paramètres de vitesse de ralenti, assurez-vous d'abord que 
la caméra est en mode vidéo au ralenti. Deuxièmement, balayez vers le haut 
pour accéder à l'écran Paramètres vidéo. Troisièmement, appuyez sur l'option 
"Résolution" pour accéder à l'écran des paramètres. 

1440P

93:32

SLO

1080P1440P

2X

1080P1440P

2X

② Vous pourrez sélectionner votre vitesse de ralenti préférée parmi 8X, 4X et 2X 
(par défaut).

① Résolution: 1080P/720P/1440P

② Vitesse de ralenti: 8X/4X/2X(par défaut)

※ Cette option est disponible uniquement en mode Vidéo à ralenti.

①

②
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(5) Stabilisation d'image

La stabilisation électronique de l'image (EIS 4.0) peut efficacement atténuer les 
tremblements de l'objectif, ce qui permet d'obtenir des vidéos fluides et claires. 
Cette fonctionnalité est idéale pour capturer des scènes impliquant des activités 
telles que le vélo, le patinage et une utilisation à main levée.

Pour activer ou désactiver cette fonction, appuyez simplement sur l'option “Stabil-
isation d'image” pour accéder à son écran de paramètres.

※ La stabilisation d'image n'est disponible qu'en mode vidéo.

(6) Mesure

Cette option vous permet d'utiliser le mode compteur pour différentes scènes. Il 
existe 5 modes de mesure de la caméra d'action Brave 7.

MMC (Mesure Moyenne Centrale) : Dans ce mode, la caméra se concentre 
principalement sur le centre de l'écran tout en prenant également en compte 
les éléments environnants. Ce mode s'avère particulièrement efficace lors de la 
capture de scènes avec des conditions d'éclairage uniformes.

MM (Mesure Moyenne) : Il est également connu sous le nom de mode de mesure 
matricielle. Dans ce mode, l'appareil photo mesure la luminosité de toute la scène 
et calcule l'exposition pour éviter la surexposition. Il convient à une utilisation 
dans des scènes de lumières uniformes. 

MC (Mesure Centrale) : dans ce mode, l'appareil photo mesure la luminosité de la 
scène en mettant davantage l'accent sur la zone centrale. Il est idéal pour prendre 
des selfies, des gros plans de fleurs et d'herbe, etc. 

MS (Mesure Spot) : dans ce mode, l'appareil photo mesure la luminosité d'une 
petite zone ou d'un point de la scène et règle l'exposition en fonction de cette 

Stabilisation de l'image

Normal

Éteindre
stabilisation d'image : 

fonction de base de stabili-
sation vidéo qui recadrera le 
champ de vision.

2.7K ┃ 30

OEV
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Résolution
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Stabilisation de l'image
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Mesure

Balance du Blanc
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lecture. C'est parfait pour faire des gros plans.

MFA (Mesure Faciale AI) :  dans ce mode, l'appareil photo peut reconnaître et 
optimiser les paramètres d'exposition de l'appareil photo en fonction des traits 
du visage détectés dans la scène. Il est idéal pour une utilisation dans la prise de 
selfies.

Pour configurer les paramètres de mesure, appuyez sur l'option "Mesure" pour 
accéder à son écran de paramètres. À partir de là, vous pouvez choisir votre 
option préférée parmi les options disponibles : MMC (par défaut), MM, MC, MS 
et MFA.

(7) EV

EV (Exposure Value) vous permet de régler la luminosité de vos photos et vidéos. 
Une valeur EV plus élevée crée une image plus lumineuse, tandis qu'une valeur 
plus faible donne une image plus sombre.

Pour configurer les paramètres EV, appuyez sur l'option "EV" pour accéder 
à son écran de paramètres. De là, vous pouvez choisir votre option préférée 
parmi les options disponibles : 3.0/2.5/2.0/1.5/1.0/0.5/0 (par défaut)/-0.5/-
1.0EV/-1.5/-2.0/-2.5/-3.0.

Mesure

CAM

AM

CAM Mesure moyenne 
centrale : un mode de mesure 
qui base principalement le 
centre de l'écran et complète 
l'environnement.

2.7K ┃ 30
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Résolution

EV

Stabilisation de l'image
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Mesure

Balance du Blanc

Réglages vidéo

EV

0EV

0.5EV

-0.5EV

Définit la luminosité des pho-
tos et des vidéos. Plus la valeur 
est élevée, plus la vidéo ou la 
photo est lumineuse
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(9) Balance du Blanc

La Balance du Blanc capture les objets dans les photos avec une représentation 
précise des couleurs dans différentes conditions d'éclairage en ajustant la balance 
des blancs, la rendant adaptée à une utilisation dans les environnements chauds 
et froids.

Pour configurer les paramètres de balance des blancs, appuyez sur l'option     
"Balance du Blanc" pour accéder à son écran de réglage. À partir de là, vous 
pouvez choisir votre option préférée parmi les options disponibles: Automatique 
(par défaut)/2300K/2800K/3200K/4000K/4500K /5000K/5500K/6000K/6500K.

(8) ISO 

ISO vous permet d'ajuster la sensibilité à la lumière des photos et des vidéos.

Pour configurer les paramètres ISO, appuyez sur l'option "ISO" pour accéder à 
l'écran de réglage. Vous pouvez ensuite choisir votre option préférée parmi les 
options disponibles : Automatique (par défaut)/100/200/400/800/1600/3200.

ISO

Auto

100

Définit les valeurs ISO des 
photos et des vidéos2.7K ┃ 30

OEV

Éteindre

Auto

CAM

Auto

Résolution

EV

Stabilisation de l'image

ISO

Mesure

Balance du Blanc

Réglages vidéo
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2300K

définit la couleur des photos 
et des vidéos2.7K ┃ 30
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(10) Acuité

Cette option vous permet d'ajuster la acuité des objets dans votre scène, ce qui 
est crucial pour capturer les détails fins et améliorer la qualité globale de vos 
photos ou vidéos.

Pour configurer les paramètres de netteté, appuyez sur l\'option " Acuité" pour 
accéder à son écran de réglage. À partir de là, vous pouvez choisir votre option 
préférée parmi les options disponibles : 0/1/2/3 (par défaut)/4/5/6.

(11) Bitrate

Bitrate binaire a un impact sur la taille du fichier et la qualité de l'image. Un débit 
binaire plus élevé donne un fichier plus grand et une meilleure qualité d'image, et 
vice versa.

Pour configurer les paramètres de débit binaire, appuyez sur l'option "Bitrate " 
pour accéder à son écran de réglage. À partir de là, vous pouvez choisir votre option 
préférée parmi les options disponibles : Élevé (par défaut), Moyen et Faible.

Acuité

3

4

Contrôle la qualité des 
détails de vos photos ou 
vidéos

3

Éteindre

Haut

Éteindre

Normal

Éteindre

Acuité

Fragment

Débit binaire

Mode de conduite Réduction bruit vent

Filtre

Réglages vidéo
2

Débit binaire

Haut

Moyen

Affecte le format du fichier et la 
qualité de l'image. Plus le débit 
binaire est faible, plus la taille du 
fichier est petite et plus la qualité 
de l'image est faible ; Plus le débit 
binaire est élevé, plus la taille du 
fichier est grande et meilleure est 
la qualité de l'image.

3

Éteindre

Haut

Éteindre

Normal

Éteindre

Acuité

Fragment

Débit binaire

Mode de conduite Réduction bruit vent

Filtre

Réglages vidéo
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(12) Filtre

Ce paramètre offre plusieurs options parmi lesquelles vous pouvez choisir. Avec 
différents filtres, vous pouvez capturer les images les plus magnifiques.

Pour configurer les paramètres de filtre, appuyez sur l'option "Filtre" pour accéder 
à son écran de réglage. À partir de là, vous pouvez choisir votre option préférée 
parmi les options disponibles : Normal (par défaut) /Vif/Mode plongée/Scène de 
neige/Noir et blanc /Rétro/Négatifs/Rouge/Vert/Bleu.                  

(13) Fragment

Fragment : Configurez votre caméra pour enregistrer des vidéos pendant 15 ou 
30 secondes.

Vidéo en boucle: La caméra enregistrera en continu des vidéos de 180 secondes. 
Lorsque la carte Micro SD est pleine, les anciens fichiers vidéo seront écrasés par 
de nouveaux afin d'assurer un enregistrement continu.

Pour configurer les paramètres de fragment, appuyez sur l'option "Fragment", 
vous pouvez accéder à son écran de paramètres.

Options disponibles : Éteindre (par dé-faut)/15S/30S/180S Loop.

※ Cette fonctionnalité n'est disponible qu'en mode vidéo.

Filtre

Normal

Vif

Sélectionne la couleur des photos 
et des vidéos3

Éteindre

Haut

Éteindre

Normal

Éteindre

Acuité

Fragment

Débit binaire

Mode de conduite Réduction bruit vent

Filtre

Réglages vidéo

Fragment

Éteindre

15S

Fragment : filme une vidéo de 15 s 
ou 30 s qui peut être facilement 
téléchargée sur votre téléphone et 
partagée sur les réseaux sociaux. 
Vidéo en boucle  : enregistre en 
continu quelques vidéos en coupe 
de 180 s ; Quand le

3

180S Loop

Haut

Éteindre

Normal

Éteindre

Acuité

Fragment

Débit binaire

Mode de conduite Réduction bruit vent

Filtre

Réglages vidéo

※ Nous vous recommandons de régler le filtre sur "Normal" lors de l'enregis-
trement de vidéos normales pour éviter des images rouges ou bleues dues à des 
réglages inappropriés.
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(14) Mode de conduite

Dans ce mode, la caméra enregistrera automatiquement la vidéo et enregistrera les 
fichiers vidéo toutes les 3 minutes par défaut. De plus, lorsque la caméra s'éteint, les 
vidéos sont automatiquement enregistrées pour éviter toute perte de séquences. 
La caméra enregistre également des vidéos en boucle dans ce mode, ce qui sig-
nifie que lorsque la Micro SD est pleine, les anciens fichiers seront automatique-
ment écrasés par les nouveaux pour assurer un enregistrement continu.

Pour activer ou désactiver cette fonction, appuyez simplement sur l'option "Mode 
de conduite" pour accéder à son écran de paramètres.Pour activer ou désactiver 
cette fonction, appuyez simplement sur l'option "Mode de conduite" pour 
accéder à son écran de paramètres.

※ Cette fonctionnalité n'est disponible qu'en mode vidéo. 

(15) Réduction bruit vent 

La réduction du bruit du vent réduit efficacement le bruit produit pendant l'enreg-
istrement vidéo, permettant une meilleure qualité audio.

Pour activer ou désactiver cette fonction, appuyez simplement sur l'option        
"Réduction bruit vent" pour accéder à son écran de paramètres.

Mode de conduite

Éteindre

Allumer

La caméra fonctionne comme une 
caméra embarquée. Il enregistre-
ra automatiquement les vidéos en 
boucle et écrasera les anciennes 
vidéos

3

180S Loop

Haut

Éteindre

Normal

Éteindre

Acuité

Fragment

Débit binaire

Mode de conduite Réduction bruit vent

Filtre

Réglages vidéo

Réduction bruit vent

Éteindre

Allumer

Lorsqu'il est activé, les bruits du 
vent produits lors de mouvements 
rapides seront réduits. Nous vous 
recommandons de l'activer en 
conduite blanche

3

180S Loop

Haut

Éteindre

Normal

Éteindre

Acuité

Fragment

Débit binaire

Mode de conduite Réduction bruit vent

Filtre

Réglages vidéo



48

FR

(16) Mode lumière sombre

Dans ce mode, l'appareil photo améliore la luminosité des images en prolongeant 
le temps d'exposition, ce qui le rend idéal pour une utilisation dans les scènes de 
nuit. Nous vous déconseillons d'utiliser ce mode lorsque vous faites du sport.

Pour activer ou désactiver cette fonction, appuyez simplement sur l'option    
"Mode lumière sombre" pour accéder à son écran de paramètres. 

(17) Calibrage distorsion 

Cette fonction corrige l'effet fisheye qui peut se produire dans les prises de vue 
grand angle, ce qui donne des images sans distorsion.

Pour activer ou désactiver cette fonction, appuyez simplement sur l'option       
"Calibrage distorsion" pour accéder à son écran de paramètres.

(18) Durée de capture

Cette option vous permet de spécifier la fréquence à laquelle les images vidéo 
sont capturées et compilées. La caméra arrêtera automatiquement l'enregis-
trement après la durée définie.

Pour configurer les paramètres de durée de capture, assurez-vous d'abord 

Éteindre

Éteindre Éteindre

Éteindre Éteindre

Mode sombre -

WDR HindSight

Calibrage distor- Durée de -

Réglages vidéo Calibrage distorsion

Éteindre

Allumer

Lorsqu'il est activé, les bruits du 
vent produits lors de mouvements 
rapides seront réduits. Nous vous 
recommandons de l'activer en 
conduite blanche

Mode sombre et lumineux

Éteindre

Allumer

Lorsqu'elle est activée, l'appareil photo 
augmentera la luminosité en prolon-
geant le temps d'exposition.

Éteindre
Allumer
Ne convient pas aux activités sportives

Éteindre

Éteindre Éteindre

Éteindre Éteindre

Mode sombre 
et lumineux

WDR HindSight

Calibrage distor- Durée de ca-

Réglages vidéo
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que la caméra est en mode Vidéo timelapse. Ensuite, balayez vers le haut pour 
accéder à l'écran Paramètres vidéo. Sur cet écran, appuyez sur l'option "Durée de 
capture" pour accéder à son écran de paramètres et choisissez parmi les options 
disponibles : Off (par défaut)/5min/10min/15min/20min/30min/60min.

※ Cette fonctionnalité n'est disponible qu'en mode Vidéo timelapse.

(19) WDR

WDR (Wide Dynamic Range) est idéal pour une utilisation dans des scènes à 
contraste élevé. Pour activer ou désactiver cette fonction, appuyez simplement 
sur l'option "WDR" pour accéder à son écran de paramètres.

(20) HindSight

HindSight est une fonctionnalité incroyable qui vous permet de capturer jusqu'à 
15 secondes de séquences avant d'appuyer sur le déclencheur. Une fois cette 
fonction activée, la caméra commencera à enregistrer et continuera à capturer 
une nouvelle vidéo HindSight chaque fois que vous appuierez sur le bouton de 
l'obturateur. Avec cette fonctionnalité remarquable, vous n'aurez jamais à vous 
soucier de manquer un seul instant.

Par exemple, disons que vous êtes en train de pêcher et que vous ne voulez pas 
manquer le moment excitant où un poisson se lève pour prendre votre appât. 

Durée de capture

Éteindre

5min

Règle le temps de prise de vue du 
caméramanÉteindre

Éteindre Éteindre

Éteindre Éteindre

Mode somb-

WDR HindSight

Calibrage distorsion Durée de -

Réglages vidéo

WDR

Éteindre

Allumer

Enregistre des vidéos WDR, 
idéales pour une utilisation dans 
des conditions d'éclairage très 
contrastées

Éteindre

Éteindre Éteindre

Éteindre Éteindre

Mode sombre -

WDR HindSight

Calibrage distor- Durée de -

Réglages vidéo
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Éteignez HindSight

Éteignez HindSight

+15s

+15s

93:32

93:32

En activant la fonction HindSight au préalable, vous pouvez vous assurer que la 
caméra capturera ce moment palpitant pour vous.

① Pour activer ou désactiver cette fonctionnalité, appuyez simplement sur 
l'option "HindSight" pour accéder à son écran de paramètres, puis choisissez 
de l'activer.

HindSight

Éteindre

Allumer

Démarrez votre vidéo avec les 10 
à 15 secondes de séquences cap-
turées par votre appareil photo 
avant d'appuyer sur le bouton de 
l'obturateur.

Éteindre

Éteindre Éteindre

Éteindre Éteindre

Mode sombre -

WDR HindSight

Calibrage distor- Durée de -

Réglages vidéo

② Après avoir activé HindSight, revenez à l'écran d'aperçu. La caméra com-
mencera à compter et à enregistrer.

③ Si vous souhaitez désactiver cette fonctionnalité, appuyez simplement surl'op-
tion "Éteignez HindSight" à l'écran. 

※ HindSight ne fonctionne pas conjointement avec le mode Fragment ou le mode  
     Conduite, ce qui signifie que vous ne pouvez pas utiliser la fonction HindSight 
     lorsque vous activez le mode Fragment ou le mode Conduite, et vice versa.
※ L'activation de cette fonctionnalité entraînera une consommation accrue d'énergie.
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6.3 Menu des paramètres vidéo

Menu Vidéo Vidéo 
Timelapse

Vidéo 
HyperLapse

Vidéo au 
ralenti

Réso-
lution-

ion

16:9

4K30/
2.7K30/

1080P120/
1080P60/
1080P30/
720P240/
720P120

4K/
2.7K/

1080P

4K/
2.7K/

1080P

1080P 4X/
1080P 2X/
720P 8X/
720P 4X

4:3
1440P60/
1440P30

1440P 1440P 1440P2X

Intervalle de 
time lapse /

2s/5s (par défaut)/
10s/30s/1min/2m
in/5min/10min/30

min/1h

/

Vitesse d'hy-
perlapse / / 30X/15X/10X/5X-

(par défaut)/2X

Stabilisation 
d'image

Éteindre (par 
défaut)/Normal / / /

Mesure
MMC (par 

défaut)/MM/MC/
MS/AFM

MMC (par défaut)/
MM/MC/MS/AFM

MMC (par 
défaut)/MM/MC/

MS/AFM

MMC (par 
défaut)/MM/MC/

MS/AFM

EV

3.0EV/2.5EV/2.0
EV/1.5EV/1.0EV
/0.5EV/0EV(par 
défaut)/-0.5EV/-
1.0EV/-1.5EV/-
2.0EV/-2.5EV/-

3.0EV

3.0EV/2.5EV/2.0EV
/1.5EV/1.0EV/0.5E

V/0EV(par défaut)/-
0.5EV/-1.0EV/-
1.5EV/-2.0EV/-
2.5EV/-3.0EV

3.0EV/2.5EV/2.0
EV/1.5EV/1.0EV
/0.5EV/0EV(par 
défaut)/-0.5EV/-
1.0EV/-1.5EV/-
2.0EV/-2.5EV/-

3.0EV

3.0EV/2.5EV/2.0
EV/1.5EV/1.0EV
/0.5EV/0EV(par 
défaut)/-0.5EV/-
1.0EV/-1.5EV/-
2.0EV/-2.5EV/-

3.0EV

ISO

Auto (par dé
faut)/100/200/40
0/800/1600/320

0/6400 
Auto (par dé

faut)/100/200/40
0/800/1600/320

0/6400

Auto (par dé
faut)/100/200/400/
800/1600/3200/64

00 Auto (par dé
faut)/100/200/40
0/800/1600/320

0/6400

Auto (par dé
faut)/100/200/4
00/800/1600/3
200/6400 Auto 

(par dé
faut)/100/200/40
0/800/1600/320

0/6400

Auto (par dé
faut)/100/200/4
00/800/1600/3
200/6400 Auto 

(par dé
faut)/100/200/40
0/800/1600/320

0/6400
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Balance du 
Blanc

Auto (par défaut) 
/ 2300K / 2800K / 
3200K / 4000K / 
4500K / 5000K / 
5500K / 6000K / 

6500K AUTO (par 
défaut) / 2300K / 
2800K / 3200K / 
4000K / 4500K / 
5000K / 5500K / 
6000K / 6500K

Auto (par défaut) 
/ 2300K / 2800K / 
3200K / 4000K / 
4500K / 5000K / 
5500K / 6000K / 

6500K AUTO (par 
défaut) / 2300K / 
2800K / 3200K / 
4000K / 4500K / 
5000K / 5500K / 
6000K / 6500K

Auto (par défaut)
/2300K/2800K/3
200K/4000K/450
0K/5000K/5500K

/6000K/6500K

Auto (par défaut)
/2300K/2800K/32
00K/4000K/4500
K/5000K/5500K/6

000K/6500K

Acuité 0/1/2/3 (par 
défaut)/4/5/6

0/1/2/3 (par 
défaut)/4/5/6

0/1/2/3 (par 
défaut)/4/5/6

0/1/2/3 (par 
défaut)/4/5/6

Bitrate
Élevé (par 

défaut)/Moyen/
Faible

Élevé (par défaut)/
Moyen/Faible

Élevé (par 
défaut)/Moyen/

Faible

Élevé (par 
défaut)/Moyen/

Faible

Filtre

Normal (par 
défaut) /Vif/Mode 

plongée/Scène 
de neige/Noir 

et blanc /Rétro/
Négatifs/Rouge/

Vert/Bleu

Normal (par 
défaut) /Vif/Mode 
plongée/Scène de 
neige/Noir et blanc 

/Rétro/Négatifs/
Rouge/Vert/Bleu

Normal (par dé-
faut) /Vif/Mode 
plongée/Scène 
de neige/Noir 

et blanc /Rétro/
Négatifs/Rouge/

Vert/Bleu

Normal (par 
défaut) /Vif/Mode 

plongée/Scène 
de neige/Noir 

et blanc /Rétro/
Négatifs/Rouge/

Vert/Bleu

Fragment
Éteindre (par 

défaut)/boucle 
15S/30S/180S

/ / /

Mode de 
conduite

Allumer/Éteindre 
(par défaut) / / /

Réduction 
bruit vent

Éteindre (par 
défaut)/Allumer / / /

Mode 
lumière 
sombre

Éteindre (par 
défaut)/Allumer

Éteindre (par 
défaut)/Allumer

Éteindre (par 
défaut)/Allumer

Éteindre (par 
défaut)/Allumer

Calibrage 
distorsion

Éteindre (par 
défaut)/Allumer

Éteindre (par 
défaut)/Allumer

Éteindre (par 
défaut)/Allumer

Éteindre (par 
défaut)/Allumer

Durée de 
capture /

Éteindre (par défa
ut)/5min/10min/15
min/20min/30min

/60min

/ /
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WDR Éteindre (par 
défaut)/Allumer

Éteindre (par 
défaut)/Allumer

Éteindre (par 
défaut)/Allumer

Éteindre (par 
défaut)/Allumer

HindSight Éteindre (par 
défaut)/Allumer / / /

② Après avoir sélectionné le mode photo souhaité, vous pouvez appuyer sur le 
bas de l'écran et balayer vers le haut pour revenir à l'écran d'aperçu du mode 
sélectionné. Vous pouvez également attendre 3 secondes jusqu'à ce que 
l'appareil photo entre automatiquement dans le mode sélectionné. 

4K30

Vidéo

Prendre photos

Prendre photos

Vidéo

Prendre photos

Prendre photos

4K30

005/999+

7. Photo 
7.1 Modes photo

Les modes photo de cet appareil photo incluent Photo et Photo timelapse.

① Pour sélectionner le mode photo souhaité, appuyez simplement sur l'icône 
Photo dans le coin inférieur gauche pour accéder au menu du mode photo, 
puis choisissez parmi les deux options.
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④ Des paramètres supplémentaires sont disponibles pour votre sélection sur cet 
écran, offrant différents modes vidéo avec des options distinctes. Pour plus 
d'informations, veuillez consulter la section Menu paramètres photos.

⑤ Une fois la configuration terminée, faites glisser votre doigt vers le bas pour 
revenir à l'écran d'aperçu.

(1) Photo (par défaut) 

En mode photo, lorsque vous appuyez sur le bouton de l'obturateur, l'appareil photo 
prend des photos à la résolution photo définie.

①  Après avoir sélectionné "Prendre photo", l'appareil photo entrera en mode Photo. 

③ Lorsque l'appareil photo est sur l'écran d'aperçu, vous pouvez appuyer sur le 
bas de l'écran et balayer vers le haut pour accéder à l'écran des paramètres 
photo.

20M

005/999+

20M

Auto

CAM

Auto

0EV

Auto

Résolution

ISO

Mesure

Obturateur Balance du Blanc

EV

Réglages photo

20M

Auto

CAM

Auto

0EV

Auto

Résolution

ISO

Mesure

Obturateur Balance du Blanc

EV

Réglages photo

3

JPG

Normal

Éteindre

Éteindre

Normal

Acuité

Format d'image

Filtre

Photo en rafale Qualité photo

Retardateur

Réglages photo

3

JPG

Normal

Éteindre

Éteindre

Normal

Acuité

Format d'image

Filtre

Photo en rafale Qualité photo

Retardateur

Réglages photo
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② En mode Photo, vous pouvez appuyer sur l'option "Résolution" pour accéder au 
menu rapide et balayer vers la gauche ou la droite pour définir la résolution.

(2) Photo Timelapse 

Dans ce mode, lorsque vous appuyez sur le bouton de l'obturateur, l'appareil 
photo démarre automatiquement le compte à rebours et prend des photos en 
continu à l'intervalle défini jusqu'à ce que vous appuyiez à nouveau sur le bouton 
de l'obturateur.

Par exemple, lorsque vous réglez Intervalle de time-lapse sur 5 secondes et la 
durée de capture sur 5 minutes respectivement, puis appuyez sur le bouton de 
l'obturateur, l'appareil photo décomptera en continu 5 secondes pour prendre 
des photos dans les 5 minutes.

① Après avoir appuyé sur l'option "Photo Timelapse", l'appareil photo entrera en 
mode  Photo Timelapse.

Vidéo

Prendre photos

Prendre photos

20M

005/999+

Vidéo

Prendre photos

Prendre photos

20M

005/999+

Résolution photo

16M20M

20M

005/999+
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Intervalle de time lapse: 3s/5s/10s/30s/1min

Vous pouvez balayer vers la gauche ou vers la droite pour sélectionner l'intervalle 
de timelapse souhaité.

7.2 Paramètres des photos

Vous pouvez configurer les paramètres de votre choix pour capturer une photo 
étonnante. 

① Pour accéder à l'écran Paramètres photo, assurez-vous d'abord que votre 
appareil photo est en mode Photo, puis balayez l'écran vers le haut.

② En mode Timelapse Photo, vous pouvez appuyer sur l'option "Résolution" pour 
accéder au menu rapide qui propose les paramètres suivants.

• Résolution photo: 20M/16M/12M/10M/8M

Vous pouvez balayer vers la gauche ou vers la droite pour sélectionner la résolu-
tion de photo souhaitée. 

Réglages photo

16M

5S

20M

3S

20M

005/999+ Réglages photo

16M

5S

20M

3S

Résolution

Intervalle de 
time lapse

20M

005/999+

20M

Auto

CAM

Auto

0EV

Auto

Résolution

ISO

Mesure

Obturateur Balance du Blanc

EV

Réglages photo
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② Sur l'écran Paramètres photo, vous pouvez faire défiler tous les paramètres 
pour accéder à un large éventail d'options disponibles. 

③ Après avoir terminé la configuration, vous pouvez appuyer sur l'icône "<" située 
dans le coin supérieur gauche de l'écran pour enregistrer votre modification et 
revenir à l'écran des paramètres de la photo.

④ À partir de là, vous pouvez faire glisser l'écran vers le bas pour revenir à l'écran 
d'aperçu. 

(1) Résolution

Cet appareil photo est capable de capturer des photos de 20MP, avec une résolu-
tion plus élevée offrant une plus grande clarté et des détails en raison du nombre 
accru de pixels. Cependant, une photo à haute résolution entraîne également des 
fichiers de plus grande taille.

3

JPG

Normal

Éteindre

Éteindre

Normal

Acuité

Format d'image

Filtre

Photo en rafale Qualité photo

Retardateur

Réglages photo
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Auto

0EV
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Résolution

ISO

Mesure

Obturateur Balance du Blanc

EV

Réglages photo

Résolution

20M

16M

La caméra capture à
la résolution réglée.

20M

Auto

CAM

Auto

0EV

Auto

Résolution

ISO

Mesure

Obturateur Balance du Blanc

EV

Réglages photo
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Pour configurer les paramètres de résolution, appuyez sur l'option "Résolution" 
pour accéder à l'écran des paramètres de résolution. À partir de là, vous pouvez 
choisir votre option préférée parmi les options disponibles : 20M (par dé-
faut)/16M/12M/10M/8M.

(2) Mesure

Cette option vous permet d'utiliser le mode compteur pour différentes scènes. Il 
existe 5 modes de mesure de la caméra d'action Brave 7.

MMC (Mesure Moyenne Centrale) : Dans ce mode, la caméra se concentre 
principalement sur le centre de l'écran tout en prenant également en compte 
les éléments environnants. Ce mode s'avère particulièrement efficace lors de la 
capture de scènes avec des conditions d'éclairage uniformes.

MM (Mesure Moyenne) : Il est également connu sous le nom de mode de mesure 
matricielle. Dans ce mode, l'appareil photo mesure la luminosité de toute la scène 
et calcule l'exposition pour éviter la surexposition. Il convient à une utilisation 
dans des scènes de lumières uniformes. 

MC (Mesure Centrale) : dans ce mode, l'appareil photo mesure la luminosité de la 
scène en mettant davantage l'accent sur la zone centrale. Il est idéal pour prendre 
des selfies, des gros plans de fleurs et d'herbe, etc. 

MS (Mesure Spot) : dans ce mode, l'appareil photo mesure la luminosité d'une 
petite zone ou d'un point de la scène et règle l'exposition en fonction de cette 
lecture. C'est parfait pour faire des gros plans.

MFA (Mesure Faciale AI) : dans ce mode, l'appareil photo peut reconnaître et opti-
miser les paramètres d'exposition de l'appareil photo en fonction des traits du visage 
détectés dans la scène. Il est idéal pour une utilisation dans la prise de selfies.

20M

Auto

CAM

Auto

0EV

Auto

Résolution

ISO

Mesure

Obturateur Balance du Blanc

EV

Réglages photo Résolution

20M

16M

La caméra capture à
la résolution réglée.
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Pour configurer les paramètres de mesure, appuyez sur l'option "Mesure" pour 
accéder à son écran de paramètres. À partir de là, vous pouvez choisir votre 
option préférée parmi les options disponibles : MMC (par défaut), MM, MC, MS 
et MFA.

(3) EV

EV (Exposure Value) vous permet de régler la luminosité de vos photos et vidéos. 
Une valeur EV plus élevée crée une image plus lumineuse, tandis qu'une valeur 
plus faible donne une image plus sombre.

Pour configurer les paramètres EV, appuyez sur l'option "EV" pour accéder à son 
écran de paramètres. De là, vous pouvez choisir votre option préférée parmi 
les options disponibles : 3.0EV/2.5EV/2.0EV/1.5EV/1.0EV/0.5EV/0EV(pardéfaut)/-
0.5EV/-1.0EV/-1.5EV/-2.0E/-2.5EV/-3.0EV. 

(4) ISO

ISO vous permet d'ajuster la sensibilité des photos et des vidéos à la lumière.

Pour configurer les paramètres ISO, appuyez sur l'option "ISO" pour accéder à 
son écran de paramètres. À partir de là, vous pouvez choisir votre option préférée 
parmi les options disponibles : Auto (par défaut)/100/200/400/800/1600/3200.

20M

Auto

CAM

Auto

0EV

Auto

Résolution

ISO

Mesure

Obturateur Balance du Blanc

EV

Réglages photo Mesure

CAM

AM

CAM (Center Average 
Metering) : Un mode de 
mesure qui base principale-
ment le centre de l'écran et 
complète l'environnement

20M

Auto

CAM

Auto

0EV

Auto

Résolution

ISO

Mesure

Obturateur Balance du Blanc

EV

Réglages photo EV

0EV

-0.5EV

0.5EVDéfinit la luminosité des 
photos et des vidéos. Plus 
la valeur est élevée, plus 
la vidéo ou la photo est 
lumineuse
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(5) Obturateur

Cette option vous permet de déterminer la durée pendant laquelle l'obturateur 
d'un appareil photo reste ouvert. En gardant l'obturateur ouvert pendant toute la 
durée d'exposition souhaitée, l'appareil photo peut continuer à enregistrer. Cette 
fonction est idéale pour capturer des scènes impliquant des conditions de faible 
luminosité, des sujets éclairés ou des éléments aquatiques.

Pour configurer les paramètres de l'obturateur, appuyez sur l'option "Obturateur" 
pour accéder à son écran de paramètres. À partir de là, vous pouvez choisir votre 
option préférée parmi les options disponibles: Auto (par défaut)/5s, 2s, 1/125s, 
1/250s, 1/500s, 1/1000s et 1/2000s.

※ Cette fonctionnalité n'est disponible qu'en mode photo.

(6) Balance de Blanco

La balance de Blanco capture les objets sur les photos avec une représentation 
précise des couleurs dans diverses conditions d'éclairage en ajustant la balance 
des blancs, ce qui la rend adaptée à une utilisation dans des environnements 
chauds et froids.

Pour configurer les paramètres de la balance des blancs, appuyez sur l'option       
" Balance de Blanco" pour accéder à son écran de paramètres. De là, vous pou-
vez choisir votre option préférée parmi les options disponibles: Auto (par défaut)/

20M

Auto

CAM

Auto

0EV

Auto

Résolution

ISO

Mesure

Obturateur Balance du Blanc

EV

Réglages photo
ISO

Auto

100

Définit les valeurs ISO des 
photos et des vidéos

20M

Auto

CAM

Auto

0EV

Auto

Résolution

ISO

Mesure

Obturateur Balance du Blanc

EV

Réglages photo
Obturateur

Auto

5s

Règle automatiquement le 
temps d'obturation lors de 
la prise de photos
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2300K/2800K/3200K/4000K/4500K/ 5000K/5500K/6000K/6500K.

(7) Acuité

Cette fonction ajuste la netteté des objets de votre scène, ce qui est crucial pour 
capturer les détails fins et améliorer la qualité globale de vos photos ou vidéos.

Pour configurer les paramètres de netteté, appuyez sur l'option "Acuité" pour ac-
céder à son écran de paramètres. À partir de là, vous pouvez choisir votre option 
préférée parmi les options disponibles : 0/1/2/3 (par défaut) /4/5/6.

(8) Filtre

Cette fonctionnalité vous offre plusieurs options parmi lesquelles choisir. Avec 
différents filtres, vous pouvez capturer les images les plus magnifiques.

Pour configurer les paramètres de filtre, appuyez sur l'option "Filtre" pour ac-
céder à son écran de paramètres. À partir de là, vous pouvez choisir votre option 
préférée parmi les options disponibles : Normal (par défaut) /Vif/Mode plongée/
Vue neige/Noir et blanc /Neige/Rétro/Négatif/Rouge/Vert/ Bleu.          

20M

Auto

CAM

Auto

0EV

Auto

Résolution

ISO

Mesure

Obturateur Balance du Blanc

EV

Réglages photo
Balance du Blanc

Auto

2300K

Définir la couleur des 
photos et des vidéos

Acuité

3

4

2Contrôle la qualité des 
détails de vos photos ou 
vidéos

3

JPG

Normal

Éteindre

Éteindre

Normal

Acuité

Format d'image

Filtre

Photo en rafale Qualité photo

Retardateur

Réglages photo
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※ Nous vous recommandons de régler le filtre sur Naturel lors de l'enregistrement 
de vidéos normales pour éviter les images rougeâtres ou bleuâtres dues à des paramètres 
incorrects.

(9) Retardateur

Cette option vous permet de définir le temps du compte à rebours en mode Photo.

Pour configurer les paramètres du retardateur, appuyez sur l'option "Retardateur"  
pour accéder à son écran de paramètres. À partir de là, vous pouvez choisir votre  
option préférée parmi les options disponibles : Désactivé (par défaut)/1s/3s/5s/10s/30s.

※ Le retardateur est disponible en mode photo uniquement. 

(10) Format d'image

Le format d'image fait référence au format de sortie d'une photo. Cet appareil 
photo prend en charge deux formats : JPG et JPG+RAW.

JPG est un format d'image compressé qui sacrifie certains détails afin d'obtenir 
une taille de fichier plus petite. D'autre part, RAW fait référence au format d'image 
d'origine qui conserve toutes les données d'image sans aucune compression ni 
perte. Par conséquent, les photos capturées au format RAW entraîneront des 

Filtre
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Vif

Sélectionne la couleur des 
photos et des vidéos.3

JPG

Normal

Éteindre

Éteindre

Normal

Acuité

Format d'image

Filtre

Photo en rafale Qualité photo

Retardateur

Réglages photo

Retardateur

Éteindre
Définit le compte à rebours 
pour prendre un selfie.3

JPG

Normal

Éteindre

Éteindre

Normal

Acuité

Format d'image

Filtre

Photo en rafale Qualité photo

Retardateur

Réglages photo
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※ Cette fonctionnalité est disponible uniquement en mode Photo Timelapse.

fichiers de plus grande taille par rapport au format JPG.

Pour sélectionner le format d'image souhaité, appuyez sur l'option 

"Format d'image" pour choisir entre JPG et JPG + RAW.

(11) Durée de capture

Cette option vous permet de spécifier la fréquence à laquelle les photos sont 
capturées et compilées en mode Time Lapse Photo. L'appareil photo prendra 
automatiquement des photos après la durée définie.

Pour configurer les paramètres de durée de capture, assurez-vous d'abord que 
l'appareil photo est en mode Timelapse Photo. Ensuite, balayez vers le haut pour 
accéder à l'écran Paramètres photo. Sur cet écran, appuyez sur l'option "Durée 
de capture" pour accéder à son écran de paramètres. À partir de là, vous pouvez 
choisir votre option préférée parmi les options disponibles : Off (par défaut)/5min/
10min/15min/20min/30min/60min.

Format d'image

JPG
Définit le format de sortie 
de l'image.3

JPG

Normal

Éteindre

Éteindre

Normal

Acuité

Format d'image

Filtre

Photo en rafale Qualité photo

Retardateur

Réglages photo

JPG+RAW

Durée de capture

Éteindre

Règle la durée de prise de 
vue de l'appareil photo.Normal

Normal

JPG

Éteindre

Éteindre

Éteindre

Filtre

Qualité photo

Format d'image

WDR Calibrage distorsion

Durée de capture

Réglages photo

5min
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(12) Photo Rafale

Cette option vous permet de spécifier le nombre de photos qui seront prises 
consécutivement. Lorsque vous appuyez sur le bouton de l'obturateur, l'appareil 
photo capture en continu des photos en fonction de la quantité choisie.

Pour configurer les paramètres de Burst Photo, appuyez sur l'option "Photo Ra-
fale" pour accéder à son écran de paramètres. À partir de là, vous pouvez choisir 
votre option préférée parmi les options disponibles : Éteindre (par défaut)/3/5/8.

※ Photo Rafale n'est disponible qu'en mode Photo. Lors de l'utilisation de ce 
mode, il est important de maintenir la stabilité de la caméra pendant toute la 
durée de la rafale.

(13) Qualité photo

La qualité photo est de la plus haute importance lorsqu'il s'agit d'obtenir une qual-
ité d'image élevée. Une qualité photo supérieure se traduit directement par une 
meilleure qualité d'image, souvent accompagnée de fichiers de plus grande taille.

Pour configurer les paramètres de qualité photo, appuyez sur l'option "Qualité 
photo" pour accéder à son écran de paramètres. À partir de là, vous pouvez 
choisir votre option préférée parmi les options disponibles : Haut/Normal(par 
défaut)/Bas.

Photo Rafale

Éteindre
Désactivé : Désactiver la 
photo en rafale.3

JPG

Normal

Éteindre

Éteindre

Normal

Acuité

Format d'image

Filtre

photo rafale Qualité photo

Retardateur

Réglages photo

3

Qualité photo

Normal
Désactivé : Désactiver la 
photo en rafale.3

JPG
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Éteindre

Éteindre

Normal

Acuité

Format d'image

Filtre

photo rafale Qualité photo

Retardateur

Réglages photo

faible

haut
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(14) WDR

WDR (Wide Dynamic Range) est idéal pour une utilisation dans des conditions 
d'éclairage à contraste élevé.

Pour activer ou désactiver cette fonction, appuyez simplement sur l'option "WDR" 
pour accéder à son écran de paramètres.

(15) Calibrage Distorsion

Ce paramètre corrige l'effet fisheye qui peut se produire dans les prises de vue 
grand angle, ce qui donne des images sans distorsion.

Pour activer ou désactiver cette fonction, appuyez simplement sur l'option       
"Calibrage Distorsion" pour accéder à son écran de paramètres.

WDR

Éteindre
Capture des photos WDR, 
idéales pour une utilisation 
dans des conditions d'éclairage 
très contrastées

JPG

Éteindre

Normal

Éteindre

Éteindre

Format d'image

WDR

Photo en rafale

Calibrage distorsion

Qualité photo

Réglages photo

Allumer

Calibrage distorsion

Éteindre
Lorsque l’étalonnage de la 
distorsion est activé, la distor-
sion de l’objectif grand angle 
sera corrigée. Mais la vue sera 
rétrécie.

JPG

Éteindre
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Éteindre

Éteindre

Format d'image

WDR

Photo en rafale

Calibrage distorsion

Qualité photo

Réglages photo
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7.3. Menu paramètres photos

Menu Photo Photo timelapse

Résolution 20M(default)/16M/12M/10M/8M 20M(default)/16M/12M/10M/8M

Mesure MMC (par défaut)/MM/MC/MS/ AFM CAM(default)/AM/CM/SM/AFM

EV
3.0EV/2.5EV/2.0EV/1.5EV/1.0EV/0
.5EV/0EV(default)/-0.5EV/-1.0EV/-

1.5EV/-2.0EV/-2.5EV/-3.0EV

3.0EV/2.5EV/2.0EV/1.5EV/1.0EV/0.5E
V/0EV(default)/-0.5EV/-1.0EV/-1.5EV/-

2.0EV/-2.5EV/-3.0EV

ISO Auto(defau
lt)/100/200/400/800/1600/3200

Auto(defau
lt)/100/200/400/800/1600/3200

Obturateur
Auto(par défaut), 5s, 2s ,  1/125s, 

1/250s, 1/500s, 1/1000s, and  
1/2000s

/

Balance du Autopar(défaut)/2300K/2800K/3200 Autopar(défaut)/2300K/2800K/3200

Blanc K/4000K/4500K/5000K/5500K/60
00K/6500K

K/4000K/4500K/5000K/5500K/60
00K/6500K

Acuité 0/1/2/3(par défaut)/4/5/6 0/1/2/3(par défaut)/4/5/6

Filtre

Normal (par défaut) /Vif/Mode 
plongée/Vue neige/Noir et blanc 

/Neige/Rétro/Négatif/Rouge/
Vert/ Bleu

Normal (par défaut) /Vif/Mode 
plongée/Vue neige/Noir et blanc /
Neige/Rétro/Négatif/Rouge/Vert/ 

Bleu

Retardateur Éteindre(par dé-
faut)/1s/3s/5s/10s/30s /

Format d'image JPG(par défaut)/JPG+RAW JPG(par défaut)/JPG+RAW

Durée de 
capture / Éteindre(par défaut)/5min/10min/15

min/20min/30min/60min

Photo Rafale Éteindre(par défaut)/3/5/8 /

Qualité d'image Haut/Normal(par défaut)/Bas Haut/Normal(par défaut)/Bas

WDR Éteindre (par défaut)/Allumer Éteindre (par défaut)/Allumer

Calibrage 
distorsion Éteindre (par défaut)/Allumer Éteindre (par défaut)/Allumer
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8. Paramètres système

Les paramètres système incluent les préférences et les paramètres généraux. 

8.1. Préférences 

① Pour accéder aux Préférences, assurez-vous d'abord que l'appareil photo est 
sur l'écran d'aperçu, puis faites glisser l'écran vers le bas pour accéder au menu 
rapide. 

② Enfin, appuyez sur l'option "Préférences". Vous pourrez accéder à l'écran 
Préférences pour une configuration rapide.

(1) Guide de configuration rapide 

Si vous souhaitez quitter l'écran actuel, appuyez simplement sur l'icône "<" dans le 
coin supérieur gauche.

Si vous souhaitez enregistrer les modifications dans les paramètres actuels, 
appuyez simplement sur l'icône "<" dans le coin supérieur gauche pour quitter 
l'écran des paramètres actuels.

Si vous souhaitez revenir à l'écran d'aperçu, appuyez simplement sur l'icône "X" 

05:05

05:05

Contrôle vocal

Langue

Format Vidéo

Code

Préférences

Préférences

Préférences

4K30
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dans le coin supérieur droit.

(2) Commande vocale

Le contrôle vocal vous permet de contrôler facilement votre caméra via des 
commandes vocales prises en charge, permettant une capture mains libres. La 
caméra répond aux commandes vocales données, exécutant diverses fonctions. 
Par exemple, lorsque vous dites "AKASO Prendre photo", l'appareil photo lancera 
rapidement le processus de capture de photo comme indiqué. Pour une liste 
complète des commandes vocales, consultez la section Paramètres du système 
→ Réglages généraux → Commande vocale ou vérifiez-le via Préférences → 
Réglages généraux → Commande vocale sur l'appareil photo.

Préférences

Contrôle vocal

Langue

Format Vidéo

Code

Préférences

Contrôle vocal

Langue

Format Vidéo

Code

Commande vocale Activée Commande vocale Activée

(3) Langue

Vous pouvez définir la langue du système pour votre caméra.

Pour configurer les paramètres de langue, appuyez sur l'option "Langue" pour ac-
céder à son écran de paramètres. À partir de là, vous pouvez choisir votre option 
préférée parmi les options disponibles : 简体中文/繁體中文/Anglais/ Allemand/日
本語/Français/ Espagnol/ Italien/한국어/Русск/ Portugais /Malais /Philippin.

简体中文

繁體中文

Français

Deutsch

Contrôle vocal

Langue

Format Vidéo

Code

LanguePréférences
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(4) Format vidéo

Cette option vous permet de définir le format vidéo.

Pour configurer les paramètres de format, appuyez sur l'option "Format vidéo" pour 
accéder à son écran de paramètres. À partir de là, vous pouvez choisir votre option 
préférée parmi les options disponibles : NTSC (par défaut), PAL.

※ Les résolutions et les images varient en fonction du format vidéo. Pour plus de 
détails, veuillez consulter les informations ci-dessous.

NTSC: 4K30, 2.7K30, 1440P60, 1440P30, 1080P120, 1080P60, 1080P30, 720P240, 720P120

PAL: 4K25, 2.7K25, 1440P50, 1440P25, 1080P100, 1080P50, 1080P25, 720P200, 720P100

NTSC

PAL

(5) Code

Cette caméra prend en charge les codecs vidéo H.265 et H.264, chacun offrant 
différents effets d'image et taux de compression. Les vidéos H.265 occupent 
moins d'espace de stockage que les vidéos H.264 en raison de leurs algorithmes 
de compression plus efficaces.

Pour configurer les paramètres du code, appuyez sur l'option "Code" pour ac-
céder à son écran de paramètres. À partir de là, vous pouvez choisir votre option 
préférée parmi les options disponibles : H.264 (par défaut)/H.265.

H.264

H.265

Contrôle vocal

Langue

Format Vidéo

Code

Contrôle vocal

Langue

Format Vidéo

Code

Préférences

Préférences

Format Vidéo

Format Vidéo
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(6) Fréquence d'alim

La Fréquence d'alim., également appelée fréquence de ligne ou fréquence 
principale, est la fréquence du courant alternatif (CA) utilisé dans la plupart des 
systèmes d'alimentation électrique dans le monde entier. Vous pouvez régler 
la fréquence de puissance pour éviter le phénomène de "ridelles d'eau" (ondes 
lumineuses) lors de la capture en intérieur.

Si vous habitez dans la région nord-est, veuillez régler la fréquence de puissance 
sur 60 Hz, ce qui signifie que le courant change de direction 60 fois par seconde. 
Si vous habitez en dehors de cette région, réglez-le sur 50 Hz.

Pour configurer les paramètres de fréquence de puissance, appuyez sur l'option 
"Fréquence d'alim" pour accéder à son écran de paramètres. À partir de là, vous 
pouvez choisir votre option préférée parmi les options disponibles : 50 Hz (par 
défaut) / 60 Hz.

Fréquence d'alim

50HZ

60HZ

Préférences

Fréquence d'alim.

Connexion Wifi

Télécommande

Prise de vue rapide 
en un clic

(7) Connexion Wifi  

Le Wifi de la caméra fonctionne pour connecter votre caméra d'action à l'applica-
tion AKASO GO. Pour plus de détails, veuillez consulter la section Téléchargement 
d'APP & Connexion Wifi → Caméra Wifi.

Pour activer ou désactiver cette fonctionnalité, appuyez simplement sur l'option 
"Connexion Wifi" pour accéder à son écran de paramètres.       

7.1. Connexion Wifi 

Cette option vous permet d'activer ou de désactiver le Wifi à l'aide du commuta-
teur. 

※Le Wifi de la caméra sera automatiquement déconnecté s'il n'est pas connecté 
dans les 3 minutes. Pour reprendre la connexion, réactivez simplement le Wifi.
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Connexion sans fil

Appareil de connexion

Informations sur la caméra

Connexion sans fil

Appareil de connexion

Informations sur la caméra

Wireless Connection

Connecting Device

Camera Information

7.2. Connexion l'appareil 

Cette option vous rappelle d'installer l'application AKASO GO pour vous connecter 
à votre caméra via Wifi.

7.3. Informations sur la caméra

Cette option vous permet de vérifier le SSID Wifi et le mot de passe.

Appareil de connexion

Installez l'application 
AKASO GO
sur votre téléphone pour
terminer la configuration

Wifi

Wifi SSID:
AKASO_B7_**_******

Mot de passe WiFi:
1234567890

Fréquence d'alim.

Connexion Wifi

Télécommande

Prise de vue rapide en un clic

Fréquence d'alim.

Connexion Wifi

Télécommande

Prise de vue rapide en un clic

Fréquence d'alim.

Connexion Wifi

Télécommande

Prise de vue rapide en un clic

Connexion Wifi

Télécommande

Connexion Wifi

Préférences

Préférences

Préférences

(8) Télécommande

En activant la télécommande, vous pouvez coupler votre caméra avec la télécom-
mande incluse pour un fonctionnement à distance.

Pour activer ou désactiver cette fonctionnalité, appuyez simplement sur l'option 
"Télécommande" pour accéder à son écran de paramètres.
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Prise de vue rapide en un clic

Télécommande

Télécommande Activé 

Prise de vue rapide en un 
clic Activé

Télécommande Désactivé

Prise de vue rapide en un 
clic Désactivé

(9) Prise de vue rapide en un clic

Avec cette fonctionnalité activée, la caméra s'allumera automatiquement et com-
mencera à enregistrer dès que vous appuyez sur le bouton de déclenchement en 
étant éteinte. Pour arrêter l'enregistrement, il vous suffit d'appuyer à nouveau sur 
le bouton de déclenchement. La caméra sauvegardera ensuite le fichier vidéo et 
s'éteindra. Pour activer ou désactiver cette fonctionnalité, appuyez sur le curseur 
"Prise de vue rapide en un clic".

Astuce : Vous pouvez également activer ou désactiver cette fonctionnalité dans le 
menu rapide.  

(10) Détecteur de gravité

La caméra embarquée possède un gyroscope 6 axes intégré qui améliore votre 
expérience de capture en détectant son orientation. Avec le gyroscope activé, la 
caméra enregistre intuitivement des vidéos verticales lorsqu'elle est tenue à la 
verticale et des vidéos horizontales lorsqu'elle est tenue de côté. 

Note: Lors de l'enregistrement de vidéos verticales, les résolutions 4K30fps, 
4K25fps, 720P240fps et 720P200fps ne seront pas disponibles.
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Pour activer ou désactiver cette fonction, il vous suffit de toucher simplement 
l'option "Détecteur de gravité" afin d'accéder à son écran de paramètres.

8.2. Réglages généraux

Dans les paramètres généraux, vous pouvez configurer la configuration de votre caméra.

En appuyant sur l'option "Réglages généraux", vous pouvez accéder à l'écran des 
paramètres généraux de la caméra.

(1) Luminosité de l'écran

Cette option peut régler la luminosité de l'écran de la caméra.

① En appuyant sur l'option "Luminosité de l'écran", vous pouvez accéder à son   

     écran de paramètres pour régler la luminosité de l'écran de l'appareil photo.

② Vous pouvez également régler la luminosité de l'écran de l'appareil photo de 
0 % à 100 % en utilisant la barre ou en appuyant sur l'icône “+ ”/ “ – ”.

Universel

Luminosité de l'écran

Sonore

Voyant

Sonore vidéo

Luminosité de l'écran

100%

(2) Son

Vous pouvez régler le volume de l'appareil photo, la tonalité des touches, le bip et 
le bip photo.

En appuyant sur l'option "Son", vous pouvez accéder à son écran de paramètres. 
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2.1 Volume

Vous pouvez régler le volume de la caméra de 0 % à 100 %.

Pour régler le volume, appuyez sur l'option "Volume" pour accéder à son écran 
de paramètres.

Universel

Luminosité de l'écran

Sonore

Voyant

Sonore vidéo

Sonore

Sonore

Volume

Tonalité tactile

Son de prise

Son de photo prise

Volume

Tonalité tactile

Son de prise

Son de photo prise

Sonore

Volume

Tonalité tactile

Son de prise

Son de photo prise

2.2 Tonalité tactile

Le son émis lorsque vous appuyez sur les boutons de l'appareil photo.

Pour activer ou désactiver la tonalité des touches, appuyez sur le commutateur de 
tonalité des touches.

Volume

70%

Tonalité tactile Activée Tonalité tactile Désactivée

Sonore

Volume

Tonalité tactile

Son de prise

Son de photo prise
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Volume

Tonalité tactile

Son de prise

Son de photo prise

2.3 Bip sonore

Le son émis par l'appareil photo lorsqu'il s'allume ou s'éteint, démarre ou arrête 
l'enregistrement, etc.

Pour activer ou désactiver le bip sonore, appuyez sur l'interrupteur du bip sonore.

2.4. Son de photo prise

Le son émis lorsque l'appareil photo prend une photo.

Pour activer ou désactiver la tonalité de prise de photo beep, appuyez sur l'inter-
rupteur de Photo Beep Tone.

Bip sonore Activé Bip sonore Désactivé

(3) Voyant

Il y a 3 indicateurs de la caméra d'action Brave 7: les indicateurs de travail, de 
charge et de Wifi. 

Pour activer ou désactiver l'indicateur, appuyez sur l'interrupteur d'Indicateur.

Son de photo prise 
Activée                      

Son de photo prise 
Désactivée

Sonore

Sonore Sonore

Sonore

Volume

Tonalité tactile

Son de prise

Son de photo prise

Volume

Tonalité tactile

Son de prise

Son de photo prise

Volume

Tonalité tactile

Son de prise

Son de photo prise
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3.1 Indicateur de travail (Bleu)

① Lorsque l'appareil photo est éteint, vous pouvez appuyer et maintenir le 
bouton Marche pendant 3 secondes pour allumer l'appareil photo. L'indicateur de 
travail restera allumé après avoir clignoté rapidement deux fois.

②Lorsque l'appareil photo est allumé, vous pouvez appuyer et maintenir le 
bouton Marche pendant 3 secondes pour éteindre l'appareil photo. L'indicateur 
de travail s'éteindra après avoir clignoté rapidement deux fois.

③Lorsque l'appareil photo est en mode vidéo, vous pouvez appuyer sur le bouton 
d\'obturateur pour commencer l'enregistrement. L'indicateur de travail clignotera 
toutes les secondes. Appuyez à nouveau sur le bouton d'obturateur pour arrêter 
l'enregistrement. L'indicateur reste allumé.

④ Lorsque l'appareil photo est en mode photo, vous pouvez appuyer sur le bou-
ton d'obturateur pour prendre des photos. L'indicateur clignotera une fois.

3.2 Indicateur de charge (Rouge)

① L'indicateur reste éteint pendant la charge.

② L'indicateur reste allumé pendant la charge.

③ L'indicateur reste éteint lorsqu'il est complètement chargé.

3.3 Indicateur Wifi (Jaune)

① L'indicateur s'éteint lorsque le Wifi est désactivé. 

② L'indicateur clignotera toutes les secondes lorsque le Wifi est activé mais non 
connecté.

Voyant Active Voyant Désactivé

Universel

Luminosité de l'écran

Sonore

Voyant

Sonore vidéo

Universel

Luminosité de l'écran

Sonore

Voyant

Sonore vidéo



77

FR

③ Lorsque l'application AKASO GO est connectée à la caméra via Wifi, l'indicateur 
reste allumé.

(4) Sonore vidéo

Lorsque l'enregistrement audio est désactivé, la caméra enregistrera des vidéos 
sans audio. Vous pouvez choisir de l'activer ou de le désactiver. 

Pour activer ou désactiver le son vidéo, appuyez sur l'interrupteur d'Enregis-
trement audio.

(5) Arrêt Automatique

Cette option vous permet d'envoyer l'heure d'arrêt automatique de la caméra. 
Lorsque le délai d'arrêt automatique est écoulé, l'appareil photo s'éteint automa-
tiquement si vous ne l'utilisez pas.

Pour configurer les paramètres de mise hors tension automatique, appuyez sur 
l'option "Arrêt Automatique " pour accéder à son écran de paramètres. À partir 
de là, vous pouvez choisir votre option préférée parmi les options disponibles : 
Jamais/2 Min/5 Min/10 Min.

Sonore vidéo Activé Sonore vidéo Désactivé

Universel

Arrêt Automatique

Écran de Veille

Date et heure

Timbre à date

Arrêt Automatique

Jamais

2 Minute

5 Minute

10 Minute

Universel

Luminosité de l'écran

Sonore

Voyant

Sonore vidéo

Universel

Luminosité de l'écran

Sonore

Voyant

Sonore vidéo

※ Cette fonctionnalité n'est disponible qu'en mode vidéo.
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(6) Écran de Veille

Cette option vous permet de définir le temps de veille de l'écran. L'écran de 
l'appareil photo s'éteindra automatiquement pour économiser la batterie après 
l'heure définie. Pour rallumer l'écran, appuyez simplement sur n'importe quel 
bouton ou appuyez sur l'écran.

Pour configurer les paramètres de l'économiseur d'écran, appuyez sur l'option 
"Écran de Veille" pour accéder à son écran de paramètres. À partir de là, vous 
pouvez choisir votre option préférée parmi les options disponibles : Jamais/30 
secondes/1 minute/2 mins/5 mins.

Écran de Veille

Jamais

30 Seconde

1 Minute

2 Minute

※ Lorsque l'écran d'affichage est éteint, vous pouvez toujours appuyer sur les 
boutons de l'appareil photo et utiliser la fonction de commande vocale. La caméra 
continue d'enregistrer lorsqu'elle enregistre l'état d'écran éteint.

(7) Date et heure

Vous pouvez régler la date et l'heure de la caméra en accédant à l'écran des 
paramètres. Astuce: La date et l'heure de votre appareil photo se synchroniseront 
avec celles de votre téléphone une fois que vous aurez connecté votre appareil 
photo à l'application AKASO GO.

Pour régler la date et l'heure de la caméra, appuyez sur l'option "Date et heure" 
pour accéder à son écran de paramètres.

Date et heure

Date

Time

Universel

Arrêt Automatique

Écran de Veille

Date et heure

Timbre à date

Universel

Arrêt Automatique

Écran de Veille

Date et heure

Timbre à date
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7.1. Date 

Vous pouvez régler la date de l'appareil photo en accédant à son écran de 
paramètres.

① Pour régler la date de la caméra, d'abord sur l'option "Date" pour accéder à son 
écran de paramètres.             

② Deuxièmement, balayez vers le haut ou vers le bas pour choisir parmi les 
paramètres, puis appuyez sur l'icône "√" dans le coin supérieur droit. Vous 
pourrez régler la date avec succès. Si vous souhaitez quitter le réglage, appuyez 
simplement sur l'icône "＜" dans le coin supérieur gauche pour quitter l'écran des 
paramètres.       

7.2. Temps

Vous pouvez régler l'heure de la caméra en accédant à son écran de paramètres. 

① Pour régler l'heure de la caméra, appuyez d'abord sur l'option "Temps" pour 
accéder à son écran de paramètres.

② Deuxièmement, balayez vers le haut ou vers le bas pour choisir parmi les 
paramètres, puis appuyez sur l'icône "√" dans le coin supérieur droit. Vous 
pourrez régler l'heure avec succès. Si vous souhaitez quitter le réglage, appuyez 
simplement sur l'icône "＜" dans le coin supérieur gauche pour quitter l'écran des 
paramètres.

Date et heure

Date

Time

Date

6

7

8

18

19

20

2022

2023

2024

heure

Matin

7

Soir

3

4

5

29

30

31

Date et heure

Date

Time



80

FR

※ Cette caméra prend en charge le système horaire 12 heures et 24 heures.

(8) Timbre à date 

Lorsque l'horodatage est activé, un filigrane d'heure et de date sera ajouté à la 
vidéo ou à la photo.

Pour activer ou désactiver cette fonction, appuyez simplement sur l'option      
"Timbre à date" pour accéder à son écran de paramètres.

(9) Format

Cette option vous permet de formater la carte mémoire. Le formatage supprim-
era tous les fichiers multimédia stockés sur la carte mémoire. Assurez-vous donc 
de sauvegarder les fichiers importants avant le formatage.

Pour formater la carte SD, appuyez sur l'option "Format" pour accéder à l'écran 
de formatage.

9.1Formater la carte SD

Sur l'écran de formatage, vous pouvez appuyer sur l'option "Formater la carte 
SD" pour confirmer ou annuler le formatage de la carte SD.

Conseil chaleureux: Veuillez formater la carte SD dans les paramètres de l'appar-
eil photo avant de l'utiliser.

9.2 Capacité de la carte SD

Universel Universel

Arrêt Automatique

Écran de Veille

Date et heure

Timbre à date

Arrêt Automatique

Écran de Veille

Date et heure

Timbre à date

Format

Formater carte SD

Capacité de la carte SD

Annuler

Êtes-vous sûr de vouloir formater la carte SD ?

Confirmer

SD



81

FR

(10) Réinitialiser

Cette option réinitialisera tous les paramètres aux valeurs par défaut et décon-
nectera toutes les connexions.

Pour réinitialiser votre caméra, vous pouvez appuyer sur l'option "Réinitialiser" 
pour confirmer ou annuler la réinitialisation d'usine. 

Pour vérifier la capacité totale, utilisée et restante de la carte SD, vous pouvez 
appuyer sur l'option "Capacité de la carte SD".

(11) Commandes vocales 

Vous pouvez utiliser votre caméra en prononçant les commandes vocales prises 
en charge avec votre mains libres. La caméra répondra aux commandes vocales 
données et exécutera diverses fonctions. Par exemple, lorsque vous dites "AKASO 
Prendre photo", l'appareil photo lancera rapidement le processus de capture de 
photo comme indiqué.

N° Commandes vocales Descriptions

1 AKASO vidéo début Brave 7 commence à enregistrer la vidéo.

2 AKASO Arrêter vidéo Brave 7 arrête l'enregistrement vidéo.

3 AKASO Prendre photo La caméra d'action Brave 7 prend une photo.

4 AKASO Eteindre La caméra d'action Brave 7 s'éteint.

Format

Format SD Card

SD Card Capacity

SD Card Capacity

Total Capacity：
**G
Used Capacity:
**G
Usable Capacity：
**G

Restaurer les paramètres d'usine ?

！
Universel

Arrêt Automatique

Écran de Veille

Date et heure

Timbre à date

Annuler Confirmer
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Conseils:
(1) Cet appareil photo ne prend en charge que les commandes vocales en chinois, anglais, allemand, 
espagnol, italien, français et japonais. Il ne répondra qu'aux commandes vocales en anglais si la 
langue du système n'est pas définie sur l'une des langues prises en charge.
(2) Arrêtez l'enregistrement vidéo avant de donner une nouvelle commande.
(3) Parlez clairement et naturellement à une vitesse normale. Il n'est pas néces-saire de ralentir.
(4) Insistez sur la in du commandement.
(5) Les performances peuvent varier en fonction de la distance, du bruit ambiant et du vent. Veillez à 
ce que l'appareil reste propre et sans débris.

(6) Les commandes vocales sont plus e icaces dans un rayon de 3 mètres.

(12) Sur
Pour afficher les informations de l'appareil photo, y compris sa marque, son modèle et la 
version du micrologiciel, vous pouvez appuyer sur l'option "Sur".

(2) Appuyez sur "Vidéo" ou "Photo" pour accéder à l'ensemble des vidéos ou des 
photos et les lire.

4K30

00:00/00:05

23:3726:18

54 Fichier

Vidéo Photo
00:00/00:05

  9. Album
Album vous permet de visualiser tous les fichiers vidéo et photos stockés sur la carte mémoire.  

9.1 Accéder à l'album

(1) Faites glisser votre doigt vers la gauche depuis l'écran de prévisualisation pour accéder à l'écran 
de lecture, puis appuyez sur l'icône carrée dans le coin supérieur gauche pour accéder à l'écran 

de l'album. 
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9.2 Interface des album

① Quitter l'album: quitte l'album et revient à l'écran d'aperçu. 

② Ensemble vidéo: balayez vers le haut pour afficher plus de fichiers vidéo.

③ Ensemble de photos: balayez vers le haut pour afficher plus de fichiers photo.

④ Supprimer le fichier: supprime le fichier sélectionné. 

⑤ Quantité de fichiers: le nombre total de fichiers de la vidéo ou de l'ensemble de 
photos en cours.

⑥ Vignette du fichier: vous pouvez appuyer dessus pour lire le fichier en plein écran.

9.3 Lecture vidéo 

(1)  Lecture de vidéos

①  Depuis l'écran de l'album, appuyez sur "Vidéo" pour accéder aux fichiers vidéo.

② Faites défiler les fichiers vidéo et appuyez sur l'un d'eux pour le visualiser en 
plein écran.

③ Appuyez sur l'icône de lecture pour le démarrer.Astuce : Sur l'écran du fichier 
actuel, vous pouvez naviguer entre les vidéos en faisant glisser vers la gauche ou 
la droite.  

23:3726:18

54 Fichier

Vidéo Photo

3 6

5

1

2

4

23:3726:18

54 Fichier

Vidéo Photo
00:00/00:05
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(2) Écran vidéo

① Retour à l'écran de l'album

② Supprimer le fichier actuel

③ Faites glisser vers le bas pour revenir à l'écran d'aperçu

④ Temps de lecture actuel

⑤ Lecture/Pause

⑥ Barre de progression de la lecture

9.4. Lecture de photos 

(1) Photos de lecture

① Depuis l'écran de l'album, appuyez sur "Photo" pour accéder aux fichiers photo.

② Faites défiler les fichiers photo et appuyez sur l'un d'eux pour le visualiser en plein 
écran.

③ Appuyez sur l'icône de lecture pour le démarrer.

Astuce : Sur l'écran du fichier actuel, vous pouvez naviguer entre les photos en faisant 
glisser vers la gauche ou la droite. 

00:00/00:051

2

4

3

5

6

23:3726:18

54 Fichier

Vidéo Photo
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 (2) Écran vidéo 

① Revenir à l'écran de l'album

② Balayer vers le bas pour revenir à l'écran d'aperçu

③ Supprimer le fichier actuel

9.5 Supprimer les fichiers
(1) Supprimer des fichiers de la liste des fichiers

① Depuis l'écran de l'album, appuyez sur l'icône Carré en haut à droite pour 
sélectionner le(s) fichier(s) que vous souhaitez supprimer. 

Astuce : Vous pouvez appuyer sur l'icône en haut pour sélectionner tous les 
fichiers à supprimer. De plus, sélectionnez individuellement les fichiers que vous 
souhaitez supprimer et cela affichera le nombre de fichiers sélectionnés.

1

2

3

54 Fichier 54 Fichier

Vidéo Photo 2 Fichier

Célibataire

Tout sélectionner/
Tout déselectionner
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(2) Supprimer des fichiers sur l'écran Vidéo

Dans l'écran Vidéo, appuyez sur l'icône Supprimer dans le coin inférieur gauche 
du fichier vidéo actuel, puis sélectionnez l'option "Confirmer" pour terminer la 
suppression du fichier sélectionné.

(3) Supprimer des fichiers sur l'écran photo

Pour supprimer des fichiers sur l'écran photo, appuyez simplement sur l'icône 
Supprimer      en bas du fichier photo actuel, puis sur "Confirmer" pour compléter 
la suppression du fichier sélectionné. 

Etes-vous sûr que vous voulez supprimer?

Etes-vous sûr que vous voulez supprimer?

Etes-vous sûr que vous voulez supprimer?

② Ensuite, appuyez sur l'icône Supprimer dans le coin supérieur droit, puis sur 
"Confirmer" pour compléter la suppression du fichier sélectionné.

54 Fichier

2 Fichier

Annuler

Annuler

Annuler

Confirmer

Confirmer

Confirmer

00:00/00:05
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10. Transmission de données
10.1 Transfert de fichiers vers un ordinateur

Méthode 1：Transfert via un lecteur de carte
① Retirez la carte SD de la caméra. (Assurez-vous d'éteindre l'appareil photo avant de 
le retirer.)
② Insérez la carte SD dans le lecteur de carte.
③ Insérez le lecteur de carte dans le port USB de l'ordinateur.
④ Copiez les fichiers sur votre ordinateur pour les lire ou les modifier.

Méthode 2：Transfert via un câble de données
① Connectez l'appareil photo à un câble de données de type C, puis branchez-le 
sur votre ordinateur. 
② Lorsque le message apparaît, choisissez la connexion comme "stockage USB".
③ Copiez les fichiers sur votre ordinateur pour les lire ou les modifier.
※ Le câble Type-C doit être un câble de données. Sinon, cela ne fonctionnera que 

pour charger votre appareil photo.

10.2 Webcam

Lorsque vous connectez votre caméra au câble de données pour la transmission 
de données, vous pouvez également l'utiliser comme webcam.

① Connectez l'appareil photo à un câble de données de type C, puis branchez-le 
sur votre ordinateur. 

② Lorsque le message apparaît, choisissez la connexion comme "Caméra USB".

③ Ensuite, vous pourrez utiliser votre caméra comme webcam. (Certains ordi-
nateurs nécessitent l'activation de "Périphérique vidéo USB" avant de pouvoir 
utiliser votre appareil photo comme webcam.)

※ Lorsque la caméra fonctionne comme une webcam, elle enregistre uniquement 
des vidéos jusqu'à 4K30FPS. Veuillez régler la résolution via un outil Webcam 
sur votre ordinateur.

※ Le câble Type-C doit être un câble de données. Sinon, cela ne fonctionnera que 
pour charger votre appareil photo.
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11.1 Wifi de la caméra 

La caméra Wifi fonctionne pour connecter la caméra d'action à l'application AKASO GO. 
Il vous aide également à prévisualiser ou à télécharger des fichiers via l'application.

※ La caméra Wifi ne sera pas connectée à Internet.

11.2 Caractéristiques de l'application AKASO GO

(1) Vous permet d'accéder à l'état de la caméra avec votre téléphone.

(2) Vous permet de contrôler à distance votre appareil photo avec votre téléphone.

(3) Vous permet de prévisualiser les fichiers vidéo et photo stockés sur la carte SD.

(4) Vous permet de modifier ou de partager les vidéos ou les photos de votre 
appareil photo.

(5) Vous permet de mettre à jour le micrologiciel de la caméra.

Conseils:
① Vous ne pouvez pas utiliser la caméra lorsqu'elle est en mode Wifi. Une fois 

que vous quittez l'écran Wifi, le Wifi de la caméra sera automatiquement 
déconnecté. 

② Une fois la caméra Wifi connectée, elle vous donnera un avis "Pas de connexion 
Internet" ou "Sécurité faible" puisque le signal 4G de votre téléphone est bloqué. 
Votre téléphone sera connecté à Internet une fois que vous aurez déconnecté la 
connexion Wifi.

11. Téléchargement de l'application et 
connexion Wifi 

11.3 Téléchargez l'application AKASO GO 

Pour connecter votre appareil photo à l'application, veuillez d'abord télécharger 
l'application AKASO GO sur votre téléphone. Vous pouvez rechercher "AKASO 
GO" sur l'App Store de votre iPhone ou Google Play sur votre téléphone Android 
pour télécharger l'application AKASO GO. Vous pouvez également scanner le code 
QR suivant pour télécharger l'application.
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Vous pouvez obtenir les fonctionnalités de l'application après avoir créé un 
compte pour l'application AKASO GO. (Vous pouvez vous connecter directement 
si vous avez déjà un compte.)

11.4. Inscrivez-vous à l'application AKASO GO

(1) Ouvrez l'application AKASO GO, puis appuyez sur "Mon" dans le coin inférieur 
droit pour accéder à la page d'inscription.

(2) Appuyez sur "Rejoindre maintenant" pour entrer les informations requises 
pour la connexion, puis appuyez sur "Connexion". Vous avez maintenant créé 
avec succès le compte App. 

AKASO GO iOS Android
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11.5 Connectez-vous à l'application AKASO GO

Veuillez suivre les instructions ci-dessous pour connecter votre caméra à l'applica-
tion AKASO GO. 

(1) Activez le Wifi. Pour activer le Wifi de la caméra, allumez simplement votre 
caméra, balayez vers le bas pour accéder au menu rapide, puis appuyez sur 
l'icône Wifi pour activer le Wifi. Vous pouvez également appuyer sur l'option 
"Préférences" pour localiser "Connexion sans fil", puis appuyer sur le commu-
tateur pour activer le Wifi. La caméra entrera alors en mode Wifi et affichera 
les informations Wifi. 

Wifi

Wifi SSID:
AKASO_B7_**_******

Wifi Mot de passe:
1234567890

Appuyez sur le bouton Haut pour quitter 
le Wifi

4K30

05:05

Préférences
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(2) Connectez-vous à l'application AKASO GO. Pour ce faire, ouvrez simplement 
l'application AKASO GO sur votre smartphone, touchez « I’équipement » et « 
Ajouter un équipement » pour choisir Brave 7 parmi les options de connexion.

Remarque: La caméra vous demandera d'autoriser la caméra à accéder au Wifi et 
à la mémoire de votre téléphone pour une connexion réussie.                             

(3) Cochez  «L’opération ci-dessus a été confirmée» et appuyez sur «Aperçu en 
direct». Vous serez invité à vous connecter au Wifi de la caméra. 
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(5) Après avoir terminé les étapes ci-dessus, veuillez quitter la page WLAN et 
revenir à l'application AKASO GO. La caméra établira une connexion avec 
l'application en quelques secondes. Une fois connecté, vous prendrez le 
contrôle de votre caméra et pourrez accéder à son enregistrement en 
temps réel via l'application.  

(4) Connectez-vous au Wifi. Pour ce faire, suivez simplement les instructions pour 
accéder à la page des paramètres de votre téléphone → WLAN, puis recher-
chez le SSID Wifi de la caméra et appuyez dessus pour saisir le mot de passe 
par défaut: 1234567890 pour la connexion.

Remarque: Une fois le Wifi correctement connecté, l'application vous indiquera 
que "Le réseau WLAN ne semble pas être connecté à Internet. Voulez-vous 
continuer à utiliser le WLAN?", veuillez choisir "Continuer à essayer le WLAN".

Remarque: Les captures d'écran ci-dessus sont fournies à titre indicatif uniquement.
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11.6 Menu de l'application AKASO GO

(1) Interface utilisateur 

(2) Video

① Modes vidéo

Il existe 4 modes vidéo disponibles dans l'application : Vidéo, Vidéo timelapse, 
Vidéo HyperLapse et Vidéo au ralenti. Pour plus de détails sur les modes vidéo, 
veuillez consulter la section Vidéo → Modes vidéo. 

Pour sélectionner le mode vidéo souhaité, appuyez simplement sur l'option 
"Vidéo" pour entrer en mode vidéo, puis balayez vers la gauche ou la droite pour 
choisir parmi les options disponibles.

Ecran de prévisualisation Paramètres du système

Écran de prévisualisation 
en temps réel

Sélectionner le mode de 
prise de vue

Obturateur Zoom

Album
Réglages vidéo / photoMode de sélection

Mode de prise de vue 
actuel

Capacité de carte restante État d'alimentation
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② Paramètres vidéo 

Pour accéder aux paramètres vidéo, appuyez simplement sur l'icône       . Vous 
pouvez appuyer à nouveau sur cette icône pour quitter l'écran des paramètres 
vidéo.

Résolution

La résolution fait référence à la hauteur et à la largeur d'une image. Plus la réso-
lution est élevée, plus il y a de pixels, plus l'image est claire et donc plus le fichier 
est volumineux.
Remarque: les résolutions et les images varient en fonction des formats vidéo.

Options:

NTSC: 4K30/2.7K30/1440P60/1440P30/1080P120/1080P60/1080P30/ 720P240 
/720P120.

PAL: 4K25/2.7K25/2K50/2K25/1080P75/1080P50/1080P25/720P100/720P75/ 
720P50/720P/25

Fragment

Cette option vous permet de régler la durée de la vidéo. La caméra enregistrera la 
vidéo à la durée définie. Cette option n'est disponible qu'en mode vidéo.

Options: Désactivé (par défaut)/boucle 15S/30S/180S

1 2

3

4
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Réduction bruit vent

Cette option peut réduire les bruits générés lors de l'enregistrement vidéo, per-
mettant une meilleure qualité audio. Cette fonctionnalité est disponible en mode 
vidéo uniquement. Vous pouvez choisir de l'activer ou de le désactiver. 

Sonore vidéo

Lorsque l'enregistrement audio est désactivé, la caméra enregistre la vidéo sans 
audio. Vous pouvez choisir de l'activer ou de le désactiver. Cette fonctionnalité est 
disponible en mode vidéo uniquement.

Vitesse de ralenti

Cette option vous permet de personnaliser la vitesse à laquelle la vidéo est ralen-
tie. Cette option n'est disponible qu'en mode vidéo au ralenti.

Options: 1080P 4X/1080P 2X/720P 8X/720P 4X/1440P 2X

Vitesse d'hyperlaspe

Cette option vous permet de définir la vitesse à laquelle la vidéo est accélérée. 
Cette option est disponible uniquement en mode Vidéo Hyperlapse.

Options: 30X/15X/10X/5X (par défaut)/2X

Intervalle de time-lapse

Cette fonction vous permet de spécifier la fréquence à laquelle les images vidéo 
sont capturées et compilées. Cette option n'est disponible qu'en mode Vidéo 
timelapse. 

Options: 2 s/5 s (par défaut)/10 s/30 s/1 min/2 min/5 min/10 min/30 min/1 h

Durée de capture

Cette fonction vous permet de définir la durée de la vidéo capturée en mode 
Time-lapse. La caméra arrêtera automatiquement l'enregistrement après la durée 
définie. Cette option n'est disponible qu'en mode Vidéo timelapse. 

Options: Désactivé (par défaut)/5 min/10 min/15 min/20 min/30 min/60 min
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③ Angle

En appuyant sur l'icône      dans le coin inférieur droit, puis en appuyant sur l'icône   
de zoom mixte , vous pouvez accéder à l'écran des paramètres d'angle. Pour 
quitter cet écran, appuyez simplement à nouveau sur cette icône. 

Options: Super grand angle/Grand angle/Perspective portrait/Petits angle

 

                            
(3) Photo

3.1 Modes photo

Il existe 4 modes photo disponibles dans l'application : Photo, Photo rafale, Retar-
dateur et Photo timelapse.

Pour sélectionner le mode photo souhaité, appuyez simplement sur l'option "Pho-
to" pour accéder au mode Photo, puis balayez vers la gauche ou la droite pour 
choisir parmi les options disponibles. 

3.2 Paramètres des photos

Pour accéder aux paramètres photo, appuyez simplement sur l'icône        . Vous 
pouvez appuyer à nouveau sur cette icône pour quitter l'écran des paramètres 
photo.
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Pixel

Plus le pixel est grand, plus la résolution est élevée, plus l'image est claire, donc 
plus la taille de la photo est grande.

Options: 20 M (par défaut)/16 M/12 M/10 M/8 M

Obturateur

Cette option vous permet de déterminer la durée pendant laquelle l'obturateur 
d'un appareil photo reste ouvert. En gardant l'obturateur ouvert pendant toute la 
durée d'exposition souhaitée, l'appareil photo peut continuer à enregistrer. Cette 
fonction est idéale pour capturer des scènes impliquant des conditions de faible 
luminosité, des sujets éclairés ou des éléments aquatiques

Options: Auto (par défaut), 5S, 2S, 1/125S, 1/250S, 1/500S, 1/1000S, 1/2000S

Numéro de rafale

Cette option vous permet de spécifier le nombre de photos à prendre en succes-
sion rapide. En appuyant une fois sur le bouton de l'obturateur, l'appareil photo 
capture une série de photos en fonction du nombre défini. Cette option n'est 
disponible qu'en mode photo en rafale.

Options: 3 photos/5 photos/8 photos

Intervalle de retardateur

Cette option vous permet de spécifier le temps du compte à rebours en mode Re-
tardateur. Par exemple, si vous réglez l'intervalle du retardateur sur "2s", l'appareil 
photo lancera un compte à rebours de 2 secondes et capturera automatique-
ment les photos par la suite. Cette option est disponible uniquement en mode 
Retardateur. 

Options: 1s/3s/5s/10s/30s

Intervalle de timelapse

Cette fonction vous permet de spécifier la fréquence à laquelle les photos sont 
capturées. Par exemple, si vous réglez Time-lapse Interval sur "3s", l'appareil 
photo capturera des photos en continu après 3 secondes. Cette option n'est 
disponible qu'en mode Photo timelapse.
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Options: Super grand angle/Grand angle/Perspective portrait/Petits angle   

(4) Album 

4.1 Accéder à l'album

En appuyant sur l'icône Album dans le coin inférieur gauche, vous pouvez accéder 
à l'album pour voir toutes les vidéos et les fichiers photo stockés sur la carte SD.

Après avoir accédé à l'album, vous pouvez balayer vers le haut pour afficher tous 
les fichiers. Appuyez sur le fichier que vous souhaitez regarder et il sera lu. 

Options: 3s/5s/10s/30s/1min

Durée de timelapse

Cette fonction vous permet de spécifier la durée pendant laquelle l'appareil 
photo capture des photos avant de s'arrêter automatiquement. Par exemple, si 
vous choisissez une durée de time-lapse de "5min", l'appareil photo cessera de 
capturer des photos une fois la marque des 5 minutes atteinte. Cette option est 
disponible uniquement en mode Photo timelapse.

Options: 5min/10min/15min/20min/30min/60min

3.3 Angle

En appuyant sur l'icône      dans le coin inférieur droit, puis en appuyant sur l'icône 
de zoom mixte , vous pouvez accéder à l'écran des paramètres d'angle. Pour 
quitter cet écran, appuyez simplement à nouveau sur cette icône.  
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4.2 Télécharger des fichiers sur votre téléphone

Veuillez suivre les étapes ci-dessous pour télécharger des fichiers de l'application 
sur votre téléphone.

(1) Après avoir accédé à l'album, appuyez sur l'icône       Sélectionner dans le coin 
supérieur droit.

(2) Sélectionnez le fichier que vous souhaitez télécharger. 

(3) Appuyez sur l'icône "Télécharger" dans le coin inférieur droit, puis confirmez 
le téléchargement. 

(4) Attendez que la progression du téléchargement soit terminée. Et le fichier sera 
enregistré dans l'album de votre téléphone.                   

19:25

23:37

08:22

17:26

15:48

10:48

26:18

35:26

Annuler

Sélectionner tout/
Désélectionner tout

Télécharger

Cocher

Supprimer

※ Veuillez ne pas modifier les paramètres Wifi ni vous déconnecter de l'applica-
tion pendant la progression du téléchargement. 
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4.3 Supprimer des fichiers sur l'application

Veuillez suivre les étapes ci-dessous pour supprimer des fichiers sur l'application.

(1) Après avoir accédé à l'album, appuyez sur l'icône Sélectionner dans le coin  
supérieur droit.

(2) Sélectionnez le fichier que vous souhaitez supprimer.

(3) Appuyez sur l'icône "Supprimer" dans le coin inférieur droit, puis confirmez la 
suppression.

(4) Le fichier sélectionné sera supprimé.

※ Veuillez ne pas modifier les paramètres Wifi ou vous déconnecter de l'applica-
tion pendant la progression de la suppression.

(5) Les paramètres du système

5.1 Accéder à l'écran Paramètres système

19:25

23:37

08:22

17:26

15:48

10:48

26:18

35:26

Annuler

Sélectionner tout/
Désélectionner tout

Télécharger

Cocher

Supprimer
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En appuyant sur l'icône Paramètres dans le coin supérieur droit, vous pouvez 
accéder à l'écran des paramètres de l'application.

5.2 Paramètres du système

Accès à l'écran des paramètres du système

En tapant sur l'icône Paramètres dans le coin supérieur droit, vous pouvez accéder 
à l'écran des paramètres de l'application.

1. Mise à jour du firmware

Une mise à jour du micrologiciel peut résoudre le problème de compatibilité, 
améliorer les fonctions de l'appareil photo et améliorer la connexion Wifi.

2. Stabilisation d'image

Ce paramètre peut efficacement lisser les tremblements de l'objectif, ce qui don-
ne des vidéos fluides et claires. Vous pouvez choisir de l'activer ou de le désactiver 
sur l'appareil photo ou via l'application.

3. Norme vidéo

Cette option vous permet de sélectionner le format vidéo.

Options: NTSC/PAL

4. Encodage vidéo

L'encodage vidéo fait référence au processus de conversion d'un fichier vidéo 
brut en un format compressé qui occupe moins d'espace de stockage. Cette 
caméra prend en charge les codecs vidéo H.265 et H.264, chacun offrant dif-
férents effets d'image et taux de compression.

5. Étalonnage de la distorsion

Ce paramètre corrige l'effet fisheye qui peut se produire dans les prises de vue 
grand angle, ce qui donne des images sans distorsion. Vous pouvez choisir de 
l'activer ou de le désactiver sur l'appareil photo ou via l'application.

6. Mode de mesure
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Cette option vous permet d'utiliser le mode compteur pour différentes scènes.

Options: MMC (par défaut)/MM/MC/AFM

7. EV 

EV (Exposure Value) vous permet de régler la luminosité de vos photos et vidéos. 
Une valeur EV plus élevée crée une image plus lumineuse, tandis qu'une valeur 
plus faible donne une image plus sombre. 

Options: 3.0EV/2.5EV/2.0EV/1.5EV/1.0EV/0.5EV/0EV(default)/0.5EV/1.0EV/1.5EV/2
.0EV/2.5EV/3.0EV. 

8. ISO

ISO vous permet d'ajuster la sensibilité des photos et des vidéos à la lumière. 

Options: Auto (par défaut)/100/200/400/800/1600/3200.

9. Balance du Blanc 

La Balance du Blanc capture les objets sur les photos avec une représentation 
précise des couleurs dans diverses conditions d'éclairage en ajustant la balance 
des blancs, ce qui la rend adaptée à une utilisation dans des environnements 
chauds et froids.  

Options: Auto (par défaut)/2300K/2800K/3200K/4000K/4500K/5000K/5500K/6000K/6500K.

10. Acuité

Cette fonction permet de régler la netteté des objets de votre scène, ce qui est 
essentiel pour capturer les détails les plus fins et améliorer la qualité globale de vos 
photos ou vidéos.    
Options: 0/1/ 2/3(par défaut)/5/6

11. Qualité d'image

La qualité des photos est d'une importance capitale lorsqu'il s'agit d'obtenir une 
qualité d'image élevée. Une qualité d'image élevée se traduit directement par une 
meilleure qualité d'image, souvent accompagnée de fichiers plus volumineux.  

Options: Haut/Standard (par défaut)/Bas
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12. Haut/Standard (par défaut)/Bas

Dans ce mode, l'appareil enregistre automatiquement des vidéos et sauvegarde les 
fichiers vidéo toutes les 3 minutes par défaut. De plus, lorsque l'appareil est éteint, 
les vidéos sont sauvegardées automatiquement afin d'éviter toute perte d'images. 
La caméra enregistre également des vidéos en boucle dans ce mode, ce qui signifie 
que lorsque la carte Micro SD est pleine, les anciens fichiers sont automatiquement 
remplacés par les nouveaux afin d'assurer un enregistrement continu. 

Options: Activé/Désactivé (par défaut)

13. WDR

WDR (Wide Dynamic Range) est idéal pour une utilisation dans des scènes à 
contraste élevé. Vous pouvez activer ou désactiver cette fonctionnalité.

14. Filtre

Ce paramètre offre de nombreuses options parmi lesquelles vous pouvez choisir. 
Avec différents filtres, vous pouvez capturer les images les plus belles.

Options: Normal (par défaut)/Vif/Mode plongée/Vue neige/Noir et blanc/Rétro/
Négatif/Rouge/Bleu/Vert

15. Mode lumière sombre

Le mode Dark Light permet d'améliorer la luminosité des images en prolongeant 
le temps d'exposition, ce qui le rend idéal pour les scènes de nuit.  
Options: Activé/Désactivé (par défaut)

16. Horodatage

Lorsque l'horodatage est activé, un filigrane d'heure et de date sera ajouté à la vidéo 
ou à la photo. Vous pouvez également le régler sur Désactivé.

Options: Activé/Désactivé (par défaut)

17. Prise de vue rapide en un clic

Cette fonction permet à l'appareil photo de s'allumer automatiquement et de 
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commencer à enregistrer dès que vous appuyez sur le bouton de l'obturateur. 
Options: Activé/Désactivé (par défaut)

18. Gyroscope

Le gyroscope intégré à 6 axes peut détecter la façon dont vous tenez l'appareil photo. 
Lorsque le gyroscope est activé, l'appareil photo passe automatiquement en mode 
Portrait lorsqu'il est tenu verticalement, ce qui permet une expérience de capture plus 
agréable. Vous pouvez choisir d'activer ou de désactiver cette fonctionnalité. 
Options: Activé/Désactivé (par défaut)

19. Extinction automatique 

Cette option vous permet de définir le temps d'arrêt automatique. La caméra 
s'éteindra automatiquement après l'heure que vous avez définie. 

Options: Jamais/1min/3min/5min/10min

20. Économiseur d'écran automatique

Cette option vous permet de régler la durée de l'économiseur d'écran. L'écran de 
l'appareil photo s'éteindra automatiquement après l'heure que vous avez définie. 
Pour permettre à l'écran de rester allumé, réglez-le sur Désactivé.  

Options: 1min/ 3min/ 5min 

21. Formater la carte microSD

Cette option vous permet de formater la carte SD. Le formatage supprimera tous 
les fichiers stockés sur la carte SD. Assurez-vous de sauvegarder tous vos fichiers 
importants avant le formatage. 

22. Réinitialiser

Cette option effacera tous les paramètres de la caméra à leurs valeurs par défaut 
et déconnectera toutes les connexions.  

23. Modèle de caméra

Cette option vous permet de vérifier la version actuelle de la caméra.
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12. Télécommande 
Après avoir connecté votre appareil photo à la télécommande, vous pouvez con-
trôler à distance votre appareil photo pour capturer en appuyant simplemen  

12.1 Connectez-vous à la télécommande

Veuillez suivre les étapes ci-dessous pour connecter votre caméra d'action Brave 7 
à la télécommande.  

Écran d'affichage de la 
caméra

Indicateur rouge

Bouton d'alimentation

Port d'alimentation USB 

Voyant bleu

Bouton d'obturateur

Bouton de mode

(1) Allumez la télécommande en appuyant sur le bouton d'alimentation. Les indi 
     cateurs rouge et bleu de la télécommande clignoteront rapidement.

(2) Activez la fonction Remote sur la caméra. Pour ce faire, glissez simplement vers 
le bas pour accéder au menu rapide et localisez "Télécommande", puis activez 
la fonction de télécommande à l'aide du commutateur. 

4K30

05:05 Preferences

Wireless Connection

Remote

One Key Fast Shooting

Gyroscope

Preferences
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12.2 Instructions de fonctionnement des boutons
Bouton d'alimentation

Vous pouvez appuyer sur le bouton d'alimentation pour allumer ou éteindre 
la télécommande. Vous pouvez éteindre à la fois la télécommande et l'appareil 
photo en appuyant sur le bouton d'alimentation et en le maintenant enfoncé.

Bouton d'obturateur

Vous pouvez appuyer sur le bouton de l'obturateur pour démarrer/arrêter l'en-
registrement ou démarrer la prise de vue.

Bouton Mode

Vous pouvez appuyer sur le bouton Mode pour basculer entre le mode vidéo ou 
photo.

12.3 Indicateurs

Indicateur rouge : Reste allumé pendant la charge et s'éteint lorsque la télécom-
mande est complètement chargée.

Indicateur bleu : Clignote une fois lors du démarrage/de l'arrêt de l'enregis-
trement ou de la prise de photos.

(3) Maintenez enfoncés les boutons Mode et Obturateur de la télécommande 
jusqu'à ce que son écran affiche la date. Les deux indicateurs cesseront de 
clignoter.

(4) La télécommande est correctement connectée à votre caméra. Conseil chal-
eureux: la télécommande sera automatiquement connectée à l'appareil photo 
lors de votre deuxième utilisation. 

Presse

Presse

Presse

Allumez ou éteignez la télécommande

Presse et maintenez 
enfoncé(e)

Éteignez à la fois la télécommande et 
l'appareil photo

Démarrez/Arrêtez l'enregistrement ou 
commencez à prendre des photos

Passez entre les modes vidéo et photo
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13. Fixez votre caméra d'action Brave 7 
Vous pouvez installer la caméra sur le casque, le guidon, etc. pour une meilleure 
expérience utilisateur. Avant de le faire, assurez-vous de placer correctement l'appareil

Fixez ensuite la caméra d'action sur le support de boucle.

Vous pouvez installer la caméra sur un casque à l'aide de différents accessoires.
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14. Dépannage
Pour plus de détails sur le dépannage, veuillez visiter la page de support tech-
nique du site officiel AKASO: https://support.akasotech.com/hc/fr

15. Entretien de la batterie
15.1 Maximiser la durée de vie des piles

(1) Veuillez charger complètement la batterie et la mettre dans la fente de la 
batterie pour capturer lorsque vous utilisez la caméra d'action Brave 7 pour la 
première fois.

(2) Capturez à une résolution et à des fréquences d'images inférieures.

(3) Chargez complètement la batterie avant de ranger l'appareil photo.

(4) Chargez complètement la batterie avant de ranger l'appareil photo.

Conseil chaleureux: veuillez n'utiliser que des câbles de charge et des batteries 
AKASO en cas de dommages causés à cet appareil photo. 

15.2 Manipulation et stockage des piles

(1) Veuillez laisser la batterie au lithium stockée avec la batterie restante de 50 
à 60 % si vous ne l'utilisez pas pendant une longue période. Et nous vous 
recommandons de charger la batterie tous les 3 mois et de la décharger tous 
les 6 mois.

(2) Veuillez ne pas stocker la batterie avec des objets métalliques tels que des 

Vous pouvez également installer la caméra sur un guidon.
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pièces de monnaie, des clés ou des colliers. Si les bornes de la batterie se 
rapprochent d'objets métalliques, un incendie peut se produire en raison d'un 
court-circuit.

(3) Gardez la batterie à l'écart des endroits mouillés ou humides et protégez-la 
des dommages causés par une compression ou une collision.

(4) Veuillez ne pas utiliser ou stocker la batterie à des températures élevées, 
telles que la lumière directe du soleil ou un compartiment chaud. La batterie 
chauffera, mal fonctionnera ou verra sa durée de vie raccourcie dans ces 
conditions.

(5) Veuillez ne pas utiliser ou stocker la batterie dans des environnements à basse 
température car cela raccourcirait la durée de vie de la batterie ou provoquer-
ait un dysfonctionnement de la batterie.

(6) Veuillez ne pas placer la batterie dans des endroits avec de forts champs sta-
tiques et magnétiques, sinon l'unité de protection de la batterie risque d'être 
détruite, ce qui entraîne des risques pour la sécurité.

(7) Veuillez cesser d'utiliser la batterie et retirer immédiatement la batterie de 
l'appareil photo ou du chargeur de batterie si elle pue, chauffe, se décolore, se 
déforme ou s'il y a un problème avec la batterie pendant le travail, la charge 
ou en magasin.

(8) Veuillez envelopper l'électrode obsolète avec du papier isolant en cas d'incend-
ie ou d'explosion.

(9) Veuillez ne pas jeter la batterie au feu en cas d'explosion.

16. Remarques
(1) Nous ne garantissons aucune raison de donner des retours dans les 7 jours à 

compter de la date d'achat.

(2) Les produits endommagés par une mauvaise utilisation ne sont pas éligibles 
pour les retours.

(3) Les produits doivent être retournés neufs et dans un emballage complet. (Le 
produit doit être retourné avec tous ses accessoires et y compris les fichiers 
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dans son emballage d'origine.) Veuillez ne pas démonter le produit pour vérifi-
cation ou détruire l'emballage. 

(4) Dans le cadre de l'article, la boîte et l'emballage peuvent rendre votre produit 
inéligible aux retours s'ils sont perdus, endommagés ou incomplets. 

(5) Cet appareil photo sera trempé si vous l'utilisez pendant un bain ou un bain 
     dans des sources chaudes.

17. Contactez-nous
Pour toute demande de renseignements sur les produits AKASO, n'hésitez pas à 
nous contacter. Nous vous répondrons dans les 24 heures.

mcs@akasotech.com www.akasotech.co
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Note importanti
Congratulazioni per la vostra nuova AKASO Brave 7 Action Camera! Non vedete 
l'ora di usare la vostra Brave 7, ma prima di usarla vi consigliamo di leggere questo 
manuale. È necessario conoscere subito tutte le sue funzioni per poterla sfruttare 
al meglio.

È molto importante aggiornare regolarmente il firmware della telecamera. A tal 
fine, è possibile collegare la fotocamera all'APP AKASO GO tramite il Wifi della 
fotocamera, quindi scaricare e installare il firmware più recente. 

1. Questa telecamera è un prodotto delicato. Ti preghiamo di proteggerla da 
cadute o urti per evitare danni gravi. 

2. Tenere la fotocamera lontano da macchine o oggetti ricchi di forti campi mag-
netici o di energia, come motori o magneti. 

3. Assicurarsi che la fotocamera funzioni alla sua temperatura ideale. Non lasci-
atela esposta ad alte o basse temperature per un lungo periodo di tempo, per 
evitare che la sua durata si riduca. 

4. Il corpo macchina è impermeabile, ma prima di immergersi è necessario 
assicurarsi che tutti i coperchi siano ben chiusi e che non vi siano corpi estranei 
intorno all'obiettivo.

5. Sciacquare la fotocamera in acqua pulita e asciugarla con un panno morbido 
ogni volta che si finisce di usarla in mare. 

6. Non caricare la batteria per un lungo periodo di tempo. Tenere lontano da 
bambini e animali domestici in caso di incidenti.

7. Togliere la batteria dalla fotocamera se non la si usa per lunghi periodi di 
tempo.

8. Conservare la fotocamera lontano da metalli taglienti e da ambienti umidi.
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Per acquisire video e foto è necessaria una scheda di memoria (venduta separata-
mente). Utilizzare schede di memoria di marca che soddisfino questi requisiti:

1. U3 

2. Capacità fino a 512 GB (FAT32)

Suggerimenti utili

1. Prima di utilizzare la fotocamera, formattare la scheda di memoria per garan-
tirne la compatibilità.

2. L’utilizzo di una scheda di memoria con capacità superiore a quanto richiesto 
può causare errori come l’impossibilità di riconoscere la scheda. Inoltre, po-
trebbe causare malfunzionamenti della fotocamera inclusi mancata risposta ed 
errore aggiornamento firmware.

3. Per mantenere la scheda di memoria in buone condizioni, si consiglia di format-
tarla regolarmente. La formattazione cancella tutti i file, quindi assicurarsi di 
trasferire le foto e i video prima di formattare. La scheda di memoria in formato 
FAT32 interrompe la registrazione e ricomincia a registrare su un nuovo file 
quando la dimensione del file raggiunge i 4 GB.

Note：

1. Si prega di non utilizzare la scheda Micro SD in ambienti esposti a forti correnti 
o campi magnetici.

2. Si prega di non toccare la scheda Micro SD né lasciarla a contatto con oggetti 
metallici per evitare che venga schiacciata, piegata o cada.

3. Si prega di tenere la scheda Micro SD lontana dall'acqua, dalle zone umide o dai 
luoghi con oggetti corrosivi.

4. Si prega di inserire la scheda Micro SD nello slot apposito e nella giusta 
direzione.

5. Si prega di non inserire alcun oggetto estraneo nello slot della scheda Micro SD.

6. Si prega di spegnere la fotocamera prima di inserire o rimuovere la scheda 
Micro SD.

Utilizzo della scheda Micro SD
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La fotocamera Brave 7 è progettata per essere impermeabile con standard IPX8 
senza necessità di un involucro esterno. Pertanto, puoi immergerla fino a 8 metri 
o 26 piedi di profondità. Tuttavia, è essenziale prendere le precauzioni necessarie 
per evitare eventuali infiltrazioni d'acqua. Prima di immergere la tua fotocamera 
Brave 7 nell'acqua, assicurati che tutte le coperture protettive siano ben chiuse. 
Puoi iniziare la tua avventura subacquea con tranquillità non appena sentirai un 
clic, che indica che tutte le coperture sono sigillate in modo sicuro.

Impermeabilità IPX8

Il coperchio della porta USB 
non è chiuso saldamente 

Il coperchio della batteria non 
è chiuso saldamente

Il coperchio della porta 
USB è chiuso saldamente

 Il coperchio della batteria 
è chiuso saldamente

Coperchio dell'obiettivo 
non è chiuso saldamente  

Coperchio dell'obiettivo 
chiuso saldamente
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Suggerimenti

1. Quando c’è umidità sul touchscreen della fotocamera, è facile che si formi uno 
strato conduttivo, con conseguente scorrimento dello schermo o salti multipli 
dello schermo, che causano il non corretto funzionamento del touchscreen 
sott'acqua. Si consiglia di utilizzare la fotocamera sott'acqua modificando l’im-
postazione di modalità, registrando, scattando foto e cambiando tra le modalità 
tramite i pulsanti.

2. Per cambiare modalità premendo i pulsanti: Quando la fotocamera è nella 
schermata di anteprima, tenere premuto il pulsante Su per cambiare modalità. 
Ma è possibile passare solo tra le modalità Video e Foto.

3. Per evitare salti multipli dello schermo quando la fotocamera è in funzione 
sott'acqua, si consiglia di bloccare lo schermo.

4. Si consiglia di inserire la fotocamera Brave 7 nella custodia impermeabile per 
un'esperienza ottimale durante le immersioni in acque profonde. 

Nota: non è possibile utilizzare la fotocamera toccando lo schermo, è invece 
possibile farlo premendo i pulsanti.

05:05

Präferenzen
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Se la telecamera continua a funzionare a temperature elevate e deve essere 
raffreddata, sullo schermo comparirà un avviso "Temperatura elevata". La 
telecamera rileva le condizioni di surriscaldamento e, se necessario, si spegne 
automaticamente per proteggere l'hardware da eventuali danni critici. A questo 
punto, è sufficiente lasciare la fotocamera inattiva finché non si raffredda e poi si 
può continuare a usarla.

Nota:

La fotocamera Brave 7 funziona a una temperatura compresa tra -5℃ e 45℃ 
(23℃e 113℉). L'utilizzo della fotocamera a temperature troppo alte o troppo 
basse ne compromette la durata di utilizzo.

Rilevamento del surriscaldamento
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1. Specifiche tecniche

Marchio AKASO

Nome Action cam versatile 4K Brave 7

Modello Brave 7

Dimensione 66×44×34mm

Peso netto 112g

Materiale Plastica, silicone, vetro

Capacità della batteria 1350mAh

Durata della batteria

90 minuti per la registrazione video 4K e 140 minuti per    
la registrazione video 1080P. (La durata della batteria 
per la registrazione video varia a seconda dell'ambiente 
di utilizzo).

Rete wireless: RF 2.4G+ Wifi 2.4GHz

Grado di impermeabil-
ità della telecamera

IPX8

Grado di impermeabil-
ità del telecomando

IPX4

Temperatura di lavoro -5℃~45℃（23℉~113℉）

Microfono esterno
Supporta microfoni esterni (venduti separatamente) 
con porte Type-C.
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2. Cosa c'è nella scatola

Brave 7
×1

Cornice della 
Telecamera ×1

Caricabatterie 
×1

Batterie
×2

Cavo USB
×1

Telecomando
×1

 Cinghia 
Telecomando ×1

Chiave Inglese
×1

Supporto 
Casco1 ×1

Supporto 
Casco2 ×1

Supporto a 
Sgancio ×1

Supporto 
J-Gancio ×1

Supporto E 
×1

Supporto C 
×1

 Supporto D
×1

Supporto F
×1

 Supporto A
×1

Supporto H
×1

Bende
×4

 Cavi
×5

Panno per 
lenti ×1

Nastro Adesivo 
Biadesivo ×2

 Guida rapida
×1
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3. La videocamera d'azione Brave 7

Pulsante di accensione/scatto/
conferma 

Indicatore di funzionamento 

Schermo anteriore  

Obiettivo

Microfono

Indicatore Wifi 

Altoparlante 

Porta di alimentazione 
Type-C

Slot per scheda Micro SD

1

2

3

4

5

6

7

8

9

1

2 6

7

8

9

3

4

5
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10

11

12

13

14

15

16

Touchscreen

Coperchio della batteria

Pulsante Su

Microfono di Controllo Vocale 

Pulsante Giù

Indicatore di carica 

Indicatore funzionamento

10 14

12 16

13

11 15
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4. Primo utilizzo

4.1. Unboxing

A tal fine, aprire la scatola di imballaggio lungo la linea tratteggiata, quindi estrarre 
la telecamera Brave 7 ed i suoi accessori dalla scatola.

Aprire la scatola di imballaggio 
lungo la linea tratteggiata

1

Estrarre la videocamera Brave 7 
e i suoi accessori

2

4.2. Estrarre la fotocamera dalla struttura

A tale scopo, tirare prima la fibbia del telaio della telecamera come indicato dalla 
freccia per sbloccare il fermo e aprire lo sportello, quindi estrarre la telecamera.  

Tirate su la fibbia del 
telaio della fotocamera.

1 Aprire lo sportello del 
telaio della telecamera.

2 Estrarre la fotocamera 
dal telaio.

3

Durante la rimozione 
d e l l a  f o t o c a m e r a , 
assicurarsi di tenere 
i pulsanti e spingila 
delicatamente all'indi-
etro nel caso in cui si 
incastrasse.
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4.3. Estrarre il telaio della telecamera dalla scatola di imbal-
laggio

A tale scopo, svitare innanzitutto l'asta della vite in senso antiorario, utilizzando la mano 
o la chiave in dotazione. Una volta svitata, rimuovere con cautela l'asta della vite dalla 
sua posizione ed estrarre il telaio della telecamera dalla confezione. Quindi, staccare il 
gel di silicone attaccato al telaio della telecamera. Prosegui sollevando la fibbia di mon-
taggio verso l'alto, quindi spingerla all'indietro per staccarla dalla sua posizione attuale.

① Allentare l'asta ruotandola 
in senso orario

② Avvitare ruotando in senso 
antiorario

Staccare il gel di silicone

Svitare l'asta a vite
Rimuovere l'asta della vite dalla sua posizione ed 
estrarre il telaio della fotocamera.

3

1
2

Sollevare la fibbia di montaggio 
verso l'alto

4 Spingere all'indietro5

Tenendo la chiave con i l 
disegno rivolto verso l'esterno

4.4. Caricare la batteria

Per caricare la batteria, collegare il caricabatterie a una presa USB, quindi inserire 
la batteria nel caricabatterie finché l'indicatore non diventa blu (Suggerimento: 
l'indicatore del caricabatterie appare rosso durante la carica. Diventerà blu quan-
do sarà completamente carica).
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4.5. Installare la batteria

Per installare la batteria, premere prima la linguetta del coperchio della batteria 
per aprirlo, quindi inserire la batteria nell'apposito alloggiamento e chiudere il 
coperchio. (Per estrarre la batteria dall'alloggiamento, è possibile tirare verso l'alto 
la striscia della batteria).

4.6. Installazione della scheda Micro SD

Per installare la scheda SD, premere prima verso il basso per aprire il coperchio 
di ricarica e trovare l'alloggiamento della scheda di memoria, quindi inserire la 
scheda di memoria nell'alloggiamento seguendo la direzione indicata di seguito, 
quindi chiudere il coperchio.
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4.7. Caricare la batteria della fotocamera

Collega la videocamera a un adattatore USB o a un computer utilizzando il cavo 
USB. Una volta completamente carica, scollega il cavo e assicurati che il coperchio 
di ricarica sia ben fissato. 

4.8. Accensione della fotocamera

Per accendere la videocamera, tenere premuto il pulsante di accensione per 3 
secondi per accendere la videocamera Brave 7. (Assicurarsi che tutti i coperchi 
della videocamera siano ben chiusi prima di accenderla).  



19

IT

5. Iniziare

5.1 Istruzioni per l’uso

1. Accensione e spegnimento  

Quando la fotocamera è spenta, premi e tieni premuto il pulsante di accensione 
per 3 secondi per accendere la fotocamera. 

Quando la fotocamera è accesa, premi e tieni premuto il pulsante di accensione 
per 3 secondi per spegnere la fotocamera.

2. Schermata di anteprima

4K30

Capacità della scheda SD

Capacità residua della scheda

Schermata di anteprima 

Registrazione audio 

Modalità di ripresa corrente

Capacità residua batteria

Zoom

Risoluzione 

1

2

4 7

5 8

63

1

2 6

5 7

8

4

3
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3. Premere il pulsante scatto
Quando la fotocamera è in modalità Foto o Video, premere il pulsante Scatto per 
scattare foto o registrare video.
① Premere il pulsante Scatto per iniziare a scattare foto o registrare video.
② Premere nuovamente il pulsante Scatto per interrompere la registrazione. 
(Solo in modalità Video)

4K30

4. Cambio rapido della modalità

Esistono 3 modi per cambiare modalità.

Metodo 1: quando la fotocamera è nella schermata di anteprima, toccare l'icona 
della modalità per cambiare modalità. Dopo averlo fatto, scorrere verso l'alto per 
tornare alla schermata di anteprima.

4K30

Video

Video

Scattare foto

Metodo 2: quando la fotocamera è nella schermata di anteprima, scorrere verso 
destra per accedere al menu delle modalità, quindi scorrere verso sinistra o verso 
destra per cambiare modalità.
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4K30
Scattare foto

Metodo 3: quando la fotocamera è nella schermata di anteprima, tenere premuto 
il pulsante Su per 3 secondi per passare rapidamente alla modalità Foto o Video.

4K30

20M

005/999+

5. Ingrandimento o riduzione dello Zoom

È possibile ingrandire o ridurre l'immagine per regolare gli angoli di visualizzazi-
one. È possibile scegliere tra Super grandangolo, Grandangolo, Angolo verticale e 
Angolo stretto. La funzione di zoom può essere utilizzata in due modi.

Metodo 1: quando la fotocamera è nella schermata di anteprima, toccare l'icona 
"+" per ingrandire o rimpicciolire. 
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Metodo 2: quando la fotocamera è nella schermata di anteprima, premere il 
pulsante Su per ingrandire e premere il pulsante Giù per ridurre. 

4K30 Super grandangolo

Super grandangolo

Grandangolo

Prospettiva ritratto

Angolo stretto

Super grandangolo

※ Non è possibile eseguire lo zoom avanti o indietro quando la fotocamera è in 
modalità Video Hyperlapse.

6. Audio del video 

È possibile attivare o disattivare la funzione audio video. Quando è disattivata, la 
fotocamera registra video senza audio. 

Quando la fotocamera si trova nella schermata di anteprima, l'icona verde del 
microfono indica che l'audio video è abilitato, mentre quella bianca indica che 
questa funzione è disabilitata. È possibile toccare l'icona del microfono per attivare 
o disattivare l'audio del video.
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4K30

4K30

00:00/00:05

Nota:  i suoni registrati dalla fotocamera possono subire una certa distorsione 
quando viene riposta nella custodia impermeabile. 

8. Impostazione della risoluzione

Per configurare le impostazioni di risoluzione, assicurarsi innanzitutto che la foto-
camera sia sullo schermata di anteprima. Quindi, toccare l'icona della risoluzione 
predefinita per accedere alla schermata delle impostazioni di risoluzione. Da 
qui è possibile scorrere verso sinistra o verso destra per scegliere la risoluzione 
desiderata. Per tornare alla schermata di anteprima, è sufficiente scorrere verso 
il basso.

4K30

Risoluzione video

4K30 2.7K30

7. Album
Album consente di visualizzare o riprodurre i video o le foto scattate dalla foto-
camera. 
Per accedere all'album, è sufficiente scorrere il dito verso sinistra quando la 
fotocamera è nella schermata di anteprima. 
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9. Stabilizzazione immagini

È inoltre possibile attivare o disattivare la Stabilizzazione immagini durante la 
configurazione delle impostazioni di risoluzione. Per attivare o disattivare la Sta-
bilizzazione immagini è sufficiente toccare l'icona della Stabilizzazione immagini. 
L'icona diventa blu quando la funzione è attivata e diventa bianca quando è 
disattivata. Per tornare alla schermata di anteprima è sufficiente scorrere il dito 
verso il basso. 

Risoluzione video

4K30 2.7K30

10. Cambio Schermo

Per passare da uno schermo all'altro, accertarsi che la fotocamera sia sullo 
schermo di anteprima. Quindi, tenere premuto il pulsante Giù per 3 secondi. La 
fotocamera passerà allo schermo frontale. Per uscire dallo schermo frontale, è 
sufficiente tenere nuovamente premuto il pulsante Giù per 3 secondi.

※ Non è possibile utilizzare il touchscreen quando la fotocamera è passata allo 
schermo anteriore.

Nota: la Stabilizzazione immagini è disponibile solo in modalità Video.
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5.2 Guida rapida

1. Scorri verso destra per cambiare modalità di ripresa

Per cambiare modalità di ripresa, assicurati innanzitutto che la fotocamera sia 
sulla schermata di anteprima. Quindi, scorri verso destra per accedere alla scher-
mata del menu delle modalità. Infine, scorri verso sinistra o destra per selezionare 
la modalità di scatto desiderata.

2. Scorri verso sinistra per accedere alla schermata di riproduzione

Scorri verso sinistra dalla schermata di anteprima per entrare nella schermata di 

riproduzione. Tocca l'icona quadrata nell'angolo in alto a sinistra per accedere alla 

schermata dell'album.

3. Scorri verso l'alto per le impostazioni Video / Foto

Per entrare nella schermata delle impostazioni video o foto, basta semplicemente 
scorrere verso l'alto quando la fotocamera è sulla schermata di anteprima.

4. Scorri verso il basso per accedere al menu rapido

Per accedere al menu rapido, basta semplicemente scorrere verso il basso quan-
do la fotocamera è sulla schermata di anteprima.

4K30

00:00/00:05

Scattare foto

05:05

2.7K ┃ 30

OEV

Normale

Auto

CAM

Auto

Risoluzione

EV

Stabilizzazione 
immagini

ISO

Misurazione

Equilibrio 
Bianco

Impostazione video

Preferenze
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5.3 Menu rapido

05:05

Capacità residua della scheda SD 

Icona Wifi

Controllo Vocale

Preferenze

Scatto veloce con un clic

Orario 

Capacità residua batteria

Luminosità schermo

Blocco schermo

Griglia

1

2

4 9

6

7

83

5 10

2 8

6

4

1

3

5

7

9

10

È possibile scorrere verso il basso per accedere al menu rapido quando la fotocamera 
è nella schermata di anteprima. 

4K30

05:05

Preferences

Preferenze

1. Controllo Vocale

Il Controllo Vocale consente di controllare comodamente la fotocamera attraverso i 
comandi vocali supportati, consentendo di effettuare riprese senza usare le mani. La 
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2. Wifi

Il Wifi della fotocamera funziona per collegare la fotocamera all'app AKASO GO 
e scaricare i file. (Per ulteriori dettagli, consulta la sezione Download dell'app e 
connessione Wifi → Wifi della fotocamera.)  

Per attivare o disattivare il Wifi, basta toccare l'icona del Wifi. L'icona del Wifi 
diventerà blu quando il Wifi è attivo e grigia quando è disattivato.

fotocamera risponde ai comandi vocali impartiti, eseguendo varie funzioni. Ad esem-
pio, quando si dice "AKASO Scatta la Foto", la fotocamera avvia immediatamente il 
processo di cattura delle foto come indicato. Per una lista completa dei comandi voca-
li, consulta la sezione Impostazioni di sistema → Impostazioni generali → Comando 
vocale o controlla tramite Preferenze → Impostazioni generali → Comando vocale 
sulla fotocamera.

È possibile toccare l'icona Controllo Vocale nel menu rapido per attivare o disatti-
vare la funzione di Controllo Vocale. L'icona diventa blu       quando la funzione è 
attivata, mentre diventa grigia        quando è disattivata.

05:05

Preferenze

05:05

Preferenze

※ Quando il Wifi della fotocamera è attivato, si disattiverà automaticamente se 
non è collegato all'app entro 3 minuti. Per collegare la tua fotocamera all'app, ti 
preghiamo di riattivare il Wifi della fotocamera.
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05:05

Preferenze

05:05

Preferenze

05:05

Preferences

3. Luminosità schermo

È possibile regolare la Luminosità schermo. Per farlo, è sufficiente toccare l'icona della 
Luminosità schermo. È possibile scegliere la luminosità tra 50%, 75% e 100%.

50%

75%

100%

4. Blocco schermo

La funzione di blocco schermo impedisce lo sblocco della fotocamera, rendendola 
ideale per l'uso sott'acqua. Per sbloccare lo schermo, è sufficiente toccare lo 
schermo e scorrere il cursore.

5. Scatto veloce con un clic

Quando questa funzione è abilitata nello stato di spegnimento, la fotocamera si 
accende automaticamente e inizia a registrare non appena si preme il pulsante 
Scatto. Per interrompere la registrazione e spegnere la fotocamera, è sufficiente 
premere nuovamente il pulsante Scatto.
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05:05

Preferenze

05:05

Preferenze

6. Griglia

TUna griglia quadrata può migliorare notevolmente la capacità di produrre video 
di alta qualità, facilitando la composizione corretta e la selezione dell'angolo di 
visione ottimale.

4K30

7. Preferenze

Per accedere alla schermata delle impostazioni, è sufficiente toccare l'opzione "Pref-
erenze" nel menu rapido.

Preferenze

Controllo Vocale 

Lingua

Formato Video

Codice

8. Per uscire dal menu rapido

Per uscire dal menu rapido, è sufficiente scorrere verso l'alto per tornare alla 
schermata di anteprima.
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6. Video 

4K30

Video

Video

Scattare foto

② Dopo aver selezionato la modalità video desiderata, è sufficiente toccare la 
parte inferiore dello schermo e scorrere verso l'alto per tornare senza problemi 
alla schermata di anteprima. (È anche possibile attendere 3 secondi prima 
che la fotocamera entri automaticamente nella schermata di anteprima della 
modalità selezionata).

Video

Video

Scattare foto

4K30

③ Quando la fotocamera è nella schermata di anteprima, è possibile toccare la 
parte inferiore dello schermo e scorrere verso l'alto per accedere alla scherma-
ta delle Impostazione video.  

6.1 Modalità video

Le modalità video di questa fotocamera includono Video, Video Time-lapse, Video 

HyperLapse e Video al Rallentatore.

① Per selezionare la modalità video desiderata, è sufficiente toccare l'icona Video 
nell'angolo in basso a sinistra per accedere al menu della modalità video, quindi 
scegliere tra le opzioni disponibili.
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4K30

2.7K ┃ 30

OEV

Spegnere

Auto

CAM

Auto

Risoluzione

EV

Stabilizzazione immagini

ISO

Misurazione

Equilibrio Bianco

Impostazione video

2.7K ┃ 30

OEV

Turn off

Auto

CAM

Auto

Risoluzione Stabilizzazione immagini

ISO

Misurazione

Equilibrio Bianco

Impostazione video

2.7K ┃ 30

OEV

Turn off

Auto

CAM

Auto

Risoluzione

EV

Stabilizzazione immagini

ISO

Misurazione

Equilibrio Bianco

Impostazione video

④ In questa schermata sono disponibili ulteriori impostazioni per la selezione, 
offrendo varie modalità video con opzioni distinte. Per ulteriori informazioni, 
consultare la sezione Menu Impostazione video.

3

Spegnere

Alto

Spegnere

Normale

Spegnere

Nitidezza

Clip

Velocità di trasmissione

Modalità di guida Riduzione rumore 
vento

Filtro

 

4K30

⑤ Dopo aver completato l'impostazione, scorrere il dito verso il basso per tornare 
alla schermata di anteprima.

1. Video (modalità predefinito)

In questa modalità, quando si preme il pulsante di scatto, la fotocamera registra 
un video normale alla risoluzione e alla velocità fotogrammi impostate. 

① Dopo aver selezionato "Video", la fotocamera entra in modalità Video. 
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Video

Video

Scattare foto

② In modalità Video, è possibile toccare l'opzione "Risoluzione" per accedere al 
menu rapido che offre le seguenti impostazioni. 

4K30

Risoluzione video

2.7K30

*Risoluzione/Frame rate: Per impostare la risoluzione/la velocità dei fotogrammi, 
è sufficiente scorrere verso sinistra e verso destra per scegliere tra le opzioni 
disponibili.

*Stabilizzazione immagini: TPer attivare o disattivare questa funzione, toccare 
l'icona della Stabilizzazione immagini. L'icona blu indica che la funzione è attiva, 
mentre quella bianca indica che è disattivata. 

La Stabilizzazione immagini è disponibile solo in modalità Video.

③ In modalità Video, è possibile scorrere verso l'alto per accedere alla schermata 
delle Impostazioni video. Da qui è possibile impostare la risoluzione, la velocità 
dei fotogrammi, la Stabilizzazione immagini, il filtro e altro ancora. (Per ulteriori 
informazioni, consultare la sezione Menu Impostazione video). Dopo aver 
completato la configurazione, toccare la parte inferiore dello schermo e scorre-
re verso l'alto per tornare alla modalità  Video Time-lapse.

1440P604K30
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2. Video time-lapse

Il video timelapse cattura una sequenza di fotogrammi video all'intervallo impostato 
per condensare eventi lunghi in video più brevi. Ad esempio, un video di 20 minuti 
registrato con un intervallo di 2 secondi verrà salvato come un video in fast-motion 
di 20 secondi, mentre un intervallo di 10 secondi si traduce in un video in fast-mo-
tion di 4 secondi. 

①  Dopo aver selezionato "Video time-lapse", la fotocamera entra in modalità 
Video time-lapse

Video

Video Time-lapse

Scattare foto

4K

93:32

*Risoluzione: 4K/2.7K/1080P/1440P
SPer impostare la risoluzione, è sufficiente scorrere il dito verso sinistra o verso 
destra per scegliere tra le opzioni disponibili.
*Intervallo di time-lapse: 2s/5s (predefinito) /10s/30s/1min/2min/5min/10min/
30min/1h
Per impostare l'intervallo del timelapse, è sufficiente scorrere il dito verso sinistra 
o verso destra per scegliere tra le opzioni disponibili.

② Quando la fotocamer in modalità Video time-lapse, è possibile toccare l'icona 
"Risoluzione" per accedere al menu rapido e configurare in modo efficiente le 
impostazioni desiderate per creare un video timelapse accattivante.

4K

93:32 Risoluzione video

2.7K

10s

4K

5s2s

Risoluzione

Intervallo di 
time-lapse 
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Quando la fotocamera è in modalità Video time-lapse, è possibile scorrere verso 
l'alto per accedere alla schermata delle Impostazioni video. Da lì è possibile config-
urare le impostazioni di Risoluzione, Intervallo di time-lapse, Filtro e altro ancora. 
Per ulteriori informazioni, consultare la sezione Menu Impostazione video. Dopo 
aver completato la configurazione, toccare la parte inferiore dello schermo e 
scorrere verso l'alto per tornare alla modalità Video time-lapse.

Video

Video HyperLapse 

Scattare foto

SLO

4K

93:32

② Quando la fotocamera è in modalità video HyperLapse è possibile toccare 
l'icona "Risoluzione" per accedere al menu rapido che offre le seguenti 
impostazioni.

4K4K

93:32 Risoluzione video

2.7K2.7K

10X10X

4K4K

5X5X2X2X

Risoluzione

Intervallo di 
time-lapse 

3. Video HyperLapse

Nella modalità video HyperLapse, la fotocamera può catturare video in movi-
mento rapido stabili e fluidi che sembrano muoversi più velocemente rispetto al 
tempo reale, rendendoli ideali per l'uso in scene ad alta velocità.

Ad esempio, un video di 20 minuti registrato alla velocità dell'otturatore 2X verrà 
salvato come un video in movimento rapido di 3 minuti. Il video viene quindi 
accelerato di 2 volte. Mentre una velocità dell'otturatore 10X produce un video in 
movimento rapido di 36 secondi. Il video viene quindi accelerato di 10 volte.

① CDopo aver selezionato "HyperLapse Video", la fotocamera entrerà in modalità 
HyperLapse.
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*Risoluzione: Per impostare la risoluzione, basta scorrere a sinistra e a destra per 
scegliere tra le opzioni disponibili.

*Velocità HyperLapse: Per impostare la velocità HyperLapse, basta scorrere a 
sinistra e a destra per scegliere tra le opzioni disponibili.

③ Quando la fotocamera è in modalità video HyperLapse, è possibile scorrere 
verso l'alto per accedere allo schermo delle impostazioni video. Da lì, è possi-
bile impostare la risoluzione, la Velocità HyperLapse, il filtro e altro ancora. Per 
ulteriori informazioni, consultare la sezione Menu Impostazione video. Dopo 
aver completato la configurazione, toccare la parte inferiore dello schermo e 
scorrere verso l'alto per tornare alla modalità HyperLapse Video.

Video

Video al Rallentatore

Scattare foto

SLO

1440P

93:32

SLO

② Quando la fotocamera è in modalità video a rallentatore, è possibile toccare 
l'icona "Risoluzione" per accedere al menu rapido che offre le seguenti im-
postazioni.

4. Video al Rallentatore

Nella modalità video a rallentatore, la fotocamera registrerà video alla risoluzione e 
velocità di rallentamento impostate. Tuttavia, le riprese video verranno salvate con 
una velocità di riproduzione di 30 fotogrammi al secondo (fps). Di conseguenza, 
quando il video viene riprodotto, sembrerà essere in slow motion, creando un 
effetto visivamente accattivante.

Ad esempio, un video di 10 secondi registrato a 720P 4X verrà salvato come un 
video a rallentatore di 40 secondi a 720P30FPS. Il video viene quindi rallentato di 
4 volte, rendendo questa modalità ideale per catturare scene in movimento ad 
altra velocità

① Dopo aver selezionato "Video al Rallentatore", la fotocamera entrerà nella modalità 
Video a rallentatore.
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*Risoluzione: Per impostare la risoluzione, basta scorrere a sinistra e a destra per 
scegliere tra le opzioni disponibili.

*Velocità rallentamento: Per impostare la velocità di rallentamento, basta scorre-
re a sinistra e a destra per scegliere tra le opzioni disponibili.

③ Quando la fotocamera è in modalità Slow Motion, è possibile scorrere verso 
l'alto per accedere alla schermata delle impostazioni video. Da lì, è possibile 
configurare le impostazioni di Risoluzione, Velocità di rallentamento, Filtro e al-
tro ancora. Per ulteriori informazioni, consultare la sezione Menu Impostazioni 
Video. Dopo aver completato la configurazione, toccare il fondo dello schermo 
e scorrere verso l'alto per tornare alla modalità Video al Rallentatore.

Risoluzione

Video al 
Rallentatore

1440P

93:32

SLO

Risoluzione video

1080P1440P

2X
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2.7K ┃ 30

OEV

Turn off

Auto

CAM

Auto

Risoluzione

EV

Stabilizzazione immagini

ISO

Misurazione

Equilibrio Bianco

Impostazione video

4K30

2.7K ┃ 30

OEV

Turn off

Auto

CAM

Auto

Resolution

EV ISO

Metering

White Balance

Video Settings

3

Turn off

High

Turn off

Normal

Turn off

Sharpness

Framgent

Bit Rate

Driving Mode Wind Noise Reduction

Filter

Video Settings

Misurazione

CAM

AM

6.2 Impostazioni video

È possibile configurare le impostazioni desiderate per ottenere un video accat-
tivante.

① Per accedere alla schermata Impostazioni video, assicurarsi che la fotocamera 
sia in modalità Video, quindi scorrere verso l'alto sullo schermo.  

② Nella schermata Impostazioni video, è possibile scorrere tutte le impostazioni 
per accedere a un'ampia gamma di opzioni disponibili.

③ In ogni schermata delle impostazioni, è possibile scorrere verso l'alto o verso il 
basso per selezionare l'impostazione desiderata.

2.7K ┃ 30

OEV

Turn off

Auto

CAM

Auto

Risoluzione

EV

Stabilizzazione immagini

ISO

Misurazione

Equilibrio Bianco

Impostazione video

3

Spegnere

Alto

Spegnere

Normale

Spegnere

Nitidezza

Clip

Velocità di trasmissione

Modalità di guida Riduzione rumore 
vento

Filtro

Impostazione video

CAM (Misurazione media 
centrale): Una modalità di 
misurazione che basa principal-
mente il centro dello schermo e 
completa ilcorrente
dintorni
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2.7K ┃ 30

OEV

Turn off

Auto

CAM

Auto

Risoluzione

EV

Stabilizzazione 
immagini

ISO

Misurazione

Equilibrio Bianco

Impostazione video

④ Dopo aver completato la configurazione, puoi toccare l'icona " < " nell'angolo in 
alto a sinistra dello schermo per salvare le modifiche e tornare alla schermata 
delle impostazioni video.

Risoluzione

2.7K 30

2.7K 1440P8K 4K 1080P

16 : 9

⑤ In questa schermata è possibile scorrere verso il basso per tornare alla scher-
mata di anteprima.

1. Risoluzione

La fotocamera è in grado di catturare video ad alta risoluzione fino a 4K30FPS, 
con una risoluzione più elevata che offre maggiore chiarezza e dettagli grazie al 
maggior numero di pixel. Tuttavia, i video a risoluzione più elevata comportano 
anche una maggiore dimensione dei file.

① Per configurare le impostazioni di risoluzione, assicurarsi innanzitutto che la 
fotocamera sia in modalità Video. In secondo luogo, scorrere verso l'alto per 
accedere alla schermata delle Impostazioni video. In terzo luogo, toccare l'opzi-
one "Risoluzione" per accedere alla schermata delle impostazioni. 
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2.7K ┃ 30

OEV

Turn off

Auto

CAM

Auto

Risoluzione Stabilizzazione 
immagini

ISO

Misurazione

Equilibrio Bianco

Impostazione video

②  Infine, passare il dito a sinistra o a destra per scegliere tra le opzioni disponibili. 

Aspect ratio: 16:9/4:3

Risoluzione:  4K/2.7K/1080P/720P/1440P

Frame rate:  La frequenza dei fotogrammi varia a seconda del formato video.

NTSC: 240/120/60/30

PAL:  200/100/50/25

※ Il formato 16:9 è compatibile solo con le seguenti risoluzioni: 4K; 2,7K; 1080P 
o 720P.

L’aspect ratio 4:3 è compatibile solo con 1440P.

Risoluzione

2.7K 30

2.7K 1440P8K 4K 1080P

16 : 9①

② ③

2. Intervallo di time-lapse

In modalità Video time-lapse, la fotocamera salva una scena all'intervallo impostato e 
trasforma automaticamente queste scene in un video. 

Ad esempio, quando l'intervallo del timelapse è impostato su "5s", la fotocamera sal-
verà una scena ogni 5 secondi, trasformando un video lungo in uno breve. È ideale 
per catturare bellissime transizioni come l'alba, il tramonto, la fioritura e altro ancora. 
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2.7K ┃ 30

OEV

Turn off

Auto

CAM

Auto

Risoluzione

EV

Stabilizzazione 
immagini

ISO

Misurazione

Equilibrio Bianco

Impostazione video

① Per configurare le impostazioni dell'intervallo di Timelapse, assicurarsi innanzi-
tutto che la fotocamera sia in modalità Video time-lapse. Quindi, toccare l'icona 
"Risoluzione" per accedere alla schermata delle impostazioni.

Risoluzione: 4K/2.7K/1080P/1440P

Intervallo time-lapse: 2s/5s (default)/10s/30s/1min/2min/5min/10min/30min/1h

※ Questa opzione è disponibile solo in modalità Video time-lapse.

①

②

② In questa schermata è possibile selezionare l'intervallo di tempo desiderato 
tra 2s, 5s (impostazione predefinita), 10s, 30s, 1min, 2min, 5min, 10min, 30min 
e 1h.

Resolución

2.7K 30

2.7K 1440P8K 4K 1080P

16 : 9

3. Velocità HyperLapse 

Per velocità dell'HyperLapse si intendono i tempi di accelerazione del video.  

①Per configurare le impostazioni della velocità HyperLapse, assicurarsi innanzi-
tutto che la fotocamera sia in modalità video HyperLapse. In secondo luogo, 
toccare l'icona "Risoluzione" per accedere alla schermata delle impostazioni.
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② È possibile selezionare la velocità HyperLapse preferita tra 30X, 15X 10X, 5X 
(impostazione predefinita) e 2X.

1440P

93:32

SLO

1440P

93:32

SLO

Risoluzione video

1080P1440P

2X

Risoluzione video

1080P1440P

2X

Risoluzione video

1080P1440P

2X

4. Velocità al Rallentatore

Per velocità a rallentatore si intende il tempo di rallentamento del video.

① Per configurare le impostazioni della velocità slow motion, assicurarsi innanzi-
tutto che la fotocamera sia in modalità Video Slow Motion. In secondo luogo, 
toccare l'icona "Risoluzione" per accedere alla schermata delle impostazioni. 

② È possibile selezionare la Velocità rallentamento preferita tra 8X, 4X e 2X 
(predefinito).

①

②

Risoluzione: 4K/2.7K/1080P/1440P

Velocità HyperLapse: 30X/15X/10X/5X (predefinito)/2X

※ Questa opzione è disponibile solo in modalità video HpyerLapse.



42

IT

2.7K ┃ 30

OEV

Turn off

Auto

CAM

Auto

Risoluzione

EV

Stabilizzazione 
immagini

ISO

Misurazione

Equilibrio Bianco

Impostazione video

Risoluzione: 1080P/720P/1440P

Velocità al Rallentatore: 8X/4X/2X (predefinito)

※ Questa opzione è disponibile solo in modalità Video a rallentatore.

Estabilización de Imagen

Normal

Apagar

Risoluzione video

1080P1440P

2X②

5. Stabilizzazione immagini

La stabilizzazione elettronica dell'immagine (EIS4.0) può ridurre efficacemente le 

vibrazioni dell'obiettivo, risultando in video fluidi e nitidi. Questa funzione è 

ideale per catturare scene che coinvolgono attività come equitazione, 

pattinaggio e utilizzo a mano libera.

Per attivare o disattivare questa funzione, è sufficiente toccare l'opzione "Stabiliz-
zazione immagine" per accedere alla schermata delle impostazioni.

※ La Stabilizzazione immagini è disponibile solo in modalità Video.

6. Misurazione

Questa opzione ti permette di impostare la modalità di misurazione per diverse 
scene. La Brave 7 action camera dispone di 5 modalità di misurazione.

Set ISO values for photos 
and videoOFF:Turn off 
video stabilization
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2.7K ┃ 30
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Auto

CAM
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immagini

ISO

Misurazione

Equilibrio Bianco

Impostazione video

MMC(Misurazione Media Centrale): In questa modalità, la fotocamera si concen-
tra principalmente sul centro dello schermo tenendo conto anche degli elementi 
circostanti. Questa modalità risulta particolarmente efficace per catturare scene 
con condizioni di illuminazione uniformi.

MM(Misurazione Media): È anche conosciuta come modalità di misurazione ma-
trix (o misurazione esposimetrica multi-zona). In questa modalità, la fotocamera 
misura la luminosità dell'intera scena e calcola l'esposizione per evitare sovraes-
posizioni. È adatta per scene con luci uniformi.

MC(Misurazione Centrale): In questa modalità, la fotocamera misura la luminosità 
della scena ponendo maggiore enfasi sull'area centrale. È ideale per scattare 
selfie, primi piani di fiori e erba, ecc. 

MS(Misurazione Spot): In questa modalità, la fotocamera misura la luminosità 
di una piccola area o punto nella scena e imposta l'esposizione in base a quella 
lettura. È perfetta per scattare primi piani.

MFA (Medición Facial AI): In questa modalità, la fotocamera può riconoscere e ot-
timizzare le impostazioni di esposizione in base alle caratteristiche facciali rilevate 
nella scena. È ideale per scattare selfie.

Per configurare le impostazioni di misurazione, tocca l'opzione "Misurazione" per 
accedere al menu delle impostazioni. Da lì, puoi scegliere la tua opzione preferita 
tra le opzioni disponibili: MMC (predefinito), MM, MC, MS e MAF.

Medida

AM

CAM

CM

7. EV

EV (Valore di Esposizione) consente di regolare la luminosità di foto e video. Un 
valore EV più alto crea un'immagine più luminosa, mentre un valore più basso 
produce un'immagine più scura. 

MM (Misurazione Media): 
Una modalità di misurazione 
che valuta la luminosità 
dell'intera scena.
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8. ISO 

L'ISO consente di regolare la sensibilità alla luce di foto e video.

Per configurare le impostazioni ISO, toccare l'opzione "ISO" per accedere alla 
schermata delle impostazioni. Da qui è possibile scegliere l'opzione preferita tra 
quelle disponibili: Auto (predefinito)/100/200/400/800/1600/3200. 

Per configurare le impostazioni EV, toccare l'opzione "EV" per accedere alla scher-
mata delle impostazioni. Da qui è possibile scegliere l'opzione preferita tra quelle 
disponibili: 3.0/2.5/2.0/1.5/1.0/0.5/0 (predefinito)/-0.5/-1.0EV/-1.5/-2.0/-2.5/-3.0. 

ISO

Auto

100

Imposta i valori ISO di 
foto e video

9. Equilibrio Bianco

Il bilanciamento del bianco consente di catturare gli oggetti nelle foto con una rap-
presentazione accurata dei colori in varie condizioni di illuminazione, regolando 
il bilanciamento del bianco e rendendolo adatto all'uso in ambienti sia caldi che 
freddi.

Per configurare le impostazioni del bilanciamento del bianco, toccare l'opzione 
"Equilibrio Bianco" per accedere alla schermata delle impostazioni. Da qui è 
possibile scegliere l'opzione preferita 	 tra quelle disponibili: Auto (predefinito)/2
300K/2800K/3200K/4000K/4500K/5000K/5500K/6000K/6500K.

EV

0EV

0.5EV

-0.5EV

Imposta la luminosità di foto 
e video. Un valore EV più alto 
crea un'immagine più lumino-
sa.
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2.7K ┃ 30

OEV

Turn off

Auto

CAM

Auto

Risoluzione Stabilizzazione 
immagini

ISO

Misurazione

Equilibrio Bianco

Impostazione video

2.7K ┃ 30

OEV

Turn off

Auto

CAM

Auto

Risoluzione

EV

Stabilizzazione 
immagini

ISO

Misurazione

Equilibrio Bianco

Impostazione video
Equilibrio Bianco

Auto

2300K

Imposta il colore di foto e 
video

Nitidezza

3

4

Controlla la qualità dei 
dettagli nelle foto o nei 
video

Velocità di trasmissione

Alto

Meduim

Influenza la dimensione del file 
e la qualità dell'immagine. Più 
basso è il bit rate, più piccolo è 
il file zise e minore è la qualità 
dell'immagine; Maggiore è la 
velocità di bit, maggiore è la 
dimensione del file e migliore 
è l'immagine qualità

10. Nitidezza

Questa opzione consente di regolare la nitidezza degli oggetti nella scena, fonda-
mentale per catturare i dettagli più fini e migliorare la qualità complessiva delle 
foto o dei video. 

Per configurare le impostazioni di nitidezza, toccare l'opzione "Nitidezza" per 
accedere alla schermata delle impostazioni. Da qui è possibile scegliere l'opzione 
preferita tra quelle disponibili: 0/1/2/3 (predefinito) /4/5/6.

3

Spegnere

Alto

Spegnere

Normale

Spegnere

Nitidezza

Clip

Velocità di 
trasmissione

Modalità di 
guida

Riduzione rumore 
ventoReduction

Filtro

Impostazione video

11. Bitrate

La velocità di trasmissione ha un impatto sulle dimensioni del file e sulla qualità 
dell'immagine. Una velocità in bit più elevata determina un file più grande e una 
migliore qualità dell'immagine, e viceversa.  

Per configurare le impostazioni della velocità di trasmissione, toccare l'opzione 
"Bitrate" per accedere alla schermata delle impostazioni. Da qui è possibile sceg-
liere l'opzione preferita tra quelle disponibili: Alta (predefinito), Media e Bassa.

2
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3

Spegnere

Alto

Spegnere

Normale

Spegnere

Nitidezza

Clip

Velocità di 
trasmissione

Modalità di 
guida

Riduzione rumore 
ventoReduction

Filtro

Impostazione video

3

Spegnere

Alto

Spegnere

Normale

Spegnere

Nitidezza

Clip

Velocità di 
trasmissione

Modalità di 
guida

Riduzione rumore 
ventoReduction

Filtro

Impostazione video

12. Filtro

Questa impostazione offre diverse opzioni tra cui scegliere. Con diversi filtri, è 
possibile effettuare  riprese più belle. 

Per configurare le impostazioni del filtro, toccare l'opzione "Filtro" per accedere 
alla schermata delle impostazioni. Da qui, è possibile scegliere l'opzione preferita 
tra le opzioni disponibili Normale (predefinito) / Vivido / Modalità Subacquea / 
Scena di neve / Bianco e nero / Retrò / Negativo / Rosso / Verde / Blu.                

Filtro

Normale

Vivido

Seleziona il colore di foto 
e video

Clip

Spegnere

15S

Frammento: filma un video di 
15 o 30 anni che può essere 
f a c i l m e n t e  s c a r i c a t o  s u l 
telefono e condiviso sui social 
media Loop Video: registra 
continuamente alcuni video 
sezionali di 180 anni; Quando 
il

※ Si consiglia di impostare Filtro su "Normale" durante la registrazione di video 
normali per evitare immagini rossastre o bluastre dovute a impostazioni non 
corrette.

13. Clip

Clip: Imposta la tua fotocamera per registrare video di 15 o 30 secondi.

Video in loop: La fotocamera registrerà continuamente video di 180 secondi. 

Quando la scheda Micro SD è piena, i vecchi file video verranno sovrascritti da

nuovi al fine di garantire una registrazione continua.

Per configurare le impostazioni di Clip, toccare l'opzione "Clip" per accedere alla 
schermata delle impostazioni. Da qui è possibile scegliere l'opzione preferita tra 
quelle disponibili: Off (predefinito)/15S/30S/180S Loop.
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3

Spegnere

Alto

Spegnere

Normale

Spegnere

Nitidezza

Clip

Velocità di 
trasmissione

Modalità di 
guida

Riduzione rumore 
ventoReduction

Filtro

Impostazione video

3

Spegnere

Alto

Spegnere

Normale

Spegnere

Nitidezza

Clip

Velocità di 
trasmissione

Modalità di 
guida

Riduzione rumore 
ventoReduction

Filtro

Impostazione video

※ Questa funzione è disponibile solo in modalità Video.

Modalità di guida

Normale

Accendere

The camera works as 
a dash cam. It will 
automatically record loop 
videos and overwrite old 
videos

Riduzione rumore vento

Normale

Accen

Quando abilitato, i rumori 
del  vento prodott i  in 
movimenti veloci saranno 
ridotti .  Si  consigl ia di 
abilitare la guida bianca

14. Modalità di guida

In questa modalità, la telecamera registra automaticamente i video e salva i file 
video ogni 3 minuti come impostazione predefinita. Inoltre, quando la telecamera 
si spegne, i video vengono salvati automaticamente per evitare la perdita di filmati. 
In questa modalità la videocamera registra anche video in loop, il che significa che 
quando la Micro SD è piena, i file vecchi vengono automaticamente sovrascritti da 
quelli nuovi per garantire una registrazione continua. 

Per attivare o disattivare questa funzione, è sufficiente toccare l'opzione "Modalità 
di guida" per accedere alla schermata delle impostazioni.

※ Questa funzione è disponibile solo in modalità Video.

15. Riduzione rumore vento

La Riduzione rumore vento riduce efficacemente il rumore prodotto durante la 
registrazione video, consentendo una migliore qualità audio. 

Per attivare o disattivare questa funzione, è sufficiente toccare l'opzione "Riduzi-
one rumore vento" per accedere alla schermata delle impostazioni.
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16. Modalità luce scarsa

In questa modalità, la fotocamera migliora la luminosità delle immagini prolun-
gando il tempo di esposizione, il che la rende ideale per le scene notturne. Non si 
consiglia di utilizzare questa modalità mentre si pratica sport. 

Per attivare o disattivare questa funzione, è sufficiente toccare l'opzione "Modalità 
luce scura" per accedere alla schermata delle impostazioni.  

Modalità luce scura

Normale

Accen

Quando abilitata, la 
fotocamera aumenterà la 
luminosità estendendo
il tempo di esposizione. 
Non adatto per attività 
sportive

Calibrazione distorsione

Normale

Accen

Quando la calibrazione 
della distorsione è 
abilitata, la distorsione 
dell'obiettivo grandango-
lare verrà corretta. Ma la 
vista sarà ristretta

Spegnere

Spegnere

Spegnere Spegnere

Modalità Luce 
Scura

HindSight

Calibrazione 
distorsione WDR

Impostazione video

Spegnere

Spegnere

Spegnere Spegnere

Modalità Luce 
Scura

HindSight

Calibrazione 
distorsione WDR

Impostazione video

17. Calibrazione distorsione

Questa funzione corregge l'effetto fisheye che può verificarsi nelle riprese gran-
dangolari, ottenendo immagini prive di distorsioni.

Per attivare o disattivare questa funzione, è sufficiente toccare l'opzione "Cali-
brazione distorsione" per accedere alla schermata delle impostazioni.

18. Durata di cattura

Questa opzione consente di specificare la frequenza di acquisizione dei video 
nella modalità Timelapse. La telecamera interromperà automaticamente la regis-
trazione dopo la durata impostata.

Per configurare le impostazioni della durata di cattura, assicurarsi innanzitutto 
che la fotocamera sia in modalità Video in timelapse. Quindi, scorrere verso l'alto 
per accedere alla schermata Impostazione video. In questa schermata, toccare 
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Spegnere

Spegnere

Spegnere Spegnere

Modalità Luce 
Scura

HindSight

Calibrazione 
distorsione WDR

Impostazione video

Spegnere

Spegnere

Spegnere Spegnere

Modalità Luce 
Scura

HindSight

Calibrazione 
distorsione WDR

Impostazione video

Cattura la durata

Normale

5min

Imposta il tempo di ripresa 
del cammer

WDR

Normale

Accen

Records WDR video, ideal
for use in high-contrast
light conditions

l'opzione "Durata cattura" per accedere alla schermata delle impostazioni e 
scegliere tra le opzioni.

disponibili: Spento (predefinito)/5min/10min/15min/20min/30min/60min.

※ Questa funzione è disponibile solo in modalità Video time-lapse.

19. WDR

Il WDR (Wide Dynamic Range) è indicato per l'uso in scene ad alto contrasto.

Per attivare o disattivare questa funzione, è sufficiente toccare l'opzione "WDR" 
per accedere alla schermata delle impostazioni.

20. HindSight

Hindsight è un'incredibile funzione che consente di acquisire fino a 15 secondi di 
filmati prima di premere il pulsante di scatto. Una volta attivata questa funzione, 
la fotocamera inizierà a registrare e continuerà a catturare un nuovo video Hind-
Sight ogni volta che si preme il pulsante di scatto. Grazie a questa straordinaria 
funzione, non dovrete mai preoccuparvi di perdere un solo momento.

Ad esempio, se siete a pesca e non volete perdervi il momento emozionante in cui 
un pesce abbocca alla vostra esca. Abilitando in anticipo la funzione HindSight, po-
trete assicurarvi che la fotocamera catturi questo momento emozionante per voi.
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① Per attivare o disattivare questa funzione, è sufficiente toccare l'opzione 
"HindSight" per accedere alla schermata delle impostazioni, quindi scegliere 
di attivarla.

Spegnere

Spegnere

Spegnere Spegnere

Modalità Luce 
Scura

HindSight

Calibrazione 
distorsione WDR

Impostazione video
HindSight

Ausschalten

Einschalten

② Dopo aver acceso HindSight, tornare alla schermata di anteprima. La fotocam-
era inizierà a contare e a registrare.

Spegni HindSight

Spegni HindSight

+15s

+15s

93:32

93:32

③ Se si desidera disattivare questa funzione, è sufficiente toccare l'opzione "Speg-
ni HindSight" sullo schermo.

※ HindSight non funziona insieme alla modalità Clip o Guida, il che significa che 
non è possibile utilizzare la funzione HindSight quando si attiva la modalità Clip o 
Guida, e viceversa.

※ Attivando questa funzione si consuma più energia.

Inizia il tuo video con i filmati 
di 10s-15s catturati dalla 
fotocamera prima di premere 
il pulsante Shutter
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6.3 Menu Impostazione video

Menu Video Video time-
lapse

Video 
HyperLapse

Video Slow 
Motion

Riso-
lutzi-
one

16:9

4K30/
2.7K30/

1080P120/
1080P60/
1080P30/
720P240/
720P120

4K/
2.7K/

1080P

4K/
2.7K/

1080P

1080P 4X/
1080P 2X/
720P 8X/
720P 4X

4:3
1440P60/
1440P30

1440P 1440P 1440P2X

Intervallo di 
time-lapse /

2s/5s (predefini-
to)/10s/30s/1min
/2min/5min/10mi

n/30min/1h

/

Velocità 
HyperLapse / / 30X/15X/10X/5X-

(predefinito)/2X

Stabiliz-
zazione 

immagini
Spento (predef-

inito)/Aperto / / /

Misurazione MMC (predefinito)/MM/MC/MS/MFA

EV 3.0EV/2.5EV/2.0EV/1.5EV/1.0EV/0.5EV/0EV(predefinito)/-0.5EV/-1.0EV/-1.5EV/-
2.0EV/-2.5EV/-3.0EV

ISO Auto(predefinito)/100/200/400/800/1600/3200/6400

Equilibrio 
Bianco

Auto(predefinito)/2300K/2800K/3200K/4000K/4500K/5000K/5500K/6000K/6
500K

Nitidezza 0/1/2/3(predefinito)/4/5/6

Bitrate Alto (predefinito)/Medio/Basso

Filtro Normale (predefinito) /Vivido/Modalità Immersione/Scena di neve/Bianco e 
nero /Retro/Negativi/Rosso/Verde/Blu
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Clip Spento 
(predefini-
to)/15S/30S/180S 
Loop

/ / /

Riduzione 
rumore 
vento

Operto/Spento 
(predefinito) / / /

Modalità 
luce scura

Spento (predef-
inito) Aperto / / /

Modalità 
luce scura Spento (predefinito) Aperto

Calibrazione 
distorsione Spento (predefinito) Aperto

Cattura la 
durata /

Spento(predefini-
to)/5min/

10min/15min/
20min/30min/

60min

/ /

WDR Spento (predefinito) Aperto

HindSight Spento (predef-
inito) Aperto / / /



53

IT

Video

Scattare foto

Scattare foto

Video

Scattare foto

Scattare foto

4K30

20M

005/999+

② Dopo aver selezionato la modalità fotografica desiderata, è possibile toccare la 
parte inferiore dello schermo e scorrere verso l'alto per tornare alla schermata 
di anteprima della modalità selezionata. È anche possibile attendere 3 secondi 
prima che la fotocamera entri automaticamente nella modalità selezionata. 
automatically transition to the chosen mode. 

③ Quando la fotocamera è nella schermata di anteprima, è possibile toccare la 
parte inferiore dello schermo e scorrere verso l'alto per accedere alla scherma-
ta delle Impostazioni foto.

7. Foto 
7.1 Modalità foto

Le modalità fotografiche di questa fotocamera includono Foto e Foto time-lapse.

① Per selezionare la modalità foto desiderata, è sufficiente toccare l'icona Foto 
nell'angolo in basso a sinistra per accedere al menu della modalità foto, quindi 
scegliere una delle due opzioni.
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20M

Auto

CAM

Auto

0EV

Auto

Risoluzione

ISO

Misurazione

Otturatore

EV

Equilibrio Bianco

Impostazioni foto

20M

Auto

CAM

Auto

0EV

Auto

Risoluzione

ISO

Misurazione

Otturatore

EV

Equilibrio Bianco

Impostazioni foto

20M

Auto

CAM

Auto

0EV

Auto

Risoluzione

ISO

Misurazione

Otturatore

EV

Equilibrio Bianco

Impostazioni foto

④ In questa schermata sono disponibili ulteriori impostazioni per la selezione, 
che offrono varie modalità video con opzioni distinte. Per ulteriori informazioni, 
consultare la sezione Menu impostazioni foto. 

20M

005/999+

20M

Auto

CAM

Auto

0EV

Auto

Risoluzione

ISO

Misurazione

Otturatore

EV

Equilibrio Bianco

Impostazioni foto

⑤ Dopo aver completato l'impostazione, scorrere il dito verso il basso per tornare 
alla schermata di anteprima.
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1.  Foto (predefinito) 

In modalità Foto, quando si preme il pulsante di scatto, la fotocamera scatta foto 
alla risoluzione impostata.

①  Dopo aver selezionato "Scattare foto", la fotocamera entra in modalità Foto.

Video

Scattare foto

Scattare foto

20M

005/999+

② In modalità Foto, è possibile toccare l'opzione "Risoluzione" per accedere 
al menu rapido e scorrere verso sinistra o verso destra per impostare la 
risoluzione.

20M

005/999+
Photo Resolution

16M20M

2. Foto time-lapse

In questa modalità, quando premi il pulsante di scatto, la fotocamera scatta con-
tinuamente foto dopo l'intervallo impostato fino a quando non premi nuovamente 
il pulsante di scatto. Ad esempio, se imposti l'"Intervallo timelapse" a "5 secondi" 
e poi premi il pulsante di scatto, la fotocamera farà un conto alla rovescia di 5 
secondi e scatterà continuamente foto. Per interrompere la cattura, premi nuova-
mente il pulsante di scatto.
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Video

Scattare foto

Scattare foto

20M

005/999+

① Dopo aver toccato l'opzione "Foto time-lapse", la fotocamera entrerà in 
modalità Foto time-lapse.

Impostazioni foto

16M

5S

20M

3S

20M

005/999+

② In modalità Foto time-lapse, è possibile toccare l'opzione "Risoluzione" per 
accedere al menu rapido che offre le seguenti impostazioni.

Risoluzione

Intervallo di 
time-lapse 

• Risoluzione fotografica: 20M/16M/12M/10M/8M

È possibile scorrere il dito verso sinistra o verso destra per selezionare la risoluz-
ione desiderata. 

• Intervallo di time-lapse: 3s/5s/10s/30s/1min

È possibile scorrere verso sinistra o verso destra per selezionare l'intervallo di 
tempo desiderato.
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20M

Auto

CAM

Auto

0EV

Auto

Risoluzione

ISO

Misurazione

Otturatore

EV

Equilibrio Bianco

Impostazioni foto

7.2 Impostazioni foto

È possibile configurare le impostazioni desiderate per catturare una foto straor-
dinaria. 

① Per accedere alla schermata Impostazioni foto, assicurarsi che la fotocamera 
sia in modalità Foto, quindi scorrere lo schermo verso l'alto. 

20M

005/999+

20M

Auto

CAM

Auto

0EV

Auto

Risoluzione

ISO

Misurazione

Otturatore

EV

Equilibrio Bianco

Impostazioni foto

② Nella schermata Impostazioni foto, è possibile scorrere tutte le impostazioni 
per accedere a un'ampia gamma di opzioni disponibili. 

③ Dopo aver completato l'impostazione, è possibile toccare l'icona "<" nell'angolo 
superiore destro dello schermo per salvare le modifiche e tornare alla scher-
mata Impostazioni foto.

Risoluzione

20M

16M

La fotocamera cattura alla 
risoluzione impostata.

20M

Auto

CAM

Auto

0EV

Auto

Risoluzione

ISO

Misurazione

Otturatore

EV

Equilibrio Bianco

Impostazioni foto
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20M

Auto

CAM

Auto

0EV

Auto

Risoluzione

ISO

Misurazione

Otturatore

EV

Equilibrio Bianco

Impostazioni foto

20M

Auto

CAM

Auto

0EV

Auto

Risoluzione

ISO

Misurazione

Otturatore

EV

Equilibrio Bianco

Impostazioni foto

④ Da qui è possibile scorrere verso il basso lo schermo per tornare alla scherma-
ta di anteprima.

1. Risoluzione

Questa fotocamera è in grado di catturare foto da 20MP, con una risoluzione 
più elevata che offre maggiore chiarezza e dettagli grazie al maggior numero di 
pixel. Tuttavia, le foto a risoluzione più elevata comportano anche una maggiore 
dimensione dei file.

Per configurare le impostazioni di risoluzione, toccare l'opzione "Risoluzione" per 
accedere alla schermata delle impostazioni di risoluzione. Da qui è possibile sceg-
liere l'opzione preferita tra quelle disponibili: 20M(predefinito)/16M/12M/10M/8M.

Risoluzione

20M

16M

La fotocamera cattura 
alla risoluzione imposta-
ta.

2. Misurazione

Questa opzione ti permette di impostare la modalità di misurazione per diverse 
scene. La Brave 7 action camera dispone di 5 modalità di misurazione.

MMC(Misurazione Media Centrale): In questa modalità, la fotocamera si concen-
tra principalmente sul centro dello schermo tenendo conto anche degli elementi 
circostanti. Questa modalità risulta particolarmente efficace per catturare scene 
con condizioni di illuminazione uniforme.

MM(Misurazione Media): È anche conosciuta come modalità di misurazione ma-
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20M

Auto

CAM

Auto

0EV

Auto

Risoluzione

ISO

Misurazione

Otturatore

EV

Equilibrio Bianco

Impostazioni foto

trix (o misurazione esposimetrica multi-zona). In questa modalità, la fotocamera 
misura la luminosità dell'intera scena e calcola l'esposizione per evitare sovraes-
posizioni. È adatta per scene con luci uniformi.

MC(Misurazione Centrale): In questa modalità, la fotocamera misura la luminosità 
della scena ponendo maggiore enfasi sull'area centrale. È ideale per scattare 
selfie, primi piani di fiori e erba, ecc. 

MS(Misurazione Spot): In questa modalità, la fotocamera misura la luminosità 
di una piccola area o punto nella scena e imposta l'esposizione in base a quella 
lettura. È perfetta per scattare primi piani.

MAF (Misurazione AI Face): In questa modalità, la fotocamera può riconoscere 
e ottimizzare le impostazioni di esposizione in base alle caratteristiche facciali 
rilevate nella scena. È ideale per scattare selfie.

Per configurare le impostazioni di misurazione, tocca l'opzione "Misurazione" per 
accedere al menu delle impostazioni. Da lì, puoi scegliere la tua opzione preferita 
tra le opzioni disponibili: MMC (predefinito), MM, MC, MS e MAF.

Misurazione

CAM

AM

C A M  ( m i s u r a z i o n e  m e d i a 
centrale) :  Una modal ità di 
misurazione che basa principal-
mente il centro dello schermo e 
completa l'ambiente circostante

3. EV

EV (Exposure Value) consente di regolare la luminosità di foto e video. Un valore 
EV più alto crea un'immagine più luminosa, mentre un valore più basso produce 
un'immagine più scura. 

Per configurare le impostazioni EV, toccare l'opzione "EV" per accedere alla scher-
mata delle impostazioni. Da qui è possibile scegliere l'opzione preferita tra quelle 
disponibili: 3.0EV/2.5EV/2.0EV/1.5EV/1.0EV/0.5EV/0EV(predefinito)/-0.5EV/-1.0EV/-
1.5EV/-2.0EV/-2.5EV/-3.0EV. 
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20M

Auto

CAM

Auto

0EV

Auto

Risoluzione

ISO

Misurazione

Otturatore

EV

Equilibrio Bianco

Impostazioni foto

20M

Auto

CAM

Auto

0EV

Auto

Risoluzione

ISO

Misurazione

Otturatore

EV

Equilibrio Bianco

Impostazioni foto

4. ISO

L'ISO consente di regolare la sensibilità alla luce di foto e video.

Per configurare le impostazioni ISO, toccare l'opzione "ISO" per accedere alla 
schermata delle impostazioni. Da qui è possibile scegliere l'opzione preferita tra 
quelle disponibili: Auto (predefinito)/100/200/400/800/1600/3200.

ISO

Auto

100

Imposta i valori ISO di foto e 
video

5. Otturatore

Questa opzione consente di determinare la durata di apertura dell'otturatore del-
la fotocamera. Mantenendo l'otturatore aperto per tutto il tempo di esposizione 
desiderato, la fotocamera può continuare a registrare. Questa funzione è ideale 
per catturare scene in condizioni di scarsa illuminazione, soggetti illuminati o 
elementi acquatici.

Per configurare le impostazioni dell'otturatore, toccare l'opzione "Otturatore" per 
accedere alla schermata delle impostazioni. Da qui è possibile scegliere l'opzione 
preferita tra quelle disponibili: Auto (predefinito)/5s, 2s, 1/125s, 1/250s, 1/500s, 
1/1000s e 1/2000s.

EV

0EV

0.5EV

-0.5EV

Imposta la luminosità di foto e 
video. Più alto è il valore, più
più luminoso il video o la foto
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20M

Auto

CAM

Auto

0EV

Auto

Risoluzione

ISO

Misurazione

Otturatore

EV

Equilibrio Bianco

Impostazioni foto

20M

Auto

CAM

Auto

0EV

Auto

Risoluzione

ISO

Misurazione

Otturatore

EV

Equilibrio Bianco

Impostazioni foto
Shutter

Auto

5s

Automatically sets
the shutter time when
taking photos

※ Questa funzione è disponibile solo in modalità Foto.

6. Equilibrio Bianco

Il bilanciamento del bianco consente di catturare gli oggetti nelle foto con una rap-
presentazione accurata dei colori in varie condizioni di illuminazione, regolando 
il bilanciamento del bianco e rendendolo adatto all'uso in ambienti sia caldi che 
freddi.

Per configurare le impostazioni del bilanciamento del bianco, toccare l'opzione 
"Equilibrio Bianco" per accedere alla schermata delle impostazioni. Da qui è 
possibile scegliere l'opzione preferita tra quelle disponibili: Auto (predefinito)/2300
K/2800K/3200K/4000K/4500K/5000K/5500K/6000K/6500K.

Equilibrio Bianco

Auto

2300K

Imposta il colore di foto e video

7. Nitidezza

Questa funzione regola la nitidezza degli oggetti nella scena, fondamentale per 
catturare i dettagli più fini e migliorare la qualità complessiva delle foto o dei 
video. 

Per configurare le impostazioni di nitidezza, toccare l'opzione "Nitidezza" per 
accedere alla schermata delle impostazioni. Da qui è possibile scegliere l'opzione 
preferita tra quelle disponibili: 0/1/2/3 (predefinito) /4/5/6.
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3

JPG

Normale

Spegnere

Spegnere

Normale

Nitidezza

Formato immagine

Filtro

Foto Burst

Autoscatto

Qualità fotografica

Impostazioni foto

8. Filtro

Questa funzione offre diverse opzioni tra cui scegliere. Con diversi filtri, è possibile 
scattare foto più belle. 

Per configurare le impostazioni del filtro, toccare l'opzione "Filtro" per accedere 
alla schermata delle impostazioni. Da qui è possibile scegliere l'opzione preferita 
tra quelle disponibili:Normale (predefinito) /Vivido/Modalità Subacquea/Scena di 
neve/Bianco e nero /Retrò/Negativo/Rosso/Verde/Blu.             

Filtro

Normale

Vivido

Selects the color of
photos and videos.

※Si consiglia di impostare Filtro su Naturale durante lo scatto di foto normali per 
evitare immagini rossastre o bluastre dovute a impostazioni errate.

Nitidezza

3

4

2
Controls the quality of
details in your photos or
videos

3

JPG

Normale

Spegnere

Spegnere

Normale

Nitidezza

Formato immagine

Filtro

Foto Burst

Autoscatto

Qualità fotografica

Impostazioni foto

9. Autoscatto

Questa opzione consente di impostare il conto alla rovescia in modalità Foto. 

Per configurare le impostazioni dell'autoscatto, toccare l'opzione "Autoscatto" per 
accedere alla schermata delle impostazioni. Da qui è possibile scegliere l'opzione 
preferita tra quelle disponibili: Spento (predefinito)/1s/3s/5s/10s/30s.
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3

JPG

Normale

Spegnere

Spegnere

Normale

Nitidezza

Formato immagine

Filtro

Foto Burst

Autoscatto

Qualità fotografica

Impostazioni foto

3

JPG

Normale

Spegnere

Spegnere

Normale

Nitidezza

Formato immagine

Filtro

Foto Burst

Autoscatto

Qualità fotografica

Impostazioni foto
Autoscatto

Spegnere

1s

Imposta il conto alla rovescia 
per scattare un selfie.

※ L'autoscatto è disponibile solo in modalità Foto.

Formato immagine

JPG

JPG+RAW

Imposta il formato di output 
per l' immagine.

11. Durata di cattura

Questa opzione consente di specificare la frequenza di acquisizione e compilazi-
one delle foto in modalità Time Lapse Photo. La fotocamera cattura automatica-
mente le foto dopo la durata impostata.

10. Formato immagine

Il Formato immagine si riferisce al formato di uscita di una foto. Questa fotocam-
era supporta due formati: JPG e JPG+RAW.

Il formato JPG è un formato d'immagine compresso che sacrifica alcuni dettagli 
per ottenere una dimensione minore del file. D'altra parte, RAW si riferisce al 
formato immagine originale che conserva tutti i dati dell'immagine senza alcuna 
compressione o perdita. Pertanto, le foto acquisite in formato RAW avranno 
dimensioni maggiori rispetto al formato JPG.

Per selezionare il formato immagine desiderato, toccare l'opzione "Formato 
immagine" per scegliere tra JPG e JPG+RAW.
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3

JPG

Normale

Spegnere

Spegnere

Normale

Nitidezza

Formato immagine

Filtro

Foto Burst

Autoscatto

Qualità fotografica

Impostazioni foto

3

JPG

Normale

Spegnere

Spegnere

Normale

Nitidezza

Formato immagine

Filtro

Foto Burst

Autoscatto

Qualità fotografica

Impostazioni foto

3

JPG

Normale

Spegnere

Spegnere

Normale

Nitidezza

Formato immagine

Filtro

Foto Burst

Autoscatto

Qualità fotografica

Impostazioni foto

※ Questa funzione è disponibile solo in modalità Foto time-lapse.

Foto Burst

Spegnere

3

Disattivare: disattivare la foto 
di scoppio

Foto Burst

Spegnere

3

Disattivare: disattivare la foto 
di scoppio

※ Foto a raffica è disponibile solo in modalità Foto. Quando si utilizza questa 
modalità, è importante mantenere la stabilità della fotocamera per tutta la durata 
della raffica.

Cattura la durata

Spegni

5min

Imposta il formato di output 
per l' immagine. Imposta il 
tempo di ripresa della foto-
camera

Per configurare le impostazioni della durata di acquisizione, assicurarsi innanzi-
tutto che la fotocamera sia in modalità Foto time-lapse. Quindi, scorrere verso 
l'alto per accedere alla schermata Impostazioni foto. In questa schermata, toccare 
l'opzione "Durata di cattura" per accedere alla schermata delle impostazioni. Da 
qui è possibile scegliere l'opzione preferita tra quelle disponibili: Off (predefinito)/
5min/10min/15min/20min/30min/60min.

12. Foto Burst

Questa opzione consente di specificare il numero di foto da scattare consecutiva-
mente. Quando si preme il pulsante Scatta, la fotocamera cattura continuamente 
foto in base alla quantità scelta.

Per configurare le impostazioni di foto a raffica, toccare l'opzione "Foto Burst" per 
accedere alla schermata delle impostazioni. Da qui è possibile scegliere l'opzione 
preferita tra quelle disponibili: Spento (predefinito)/3/5/8.

13. Qualità foto

La Qualità foto è di estrema importanza quando si tratta di ottenere un'elevata 
qualità delle immagini. Una Qualità foto più elevata si traduce direttamente in 
una migliore qualità dell'immagine, spesso accompagnata da file di dimensioni 
maggiori. 
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3

JPG

Normale

Spegnere

Spegnere

Normale

Nitidezza

Formato immagine

Filtro

Foto Burst

Autoscatto

Qualità fotografica

Impostazioni foto

Per configurare le impostazioni della Qualità Foto, toccare l'opzione "Qualità 
foto" per accedere alla schermata delle impostazioni. Da qui è possibile scegliere 
l'opzione preferita tra quelle disponibili: Alta/Normale/Bassa.

JPG

Spegnere

Spegnere

Spegnere

Normale

Formato immagine

WDR

Foto Burst

Calibrazione distorsione

Qualità fotografica

Impostazioni foto

JPG

Spegnere

Spegnere

Spegnere

Normale

Formato immagine

WDR

Foto Burst

Calibrazione distorsione

Qualità fotografica

Impostazioni foto

Normale

Basso

Alto

Qualità fotografica

Determina il livello di dettaglio 
delle tue foto.

Spegnere

Accendere

Alto

WDR

Cattura le foto WDR, ideale per 
l'uso in condizioni di luce ad 
alto contrasto

14. WDR

Il WDR (Wide Dynamic Range) è ideale per l'uso in condizioni di luce ad alto 
contrasto. 

Per attivare o disattivare questa funzione, è sufficiente toccare l'opzione "WDR" 
per accedere alla schermata delle impostazioni.

15. Calibrazione distorsione

Questa impostazione corregge l'effetto fisheye che può verificarsi nelle foto gran-
dangolari, ottenendo immagini prive di distorsioni. 

Per attivare o disattivare questa funzione, è sufficiente toccare l'opzione "Cali-
brazione distorsione" per accedere alla schermata delle impostazioni.

Normale

Basso

Alto

Calibrazione distorsione

Spegnere

Accendere

Q u a n d o  l a  c a l i b r a z i o n e 
della distorsione è abilitata, 
la distorsione dell'obiettivo 
grandangolare verrà corretta. 
Ma la vista sarà ristretta
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7.3.Menu Impostazioni foto

Menu Menu Foto time-lapse

Risoluzione 20M(predefinito)/16M/12M/10M/8M 20M(predefinito)/16M/12M/10M/8M

Misurazione MMC (predefinito)/MM/MC/MS/MAF MMC (predefinito)/MM/MC/MS/MAF

EV
3.0EV/2.5EV/2.0EV/1.5EV/1.0EV/0.5
EV/0EV(predefinito)/-0.5EV/-1.0EV/-

1.5EV/-2.0EV/-2.5EV/-3.0EV

3.0EV/2.5EV/2.0EV/1.5EV/1.0EV/0.5
EV/0EV(predefinito)/-0.5EV/-1.0EV/-

1.5EV/-2.0EV/-2.5EV/-3.0EV

ISO Auto(predefini-
to)/100/200/400/800/1600/3200

Auto(predefini-
to)/100/200/400/800/1600/3200

Otturatore Auto (predefinito), 5s, 2s , 1/125s, 
1/250s, 1/500s, 1/1000s e 1/2000s /

Equilibrio Bianco
Auto(predefinito)/2300K/2800K/32
00K/4000K/4500K/5000K/5500K/6

000K/6500K

Auto(predefinito)/2300K/2800K/32
00K/4000K/4500K/5000K/5500K/6

000K/6500K

Nitidezza 0/1/2/3(predefinito)/4/5/6 0/1/2/3(predefinito)/4/5/6

Filtro
Normale (predefinito) /Vivido/
Modalità Immersione/Scena di 

neve/Bianco e nero /Retro/Negativi/
Rosso/Verde/Blu

Normale (predefinito) /Vivido/
Modalità Immersione/Scena di neve/
Bianco e nero /Retro/Negativi/Rosso/

Verde/Blu

Autoscatto Spegnere (predefini-
to)/1s/3s/5s/10s/30s /

Formato 
immagine JPG (predefinito)/JPG+RAW JPG (predefinito)/JPG+RAW

Cattura la durata / Spento(predefinito)/5min/10min/15
min/20min/30min/60min

Foto Burst Spento (predefinito)/3/5/8 /

Qualità fotogra-
fica

Spento/Standard (predefinito)/
Basso Alto/Standard (predefinito)/Basso

WDR Spento (predefinito) Aperto Spento (predefinito) Aperto

Calibrazione 
distorsione Spento (predefinito) Aperto Spento (predefinito) Aperto
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8. Impostazioni di sistema
Le Impostazioni di sistema includono le Preferenze e le Impostazioni generali.

4K30

05:05

Preferenze

B Infine, toccare l'opzione "Preferenze". Sarà possibile accedere alla schermata 
delle preferenze per un'impostazione rapida.

05:05

Preferenze

Preferences

Controllo Vocale 

Lingua

Formato Video

Codice

② Guida alle impostazioni rapide

Se vuoi uscire dalla schermata corrente, tocca semplicemente sull'icona "<" 
nell'angolo in alto a sinistra.

Se vuoi salvare le modifiche nelle impostazioni correnti, tocca semplicemente 
sull'icona "<" nell'angolo in alto a sinistra per uscire dalla schermata delle im-
postazioni correnti.

Se vuoi tornare alla schermata di anteprima, tocca semplicemente sull'icona "X" 
nell'angolo in alto a destra.

8.1 Preferenze 

① Impostazione delle preferenze

A Per accedere alle Preferenze, assicurarsi che la fotocamera sia sullo schermo 
di anteprima, quindi scorrere verso il basso lo schermo per accedere al menu 
rapido. 
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1. Controllo Vocale

Il Controllo Vocale ti consente di controllare comodamente la tua fotocamera 
tramite comandi vocali supportati, consentendo di scattare foto senza l'uso delle 
mani. La fotocamera risponde ai comandi vocali dati, eseguendo varie funzioni. Ad 
esempio, quando dici "AKASO Scatta Foto", la fotocamera avvierà prontamente il 
processo di cattura foto come indicato. Per una lista completa dei comandi vocali 
consulta la sezione Impostazioni di sistema → Impostazioni generali → Coman-
do vocale o controlla tramite Preferenze → Impostazioni generali → Comando 
vocale sulla fotocamera. 

Per attivare o disattivare questa funzione, è possibile toccare l'interruttore di 
Controllo Vocale.

PreferenzePreferenze

Controllo Vocale Acceso Controllo Vocale Spento

2. Lingua

È possibile impostare Lingua di sistema della fotocamera. 

Per configurare le impostazioni della lingua, toccare l'opzione "Lingua" per 
accedere alla schermata delle impostazioni.  Da qui è possibile scegliere l'opzione 
preferita tra quelle disponibili: 简体中文/繁體中文/English/Deutsch/日本語/
Français/Español/Italiano/한국어/Русск/Português/Malese/Filipino.

Lingua

简体中文

繁體中文

English

Deutsch

Preferenze

Controllo Vocale 

Lingua

Formato Video

Codice

Controllo Vocale 

Lingua

Formato Video

Codice

Controllo Vocale 

Lingua

Formato Video

Codice
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3. Formato video

Questa opzione consente di impostare il formato video.

Per configurare le impostazioni del formato, toccare sull'opzione "Formato video" 
per accedere alla schermata delle impostazioni. Da qui è possibile scegliere l'opzione 
preferita tra quelle disponibili: NTSC (predefinito), PAL.

※ RLe risoluzioni e i fotogrammi variano a seconda del formato video. Per mag-
giori dettagli, consultare le informazioni riportate di seguito.

NTSC: 4K30, 2,7K30, 1440P60, 1440P30, 1080P120, 1080P60, 1080P30, 720P240, 
720P120

PAL: 4K25, 2,7K25, 1440P50, 1440P25, 1080P100, 1080P50, 1080P25, 720P200, 
720P100

Formato Video

NTSC

PAL

Preferenze

Preferenze

4. Codifica

Questa telecamera supporta la codifica video H.265 e H.264, ciascuno dei quali 
offre effetti d'immagine e rapporti di compressione diversi. I video H.265 occupa-
no meno spazio di archiviazione rispetto ai video H.264 grazie ai loro algoritmi di 
compressione più efficienti.

Per configurare le impostazioni del Codec, toccare l'opzione "Codifica" per 
accedere alla schermata delle impostazioni. Da qui è possibile scegliere l'opzione 
preferita tra quelle disponibili: H.264 (predefinito)/H.265.

Codice

H.264

H.265

Controllo Vocale 

Lingua

Formato Video

Codice

Controllo Vocale 

Lingua

Formato Video

Codice
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5. Frequenza di alimentazione

La Frequenza di alimentazione, nota anche come frequenza di linea o frequenza 
di rete, è la frequenza della corrente alternata (CA) utilizzata nella maggior parte 
dei sistemi elettrici di tutto il mondo. È possibile impostare la Frequenza di alimen-
tazione per evitare il fenomeno delle "increspature dell'acqua" (onde luminose) 
durante le riprese in interni.

Se vivete nell'area nordorientale, impostate la Frequenza di alimentazione su 60 
Hz, ovvero la corrente cambia direzione 60 volte al secondo. Se si vive al di fuori di 
quest'area, impostare la frequenza a 50 Hz. 

Per configurare le impostazioni della Frequenza di alimentazione, toccare l'opzi-
one "Frequenza alimentazione" per accedere alla schermata delle impostazi-
oni. Da qui è possibile scegliere l'opzione preferita tra quelle disponibili: 50 Hz 
(predefinito)/60 Hz.

Frequenza potenza

50HZ

60HZ

Preferenze

Frequenza potenza

Connessione wireless

Remoto

Scatto veloce con un clic

6. Connessione wireless 

La connessione Wifi della fotocamera funziona per collegare la tua action camera 
all'app AKASO GO. Per ulteriori dettagli, consulta la sezione: Download dell'APP e 
connessione Wifi→ Fotocamera Wifi. 

Per attivare o disattivare questa funzione, tocca semplicemente l'opzione "Con-
nessione wireless" per accedere alla schermata delle impostazioni. 
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Preferenze Connessione wireless

Connessione wireless

Connettere il dispositivo

Informazioni

Preferenze

Preferenze

Connessione wireless

Wireless Connection

Connessione wireless

Connettere il dispositivo

Informazioni

Connessione wireless

Connettere il dispositivo

Informazioni

※ Il Wifi della fotocamera verrà automaticamente disconnesso se non è collegato 
entro 3 minuti. Per ripristinare la connessione, attiva nuovamente il Wifi.

6.2. Dispositivo in connessione

Questa opzione ti ricorda di installare l'app AKASO GO per connetterti alla tua 
fotocamera tramite Wifi.

Connettere il dispositivo

Controllo vocale OffInstal-
lare l'app AKASO GO sul 
telefono per completare la 
configurazione

6.3. Informazioni fotocamera 

Questa opzione ti consente di verificare l'SSID e la password del Wifi.  

Wifi

Wifi SSID:
AKASO_B7_**_******

Wifi Password:
1234567890

Frequenza potenza

Connessione wireless

Remoto

Scatto veloce con un clic

Frequenza potenza

Connessione wireless

Remoto

Scatto veloce con un clic

Frequenza potenza

Connessione wireless

Remoto

Scatto veloce con un clic

6.1. Connessione wireless

Questa opzione ti consente di attivare o disattivare il Wifi utilizzando l'interruttore.
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Preferenze

Preferenze

Preferenze

Preferenze

Telecomando Acceso

Scatto veloce con un clic Acceso

Telecomando Spento

Scatto veloce con un clic Spento

8. Scatto veloce con un clic

Con questa funzione abilitata, la fotocamera si accenderà automaticamente e 
inizierà a registrare non appena premi il pulsante di scatto quando è spenta. Per 
interrompere la registrazione, basta premere nuovamente il pulsante di scatto. La 
fotocamera salverà quindi il file video e si spegnerà.

Per attivare o disattivare questa funzione, tocca il cursore "Scatto rapido con un 

solo tasto".

7. Telecomando  

Attivando la funzione Telecomando, è possibile associare la fotocamera al telec-
mando in dotazione per il funzionamento a distanza.

Per attivare o disattivare questa funzione, è sufficiente toccare l'opzione "Teleco-
mando" per accedere alla schermata delle impostazioni. 

Frequenza potenza

Connessione wireless

Remoto

Scatto veloce con un clic

Frequenza potenza

Connessione wireless

Remoto

Scatto veloce con un clic

Frequenza potenza

Connessione wireless

Remoto

Scatto veloce con un clic

Frequenza potenza

Connessione wireless

Remoto

Scatto veloce con un clic
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9. Giroscopio

Il giroscopio a 6 assi integrato nella fotocamera migliora l'esperienza di acqui-
sizione rilevando l'orientamento. Con il giroscopio abilitato, la fotocamera registra 

intuitivamente video verticali se tenuta in posizione verticale e video orizzontali se 

tenuta di lato. 

Nota: Quando si registrano video verticali, le risoluzioni 4K30fps, 4K25fps, 
720P240fps e 720P200fps non saranno disponibili.

Per attivare o disattivare questa funzione, è sufficiente toccare l'opzione "Gi-
roscopio" per accedere alla schermata delle impostazioni.

Per attivare o disattivare questa funzione, è sufficiente toccare l'opzione "Gi-
roscopio" per accedere alla schermata delle impostazioni.

Universale

Luminosità schermo

Suono

Spia luminosa

Suono video

8.2 Impostazioni generali

Nelle impostazioni generali è possibile configurare le impostazioni della tua 
fotocamera.

Toccando l'opzione "Impostazioni generali", si accede alla schermata delle 
impostazioni generali della fotocamera. 

1. Luminosità schermo 

Questa opzione consente di regolare la Luminosità schermo della fotocamera.

① Toccando l'opzione "Luminosità schermo", si accede alla schermata delle 
impostazioni per regolare la Luminosità dello schermo della fotocamera.

② È inoltre possibile regolare la Luminosità dello schermo della fotocamera da 0% 
a 100% utilizzando la barra o toccando l'icona " +" / "-".
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Universale

Luminosità schermo

100%

Sound

Suono

Volume

Tono dei tasti

Tono di bip

Tono del bip foto

Volume

70%

2. Suono

È possibile impostare il volume, il tono dei tasti, il segnale acustico di conferma ed 
il segnale acustico dello scatto foto.

2.1.Volume

È possibile regolare il volume della fotocamera da 0% a 100%.

Per regolare il volume, toccare l'opzione "Volume" per accedere alla schermata 
delle impostazioni. 

Luminosità schermo

Suono

Spia luminosa

Suono video

Volume

Tono dei tasti

Tono di bip

Tono del bip foto

2.2. Tono dei tasti

Il suono emesso quando si premono i pulsanti della fotocamera.

Per attivare o disattivare il tono dei tasti, toccare l'interruttore di Tono tasti.
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2.3. Tono di bip 

Il suono emesso dalla fotocamera quando si accende o si spegne, avvia o inter-
rompe la registrazione e altro ancora.

Per attivare o disattivare il segnale acustico, toccare l'interruttore di Tono bip.

2.4.  Tono del bip foto

Il suono emesso quando la fotocamera scatta una foto.

Per attivare o disattivare il segnale acustico della foto, toccare l'interruttore di 
Tono scatto foto.

Sound Sound

Tono di bipacceso Tono di bipspento

3. Spia luminosa

Sono presenti 3 indicatori nella action cam Brave 7: indicatori di funzionamento, 
di carica e Wifi. 

Per accendere o spegnere l'indicatore, toccare l'interruttore di Indicatore Lumi-
noso.

Sound Sound

Tono di scatto foto acceso Tono di scatto foto spento

Volume

Tono dei tasti

Tono di bip

Tono del bip foto

Volume

Tono dei tasti

Tono di bip

Tono del bip foto

Volume

Tono dei tasti

Tono di bip

Tono del bip foto

Volume

Tono dei tasti

Tono di bip

Tono del bip foto
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Indicatore acceso Indicatore spento

3.1. Indicatore di funzionament  (blu)

1. Quando la fotocamera è spenta, è possibile tenere premuto il pulsante di ac-
censione per 3 secondi per accenderla. L'indicatore di funzionamento rimarrà 
acceso dopo aver lampeggiato rapidamente due volte.

2. Quando la fotocamera è accesa, è possibile tenere premuto il pulsante di ac-
censione per 3 secondi per spegnerla. L'indicatore di funzionamento si spegne 
dopo aver lampeggiato rapidamente due volte.

3. Quando la fotocamera è in modalità Video, è possibile premere il pulsante di 
scatto per avviare la registrazione. L'indicatore di funzionamento lampeggia 
ogni secondo. Premere nuovamente il pulsante di scatto per interrompere la 
registrazione. L'indicatore rimarrà acceso.

4. Quando la fotocamera è in modalità Foto, è possibile premere il pulsante di 
scatto per scattare le foto. L'indicatore lampeggerà una volta.

Universale

Luminosità schermo

Suono

Spia luminosa

Suono video

Universale

3.2. Indicatore di ricarica (rosso)

1. L'indicatore rimane spento quando non è in carica.

2. L'indicatore rimane acceso durante la ricarica.

3. L'indicatore rimane spento quando la ricarica è completa.

Luminosità schermo

Suono

Spia luminosa

Suono video

3.3. Indicatore Wifi (giallo)

1. L'indicatore si spegne quando il Wifi è disattivato. 
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2. L'indicatore lampeggia ogni secondo quando il Wifi è abilitato ma non è 
connesso.

3. Quando l'App AKASO GO è collegata alla telecamera via Wifi, l'indicatore rimane 
acceso.

※ Questa funzione è disponibile solo in modalità Video.

Suono video acceso Suono video spento

Universale Universale

Universale

Auto Spegnimento

Salvaschermo

Data e ora

Timbro data

Auto Spegnimento

Mai

2 Minuto

5 Minuto

10 Minuto

Luminosità schermo

Suono

Spia luminosa

Suono video

Luminosità schermo

Suono

Spia luminosa

Suono video

4. Suono video

Quando l'audio video è disattivato, la videocamera registra video senza audio. È 
possibile scegliere di attivarlo o disattivarlo. 

Per attivare o disattivare l'audio video, toccare l'interruttore della Registrazione 
audio.

5. Auto Spegnimento

SQuesta opzione consente di impostare il tempo di Auto Spegnimento della 
telecamera. Al termine del tempo di autospegnimento, la telecamera si spegnerà 
automaticamente se non viene utilizzata.   

Per configurare le impostazioni di Auto Spegnimento, toccare l'opzione "Auto 
Spegnimento" per accedere alla schermata delle impostazioni. Da qui è possibile 
scegliere l'opzione preferita tra quelle disponibili: Mai/2 Min/5 Min/10 Min.
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6. Salvaschermo 

Questa opzione consente di impostare il tempo di inattività dello schermo. Dopo 
il tempo impostato, lo schermo della fotocamera si spegnerà automaticamente 
per risparmiare la batteria. Per riaccendere il display, è sufficiente premere un 
pulsante qualsiasi o toccare lo schermo. 

Per configurare le impostazioni dello Salvaschermo, toccare l'opzione "Salvascher-
mo" per accedere alla schermata delle impostazioni. Da qui è possibile scegliere 
l'opzione preferita tra quelle disponibili: Mai/30 secondi/1 minuto/2 minuti/5 
minuti.

Universale Salvaschermo

※ Quando lo schermo è spento, è ancora possibile premere i pulsanti della 
fotocamera e utilizzare la funzione di Controllo Vocale. La fotocamera continua a 
registrare anche quando lo schermo è spento.

Universale

Auto Spegnimento

Salvaschermo

Data e ora

Timbro data

Data e ora

Data

Tempo

Auto Spegnimento

Salvaschermo

Data e ora

Timbro data

Mai

2 Minuto

5 Minuto

10 Minuto

7. Data e ora

È possibile impostare la data e l'ora della fotocamera accedendo alla schermata 
delle impostazioni. Suggerimento: La data e l'ora della fotocamera si sincronizze-
ranno con quelle del telefono dopo aver collegato la fotocamera all'App AKASO 
GO.

Per impostare la data e l'ora della fotocamera, toccare l'opzione "Data e ora" per 
accedere alla schermata delle impostazioni.  
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7.1. Data

YÈ possibile impostare la data della fotocamera accedendo alla schermata delle 
impostazioni.  

A. Per impostare la data della fotocamera, selezionare innanzitutto l'opzione 
"Data" per accedere alla schermata delle impostazioni.

B. In secondo luogo, scorrere verso l'alto o verso il basso per scegliere tra le im-
postazioni, quindi toccare l'icona "√" nell'angolo in alto a destra. Sarai in grado 
di impostare la data correttamente. Se si desidera uscire dalle impostazioni, 
è sufficiente toccare l'icona "＜" nell'angolo superiore sinistro per uscire dalla 
schermata delle impostazioni.

Data e ora

Data

Time

7.2. Tempo

È possibile impostare l'ora della fotocamera accedendo alla schermata delle 
impostazioni.  

A. Per impostare l'ora della fotocamera, toccare innanzitutto l'opzione "Tempo" 
per accedere alla schermata delle impostazioni.

B. In secondo luogo, scorrere verso l'alto o verso il basso per scegliere tra le 
impostazioni, quindi toccare l'icona "√" nell'angolo in alto a destra. Sarà 
possibile impostare l'ora con successo. Se si desidera uscire dalle impostazioni, 
è sufficiente toccare l'icona "＜" nell'angolo superiore sinistro per uscire dalla 
schermata delle impostazioni.       

Data

6

7

8

18

19

20

2022

2023

2024



80

IT

Universale

Data e ora

Data

Tempo

Tempo

Mattino

Pomeriggio

24 ore

3

4

5

29

30

31

※ Questa telecamera supporta il sistema orario a 12 e 24 ore. 

8. Timbro data

Quando si attiva la funzione Stampa data, al video o alla foto viene aggiunta una 
filigrana con la data e l'ora. 

Per attivare o disattivare questa funzione, è sufficiente toccare l'opzione "Timbro 
data" per accedere alla schermata delle impostazioni.  

Data timbrata Data timbrata fuori

Universale

9. Formattazione 

Questa opzione consente di formattare la scheda di memoria. La formattazione 
eliminerà tutti i file multimediali memorizzati nella scheda di memoria. Assicurarsi 
quindi di eseguire il backup dei file importanti prima di formattarli.

Per formattare la scheda SD, toccare l'opzione "Formattazione" per accedere alla 
schermata di formattazione.

9.1. Formatta scheda SD    

Nella schermata di formattazione, è possibile toccare l'opzione "Formatta scheda 
SD" per confermare o annullare la formattazione della scheda SD.

Suggerimento: formattare la scheda SD nelle impostazioni della fotocamera prima 

Auto Spegnimento

Salvaschermo

Data e ora

Timbro data

Auto Spegnimento

Salvaschermo

Data e ora

Timbro data
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Formato Video

Formato scheda SD

Capacità scheda SD

Formato Video

Formato scheda SD

Capacità scheda SD

9.2. Capacità scheda SD

Per controllare la capacità totale, utilizzata e rimanente della scheda SD, è possi-
bile toccare l'opzione "Capacità scheda SD".  

Annulla

Sei sicuro di voler formattare la scheda SD?

Conferma

SD

10. Reset di fabbrica

Questa opzione ripristina tutte le impostazioni ai valori predefiniti e disconnetterà 
tutte le connessioni. 

Per resettare la fotocamera, è possibile toccare l'opzione "Ripristino Predefinito " 
per confermare o annullare il reset alle impostazioni di fabbrica. 

Capacità scheda SD

Capacità totale:
**G
Capacità usata:
**G
Capacità utile:
**G

Universal

Formattare

Reset di fabbrica

Comando vocale

Informazioni su

Annulla

Ripristinare le impostazioni di fabbrica?

Conferma

！
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11. Comando vocale

È possibile utilizzare la fotocamera pronunciando i comandi vocali supportati con 
il vivavoce. La fotocamera risponderà ai comandi vocali impartiti ed eseguirà varie 
funzioni. Ad esempio, quando si pronuncia "AKASO Spento", la fotocamera avvia 
immediatamente il processo di cattura delle foto come indicato.

No. Comandi vocali Descrizioni

1 AKASO Video Avvia La action camera Brave 7 inizia a registrare 
video.

2 AKASO Arresta Video La action camera Brave 7 smette di registrare 
video.

3 AKASO Scatta la Foto La action camera Brave 7 scatta una foto.

4 AKASO Spento La telecamera d'azione Brave 7 si spegne.

Suggerimenti:

(1) Questa fotocamera supporta solo i comandi vocali in cinese, inglese, tedesco, 
spagnolo, italiano, francese e giapponese. Risponderà solo ai comandi vocali in 
inglese se la lingua del sistema non è impostata su una delle lingue supportate.

(2) Interrompere la registrazione video prima di impartire un nuovo comando.

(3) Parlate in modo chiaro e naturale a una velocità normale. Non è necessario 
rallentare.

(4) Sottolineate la fine del comando.

(5) Le prestazioni possono variare in base alla distanza, al rumore ambientale e al 
vento. Assicurarsi che il dispositivo sia tenuto pulito e privo di detriti.

(6) I comandi vocali sono più efficaci entro 3 metri.

12. Informazioni su

Per visualizzare le informazioni sulla fotocamera, tra cui la marca, il modello e la 
versione del firmware, è possibile toccare l'opzione "Informazioni su".   
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9. Album
Album consente di visualizzare tutti i file video e foto memorizzati nella scheda di 
memoria.  

9.1 Accesso all'album

1. Scorri verso sinistra dalla schermata di anteprima per accedere alla schermata 
di riproduzione, quindi tocca l'icona quadrata nell'angolo in alto a sinistra per 
accedere alla schermata dell'album.

4K30

2. Tocca "Video" o "Foto" per accedere al set di video o foto per la riproduzione 
dei file.

23:3726:18

54 File

Video Foto

00:00/00:05

00:00/00:05

9.2 Interfaccia dell'album

23:3726:18

54 File

Video Foto

3 6

5

1

2

4
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① Esci dall'album: Esce dall'album e torna alla schermata di anteprima. 

② Quantità di file:  Il numero di file totali del video o del set di foto corrente.

③ Set di video: Passare il dito verso l'alto per visualizzare altri file video.

④ Elimina file: elimina il file selezionato.

⑤ Set di foto : Passare il dito verso l'alto per visualizzare altri file di foto.

⑥ Miniatura del file:  È possibile toccarla per riprodurre il file nella sua interezza.

9.3 Riproduzione video 

1. Riproduzione di video

Dopo aver acceduto alla schermata dell'album, tocca "Video" per entrare nel set 
di video. Dopo aver selezionato il file desiderato, toccalo per riprodurlo o visualiz-
zarlo a schermo intero. Sulla schermata del file corrente, puoi navigare tra i video 
scorrendo verso sinistra o destra. 

23:3726:18

54 File

Video Foto
00:00/00:05

2. Schermo video

00:00/00:051

2

4

3

5

6
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① Ritorno alla schermata dell'album

② Eliminare il file corrente

③ Passare il dito verso il basso per tornare alla schermata di anteprima.

④ Tempo di riproduzione corrente

⑤ Play/Pausa

⑥ Barra di avanzamento della riproduzione

9.4 Riproduzione di foto 

1. Riproduzione di foto

Dopo aver acceduto alla schermata dell'album, tocca "Foto" per entrare nel set di 
foto. Dopo aver selezionato il file desiderato, toccalo per riprodurlo o visualizzarlo 
a schermo intero. Sulla schermata del file corrente, puoi navigare tra le foto 
scorrendo verso sinistra o destra.

66 File

Video Foto

2. Schermata foto 

1

2

3

① Tornare alla schermata dell'album

② SPassare il dito verso il basso per tornare alla schermata di anteprima.

③ Eliminare il file corrente
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9.5 Eliminazione dei file

1. Eliminazione i file dall'elenco dei file

① Dopo aver accesso alla schermata dell'album, tocca l'icona quadrata nell'angolo 
in alto a destra per selezionare i file da eliminare.

Suggerimento:L'icona in alto della schermata dell'album mostrerà il numero dei 

file selezionati.

 ② Quindi toccare l'icona Elimina       nell'angolo in alto a destra e premi "Conferma" 
per completare l'eliminazione del file selezionato.

66 File

Video Foto

66 File

2 File

Singolo

Seleziona tutto/
Deseleziona tutto

66 File

2 File

Annulla

Sei sicuro di voler eliminare?

Conferma
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2. Eliminare i file sulla schermata video

Sulla schermata video, tocca l'icona di eliminazione nell'angolo in basso a sinistra 
del file video corrente e seleziona l'opzione "Conferma" per completare l'eliminazi-
one del file selezionato.

00:00/00:05

Cancel

Are you sure you want to delete?

Confirm

3. Eliminare i file sullo schermata delle foto

Per eliminare i file sullo schermata delle foto, basta toccare l'icona Elimina nella 
parte inferiore del file foto corrente e toccare "Conferma" per completare l'elimi-
nazione del file selezionato.

Sei sicuro di voler eliminare?

Annulla Conferma

Sei sicuro di voler eliminare?

Annulla Conferma
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10. Trasmissione dei dati
10.1 Trasferimento di file ad un computer

Metodo 1: Trasferimento tramite lettore di schede

① Rimuovere la scheda SD dalla fotocamera. (Assicurarsi di spegnere la fotocam-
era prima della rimozione.)

② Inserire la scheda SD nel lettore di schede.

③ Inserire il lettore di schede nella porta USB del computer.

④ Copiare i file sul computer per riprodurli o modificarli.

Metodo 2: Trasferimento tramite cavo dati

① Collegare la fotocamera ad un cavo dati di tipo C ed inserirlo nel computer. 

② Quando compare il messaggio, selezionare la connessione come "Archiviazione 
USB".

③ Copiare i file sul computer per riprodurli o modificarli.

※ Il cavo di tipo C deve essere un cavo dati. Altrimenti, funzionerà solo per 
caricare la fotocamera.

10.2 Webcam

Quando si collega la fotocamera al cavo dati per la trasmissione dei dati, è possi-
bile utilizzarla anche come webcam.

① Collegare la fotocamera a un cavo dati Type-C, quindi collegarlo al computer.

② Quando appare il messaggio, scegliere la connessione come "Camera USB". 

③ A questo punto sarà possibile utilizzare la fotocamera come webcam. (Alcuni 
computer richiedono l'abilitazione di "Dispositivo video USB" prima di poter 
utilizzare la fotocamera come webcam).

※ Quando la fotocamera funziona come webcam, registra solo video fino a 
4K30FPS. Impostare la risoluzione tramite un’applicazione per webcam sul 
computer.



89

IT

※ Il cavo Type-C deve essere un cavo dati. In caso contrario, funzionerà solo per 
caricare la fotocamera.

11. Download dell'app e connessione Wifi 

11.2 Caratteristiche dell'applicazione AKASO GO

(1) Ti permette di accedere allo stato della fotocamera tramite il tuo telefono.

(2) Ti permette di controllare la tua fotocamera a distanza con il tuo telefono.

(3) Ti permette di visualizzare anteprime dei video e delle foto archiviate sulla 
scheda SD.

(4) Ti permette di modificare o condividere i video o le foto della fotocamera.

(5) Ti permette di aggiornare il firmware della fotocamera.

Suggerimenti:

① Non puoi utilizzare la fotocamera quando è in modalità Wifi. Una volta uscito 
dalla schermata WiFi, la connessione WiFi della fotocamera verrà disconnessa 
automaticamente. 

② Una volta connesso il Wifi della fotocamera, riceverai un avviso "Nessuna 
connessione internet" o "Sicurezza debole" poiché il segnale 4G del tuo telefono 
è bloccato. Il tuo telefono si riconnetterà a Internet dopo aver scollegato la 
connessione Wifi.

11.1 Wifi della Fotocamera 

La connessione Wifi della fotocamera funziona per collegare l'action camera 
all'app AKASO GO. Ti permette anche di visualizzare in anteprima o scaricare i file 
tramite l'app.

※ La connessione Wifi della fotocamera non si collegherà a internet.
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AKASO GO iOS Android

11.4 Registrazione per l'App AKASO GO

(1) 1.Aprire l'App AKASO GO, quindi toccare "Il mio" nell'angolo in basso a destra 
per accedere alla pagina di registrazione.

11.3 Scaricare l'App AKASO GO 

Per collegare la fotocamera all'App, scaricare prima l'App AKASO GO sul telefono. 
È possibile cercare "AKASO GO" sull'App Store dell'iPhone o su Google Play del 
telefono Android per scaricare l'App AKASO GO. È anche possibile scansionare il 
seguente Code QR per scaricare l'applicazione.

È possibile ottenere le funzioni dell'applicazione dopo aver creato un account 
per l'APP AKASO GO. (Se si dispone già di un account, è possibile effettuare 
direttamente il login).
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2. Toccare "Iscriviti ora" per inserire le informazioni richieste per l'accesso, quindi 
toccare "Accedi". Ora l'account dell'app è stato creato con successo. 

11.5 Connettersi all'App AKASO GO

Per favore, segui le istruzioni di seguito per connettere la tua fotocamera all'app 
AKASO GO.

1. Attiva il Wifi. Per attivare il Wifi della fotocamera, accendi semplicemente la 
fotocamera, scorri verso il basso per accedere al menu rapido, quindi tocca 
sull'icona del Wifi per attivarlo. Puoi anche toccare l'opzione "Preferenze" per 
trovare "Connessione wireless" e poi toccare l'interruttore per abilitare il Wifi. La 
fotocamera entrerà quindi in modalità Wifi e mostrerà le informazioni sul Wifi.

Wifi

Wifi SSID:
AKASO_B7_**_******

Wifi Password:
1234567890

Sei sicuro di voler eliminare Premere il 
pulsante Su per uscire da Wifi

4K30

05:05

Preferenze



92

IT

3. Spunta "L’operazione sopra è stata confermata" e tocca "Anteprima dal vivo". 
Ti verrà richiesto di connetterti al Wifi della fotocamera. 

2. Connettiti all'app AKASO 
GO. Per farlo, apri semplice-
mente l'app AKASO GO sul 
tuo smartphone, quindi tocca 
"Dispositivo" → "Aggiungere 
dispositivo" per scegliere Brave 
7 dalle opzioni di connessione.

Nota: La fotocamera ti chiederà 
di consentire all'app di accedere 
al Wifi e alla memoria del tuo 
telefono per una connessione 
riuscita.                             
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4. Connettiti al Wifi. Per farlo, segui semplicemente le istruzioni per accedere alla 
pagina delle impostazioni del tuo telefono → WLAN, quindi trova l'SSID Wifi della 
fotocamera e tocca su di esso per inserire la password predefinita: 1234567890 
per la connessione.

Nota: Dopo che il Wifi è stato collegato con successo, l'app ti avviserà che "La rete 
WLAN non sembra essere connessa a Internet. Vuoi continuare ad utilizzare il 
WLAN?", per favore scegli "Continua a provare con il WLAN".

5. Dopo aver completato i passaggi 
precedenti, esci dalla pagina WLAN e torna 
all'app AKASO GO. La fotocamera stabilirà 
una connessione con l'app entro pochi sec-
ondi. Una volta connesso, avrai il controllo 
sulla tua fotocamera e potrai accedere alla 
sua registrazione in tempo reale tramite 
l'app.

Nota: Le schermate qui sopra sono solo di 
riferimento.

AKASO_B7_**_******

AKASO_B7_**_******
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11.6 Menu dell'App AKASO GO

1. Interfaccia utente 

Uscita dalla schermata 
di anteprima Impostazioni di sistema 

Schermata di anteprima 
in tempo reale 

Scatta foto/video

Seleziona modalità di scatto

Album

 Zoom

Modalità di selezione Impostazioni video/foto

Modalità di scatto corrente

Capacità della scheda SD 
rimanente

Stato di alimentazione 

2. Video 

2.1. Modalità video

Nell'app sono disponibili 4 modalità video: Video, Video time-lapse, HyperLapse 
e Slow motion (video a rallentatore). Per maggiori dettagli sulle modalità video, 
consultare la sezione Video→Modalità video. 

Per selezionare la modalità video desiderata, è sufficiente toccare l'opzione "Vid-
eo" per accedere alla modalità Video, quindi scorrere verso sinistra o verso destra 
per scegliere tra le opzioni disponibili. 
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2.2. Impostazione video

Per accedere alle Impostazione video, è sufficiente toccare l'icona       . È possibile 
toccare nuovamente questa icona per uscire dalla schermata delle Impostazione 
video.

①

②

④

Risoluzione

La risoluzione si riferisce all'altezza e alla larghezza di un'immagine. Più alta è la 
risoluzione, maggiore è il numero di pixel, più chiara è l'immagine e quindi più 
grande è il file.

Nota: le risoluzioni e i fotogrammi variano a seconda dei formati video.

Opzioni

•NTSC: 4K30/2.7K30/1440P60/1440P30/1080P120/1080P60/1080P30/ 
720P240/720P120.

•PAL: 4K25/2.7K25/2K50/2K25/1080P75/1080P50/1080P25/720P100/720P75/7
20P50/720P25

Clip

Questa opzione consente di impostare la durata del video. La telecamera 
registrerà il video per la durata impostata. Questa opzione è disponibile solo in 
modalità Video.

Opzioni: Off (predefinito) /15S/30S/180S Loop

Riduzione rumore vento

Questa opzione può ridurre i rumori generati durante la registrazione video, 
consentendo di migliorare la qualità dell'audio. Questa funzione è disponibile solo 
in modalità Video. È possibile scegliere se attivarla o disattivarla. 

③
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Audio video

Quando l'audio video è disattivato, la videocamera registra video senza audio. È 
possibile scegliere se attivarlo o disattivarlo. Questa funzione è disponibile solo in 
modalità Video.

Velocità Slow motion

Questa opzione consente di personalizzare la Velocità rallentamento del video. 
Questa opzione è disponibile solo in modalità Video Slow motion.

Opzioni:  1080P 4X/1080P 2X/720P 8X/720P 4X/1440P 2X

Velocità HyperLapse

Questa opzione consente di impostare la velocità del video HyperLapse. Questa 
opzione è disponibile solo in modalità Video HyperLapse.

Opzioni: 30X/15X/10X/5X(predefinito)/2X

Intervallo del time-lapse

Questa funzione consente di specificare la durata di acquisizione del video in mo-
dalità TimeLapse. Questa opzione è disponibile solo in modalità Video time-lapse.

Opzioni: 2s/5s (predefinito)/10s/30s/1min/2min/5min/10min/30min/1h

Durata di Cattura

Questa funzione consente di impostare la durata del video catturato in modalità 
Timelapse. La fotocamera interromperà automaticamente la registrazione dopo la 
durata impostata. Questa opzione è disponibile solo in modalità Video time-lapse. 

Opzioni: Off (predefinito)/5min/10min/15min/20min/30min/60min

Angolo

Toccando l'icona         nell'angolo in basso a sinistra, quindi toccando l'icona dello 
zoom misto        , si accede alla schermata delle impostazioni dell'angolo. Per 
uscire da questa schermata, è sufficiente toccare nuovamente l'icona. 

Opzioni: Super grandangolo/grandangolo/ritratto prospettico/angolo stretto
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3. Foto  

3.1. Modalità foto

Nell'app sono disponibili 4 modalità fotografiche: Foto, Foto burst, Autoscatto e 
Foto time-lapse. 

Per selezionare la modalità foto desiderata, è sufficiente toccare l'opzione "Foto" 
per accedere alla modalità foto, quindi scorrere verso sinistra o verso destra per 
scegliere tra le opzioni disponibili.

3.2. Impostazioni foto

Per accedere alle Impostazioni foto, è sufficiente toccare l'icona . È possibile tocca-
re nuovamente questa icona per uscire dalla schermata delle Impostazioni foto.

Pixel

Più grandi sono i pixel, più alta è la risoluzione, più chiara è l'immagine e quindi più 
grandi sono le dimensioni della foto.

Opzioni: 20M(predefinito)/16M/12M/10M/8M

Otturatore

Questa opzione consente di determinare la durata di apertura dell'otturatore del-

①

②

③

➃

①

②

➃

③
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la fotocamera. Mantenendo l'otturatore aperto per tutto il tempo di esposizione 
desiderato, la fotocamera può continuare a registrare. Questa funzione è ideale 
per catturare scene in condizioni di scarsa illuminazione, soggetti illuminati o 
elementi acquatici.

Opzioni: Auto (predefinito), 5S, 2S, 1/125S, 1/250S, 1/500S, 1/1000S, 1/2000S

Numero di scatti a raffica

Questa opzione consente di specificare il numero di foto da scattare in rapida 
successione. Premendo una volta il pulsante Scatto, la fotocamera acquisirà una 
serie di foto in base al numero impostato. Questa opzione è disponibile solo in 
modalità foto a raffica. 

Opzioni: 3 scatti/5 scatti/8 scatti

Intervallo dell'autoscatto

Questa opzione consente di specificare il tempo di conto alla rovescia in mo-
dalità Autoscatto. Ad esempio, se si imposta l'intervallo dell'autoscatto su "2s", 
la fotocamera avvierà un conto alla rovescia di 2 secondi e successivamente 
catturerà automaticamente le foto. Questa opzione è disponibile solo in modalità 
Autoscatto. 

Opzioni: 1s/3s/5s/10s/30s

Intervallo del timelapse

Questa funzione consente di specificare la frequenza di acquisizione delle foto. Ad 
esempio, se si imposta Intervallo time-lapse su "3s", la fotocamera catturerà con-
tinuamente foto dopo 3 secondi. Questa opzione è disponibile solo in modalità 
Foto time-lapse.

Opzioni: 3s/5s/10s/30s/1min

Durata di scatto

Questa funzione consente di specificare per quanto tempo la fotocamera scatta 
foto prima di fermarsi automaticamente. Ad esempio, se si sceglie una durata del 
time-lapse di "5min", la fotocamera smetterà di scattare foto una volta raggiunta 
la soglia dei 5 minuti. Questa opzione è disponibile solo in modalità Foto in time-
lapse.
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Opzioni: 5min/10min/15min/20min/30min/60min

Angolo

Toccando l'icona  nell'angolo in basso a destra, quindi toccando l'icona dello zoom 
misto , si accede alla schermata delle impostazioni dell'angolo. Per uscire da 
questa schermata, è sufficiente toccare nuovamente l'icona. 

Opzioni: Super grandangolo/grandangolo/ritratto prospettico/angolo stretto

4. Album

4.1. Accesso all'album

Toccando l'icona Album 
nell'angolo in basso a sinistra, 
è possibile accedere all'album 
per visualizzare tutti i file 
video e foto memorizzati sulla 
scheda SD.

Dopo l'accesso all'album, è 
possibile scorrere verso l'alto 
per visualizzare tutti i file. 
Toccare il file che si desidera 
guardare per riprodurlo.

19:25

23:37

08:22

17:26

15:48

10:48

26:18

35:26
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4.2. Scaricare i file sul telefono

Per scaricare i file dall'applicazione al telefono, seguire la procedura indicata di 
seguito.

A. Dopo aver acceduto all'album, toccare l'icona Seleziona       nell'angolo in alto 
a sinistra.

B. Selezionare il file da scaricare.

C. Toccare l'icona "Download" nell'angolo in basso a destra, quindi confermare il 
download. 

Attendere il completamento del download. Il file verrà salvato nell'album del 
telefono.                    

※ Si prega di non modificare le impostazioni Wifi o di non disconnettersi dall'App 
durante il download. 

19:25

23:37

08:22

17:26

15:48

10:48

26:18

35:26

Annulla

Seleziona tutto / 
Deseleziona tutto

Scarica

Segna

Elimina
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4.3. Eliminare i file nell'app

Seguire la procedura seguente per eliminare i file dall'App.

A. Dopo aver acceduto all'album, toccare l'icona Seleziona        nell'angolo in alto 
a destra.

B. Selezionare il file da eliminare.

C. Toccare l'icona "Elimina" nell'angolo in basso a sinistra e confermare l'eliminazi-
one.

D.  Il file selezionato verrà eliminato. 

Non modificare le impostazioni Wifi e non disconnettersi dall'App durante 
l'eliminazione.

19:25

23:37

08:22

17:26

15:48

10:48

26:18

35:26

Annulla

Seleziona tutto / 
Deseleziona tutto

Scarica

Segna

Elimina
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5. mpostazioni di sistema 

① Accesso alla schermata Impostazioni di sistema

Toccando l'icona Impostazioni nell'angolo in alto a destra, si accede alla schermata 
delle impostazioni dell'app.

② Menu Impostazioni di sistema

1. Aggiornamento del firmware

Un aggiornamento del firmware può risolvere il problema di compatibilità, miglio-
rare le funzioni della fotocamera e migliorare la connessione Wifi.

2. Stabilizzazione immagini

Questa impostazione è in grado di attenuare efficacemente i tremolii dell'obiet-
tivo, ottenendo video fluidi e chiari. È possibile scegliere di attivarla o disattivarla 
sulla fotocamera o tramite l'app.

3. Standard video

Questa opzione consente di selezionare il formato video.

Opzioni: NTSC/PAL
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4. Codifica video

La codifica video si riferisce al processo di conversione di un file video grezzo in un 
formato compresso che occupa meno spazio di archiviazione. Questa telecamera 
supporta i codec video H.265 e H.264, ciascuno dei quali offre effetti d'immagine e 
rapporti di compressione diversi.

5. Calibrazione distorsione

Questa impostazione corregge l'effetto fisheye che può verificarsi nelle riprese 
grandangolari, ottenendo immagini prive di distorsioni. È possibile scegliere di 
attivarla o disattivarla sulla fotocamera o tramite l'app.

6. Modalità di misurazione

Questa opzione consente di impostare la modalità di misurazione per diverse 
scene.

Opzioni: CAM (predefinito)/AM/CM/AFM

7. EV 

EV (Exposure Value) consente di regolare la luminosità di foto e video. Un valore 
EV più alto crea un'immagine più luminosa, mentre un valore più basso produce 
un'immagine più scura. 

Opzioni: 3.0EV/2.5EV/2.0EV/1.5EV/1.0EV/0.5EV/0EV(predefini-
to)/0.5EV/1.0EV/1.5EV/2.0EV/2.5EV/3.0EV. 

8.ISO

L'ISO consente di regolare la sensibilità alla luce di foto e video.

Opzioni: Auto(predefinito)/100/200/400/800/1600/3200.

9. Bilanciamento del bianco 

Il bilanciamento del bianco consente di catturare gli oggetti nelle foto con una 
rappresentazione accurata dei colori in varie condizioni di illuminazione, regolando il bi-
lanciamento del bianco e rendendolo adatto all'uso in ambienti sia caldi che freddi. 

Opzioni: Auto (predefinito)/2300K/2800K/3200K/4000K/4500K/5000K/5500K/60
00K/6500K.
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10. Nitidezza

Questa funzione regola la nitidezza degli oggetti nella scena, fondamentale per 
catturare i dettagli più fini e migliorare la qualità complessiva delle foto o dei 
video. 

Opzioni: 0/1/ 2/3 (predefinito)/5/6

11. Qualità della foto

La Qualità della foto è di estrema importanza quando si tratta di ottenere 
un'elevata qualità delle immagini. Una qualità superiore si traduce direttamente 
in una migliore qualità dell'immagine, spesso accompagnata da file di dimensioni 
maggiori. 

Opzioni: Alto/Standard (predefinito)/Basso

12. Modalità di guida

In questa modalità, la telecamera registra automaticamente i video e salva i file 
video ogni 3 minuti per predefinito. Inoltre, quando la telecamera si spegne, i 
video vengono salvati automaticamente per evitare la perdita di filmati. In questa 
modalità la videocamera registra anche video in loop, il che significa che quando 
la Micro SD è piena, i file vecchi vengono automaticamente sovrascritti da quelli 
nuovi per garantire una registrazione continua. 

Opzioni: On/Off  (predefinito)

13. WDR

 La funzione WDR (Wide Dynamic Range) è ideale per le scene ad alto contrasto. È 
possibile attivare o disattivare questa funzione.

14. Filtro

Questa impostazione offre diverse opzioni tra cui scegliere. Con diversi filtri, è 
possibile catturare le riprese più belle.

Opzioni: Normale (predefinito)/Vivido/Modalità immersione/Vista neve/Nero e 
bianco/Retrò/Negativo/Rosso/Blu/Verde
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15. Modalità luce scura

La modalità Luce scura aiuta a migliorare la luminosità delle immagini prolungan-
do il tempo di esposizione, rendendola ideale per l'uso in scene notturne. 

Opzioni: Acceso/Spento (predefinito)

16. Data e Ora

Quando la funzione Time Stamp è attivata, al video o alla foto viene aggiunta una 
filigrana con la data e l'ora. È anche possibile impostarla su Spento. 

Opzioni: Acceso/Spento (predefinito)

17.Scatto veloce con un clic

Questa funzione consente alla fotocamera di accendersi automaticamente e di 
avviare la registrazione non appena si preme il pulsante dello scatto.

Opzioni: Acceso/Spento (predefinito)
18. Giroscopio

Il giroscopio a 6 assi incorporato è in grado di rilevare il modo in cui si tiene la fo-
tocamera. Quando il giroscopio è abilitato, la fotocamera entra automaticamente 
in modalità Ritratto quando viene tenuta in verticale, consentendo un'esperienza 
di acquisizione più piacevole.

Opzioni: Acceso/Spento (predefinito)

19. Auto Spegnimento 

Questa opzione consente di impostare il tempo di Auto Spegnimento. La fotocam-
era si spegnerà automaticamente dopo il tempo impostato. 

Opzioni: Mai/1min/3min/5min/10min

20. Salvaschermo automatico

Questa opzione consente di impostare il tempo dello screensaver. Lo schermo 
della fotocamera si spegnerà automaticamente dopo il tempo impostato. Per 
consentire allo schermo di rimanere acceso, impostarlo su Spento . 

Opzioni: 1 min/3 min/5 min
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21. Formattare la scheda microSD

Questa opzione consente di formattare la scheda SD. La formattazione eliminerà 
tutti i file memorizzati nella scheda SD. Assicurarsi di eseguire il backup di tutti i 
file importanti prima di formattarli. 

22. Reset di fabbrica

Questa opzione cancella tutte le impostazioni della telecamera e li riporta ai valori 
predefiniti e disconnette tutte le connessioni. 

23. Versione della telecamera

Questa opzione consente di verificare la versione corrente della telecamera.
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Schermo del display 
della fotocamera

Pulsante di accensione

Porta di alimentazione USB 

Indicatore blu

Indicatore rosso
Pulsante dello scatto

Pulsante modalità

4K30

05:05 Preferences

Connessione wireless

Remoto

Scatto veloce con un clic

Giroscopica

Preferenze

12. Telecomando
Dopo aver collegato la fotocamera al telecomando, è possibile controllare a dis-
tanza la fotocamera per catturare con una sola pressione del pulsante remoto. 

12.1. Collegamento al telecomando

Per collegare la videocamera Brave 7 al telecomando, attenersi alla seguente 
procedura.

① Accendere il telecomando premendo il pulsante di accensione. Gli indicatori 
rosso e blu del telecomando lampeggiano rapidamente.

② Abilitare la funzione Telecomando (Remote) sulla fotocamera. A tal fine, è 
sufficiente scorrere verso il basso per accedere al menu rapido e individuare 
"Telecomando", quindi attivare la funzione utilizzando l'interruttore. 
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Premere

Premere

Premere

Accendi o spegni il telecomando

Tenere premuto Spegni sia il telecomando che la fotocamera

Avvia/Interrompi la registrazione o inizia a scattare foto

Cambia tra le modalità video e foto

③ Tenere premuti i pulsanti Mode e Scatta del telecomando finché lo schermo 
non visualizza la data. I due indicatori smettono di lampeggiare.

④ Il telecomando è stato collegato con successo alla fotocamera. Suggerimento: 
il telecomando viene collegato automaticamente alla fotocamera al secondo 
utilizzo.

Pulsante di accensione

È possibile premere il pulsante di accensione per accendere o spegnere il 
telecomando. È possibile spegnere sia il telecomando che la fotocamera tenendo 
premuto il pulsante di accensione.

Pulsante dello scatto

È possibile premere il pulsante Scatto per avviare/arrestare la registrazione o 
scattare foto.

Pulsante di modalità

È possibile premere il pulsante Modalità per passare dalla modalità video a quella 
foto.

12.3. Indicatori

Indicatore rosso: Rimane acceso durante la ricarica e si spegne quando il 

telecomando è completamente carico.

Indicatore blu: Lampeggia una volta all'avvio/arresto della registrazione o alla 
cattura di foto.

12.2. Istruzioni per il funzionamento dei pulsanti
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13. Montare la tua action camera Brave 7

Quindi fissare la action camera sul supporto a fibbia.

È possibile installare la telecamera su un casco utilizzando diversi accessori.

È possibile installare la telecamera sul casco, sul manubrio e altro ancora per 
migliorare l'esperienza dell'utente. Prima di procedere, assicurarsi di inserire 
correttamente la telecamera nel telaio, come indicato di seguito.
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È possibile installare la telecamera anche su un manubrio.

14. Risoluzione dei problemi
Per maggiori dettagli sulla risoluzione dei problemi, visitare la pagina del supporto 
tecnico del sito ufficiale di AKASO: https://support.akasotech.com/hc/it

15. Manutenzione della batteria
15.1. Massimizzazione della durata della batteria

1. Si prega di caricare completamente la batteria e inserirla nello scomparto 
apposito prima di utilizzare per la prima volta l’action cam Brave 7.

2. Scattare a risoluzioni e frequenze di fotogrammi inferiori.

3. Caricare completamente la batteria prima di riporre la telecamera.

4. Raccomandiamo di sostituire la batteria ogni anno per una migliore perfor-
mance.

Suggerimento: Si prega di utilizzare solo cavi di ricarica e batterie AKASO in caso 
contrario si potrebbero verificare danni alla telecamera.
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15.2. Gestione e conservazione della batteria

1. Si prega di conservare la batteria al litio con una carica residua del 50-60% 
se non viene utilizzata per un lungo periodo di tempo. Inoltre, consigliamo di 
caricare la batteria ogni 3 mesi e scaricarla ogni 6 mesi.

2. Si prega di non conservare la batteria insieme a oggetti metallici come monete, 
chiavi o collane. Se i terminali della batteria entrano in contatto con oggetti me-
tallici, potrebbe verificarsi un cortocircuito che potrebbe causare un incendio.

3. Mantenere la batteria lontana da luoghi umidi o umidificati e proteggerla dai 
danni causati da schiaccimenti o urti.

4. Si prega di non utilizzare o conservare la batteria in ambienti ad alta temperatu-
ra, come la luce solare diretta o un ambiente caldo. La batteria si surriscalderà, 
potrebbe malfunzionare o avere una durata ridotta in queste condizioni.

5. Si prega di non utilizzare o conservare la batteria in ambienti a basse tem-
perature, poiché ciò ridurrà la durata della batteria o potrebbe causarne il 
malfunzionamento.

6. Si prega di non posizionare la batteria in luoghi con forti campi statici e mag-
netici, altrimenti l'unità di protezione della batteria potrebbe essere danneggia-
ta, causando rischi per la sicurezza.

7. Si prega di smettere di utilizzare immediatamente la batteria e rimuoverla dalla 
telecamera o dal caricabatterie se si avverte odore sgradevole, surriscaldamen-
to, decolorazione, deformazione o se si riscontrano problemi durante l'utilizzo, 
la ricarica o in fase di conservazione.

8. Si prega di avvolgere l'elettrodo obsoleto con carta isolante in caso di incendio 
o esplosione.

9. Si prega di non gettare la batteria nel fuoco per evitare un'esplosione.
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16. Note
1. Non garantiamo resi per qualsiasi motivo entro 7 giorni dalla data di acquisto.

2. I prodotti danneggiati dall'uso improprio non sono idonei per i resi.

3. I prodotti devono essere restituiti come nuovi e nella confezione completa (il 
prodotto deve essere restituito insieme a tutti gli accessori e inclusi i file nella 
confezione originale). Si prega di non smontare il prodotto per controllarlo o 
distruggere la confezione. 

4. Come parte dell'articolo, la scatola e la confezione potrebbero rendere il pro-
dotto non idoneo per i resi se sono persi, danneggiati o incompleti. 

5. Questa telecamera si bagnerà se verrà utilizzata durante il bagno o nelle 
sorgenti termali.

17. Contatti

Per qualsiasi richiesta di informazioni sui prodotti AKASO, non esitate a contattarci. 
Risponderemo entro 24 ore.

cs@akasotech.com www.akasotech.com
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AKASO Brave � をお買い上げいただき、誠にありがとうございます！Brave � を最大限
に活用していただくために、ご使用前にこのマニュアルをよくお読みいただき、カメラ
の機能や操作方法をよく理解してください。

カメラのファームウェアを定期的にアップデートすることは非常に重要です。カメラを
Wifi 経由で AKASO GO アプリに接続し、最新のファームウェアをダウンロードしてイン
ストールできます。

�. カメラは精密な製品ですので、落としたり、衝突させたりすると重大な損傷を与える
可能性がありますのでご注意ください。

�. カメラをモーター、磁石、その他の機械や強い磁場や強い電波を含む物体から遠ざ
けてください。

�. カメラが適正な動作温度で使用されるようにしてください。高温または低温の環境
に長時間さらすと、寿命が短くなる可能性があります。

�. カメラ本体は防水仕様ですが、潜水する前にすべてのカバーがしっかりと閉まってお
り、カメラレンズ周辺に異物がないことを確認してください。

�. 海で使用した後は、清潔な水でカメラを洗い流し、柔らかい布で乾かしてください。

�. 長時間バッテリーを充電しないでください。事故を防ぐために、充電中は子供やペッ
トの手の届かないところに保管してください。

�. 長時間使用しない場合は、バッテリーをカメラから取り出してください。

�. このカメラを鋭利な金属や湿気のある場所から遠ざけて保管してください。

重要な注意事項
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動画や写真を撮影するには、メモリーカードが必要です（※別売り）。以下の要件を
満たすブランド名のメモリーカードをご使用ください。

�. U�

�. 最大容量 ���GB（FAT��）

ご注意ください：

 �. 互換性を確保するため、カメラで使用する前にメモリーカードをフォーマットしてく
ださい。

�. メモリーカードを良好な状態に保つために、定期的に再フォーマットしてください。
再フォーマットはすべてのコンテンツを消去しますので、再フォーマットする前に写真
や動画をバックアップしてください。FAT�� 形式のメモリーカードは、ファイルサイズ
が �GB に達した時点で録画が停止し、新しいファイルに記録されます。

注意事項：

�. 強い電気や強い磁場の環境では Micro SD カードを使用しないでください。

�. マイクロ SD カードに触れたり、金属製品に触れさせたりしないでください。圧迫さ
れたり、曲がったり、落ちたりする可能性があります。

�. マイクロ SD カードを水や湿った場所、腐食性のある物品の近くに置かないでくださ
い。

�. マイクロ SD カードを正しい向きでカードスロットに挿入してください。

�. マイクロ SD カードスロットに他の物品を挿入しないでください。

�. マイクロ SD カードを挿入または取り外す前にカメラの電源を切ってください。

マイクロSDカードの使用
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Brave � アクションカメラは、IPX� 防水設計され、ハウジングなしで、水深 �m までの
防水性能を備えています。しかし、漏れを防止するために必要な予防措置を取ること
が重要です。Brave � を水中で使用する前に、すべての保護カバーがロックされ、密
閉されていることを確認してください。そうしないと、カメラは防水になりません。
「カチッ」という音がすると保護カバーがしっかりロックされ、水中でも安心してご使
用いただけます。

IPX�防水

USB ポートカバーがしっかりと
閉じられていません

 USB ポートカバーを
しっかりとロックされています

バッテリーカバーがしっ
かりと閉まっていません

レンズカバーがしっかりと
閉まっていません

レンズカバーはしっかりと
閉まっています

バッテリーカバーがしっかりと
閉まっています
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ご注意ください：
�. Brave � カメラは防水性能を備えていますが、カメラのタッチスクリーンが濡れてい

ると導電層が形成されやすく、画面のドリフトや複数の画面ジャンプが発生し、水中
ではタッチスクリーンが正常に動作しなくなります。水中でカメラを使用する場合は、
ボタンを押してモードを切り替えて録画および写真を撮ることをお勧めします。

�. ボタンを押してモードを切り替える方法：カメラがプレビュー画面上に表示されてい
る場合、上ボタンを長押ししてモードを切り替えます。しかし、動画モードと写真モー
ドのみの切り替えが可能です。

�. カメラが水中で作動している場合に画面の乱れを防ぐために、画面をロックすること
をおすすめします。

�. 深い水に潜るときは、より良い体験を得るために、Brave � を対応する防水ケース
に入れることをお勧めします。ご注意ください：画面をタップしてカメラを操作する
ことはできません。代わりにボタンを押して操作することができます。

��:��
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カメラが高温で動作を続け、冷却が必要な場合、「温度が高すぎます ! 」というリマイ
ンダーが表示されます。カメラは過熱状態を検知し、必要に応じて重要なハードウェ
アを保護するために自動的にシャットダウンします。この時点では、カメラを放置して
冷却するだけで、その後使用を再開することができます。

ご注意ください: Brave � アクションカメラは、-�℃から��℃（��℉から���℉）の温度範
囲内で動作します。極端に高いまたは低い温度でカメラを使用すると、使用時間に影響
が出る可能性があります。

過熱したカメラ

ブランド： AKASO

名前： �K多機能 Brave � アクションカメラ

モデル： Brave �

サイズ： ��×��×��ｍｍ

重量： ���g

素材： プラスチック、シリコン、ガラス

バッテリー容量： ����mAh

バッテリー寿命：
�K動画録画で��分
����P動画録画で���分（動画録画のバッテリ
ー寿命は使用環境によって異なります。）

ワイヤレスネットワーク： RF �.�G+Wifi �.�GHz

カメラの防水規格： IPX�

リモコンの防水規格： IPX�

動作温度： -�℃~��℃（��℉~���℉）

外部マイク： Type-Cポートを持つ外部マイク（別売）

�. 仕様
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カメラフレーム
×�

Brave �
×�

チャージャー
×�

バッテリー
×�

USBケーブル
×�

リモコン
×�

リモコンリ
ストバンド×�

スパナ
×�

ヘルメットマ
ウント�×�

ヘルメットマ
ウント�×�

フレーム
マウント×�

Jブラケット
×�

Eマウント
×�

Cマウント
×�

Dマウント
×�

Fマウント
×�

Aマウント
×�

 Hマウント
×�

 固定ハンド
×�

テザー
×�

レンズクロス
×�

両面テープ
×�

クイックスタ
ートガイド×�

�. パッケージ内容
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�. Brave �アクションカメラについて

�

� �

�

�

�

�

�

�

電源/シャッター/確認ボタン

ワーキングインジケーター 

フロントスクリーン

レンズ

マイク

�

�

�

�

�

Wifi インジケーター

スピーカー

Type-C 電源ポート

マイクロ SD カードスロット

�

�

�

�
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��

��

��

��

��

��

��

タッチスクリーン

バッテリーカバー

アップボタン

音声コントロールマイク

��

��

��

��

ダウンボタン

充電インジケーター

作業インジケーター

��

��

��
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�.�. 開封
これを行うためには、まず点線に沿って包装箱を開け、その後、パッキングボックスか
ら Brave � アクションカメラとその付属品を取り出してください。

�. 最初の使用

� パッキングボックスを点線
に沿って開けます。

� Brave �アクションカメラとその
付属品を取り出します。

�.�. カメラをカメラフレームから取り出す
これを行うためには、まず矢印で示されているようにカメラフレームのバックルを引き
上げてロックを解除し、扉を開け、そしてカメラをカメラフレームから取り出します。

カメラを取り外す際、ボタンを押
しながらゆっくりと後方に押し出
すようにしてください。もしカメ
ラが詰まってしまった場合でも優
しく後退させるようにしましょう。

� カメラフレームのバッ
クルを引き上げます。

� カメラフレームの
扉を開けます。

� カメラフレームからカ
メラを取り出します。
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�.�. カメラフレームをパッキングボックスから取り出す
これを行うために、まず、手であるいは提供されたスパナを使用して反時計回りにネ
ジ棒を緩めます。緩めたら、慎重にネジ棒をその位置から取り外し、カメラフレームを
梱包箱から取り出します。次に、カメラフレームに付着しているシリコンゲルを剥がし
ます。マウントバックルを上方に持ち上げ、現在の位置から後方に押し出して取り外し
ます。

➀  ロッドを時計回りに回して緩める
➁ 反時計回りに回してねじ込む

スパナの柄が外側
になるように持つ

� スクリューロッドを緩めてください � スクリューロッドを位置から外し、
カメラフレームを取り出してください

� シリコンジェルを
剥がしてください

� マウントバックルを上
に持ち上げてください

� 後方に押してください
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�.�. バッテリーを充電する
バッテリーを充電するためには、バッテリーチャージャーをUSB コンセントに差し込み、
バッテリーチャージャーにバッテリーを挿入して、インジケーターが青になるまで待ち
ます。（ご注意ください：バッテリーチャージャーのインジケーターは充電中は赤く表示
されます。充電が完了すると青色に変わります。）

�.�. バッテリーの取り付ける
バッテリーを取り付けるには、まずバッテリーカバーのバックルを押し下げてカバーを
開き、その後バッテリースロットにバッテリーを挿入し、バッテリーカバーを閉じます。
（バッテリーをスロットから取り出すには、バッテリーストリップを引き上げることがで
きます。）
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�.�. マイクロSDカードを挿入する
SD カードを取り付けるには、まず充電カバーを押し下げてメモリーカードのスロットを
見つけます。次に、以下に示された方向に従ってメモリーカードをスロットに挿入し、
その後、カバーを閉じます。

�.�. 充電する
カメラを USB アダプターまたはコンピュータに USB ケーブルを使用して接続します。
充電が完了したら、ケーブルを切断し、充電カバーがしっかりと固定されていることを
確認してください。
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�.�. 電源のオン
カメラの電源をオンにするには、パワーボタンを � 秒間長押しして Brave � アクション
カメラを起動します。（ご注意ください：カメラのすべてのカバーが正しく閉じられてい
ることを確認してから、カメラの電源をオンにしてください。）

�.�. 操作手順
➀ 電源のオン・オフ
カメラをオフにする場合、電源ボタンを � 秒間押し続けてカメラをオンにします。
カメラがオンになっている場合、電源ボタンを � 秒間押し続けてカメラをオフにします。

�. 基本操作
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➁ プレビュー画面
カメラをオフにする場合、電源ボタンを � 秒間押し続けてカメラをオンにします。
カメラがオンになっている場合、電源ボタンを � 秒間押し続けてカメラをオフにします。

�

� �

� �

�

�

�

�K��

➂ シャッターボタンを押す
カメラが写真または動画モードになったら、シャッターボタンを押して写真を撮影した
り、動画を録画したりします。
写真を撮影や動画の録画を開始するために、シャッターボタンを押してください。

�K��

( 動画モードの場合のみ）もう一度シャッターボタンを押して録画を停止してください。

ズーム

解像度

�

�

音声記録

現在の撮影モード

バッテリー残量

�

�

�

SDカード空き容量

SDカード容量

プレビュー画面

�

�

�
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➃ モードの素早い切り替え
モードを切り替える方法は � つあります。

方法�：カメラがプレビュー画面に表示されているとき、モードアイコンをタップしてモー
ドを切り替えます。撮影モード選択後、プレビュー画面に戻るために上にスワイプしてく
ださい。

�K��

錄影

錄影

写真を撮る

方法�：カメラがプレビュー画面に表示されているとき、右にスワイプしてモードメニュー
に入り、左または右にスワイプしてモードを切り替えます。 

方法�：プレビュー画面で上ボタンを�秒間押し続けると、撮影モードが切り替わります。 
(デフォルトの動画モードまたは写真モードにのみ切り替えることができます)

�K��
写真を撮る
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��M

�K��

���/���+

➄ ズームインまたはズームアウト
視野角を調整するために、拡大または縮小することができます。超広角、広角、ポー
トレート画角、狭い角度から選ぶことができます。ズーム機能の使用方法は � つあり
ます。
方法 �：プレビュー画面でズームアイコン「+」をクリックしてドラッグし、撮影画面を
拡大または縮小します。

�K�� 超広角

超広角

広角

ポートレ
ート画角

狭い角度

方法�：プレビュー画面で、上ボタンを押すと拡大し、下ボタンを押すと縮小します。        
※ 超広角動画モード（ハイパーラプス動画モード）では、ズームインまたはズームアウト
はできません。

超広角
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➅ 動画サウンド 
動画の音声機能はオンまたはオフにできます。オフになっている場合、カメラは音声な
しで動画を記録します。
プレビュー画面では、マイクがオンになっているとアイコンが緑色に、オフになってい
ると白色になります。マイクのアイコンをタップして動画の音声をオンまたはオフにする
ことができます。

�K��

ご注意ください：防水ケースを装着する場合は録音の音質が低下になります。

➆ アルバム
プレビュー画面から左にスワイプして再生画面に移動し、上部左隅のアイコンをタップ
してアルバムにアクセスします。

�K��

��:��/��:��

➇ 解像度の設定
解像度の設定をするために、まずカメラがプレビュー画面になっていることを確認して
ください。その後、デフォルトの解像度アイコンをタップして、解像度設定画面に入り
ます。そこから、左右にスワイプして希望の解像度を選択できます。プレビュー画面に
戻るには、下にスワイプしてください。 
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�K��

ビデオ解像度

�K�� �.�K��

➈ 手ぶれ補正
解像度設定の際に、画像の手ぶれ補正機能のオン／オフも設定することができます。
手ブレ補正をオンまたはオフにする場合は、画像安定化アイコンをタップしてください。
手ぶれ補正機能が有効になると、アイコンは青くなり、無効になると白くなります。プ
レビュー画面に戻るには、下にスワイプしてください。
ご注意ください：手ブレ補正機能は動画モードのみで利用可能です。

ビデオ解像度

�K�� �.�K��

➉ 画面の切り替え
画面を切り替えるには、まずカメラがプレビュー画面になっていることを確認してくだ
さい。その後、� 秒間ダウンボタンを押し続けてください。そうすると、カメラはフロン
ト画面に切り替わります。フロント画面から退出するには、再び � 秒間ダウンボタンを
押し続けてください。
ご注意：フロント画面に切り替わった場合、タッチスクリーンは操作できません。
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写真を撮る

設定

��:��

OEV

オフ

自動

CAM�.�K��

自動

解像度

EV

解像度

ISO

測光

ホワイトバランス

ビデオ設定

�K��

��:��/��:��

➀ 右にスワイプして撮影モードを切り替える
撮影モードを切り替えるには、まずカメラがプレビュー画面に表示されていることを確
認してください。次に、右にスワイプしてモードメニュー画面に入ります。最後に、左
または右にスワイプして、希望の撮影モードを選択してください。

➁ 左にスワイプして再生画面にアクセス
プレビュー画面から左にスワイプして再生画面に入ります。上部左隅の「正方形」ア
イコンをタップしてアルバム画面に入ります。

➂ 上にスワイプして動画 / 写真設定へ
動画または写真の設定画面に入るには、プレビュー画面で上にスワイプするだけです。

�.�. クイックガイド
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➃ 下にスワイプしてクイックメニューにアクセス
クイックメニューにアクセスするには、カメラがプレビュー画面のときに下にスワイプす
るだけです。

�.�. クイックメニュー

設定

��:��

� �

�

�

�

�

�

�

�

��

マイクロSDカード容量

wifiオン/オフ

音声制御オン/オフ

設定

クイックキャプチャー

時刻

バッテリー容量

画面の明るさ

画面ロック

グリッドガイド

�

�

� �

�

�

��

� ��

カメラがプレビュー画面の時、下にスワイプするとクイックメニューにアクセスできます。

設定

��:��

�K��
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➀ 音声制御
カメラは音声コマンドで制御できるので、両手が解放されます。 音声制御機能をオンに
すると、カメラは受信した音声コマンドに従って対応する動作を実行できます。例えば、
「AKASO 写真」と言うと、カメラは指示通りに写真撮影プロセスを迅速に開始します。
詳しい音声コマンドのリストについては、システム設定→一般設定→音声コマンドのセ
クションを参照するか、設定→一般設定→音声コマンドから確認してください。
クイックメニュー上の音声制御アイコンをタップすると、音声コントロール機能をオン
またはオフにすることができます。この機能が有効になるとアイコンは青くなり、無効
になるとグレーになります。

��:��

設定

➁ Wifi
カメラの Wifi は、カメラを AKASO GO アプリに接続し、ファイルをダウンロードするた
めに使用されます。（詳細については、「アプリのダウンロードと Wifi 接続」セクショ
ンを参照してください→カメラ Wifi。）
Wifi をオンまたはオフにするには、Wifi アイコンをタップしてください。Wifi がオンに
なると、Wifi アイコンは青くなり、オフになるとグレーになります。

※ Wifi をオンにした後、� 分以上アプリに接続しないと、カメラは自動的に Wifi をオフ
にしますので、APP に接続する必要がある場合は、再度 Wifi をオンにしてください。

設定

��:��
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➂ 画面の明るさ
カメラ画面の明るさを調整することができます。画面の明るさアイコンをタップして、
��%、��%、���% から明るさを選ぶことができます。

設定

��:��

��%

��%

���%

➃ 画面ロック
画面ロック機能により、カメラの誤操作を防ぎ、水中での使用に最適です。画面のロッ
クを解除するには、画面をタップし、スライダーをスワイプするだけです。  

設定

��:��

➄ クイックキャプチャー
この機能を有効にした後、カメラの電源がオフのときにシャッター ボタンを押すと、カ
メラは自動的にオンになって録画が開始され、もう一度シャッター ボタンを押すと、カ
メラは録画を停止してカメラの電源がオフになります。

設定

��:��
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➅ グリッドガイド
四角形のグリッドは、正しい構図をサポートし、最適な視野角を選択することによって、
高品質な動画の制作能力を大幅に向上させることができます。

�K��設定

��:��

➆ 設定
設定画面に入るには、クイックメニューの " 設定 " オプションをタップしてください。

設定

��:�� 設定

聲控

言語

視頻制式

コード

➇ クイックメニューを終了するには
クイックメニューを終了するには、上にスワイプするだけでプレビュー画面に戻ります。  
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�.�. 動画モード
Brave� カメラの動画モードには、録画、タイムラプス動画、HyperLapse 動画（ハイ
パーラプス動画）、およびスローモーション動画が含まれています。
➀ 希望の動画モードを選択するには、画面左下の動画アイコンをタップして動画モー 

ドメニューに入り、利用可能なオプションから選択してください。

�. 動画

�K��

錄影

錄影

写真を撮る

➁ 希望の動画モードを選択した後は、画面下部をタップして上にスワイプするだけで、
簡単にプレビュー画面に戻ることができます。（あるいは、モードを選択してから � 
秒間待つと、カメラは選択したモードのプレビュー 画面に自動的にジャンプします。）

➂ カメラがプレビュー画面にいる場合は、画面下部をタップして上にスワイプすると、
動画設定画面にアクセスできます。

OEV

オフ

自動

CAM

自動

解像度

�.�K��

EV

手ぶれ補正

ISO

測光

ホワイトバランス

ビデオ設定

錄影

錄影

写真を撮る

�K��
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➃ 画面を上にスライドさせると、ビデオパラメーターの詳細設定ができます。異なる録
画モードには異なる選択パラメータがあります、詳細については、「動画設定メ
ニュー」をご覧ください。

���Sのループ

高い

オフ

通常

オフ

シャープネス

�

フラグメント

ビットレート

ドライブモード

フィルタ

風切り音を軽減する

ビデオ設定

自動 自動

解像度

EV

手ぶれ補正

ISO

測光

ホワイトバランス

ビデオ設定

オフ CAM�.�K��

OEV

➄ セットアップが完了したら、プレビュー画面に戻るために画面を下にスワイプしてく
ださい。

自動 自動

解像度

EV

手ぶれ補正

ISO

測光

ホワイトバランス

ビデオ設定

オフ CAM�.�K��

OEV
�K��

(�) 録画（デフォルトモード）
このモードでは、シャッターボタンを押すと、カメラは設定された解像度とフレームレー
トで通常の動画を記録します。
➀ 「録画」を選択した後、カメラは録画モードに入ります。

錄影

錄影

写真を撮る
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➁ 録画モードでは、「解像度」オプションをタップしてクイックメニューにアクセスし、
以下の設定を行うことができます。

※ 解像度 / フレームレート：解像度やフレームレートを設定するには、利用可能なオ
プションから左右にスワイプして選択します。
※ 手ぶれ補正：この機能をオンまたはオフにするには、画像手ブレ補正アイコンをタッ
プします。青色のアイコンは機能が有効になっていることを示し、白色のアイコンは無
効になっていることを示します。
手ブレ補正は動画モードのみで使用可能です。

➂ 録画モードでは、上方向にスワイプして動画設定画面にアクセスできます。そこから、
解像度、フレームレート、手ぶれ補正、フィルターなどを設定することができます（詳
細については、「動画設定メニュー」のセクションを参照してください）。設定が完
了したら、画面の下部をタップして上方向にスワイプしてビデオプレビュー画面に戻っ
てください。

視頻分辨率

�K��

�.�K��
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(�) タイムラプス動画 
タイムラプス動画は、長いイベントを短い動画に凝縮するために、設定した間隔で動
画フレームのシーケンスをキャプチャします。例えば、� 秒間隔で録画された �� 分の
動画は、�� 秒の高速動画として保存されます。同様に、�� 秒間隔では � 秒の高速動
画となります。
➀ 「タイムラプス動画」を選択すると、カメラはタイムラプス動画モードに入ります。

錄影

タイムラプス動画

写真を撮る

�K

��:��

➁ カメラがタイムラプス動画モードにある場合、「解像度」オプションをタップするとク
イックメニューに入ります。

ビデオ解像度
解像度

タイムラプス間隔
�K

�.�K

��s�s

�K

�s

��:��

※ 解像度 / フレームレート：�K/�.�K/����P/����P
解像度を設定するには、使用可能なオプションから左右にスワイプして選択します。
※ タイムラプス間隔：� 秒 / � 秒（デフォルト）/ �� 秒 / �� 秒 / � 分 / � 分 / � 分 / ��
分 / �� 分 / � 時間
タイムラプスの間隔を設定するには、使用可能なオプションから左右にスワイプして選
択します。
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➂ カメラがタイムラプス動画モードにある場合、画面を上にスワイプして動画設定画
面にアクセスすることができます。そこから、解像度、タイムラプス間隔、フィルター
などの設定を行うことができます。詳細については、「動画設定メニュー」セクショ
ンをご覧ください。セットアップが完了したら、画面の下部をタップし、上にスワイ
プしてタイムラプス動画モードに戻ってください。

(�) HyperLapse 動画
移動中の動画撮影に使用され、手ぶれ補正や加速処理を経て、安定した滑らかな高
速モーション動画を実現します。
例えば、� 倍のシャッタースピードで録画した �� 分間の動画は、� 分間の高速動画と
して保存されます。その後、動画は � 倍の速さで再生されます。一方、�� 倍のシャッ
タースピードでは、�� 秒の高速動画となります。その場合、動画は �� 倍の速さで再
生されます。

➀ 「HyperLapse 動画」を選択すると、カメラは HyperLapse 動画モードに入ります。

錄影

HyperLapse動画

写真を撮る

�K

��:��

➁ カメラが HyperLapse 動画モードにある場合、画面上の「解像度」オプションをタッ
プすると、クイックメニューが表示されます。

ビデオ解像度
解像度

HyperLapse 速度
�K

�.�K

��x�x

�K

�x

��:��
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※ 解像度：左右にスワイプして利用可能なオプションから解像度を設定します。
解像度を設定するには、使用可能なオプションから左右にスワイプして選択します。
※ HyperLapse 速度 : 左右にスワイプして利用可能なオプションから HyperLapse ス
ピードを設定します。

➂ カメラが HyperLapse 動画モードにある場合、上にスワイプして動画設定画面にア
クセスすることができます。そこから、解像度やタイムラプスの間隔、フィルターな
どを設定することができます。詳細については、「動画設定メニュー」セクションを
ご参照ください。設定が完了したら、画面の下部をタップし、上にスワイプして
HyperLapse 動画モードに戻ってください。

➀ 「スローモーション動画」を選択した後、カメラはスローモーション動画モードに入
ります。

(�) スローモーション動画
スローモーション動画モードでは、カメラは設定した解像度とスローモーション速度で
動画を録画します。ビデオは再生速度 �� フレーム毎秒（fps）で保存され、再生する
とスローモーションになります。
例えば、���P � 倍速で撮影した �� 秒の動画は、���P��FPS の �� 秒間のスローモー
ション動画として保存されます。動画は � 倍速で遅くなるため、高速移動するシーンを
捉えるのに最適なモードです。

錄影

スローモーション動画

写真を撮る

�K

��:��

SLO
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➁ カメラがスローモーション動画モードにある場合、[ 解像度 ] オプションをタップす
ると、クイックメニューに入ります。

ビデオ解像度
解像度

スローモーション速度
�K

����P
����P

�x

��:��

※ 解像度：左右にスワイプして利用可能なオプションから解像度を設定します。
※ HyperLapse 速度：スローモーションの速度を設定するには、左右にスワイプして
利用可能なオプションから選択します。

➂ カメラがスローモーション動画モードにある場合、上にスワイプして動画の設定画
面にアクセスすることができます。そこから、解像度、タイムラプス間隔、フィルター
などの設定を行うことができます。詳細については、「動画設定メニュー」のセクショ
ンをご参照ください。設定が完了したら、画面の下部をタップし、上にスワイプして
スローモーション動画モードに戻ってください。

�.�. 動画設定
撮影ニーズに合わせてパラメータ設定をカスタマイズ。
➀ 動画設定画面にアクセスするには、まずカメラが動画モードになっていることを確

認し、画面を上にスワイプしてください。

�K
自動 自動

解像度

EV

手ぶれ補正

ISO

測光

ホワイトバランス

ビデオ設定

オフ CAM�.�K��

OEV
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➁ 動画設定画面では、すべての設定をスクロールして、利用可能な幅広いオプション
にアクセスすることができます。

オフ オフ

シャープネス

フラグメント

ビットレート

ドライブモード

フィルタ

風切り音を軽減する

ビデオ設定

高い 通常�

���sループ自動 自動

解像度

EV

手ぶれ補正

ISO

測光

ホワイトバランス

ビデオ設定

オフ CAM�.�K��

OEV

➂ 各設定画面では、上下にスワイプして希望の設定を選択できます。

➃ 設定が完了したら、画面上部の「<」アイコンをタップして変更を保存し、動画設
定画面に戻ることができます。

解像度

�K �K

�� : �

�.�K ����P ����P

�.�K ��

自動 自動

解像度

EV

手ぶれ補正

ISO

測光

ホワイトバランス

ビデオ設定

オフ CAM�.�K��

OEV

測光

SM

CM

AFM

SM(スポット測光)：ユーザーが
選択した画面の特定位置を基準
にした測光モード

➄ この画面で下にスワイプするとプレビュー画面に戻ることができます。
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(�) 解像度
Brave� は最大 �K��FPS の高解像度ビデオ録画をサポートしており、解像度が高くな
るほど、含まれるピクセル数が多くなり、画像がより鮮明になり、ファイルが占有する
ストレージ容量も増加します。
➀ 解像度の設定を行うには、まずカメラが動画モードになっていることを確認してくだ

さい。次に、上方向にスワイプして動画設定画面にアクセスします。そして、設定
画面に入るために「解像度」オプションをタップしてください。

自動 自動

解像度

EV

手ぶれ補正

ISO

測光

ホワイトバランス

ビデオ設定

オフ CAM�.�K��

OEV

➁ 利用可能なオプションから選択するために左または右にスワイプしてください。

解像度

�K �K

�� : �

�.�K ����P ����P

�.�K ��

※ ご注意ください：
・��:� のアスペクト比は、以下の解像度と互換性があります： �K、 �.�K、����P、���P。
・�:� のアスペクト比は、����P とのみ互換性があります。

アスペクト比：��:�/�:�
解像度：�K/�.�K/����P/���P/����P
フレームレート：ビデオ出力方式が異なると、選択可能なパラメータも異なります。

�
� �

�

�

�
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(�) タイムラプス間隔
タイムラプス動画モードでは、カメラは設定された間隔でシーンを保存し、これらのシー
ンを自動的に動画に変換します。
例えば、タイムラプス間隔が「� 秒」に設定されている場合、カメラは � 秒ごとにシー
ンを保存し、長い動画を短くします。これは、日の出、日の入り、花の開花などの美
しい遷移を捉えるのに最適です。
➀ タイムラプスインターバルの設定を行うには、まずカメラがタイムラプス動画モード

になっていることを確認してください。次に、「解像度」オプションをタップしてその
設定画面に入ります。

➁ この画面では、� 秒、� 秒（デフォルト）、�� 秒、�� 秒、� 分、� 分、� 分、�� 分、
�� 分、� 時間から、希望のタイムラプス間隔を選択することができます。

�K

��:��

ビデオ解像度

�.�K

��s

�K

�s�s �

�

※ このオプションはタイムラプス動画モードでのみ使用できます。

解像度：�K/�.�K/����P/����P
タイムラプス間隔：� 秒 /� 秒（デフォルト）/�� 秒 /�� 秒 /� 分 /� 分 /� 分 /�� 分 /
�� 分 /� 時間

�

�
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(�) HyperLapse 速度
HyperLapse 速度は、動画加速の倍数という意味です。
➀ HyperLapse の速度設定を構成するには、まずカメラが HyperLapse 動画モードに

なっていることを確認してください。次に、「解像度」アイコンをタップして設定画
面に入ります。

➁ お好みのハイパーラプス速度を以下から選択することができます：�� 倍速、�� 倍速、
�� 倍速、� 倍速（デフォルト）、� 倍速。

ビデオ解像度

�.�K

��X

�K

�X�X

�K

��:�� ビデオ解像度

�.�K

��X

�K

�X�X

※ このオプションは HyperLapse 動画モードのみで利用可能です。

解像度：�K/�.�K/����P/����P
HyperLapse 速度：��X/��X/��X/�X（デフォルト）/�X

�

�

�

�
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(�) スローモーション速度
スローモーション速度は、スローモーションで再生されるビデオの倍数です。
➀ スローモーションの速度設定を構成するために、まずカメラがスローモーション動

画モードになっていることを確認してください。次に、「解像度」アイコンをタップし
て設定画面に入ります。

➁ �X、�X、�X（デフォルト）からお好みのスローモーションスピードを選択できます。

ビデオ解像度

����P����P

�X

※ このオプションはスローモーション動画モードでのみ利用可能です。

解像度：����P/���P/����P
スローモーション速度：�X/�X/�X（デフォルト）

�

�

�

�

����P

��:��

SLO

ビデオ解像度

����P����P

�X
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(�) 手ぶれ補正
電子画像手ブレ補正（EIS�.�）は、レンズの揺れを効果的に抑えることができ、滑ら
かでクリアな動画を実現します。この機能は、乗馬やスケート、ハンドヘルド使用など
の活動を撮影する際に最適です。

自動 自動

解像度

EV

手ぶれ補正

ISO

測光

ホワイトバランス

ビデオ設定

オフ CAM�.�K��

OEV

手ぶれ補正

通常

オフ
手ぶれ補正：視野をトリミングす
る基本なビデオ手ぶれ補正機能

この機能をオンまたはオフにするには、「手ブレ補正」オプションをタップして、設定画
面にアクセスしてください。
※手ぶれ補正は動画モードのみで利用可能です。

(�) 測光
Brave � アクションカメラには � つの測光モードがあります。

CAM（中心平均測光）：このモードでは、カメラは主に画面の中央に焦点を合わせな
がら周囲の要素も考慮します。均一な照明条件でのシーンを撮影する際に特に効果的
です。

AM（平均測光）：マトリックス測光モードとも呼ばれます。このモードでは、カメラは
シーン全体の明るさを測定し、露出を過度に明るくしないように計算します。均一な照
明のシーンで使用することが適しています。

CM（中心測光）：このモードでは、カメラはシーンの明るさを中央部分に重点を置い
て測定します。セルフィーや花や草の接写などに理想的です。

SM（スポット測光）：このモードでは、カメラはシーン内の小さな領域またはスポット
の明るさを測定し、それに基づいて露出を設定します。接写に最適です。

AFM（AI 顔認識測光）：このモードでは、カメラはシーンで検出された顔の特徴に基
づいて露出設定を認識し最適化します。セルフィー撮影に理想的です。
測光設定を変更するには、「測光」オプションをタップして設定画面にアクセスします。
そこから、利用可能なオプションからお好みのオプションを選択できます：CAM、
AM、CM、SM、および AFM。
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自動 自動

解像度

EV

手ぶれ補正

ISO

測光

ホワイトバランス

ビデオ設定

オフ CAM�.�K��

OEV

測光

SM

CM

AFM

SM(スポット測光)：ユーザーが
選択した画面の特定位置を基準
にした測光モード

(�) EV
EV（露出値）は、写真や動画の明るさを調整することができます。高い EV 値はより
明るい画像を作成し、低い値はより暗い画像を作成します。
EV 設定を構成するには、「EV」オプションをタップして設定画面にアクセスしてくださ
い。そこから、利用可能なオプションからお好みのオプションを選択できます：�.� / 
�.� / �.� / �.� / �.� / �.� / �（デフォルト）/ -�.� / -�.�EV / -�.� / -�.� / -�.� / -�.�。 

自動 自動

解像度

EV

手ぶれ補正

ISO

測光

ホワイトバランス

ビデオ設定

オフ CAM�.�K��

OEV

EV

�EV

��.EV

-�.�EV

写真や動画の明るさを設定します。
値が高いほど、ビデオや写真が明
るくなります

(�) ISO
ISO は、写真と動画の感度を光に対して調整することができます。
ISO 設定を構成するには、「ISO」オプションをタップして設定画面にアクセスしてくだ
さい。そこから、利用可能なオプションからお好みのオプションを選択できます：Auto
（デフォルト）/ ���/���/���/���/����/����。

自動 自動

解像度

EV

手ぶれ補正

ISO

測光

ホワイトバランス

ビデオ設定

オフ CAM�.�K��

OEV

ISO

自動

���

写真や動画の ISO 値を設定します
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(�) ホワイトバランス
ホワイトバランスを調整することにより、さまざまな照明条件下で正確な色表現で写真
のオブジェクトを捉えることができます。
ホワイトバランス設定を構成するには、「ホワイトバランス」オプションをタップして設
定画面にアクセスしてください。そこから、利用可能なオプションからお好みのオプショ
ンを選択できます：自動（デフォルト）/����K/����K/����K/����K/����K/ 
����K/����K/����K/����K。

自動 自動

解像度

EV

手ぶれ補正

ISO

測光

ホワイトバランス

ビデオ設定

オフ CAM�.�K��

OEV

ホワイトバランス

自動

����K

写真や動画の色を設定します

(��) ホワイトバランス
このオプションにより、シーン内のオブジェクトの鮮明度を調整できます。細部をキャプ
チャして、写真や動画の全体的な品質を向上させます。
鮮明度の設定を構成するには、「シャープネス」オプションをタップしてその設定画面
にアクセスします。そこから、利用可能なオプション（�/�/�/�（デフォルト）/ �/�/�）
からお好みのオプションを選択できます。

シャープネス

�

�

写真やビデオの細部の品質
を制御します

�

オフ オフ

シャープネス

フラグメント

ビットレート

ドライブモード

フィルタ

風切り音を軽減する

ビデオ設定

高い 通常�

���sループ
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※ ご注意ください：普通の動画撮影時は、設定ミスによる画面の赤みや青み等の問題
を避けるため、初期設定「通常」を選択することをお勧めします。

ビットレート

中

低い

ファイルサイズと関係しており、
ビットレートが低いほど録画フ
ァイルは小さくなります。

高い

(��) フィルタ
この設定では、複数のオプションから選ぶことができます。さまざまなフィルターを使
用することで、最も美しい映像を撮影することができます。
「フィルタ」オプションをタップしてその設定画面にアクセスします。そこから、利用可
能なオプションからお好みのオプションを選択することができます。デフォルトの通常（デ
フォルト）/ 鮮やか / ダイビングモード / 雪景 / 白黒 / レトロ / ネガフィルム / 赤い / グリー
ン / ブルーのオプションがあります。 

(��) ビットレート
ファイルサイズと画質に関係しており、ビットレートが低いほど録画ファイルは小さくな
り、画質は低くなります。逆もまた然りです。
ビットレートの設定を変更するには、「ビットレート」オプションをタップして設定画面
にアクセスします。そこから、利用可能なオプションから選択することができます :  高
い（デフォルト）/ 中 / 低いです。

フィルタ

通常

鮮やか

写真や動画の色を設定します

オフ オフ

シャープネス

フラグメント

ビットレート

ドライブモード

フィルタ

風切り音を軽減する

ビデオ設定

高い 通常�

���sループ

オフ オフ

シャープネス

フラグメント

ビットレート

ドライブモード

フィルタ

風切り音を軽減する

ビデオ設定

高い 通常�

���sループ
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※ この機能は動画モードのみ利用可能です。

(��) フラグメント
フラグメント : カメラは設定した時間間隔で動画を記録します。
��� 秒ループ : カメラは連続して ��� 秒の動画を記録します。マイクロ SD カードがいっ
ぱいになると、古い動画ファイルは新しいものに上書きされ、連続的な記録が確保さ
れます。
フラグメントの設定を変更するには、「フラグメント」オプションをタップし、その設定
画面にアクセスできます。そこから、利用可能なオプションからお好みの選択肢を選ぶ
ことができます：オフ（デフォルト）/�� 秒 /�� 秒 /��� 秒ループ。

フラグメント

���秒ループ

フラグメント : ��秒または��秒
の動画を撮影し、携帯電話に
簡単にオフロードして、ソー
シャルメディアで共有するこ
とができます。

��S

オフ オフ

シャープネス

フラグメント

ビットレート

ドライブモード

フィルタ

風切り音を軽減する

ビデオ設定

高い 通常�

���sループ

(��) ドライブモード
以下のモードでは、カメラはデフォルトで自動的に動画を録画し、� 分ごとに動画ファ
イルを保存します。また、カメラが電源を切ると、映像の損失を防ぐために動画は自
動的に保存されます。このモードではループ動画も記録され、Micro SD カードがいっ
ぱいになると古いファイルは自動的に新しいファイルで上書きされ、録画を連続的に
行います。
この機能をオンまたはオフにするには、「ドライブモード」オプションをタップして設定
画面にアクセスしてください。

フラグメント

オフ

カメラはカーレコーダーと
して使用され、自動的にル
ープビデオを録画し、古い
ビデオを上書きします

オンにする

オフ オフ

シャープネス

フラグメント

ビットレート

ドライブモード

フィルタ

風切り音を軽減する

ビデオ設定

高い 通常�

���sループ

※ この機能は動画モードのみ利用可能です。
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(��) 風切り音を軽減する
風の騒音軽減は、動画録画中に発生するノイズを効果的に減らし、より良い音声品質
を実現します。
この機能をオンまたはオフにするには、「風切り音を軽減する」オプションをタップして
設定画面にアクセスしてください。

風切り音を軽減する

オフ

有効にすると、高速移動時に
発生する風切り音が軽減され
ます。走行中は有効にしてお
くことをおすすめします

オンにする

オフ オフ

シャープネス

フラグメント

ビットレート

ドライブモード

フィルタ

風切り音を軽減する

ビデオ設定

高い 通常�

���sループ

(��) ダークライトモード
このモードでは、カメラは露出時間を長くすることで画像の明るさを向上させ、夜景撮
影に最適です。
※ スポーツシーンにはおすすめしません。
この機能をオンまたはオフにするには、「ダークライトモード」オプションをタップして
設定画面にアクセスしてください。

ダークライトモード

オフ

この機能を有効にすると、
露光時間を長くして明るさ
をアップさせます。スポー
ツシーンには不向きです

オンにする

オフ オフ

フラグメント

ダークライトモード

ドライブモード

歪み補正

風切り音を軽減する

WDR

ビデオ設定

オフ オフ���sループ

オフ
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(��) 歪み補正
写真や動画撮影時に広角レンズによる魚眼歪みを補正しますが、撮影画角は狭くなり
ます。
この機能をオンまたはオフにするには、「歪み補正」オプションをタップして設定画面
にアクセスしてください。

歪み補正

オフ

歪み補正を有効にすると、
広角レンズの歪みが補正
されます

オンにする

(��) キャプチャ時間 
タイムラプスビデオの録画時間を設定します。 設定した撮影時間が経過すると、カメラ
は自動的に録画を停止します。
キャプチャの期間設定を構成するには、まずカメラがタイムラプス動画モードになって
いることを確認してください。次に、上にスワイプして動画設定画面にアクセスします。
この画面で、「キャプチャ時間」オプションをタップし、利用可能なオプションから選択
してください：オフ（デフォルト）/� 分 /�� 分 /�� 分 /�� 分 /�� 分 /�� 分。

キャプチャ時間

オフ

カメラの撮影時間を設定します

オンにする

オフ オフ

ビットレート

歪み補正

フィルタ

キャプチャ時間

ダークライトモード

WDR

ビデオ設定

通常 オフ高い

オフ

オフ オフ

フラグメント

ダークライトモード

ドライブモード

歪み補正

風切り音を軽減する

WDR

ビデオ設定

オフ オフ���sループ

オフ

※ この機能はタイムラプス動画モードのみで利用できます。
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(��) WDR
WDR（ワイドダイナミックレンジ）は、明るさのコントラストが強い環境での撮影に最
適です。
この機能をオンまたはオフにするには、「WDR」というオプションをタップして、設定画
面にアクセスしてください。

WDR

オフ

WDR動画を記録。高コントラ
ストな光環境での使用に最適です

オンにする

(��) HindSight
シャッターボタンを押す前の最大 �� 秒の映像を記録することができます。この機能を
有効にすると、カメラは録画を開始し、もう一度シャッターボタンを押すと録画が停止
され、次のビデオの事前録画が開始されます。この驚くべき機能により、一瞬も見逃
す心配はありません。

例えば、釣りに出かけている時に、魚がエサを取るという興奮の瞬間を見逃したくな
い場合を考えてみましょう。事前に HindSight 機能を有効にすることで、カメラがこの
スリル溢れる瞬間を確実に記録してくれます。

この機能をオンまたはオフにするには、「HindSight」オプションをタップして設定画面
にアクセスし、オンにすることを選択します。

オフ オフ

ビットレート

歪み補正

フィルタ

キャプチャ時間

ダークライトモード

WDR

ビデオ設定

通常 オフ高い

オフ

HindSight

オフ

シャッターボタンを押して録画
を開始する前に、カメラは 
�� ～ �� 秒のビデオを事前
にキャプチャします。

オンにする

ダークライトモード

HindSight

歪み補正 WDR

ビデオ設定

オフ オフオフ

オフ
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HindSight をオンにした後、プレビュー画面に戻ります。カメラはカウントダウンを始
めて記録を開始します。

HindSightをオフ

+��s��:��

もしもこの機能をオフにしたい場合は、画面上の「HindSight をオフ」オプションをタッ
プしてください。

HindSightをオフ

+��s��:��

ご注意：
※ HindSight はビデオモードのみで利用可能です。
※ HindSight を開始する前に、設定を適切に構成してください。HindSight がオンに
なると、設定を変更することはできません。
※ この機能を使用すると、より多くの電力を消費します。
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�.�. 動画設定メニュー

メニュー 動画 タイムラプス動画 HyperLapse動画 スローモー
ション動画

解像度
��:�

�K��FPS/
�.�K��FPS/

����P���FPS/
����P��FPS/
����P��FPS/
���P���FPS/
���P���FPS

����P��FPS
(デフォルト)/
����P��FPS/
���P���FPS/

���P��FPS

�K��FPS(デフォルト)/
�.�K��FPS/����P

��FPS/����P��FPS/
����P��FPS/���P

���FPS/���P��FPS/
���P��FPS

�K��FPS

�：� ����P��FPS/
����P��FPS ����P ����P ����P-�X

タイムラ
プス間隔 /

�秒/�秒(デフォルト)
��秒/��秒/�分/
�分/�分/��分/

��分/�時間
/ /

HyperLapse
速度 / / ��X/��X/��X/�X

(デフォルト)/�X /

手ぶれ補正 オフ(デフォルト)/
ノーマル / / /

測光 CAM(デフォルト)/AM/CM/SM/APM                                      

EV �.�EV/�.�EV/�.�EV/�.�EV/�.�EV/�.�EV/�EV(デフォルト)/-�.�EV/-�.�EV/-�.�EV/ 
-�.�EV/-�.�EV/-�.�EV

ISO 自動(デフォルト)/���/���/���/���/����/����

ホワイト
バランス 自動(デフォルト)/����K/����K/����K/����K/����K/����K/����K/����K/����K

シャープネス �/�/�/�(デフォルト)/�/�/�

ビットレート 高い(デフォルト)/中/低い

フィルタ 通常(デフォルト)/鮮やか/ダイビングモード/雪景/白黒/レトロ/ネガフィルム/
赤い/グリーン/ブルー

フラグメント
オフ(デフォルト)

/��S/��S/
���秒ループ

/ / /

ドライブ
モード

オン/
オフ(デフォルト) / / /

風切り音を
軽減する

オフ(デフォルト)/
オン / / /
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ダークライト
モードでは オフ(デフォルト)/オン

歪み補正 オフ(デフォルト)/オン

タイムラ
プス間隔 /

オフ(デフォルト)/
�分/��分/��分/

��分/��分/��分/
/ /

WDR オフ(デフォルト)/�min/��min/��min/��min/��min/��min

HindSight オフ(デフォルト)/
オン / / /
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�.�. 写真モード
このカメラの写真モードには、「写真」と「タイムラプス写真」があります。
➀ 指定された写真モードを選ぶには、画面左下の写真アイコンをタップして写真モー

ドメニューに入り、その後 � つのオプションから選択してください。

➁ 指定された写真モードを選択した後、画面下部をタップし上にスワイプすると、選
択したモードのプレビュー画面に戻ることができます。あるいは、カメラが自動的に
選択したモードに入るまで � 秒待つこともできます。

�. 写真 

錄影

写真を撮る

写真を撮る

�K��

錄影

写真を撮る

写真を撮る

��M

���/���+

➂ カメラがプレビュー画面にある場合、画面下部をタップし上にスワイプすると写真設
定画面にアクセスできます。

��M

���/���+

��M

自動

SM

自動

�EV

自動

写真の解像度

ISO

測光

シャッター

EV

ホワイトバランス

写真設定
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➃ この画面を上にスワイプして、さらに写真設定パラメータを選択します。詳細につい
ては、「写真設定メニュー」セクションをご覧ください。

��M

自動

SM

自動

�EV

自動

写真の解像度

ISO

測光

シャッター

EV

ホワイトバランス

写真設定

�

JPG

通常

オフ

オフ

通常

シャープネス

画像フォーマット

フィルタ

連写撮影

セルフタイマー

写真品質

写真設定

➄ 設定が完了したら、プレビュー画面に戻るために下にスワイプしてください。

�

JPG

通常

オフ

オフ

通常

シャープネス

画像フォーマット

フィルタ

連写撮影

セルフタイマー

写真品質

写真設定
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(�) 写真  ( デフォルト )
写真モードでは、シャッターボタンを押すと、カメラは設定された写真の解像度で写
真を撮影します。
➀ 「写真を撮る」を選択すると、カメラは写真モードに入ります。

錄影

写真を撮る

写真を撮る

�K��

➁ 写真モードでは、「解像度」オプションをタップしてクイックメニューにアクセスし、
左右にスワイプして解像度を設定することができます。

��M

���/���+
写真の解像度

��M��M
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(�) タイムラプス写真
このモードでは、シャッターボタンを押すと、カメラは自動的にカウントダウンを開始し、
設定された間隔で連続して写真を撮影し、再びシャッターボタンを押すまで続けます。
例えば、タイムラプスの間隔を � 秒、撮影時間を � 分に設定し、シャッターボタンを
押すと、カメラは � 秒ずつカウントダウンして、� 分以内に写真を連続して撮ります。

➀ 「タイムラプス写真」オプションをタップすると、カメラはタイムラプス写真モードに
入ります。

錄影

タイムラプス写真

写真を撮る

��M

���/���+

➁ タイムラプス写真モードでは、「解像度」オプションをタップしてクイックメニューに
アクセスできます。以下の設定が提供されます。

写真解像度：��M/��M/��M/��M/�M
左右にスワイプしてお好みの解像度を選択できます

左右にスワイプして希望のタイムラプス間隔を選択できる。

写真の解像度

��M

�S

��M

�S

��M

���/���+

解像度

タイムラ
プス間隔

写真解像度

��M

�S

��M

�S
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�.�. 写真設定
以下は、素晴らしい写真を撮るための設定方法です。
➀ 写真設定画面にアクセスするには、まずカメラがフォトモードになっていることを確

認し、画面を上にスワイプしてください。

��M

���/���+

��M

自動

SM

自動

�EV

自動

写真の解像度

ISO

測光

シャッター

EV

ホワイトバランス

写真設定

➁ 写真設定画面では、利用可能な多くのオプションにアクセスするために、全ての設
定をスクロールできます。

�

JPG

通常

オフ

オフ

通常

シャープネス

画像フォーマット

フィルタ

連写撮影

セルフタイマー

写真品質

写真設定

��M

自動

SM

自動

�EV

自動

写真の解像度

ISO

測光

シャッター

EV

ホワイトバランス

写真設定

➂ 設定が完了したら、画面の上の隅にある「<」アイコンをタップして変更を保存し、
写真設定画面に戻ることができます。

真の解像度

��M

��M

カメラは設定された解像度
で撮影します。
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➃ その後、画面を下にスワイプしてプレビュー画面に戻ることができます。

��M

自動

SM

自動

�EV

自動

写真の解像度

ISO

測光

シャッター

EV

ホワイトバランス

写真設定

(�) 写真の解像度
このカメラの最大写真解像度は ��MP です。 解像度が高くなると、含まれるピクセルが
多くなり、画像が鮮明になりますが、ファイルが占有するストレージ容量も増加します。
解像度の設定を行うには、「解像度」オプションをタップして、解像度設定画面にアク
セスしてください。そこから、利用可能なオプション（��M（デフォルト）
/��M/��M/��M/�M）から選択することができます。

��M

自動

SM

自動

�EV

自動

写真の解像度

ISO

測光

シャッター

EV

ホワイトバランス

写真設定
真の解像度

��M

��M

カメラは設定された解像度
で撮影します。

(�) 測光
Brave � アクションカメラには � つの測光モードがあります。

CAM（中心平均測光）：このモードでは、カメラは主に画面の中央に焦点を合わせな
がら周囲の要素も考慮します。均一な照明条件でのシーンを撮影する際に特に効果的
です。

AM（平均測光）：マトリックス測光モードとも呼ばれます。このモードでは、カメラは
シーン全体の明るさを測定し、露出を過度に明るくしないように計算します。均一な照
明のシーンで使用することが適しています。

CM（中心測光）：このモードでは、カメラはシーンの明るさを中央部分に重点を置い
て測定します。セルフィーや花や草の接写などに理想的です。
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SM（スポット測光）：このモードでは、カメラはシーン内の小さな領域またはスポット
の明るさを測定し、それに基づいて露出を設定します。接写に最適です。

AFM（AI 顔認識測光）：このモードでは、カメラはシーンで検出された顔の特徴に基
づいて露出設定を認識し最適化します。セルフィー撮影に理想的です。

測光設定を変更するには、「測光」オプションをタップして設定画面にアクセスします。
そこから、利用可能なオプションからお好みのオプションを選択できます：CAM、
AM、CM、SM、および AFM。

��M

自動

SM

自動

�EV

自動

写真の解像度

ISO

測光

シャッター

EV

ホワイトバランス

写真設定
測光

��M

��M

CAM(中心平均測光)：主に画面中央を基点とし、
周囲を補完する測光モード

(�) EV
EV（露出値）は、写真や動画の明るさを調整することができます。高い EV 値はより
明るい画像を作成し、低い値はより暗い画像を作成します。

EV 設定を構成するには、「EV」オプションをタップして設定画面にアクセスしてくださ
い。そこから、利用可能なオプションからお好みのオプションを選択できます：�.� / 
�.� / �.� / �.� / �.� / �.� / �（デフォルト）/ -�.� / -�.�EV / -�.� / -�.� / -�.� / -�.�。  

��M

自動

SM

自動

�EV

自動

写真の解像度

ISO

測光

シャッター

EV

ホワイトバランス

写真設定
EV

�EV

�.�EV

-�.�EV

写真や動画の明るさを設定します。
値が高いほど、ビデオや写真が明
るくなります
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※ この機能は写真モードでのみ使用できます。

(�) ISO
ISO は、写真と動画の感度を光に対して調整することができます。

ISO 設定を構成するには、「ISO」オプションをタップして設定画面にアクセスしてくだ
さい。そこから、利用可能なオプションからお好みのオプションを選択できます：Auto
（デフォルト）/ ���/���/���/���/����/����。

��M

自動

SM

自動

�EV

自動

写真の解像度

ISO

測光

シャッター

EV

ホワイトバランス

写真設定
ISO

自動

���

写真や動画の ISO 値を設定します

(�) シャッター
このオプションでは、カメラのシャッターが開いている時間を決定することができます。
シャッター時間が長ければ長いほど、写真は明るくなります。 夜間や光跡、水景の撮
影に適しています。

シャッターの設定を変更するには、「シャッター」オプションをタップしてその設定画面
にアクセスします。そこから、利用可能なオプションからお好みのオプションを選択で
きます：オート（デフォルト）/� 秒 , � 秒 , �/��� 秒 , �/��� 秒 , �/��� 秒 , �/���� 秒 , 
および �/���� 秒。�.� / �.� / �.� / �.� / �.� / �（デフォルト）/ -�.� / -�.�EV / -�.� / -�.� 
/ -�.� / -�.�。  

��M

自動

SM

自動

�EV

自動

写真の解像度

ISO

測光

シャッター

EV

ホワイトバランス

写真設定
シャッター

自動

� 秒

オート：撮影時にシャッター
時間を自動的に設定します
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(�) ホワイトバランス
ホワイトバランスは、白色のバランスを調整することで、さまざまな照明条件下で正確
な色再現を持つ写真オブジェクトをキャプチャします。

ホワイトバランス設定を変更するには、「ホワイトバランス」オプションをタップして設定
画面にアクセスします。そこから、利用可能なオプションからお好みのオプションを選択
できます：自動 ( デフォルト)/����K/����K/����K/����K/����K/����K/����K/����K/����K

��M

自動

SM

自動

�EV

自動

写真の解像度

ISO

測光

シャッター

EV

ホワイトバランス

写真設定
ホワイトバランス

自動

����K

写真や動画の色を設定します

(�) シャープネス
このオプションにより、シーン内のオブジェクトの鮮明度を調整できます。細部をキャプ
チャして、写真や動画の全体的な品質を向上させます。

シャープネス設定を変更するには、「シャープネス」オプションをタップして設定画面に
アクセスします。そこから、利用可能なオプションからお好みのオプションを選択でき
ます：�/�/�/�（デフォルト）/�/�/�

�

JPG

通常

オフ

オフ

通常

シャープネス

画像フォーマット

フィルタ

連写撮影

セルフタイマー

写真品質

写真設定
シャープネス

�

�

�
写真やビデオの細部の品質
を制御します



��

日本語

(�) フィルタ
この機能では、複数のオプションから選択できます。異なるフィルタを使用することで、
最も美しい映像をキャプチャできます。

フィルタ設定を変更するには、「フィルタ」オプションをタップして設定画面にアクセス
します。そこから、利用可能なオプションからお好みのオプションを選択できます：通
常（デフォルト）/ 鮮やか / ダイビングモード / 雪景 / 白黒 / レトロ / ネガフィルム / 赤
い / グリーン / ブルー。

�

JPG

通常

オフ

オフ

通常

シャープネス

画像フォーマット

フィルタ

連写撮影

セルフタイマー

写真品質

写真設定
フィルタ

通常

鮮やか

写真や動画の色相を選択します

※ 通常の動画撮影時には、不適切な設定により赤っぽいまたは青っぽい映像が表示
されることを避けるために、フィルタをナチュラルに設定することをお勧めします。

(�) セルフタイマー
このオプションでは、写真モードでのカウントダウン時間を設定できます。

セルフタイマー設定を変更するには、「セルフタイマー」オプションをタップして設定画
面にアクセスします。そこから、利用可能なオプションからお好みのオプションを選択
できます：オフ（デフォルト）/� 秒 /� 秒 /� 秒 /�� 秒 /�� 秒。

�

JPG

通常

オフ

オフ

通常

シャープネス

画像フォーマット

フィルタ

連写撮影

セルフタイマー

写真品質

写真設定
セルフタイマー

オフ

�秒

セルフィーを撮るためのカ
ウントダウンを設定します

※ セルフタイマーは写真モードでのみ使用できます。



��

日本語

(��) 画像フォーマット
画像形式は、写真の出力形式を指します。このカメラでは、JPG と JPG+RAW の � つ
の形式がサポートされています。

JPG は圧縮された画像フォーマットであるため、細部が保存されにくく、写真の保存
容量がより小さい。一方、RAW は、圧縮や損失なしですべての画像データを保持する
元の画像形式を指します。そのため、RAW 形式でキャプチャした写真は JPG と比較し
てファイルサイズが大きいです。

希望の画像形式を選択するには、「画像フォーマット 」オプションをタップして、JPG
と JPG+RAW から選択します。

�

JPG

通常

オフ

オフ

通常

シャープネス

画像フォーマット

フィルタ

連写撮影

セルフタイマー

写真品質

写真設定
画像フォーマット

JPG

JPG+RAW

画像の出力形式を設定します

(��) キャプチャ時間
このオプションでは、タイムラプス写真モードで撮影された写真の頻度を指定すること
ができます。カメラは設定した時間間隔後に自動的に写真を撮影します。

キャプチャーの時間間隔を設定するには、まずカメラがタイムラプス写真モードになっ
ていることを確認してください。次に、上にスワイプして写真設定画面にアクセスしま
す。この画面で、「キャプチャ時間」オプションをタップしてその設定画面に移動します。
そこから、使用可能なオプションから選択肢を選ぶことができます：オフ（デフォルト）
/ � 分 /�� 分 /�� 分 /�� 分 /�� 分 /�� 分。

�

通常

通常

オフ

オフ

通常

シャープネス

写真品質

フィルタ

WDR

キャプチャ時間

歪み補正

写真設定
キャプチャ時間

オフ

�分

カメラの撮影時間を設定します
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(��) 連写撮影 
このオプションでは、連続して撮影される写真の枚数を指定することができます。シャッ
ターボタンを押すと、カメラは選択した数量に基づいて連続して写真を撮影します。

バースト写真の設定を変更するには、「連写撮影」オプションをタップしてその設定画
面に移動します。そこから、使用可能なオプションから選択肢を選ぶことができます：
オフ（デフォルト）/�/�/�

連写撮影 

オフ

�

關閉：關閉連拍功能

(��) 写真品質
写真の詳細レベルを決定します。画質が高いほど画質が良くなり、より多くの詳細が
保持されますが、写真のサイズも大きくなります。

写真の品質設定を変更するには、「写真品質」オプションをタップしてその設定画面に
移動します。そこから、使用可能なオプションから選択肢を選ぶことができます：高い
/ 通常（デフォルト）/ 低い。

�

通常

通常

オフ

オフ

通常

シャープネス

写真品質

フィルタ

WDR

キャプチャ時間

歪み補正

写真設定

�

JPG

通常

オフ

オフ

通常

シャープネス

画像フォーマット

フィルタ

連写撮影

セルフタイマー

写真品質

写真設定

写真品質

通常

低い

高い写真の細部のレベルを決定します。
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(��) WDR
WDR（ワイドダイナミックレンジ）は、高コントラストな光環境で使用するのに最適です。

この機能をオンまたはオフにするには、「WDR」オプションをタップしてその設定画面
にアクセスしてください。

WDR

オフ

オンにする

WDR写真をキャプチャします。
高コントラストな光環境での
使用に最適です

(��) 歪み補正
写真や動画撮影時に広角レンズによる魚眼歪みを補正しますが、撮影画角は狭くなり
ます。

この機能をオンまたはオフにするには、「歪み補正」オプションをタップしてその設定
画面にアクセスしてください。

JPG

オフ

オフ

通常

通常

画像フォーマット

WDR

連写撮影

歪み補正

写真品質

写真設定

JPG

オフ

オフ

通常

通常

画像フォーマット

WDR

連写撮影

歪み補正

写真品質

写真設定
歪み補正

オフ

オンにする

歪み補正を有効にすると、
広角レンズの歪みが補正
されます
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�.�. 写真設定メニュー

メニュー 写真 タイムラプス写真

解像度 ��M（デフォルト）/��M/��M/��M/�M ��M（デフォルト）/��M/��M/��M/�M

測光 CAM（デフォルト）/AM/CM/SM/AFM CAM（デフォルト）/AM/CM/SM/AFM

EV
�.�EV/�.�EV/�.�EV/�.�EV/�.�EV/�.�EV/

�EV（デフォルト）/-�.�EV/-�.�EV/
-�.�EV/-�.�EV/ -�.�EV/-�.�EV

�.�EV/�.�EV/�.�EV/�.�EV/�.�EV/�.�EV/
�EV（デフォルト）/-�.�EV/-�.�EV/

-�.�EV/-�.�EV/ -�.�EV/-�.�EV

IOS 自動（デフォルト）/
���/���/���/���/����/����

自動（デフォルト）/
/���/���/���/���/����/����

シャッター

自動（デフォルト）/�秒/�秒
�/���秒
�/���秒 
�/���秒 

�/����秒 
�/����秒

/

ホワイト
バランス 自動（デフォルト）/����K/����K/����K/����K/����K/����K/����K/����K/����K

シャープネス �/�/�/�（デフォルト）/�/�/�

フィルタ 通常（デフォルト）/ 鮮やか/ダイビングモード/雪景/白黒/レトロ/ネガフィルム/
赤い/グリーン/ブルー

セルフタ
イマー

オフ（デフォルト）/�秒/
�秒/�秒/��秒/��秒 /

画像フォ
ーマット JPG（デフォルト）/JPG+RAW

キャプチ
ャ時間 / オフ（デフォルト）/�分/��分/��分/

��分/��分/��分

連写撮影 オフ（デフォルト）/�/�/� /

写真品質 高い/通常（デフォルト）/低い

WDR オフ（デフォルト）/オン

歪み補正 オフ（デフォルト）/オン
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�.�. 設定
➀ プリファレンスにアクセスするには、まずカメラがプレビュースクリーン上にあること

を確認し、次に画面を下にスワイプしてクイックメニューにアクセスします。

�. システム設定
システム設定には、設定と一般設定が含まれます。

�K�� 設定

��:��

➁ 「設定」オプションをタップします。そうすると、クイックなセットアップのためにプリ
ファレンス画面にアクセスできます。

設定

��:�� 設定

音声制御

言語

ビデオ出力方式

コード

設定メニュー操作ガイド
現在の画面から終了したい場合は、左上隅の「<」アイコンをタップしてください。
現在の設定を保存したい場合は、単純に左上隅の「<」アイコンをタップして現在の
設定画面を終了してください。

プレビュースクリーンに戻りたい場合は、右上隅の「X」アイコンをタップしてください。
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(�) 音声制御
音声制御機能を使えば、サポートされている音声コマンドを通じてカメラを便利に操
作できます。これにより、ハンズフリーでのキャプチャが可能になります。カメラは与え
られた音声コマンドに応答し、さまざまな機能を実行します。例えば、「AKASO 写真」
と言えば、カメラは指示通りに迅速に写真撮影プロセスを開始します。音声コマンド
の詳細については、「設定→一般設定→音声コマンド」セクションを参照してください。

この機能をオンまたはオフにするには、 音声制御のスイッチをタップしてください。

設定

音声制御

言語

ビデオ出力方式

コード

設定

音声制御

言語

ビデオ出力方式

コード

音声制御オン 音声制御オフ

(�) 言語
カメラのシステム言語を設定できます。

言語設定を構成するには、「言語」オプションをタップして設定画面にアクセスしてくだ
さい。そこから、利用可能なオプションからお好みのオプションを選択できます :
简体中文 / 繁體中文 /English/Deutsch/ 日本語 /Français/Español/Italiano/한국어/
Русск/Português/Malese/Filipino

言語

简体中文

繁體中文

English

Deutsch

設定

音声制御

言語

ビデオ出力方式

コード
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(�) ビデオ出力方式
このオプションでは、ビデオ出力方式を設定できます。

フォーマット設定を構成するには、「ビデオ出力方式」オプションをタップして設定画面
にアクセスしてください。そこから、利用可能なオプションからお好みのオプションを
選択できます : NTSC( デフォルト ), PAL。

※ 解像度とフレームはビデオ出力方式によって異なります。詳細については、以下の
情報を参照してください。

NTSC: �K��, �.�K��, ����P��, ����P��, ����P���, ����P��, ����P��, ���P���, 
���P���
PAL: �K��, �.�K��, ����P��, ����P��, ����P���, ����P��, ����P��, ���P���, 
���P���

設定

音声制御

言語

ビデオ出力方式

コード

(�) コード
このカメラは、H.��� および H.��� 動画コーデックの両方をサポートしており、それぞ
れ異なる画像効果と圧縮比を提供しています。H.��� 動画は、より効率的な圧縮アル
ゴリズムにより、H.��� 動画よりも少ないストレージスペースを使用します。

コード設定を構成するには、「コード」オプションをタップしてその設定画面にアクセス
してください。そこから、利用可能なオプションからお好みのオプションを選択できます。

設定

音声制御

言語

ビデオ出力方式

コード

ビデオ出力方式

NTSC

PAL

コード

H.���

H.���
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(�) 電源周波数
パワーフレックエンシーは、ライン周波数またはメイン周波数とも呼ばれ、世界中の
ほとんどの電力システムで使用されている交流（AC）の周波数です。屋内で撮影する
際に「水面のさざ波」現象（光の波）を避けるために、パワーフレックエンシーを設
定することができます。

北米：��Hz に設定してください。        北米以外：��Hz に設定してください。

パワーフレックエンシーの設定を変更するには、「電源周波数」オプションをタップして
設定画面にアクセスします。そこから、利用可能なオプション（デフォルトは ��Hz/�� Hz）
からお好みのオプションを選択できます。

電源周波数

��Hz

��Hz

(�) ワイヤレス接続
カメラの Wifi は、AKASO GO アプリとアクションカメラを接続するために使用されます。
詳細については、「アプリのダウンロードと Wifi 接続」セクションをご覧ください→カ
メラ Wifi。

この機能をオンまたはオフにするには、「ワイヤレス接続」オプションをタップして設定
画面にアクセスしてください。

➀ ワイヤレス接続
このオプションでは、スイッチを使用して Wifi をオンまたはオフにできます。

※ � 分以内に接続が行われない場合、カメラの Wifi は自動的に切断されます。接続
を再開するには、また Wifi をオンにしてください。

ワイヤレス接続

ワイヤレス接続

デバイスを接続する

カメラ情報

設定

電源周波数

ワイヤレス接続

リモコン

クイックキャプチャー

設定

電源周波数

ワイヤレス接続

リモコン

クイックキャプチャー
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➁ デバイスを接続する
このオプションは、AKASO GO アプリをインストールして Wifi 経由でカメラに接続する
ことをお知らせします。

ワイヤレス接続

ワイヤレス接続

デバイスを接続する

カメラ情報

デバイスを接続する

AKASO GOアプリを
スマホにインストー
ルして、セットアッ
プを行います

➂ カメラ情報
このオプションでは、Wifi の SSID とパスワードを確認できます。

ワイヤレス接続

ワイヤレス接続

デバイスを接続する

カメラ情報

AKASO_B�_**_******

����������

設定

電源周波数

ワイヤレス接続

リモコン

クイックキャプチャー

設定

電源周波数

ワイヤレス接続

リモコン

クイックキャプチャー
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(�) リモコン
リモコンを有効にすると、カメラを付属のリモコンとペアリングして遠隔操作すること
ができます。

この機能をオンまたはオフにするには、「リモコン」オプションをタップして設定画面に
アクセスします。 

リモコン オン リモコン オフ

設定

電源周波数

ワイヤレス接続

リモコン

クイックキャプチャー

設定

電源周波数

ワイヤレス接続

リモコン

クイックキャプチャー

(�) クイックキャプチャー
この機能が電源オフの状態で有効になっている場合、カメラはシャッターボタンを押す
と自動的に起動し、録画を開始します。録画を停止してカメラをシャットダウンするに
は、再びシャッターボタンを押してください。

この機能のオン／オフを切り替えるには、「クイックキャプチャー」オプションをタップ
して設定画面にアクセスしてください。

クイックキャプチャーオン クイックキャプチャーオフ

設定

電源周波数

ワイヤレス接続

リモコン

クイックキャプチャー

設定

電源周波数

ワイヤレス接続

リモコン

クイックキャプチャー
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(�) 重力センサー
内蔵されている � 軸ジャイロスコープは、カメラの持ち方を検知することができます。
ジャイロスコープが有効になっている場合、カメラは自動的に垂直に持った時にポート
レート画角に切り替わり、より楽しい撮影体験ができます。

この機能をオンまたはオフにするには、「重力センサー」オプションをタップして設定
画面にアクセスしてください。

重力センサーオン 重力センサーオフ

設定

リモコン

クイックキャプチャー

重力センサー

一般設定

設定

リモコン

クイックキャプチャー

重力センサー

一般設定

�.�. 一般設定
一般設定の下で、カメラのセットアップを構成することができます。
「一般設定」オプションをタップすることで、カメラの一般設定画面にアクセスできま
す。

設定

リモコン

クイックキャプチャー

重力センサー

一般設定

一般設定

画面の明るさ

サウンド

インジケーターライト

ビデオサウンド
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(�)  画面の明るさ
このオプションでは、カメラ画面の明るさを調整できます。
➀ 「画面の明るさ」オプションをタップすると、画面の明るさを調整するための設定画

面にアクセスできます。

➁ バーを使用するか、「+」/「-」アイコンをタップすることで、カメラ画面の明るさを
�% から ���% まで調整することもできます。

(�) サウンド
カメラの音量を �% から ���% まで調整できます。
音量を調整するには、「音量」オプションをタップして、その設定画面にアクセスしてく
ださい。

一般設定

画面の明るさ

サウンド

インジケーターライト

ビデオサウンド

サウンド

音量

タッチ音

ビープ音

写真ビープ音

一般設定

画面の明るさ

サウンド

インジケーターライト

ビデオサウンド

画面の明るさ

���%
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➁ タッチ音
カメラのボタンを押した際に鳴る音です。
キートーンをオンまたはオフにするには、「タッチ音」のスイッチをタップしてください。

サウンド

音量

タッチ音

ビープ音

写真ビープ音

音量

��%

サウンド

音量

タッチ音

ビープ音

写真ビープ音

音量

音量

タッチ音

ビープ音

写真ビープ音

タッチ音オン タッチ音オフ

ビープ音オン ビープ音オフ

➂ ビープ音
カメラがオンまたはオフ、録画の開始や停止などの際に鳴る音です。
ビープ音をオンまたはオフにするには、「ビープ音」のスイッチをタップしてください。

サウンド

音量

タッチ音

ビープ音

写真ビープ音

音量

音量

タッチ音

ビープ音

写真ビープ音

➀ 音量
カメラの音量を �% から ���% まで調整できます。
音量を調整するには、「音量」オプションをタップして、その設定画面にアクセスしてく
ださい。
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写真ビープ音オン 写真ビープ音オフ

サウンド

音量

タッチ音

ビープ音

写真ビープ音

音量

音量

タッチ音

ビープ音

写真ビープ音

(�) インジケーターライト
アクションカメラ Brave � のインジケータは、作業中、充電中、Wifi インジケータの �
つです。
インジケーターのオン / オフは、インジケーターのスイッチをタップして行います。

動作中のインジケーター（青）
• カメラがオフの状態で、電源ボタンを � 秒間押し続けると、カメラがオンになります。

動作中のインジケーターは、� 回素早く点滅した後も点灯します。
• カメラがオンの状態で、電源ボタンを � 秒間押し続けると、カメラがオフになります。

動作中のインジケーターは、� 回素早く点滅した後に消灯します。
• カメラが動画モードの場合、シャッターボタンを押すと録画が開始されます。動作中

のインジケーターは � 秒ごとに点滅します。再度シャッターボタンを押すと録画が停
止します。インジケーターは点灯し続けます。

一般設定

画面の明るさ

サウンド

インジケーターライト

ビデオサウンド

一般設定

画面の明るさ

サウンド

インジケーターライト

ビデオサウンド

インジケーターライト オン インジケーターライトオフ

➃ 写真ビープ音
カメラが写真を撮影する際に鳴る音です。
写真ビープ音をオンまたはオフにするには、「写真ビープ音」のスイッチをタップしてく
ださい。
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• カメラが写真モードの場合、シャッターボタンを押すと写真が撮影されます。インジ
ケーターは � 回だけ点滅します。

充電インジケーター（赤）
• 非充電状態では、インジケーターライトは消灯します。
• 充電中はインジケータは点灯したままです。
• 完全に充電されると、インジケータは消灯したままになります。

Wifi の表示器（黄色）
• Wifi が無効のときインジケータは消灯になります。
• Wifi が有効だが接続されていない場合、インジケータは � 秒ごとに点滅します。
• AKASO GO アプリが Wifi 経由でカメラに接続されている場合、インジケーターは点 

灯したままになります。

一般設定

画面の明るさ

サウンド

インジケーターライト

ビデオサウンド

一般設定

画面の明るさ

サウンド

インジケーターライト

ビデオサウンド

ビデオサウンドオン ビデオサウンドオフ

(�) ビデオサウンド
ビデオサウンドを無効にすると、カメラは音声なしで動画を録画します。オン・オフを
選択できます。
動画音声のオン・オフを切り替えるには、ビデオサウンドのスイッチをタップします。

※ この機能は動画モードでのみ利用可能です。
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(�) 自動電源オフ
このオプションを使用すると、カメラの自動シャットダウン時間を設定できます。自動
シャットダウン時間が経過すると、使用しない場合にカメラは自動的に電源が切れま
す。

オートパワーオフの設定を構成するには、「自動電源オフ」オプションをタップして、そ
の設定画面にアクセスします。そこから、利用可能なオプションからお好みの設定を選
択できます：しない /� 分 /� 分 /�� 分

一般設定

自動電源オフ

スクリーンセーバー

日時

日付スタンプ

自動電源オフ

しない

�分

�分

��分

(�) スクリーンセーバー
このオプションにより、画面の待機時間を設定できます。設定された時間後にカメラの
画面はバッテリーを節約するために自動的にオフになります。再度ディスプレイをオン
にするには、任意のボタンを押すか画面をタップします。

スクリーンセーバーの設定を構成するには、「スクリーンセーバー」オプションをタップ
して、その設定画面にアクセスします。そこから、利用可能なオプションからお好みの
設定を選択できます：しない /�� 秒 /� 分 /� 分 /� 分

一般設定

自動電源オフ

スクリーンセーバー

日時

日付スタンプ

自動電源オフ

しない

�分

�分

��分

※ ディスプレイがオフの場合でも、カメラのボタンを押したり音声制御機能を使用する
ことができます。カメラは画面がオフの状態でも録画を続けます。
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(�) 日時
日付と時刻を設定するには、設定画面にアクセスします。
※ カメラを AKASO GO アプリに接続すると、カメラの日付と時刻は携帯電話のものと
同期されます。カメラの日付と時刻を設定するには、「日時」オプションをタップして
設定画面にアクセスします。

一般設定

自動電源オフ

スクリーンセーバー

日時

日付スタンプ

日時

日付

時刻

➀ 日付
カメラの日付を設定するには、設定画面にアクセスします。

カメラの日付を設定するには、「日付」オプションをタップして、その設定画面にアク
セスします。

次に、設定から選択するために上下にスワイプし、「√」アイコンを右上隅にタップし
ます。これで日付の設定ができます。設定を終了する場合は、設定画面を終了するた
めに左上隅の「＜」アイコンをタップしてください。        

日付

�

�

�

�

�

�

����

����

����

日時

日付

時刻

日付

�

�

�

�

�

�

����

����

����
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(�) 日付スタンプ
日付スタンプを有効にすると、動画や写真に日時の透かしが追加されます。

この機能をオンまたはオフにするには、「日付スタンプ」オプションをタップして設定画
面にアクセスするだけです。

➁ 時刻
カメラの時刻を設定するには、設定画面にアクセスします。 

カメラの時刻を設定するには、「時刻」オプションをタップして、その設定画面にアク
セスします。 

次に、設定から選択するために上下にスワイプし、「√」アイコンを右上隅にタップし
ます。これで時刻の設定ができます。設定を終了する場合は、設定画面を終了するた
めに左上隅の「＜」アイコンをタップしてください。     

日時

日付

時刻

時刻

午前

午後

��時間制

�

�

�

��

��

��

※ このカメラは �� 時間制と �� 時間制の両方に対応しています。

時刻

午前

午後

��時間制

�

�

�

��

��

��

一般設定

自動電源オフ

スクリーンセーバー

日時

日付スタンプ

一般設定

自動電源オフ

スクリーンセーバー

日時

日付スタンプ
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(�) フォーマット   
このオプションでメモリーカードをフォーマットすることができます。フォーマットすると、
メモリーカードに保存されているすべてのメディアファイルが削除されます。そのため、
フォーマットする前に必ず重要なファイルをバックアップしてください。

SD カードをフォーマットするには、「フォーマット」オプションをタップしてフォーマット
画面にアクセスします。

一般設定

フォーマット 

工場出荷時のリセット

音声コマンド

カメラ情報

取消

フォーマット

SDカードをフォーマット

SDカードの容量

➀ SD カードをフォーマット
フォーマット画面で、「SD カードをフォーマット」オプションをタップして、SD カードの
フォーマットを確認またはキャンセルすることができます。 

キャンセル

SDカードをフォーマットしても
よろしいでしょうか？

確認

SD

ご注意ください：SD カードを使用して録画する前に、録画の安定性を向上させるため
に、カメラの設定メニューで SD カードをフォーマットしてください。

取消

フォーマット

SDカードをフォーマット

SDカードの容量

��:����:��

��ファイル

錄影 写真を撮る
��:��/��:��
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➁ SD カードの容量
SD カードの総容量、使用容量、空き容量を確認するにはプションをタップします。

取消

フォーマット

SDカードをフォーマット

SDカードの容量

SDカードの容量

総容量：
**G
使用済み容量:
**G
使用済み容量：
**G

(��) 工場出荷時のリセット
このオプションにより、すべての設定がデフォルト値にリセットされ、すべての接続が切
断されます。

カメラをリセットするには、「工場出荷時のリセット 」オプションをタップし、工場出荷
時リセットを確認またはキャンセルします。

一般設定

フォーマット 

工場出荷時のリセット

音声コマンド

カメラ情報

キャンセル

工場出荷時の設定に戻しますか?

確認

！
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ヒント：

• このカメラでは、中国語、英語、ドイツ語、スペイン語、イタリア語、フランス語、日本語の
音声コマンドのみをサポートしています。システム言語がサポートされている言語のい
ずれにも設定されていない場合、英語の音声コマンドにのみ応答します。

• 新しいコマンドを実行する前にビデオ録画を停止してください。

• 通常の速度で話してください。ゆっくり話す必要はありません。

• 文の終わりに強勢を置いてください。

• 性能は距離、環境ノイズ、風によって異なる場合があります。本機を清潔に保ち、ゴミが
付着していないことを確認してください。

• 音声コマンドは � メートル以内で最も効果的であります。

(��) 音声コマンド
ハンズフリーでサポートされる音声コマンドを発することで、カメラを操作することがで
きます。カメラは与えられた音声コマンドに応答し、さまざまな機能を実行します。例
えば、「AKASO 写真」と言うと、カメラは指示通り、すばやく写真撮影プロセスを開
始します。

 No. 音声コマンド 内容
� "AKASO 動画スタート"  アクションカメラBrave �が動画撮影を開始。

� "AKASO 動画ストップ" アクションカメラBrave �が動画撮影を停止。

� "AKASO 写真 " アクションカメラBrave �で撮影。

� "AKASO 電源オフ" アクションカメラBrave �がシャットダウン。

(��) カメラ情報
カメラの情報（ブランド、モデル、ファームウェアバージョンなど）を表示するには、「カ
メラ情報」オプションをタップしてください。
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�.�. アルバムにアクセスする
➀ アルバムにアクセスするためには、まずカメラがプレビュー画面に表示されているこ

とを確認してから、左にスワイプしてください。左右にスワイプすることで、アルバ
ム内の前のファイルや次のファイルをプレビューできます。

➁ 左上隅にある  アイコン をタップすることで、動画や写真のセットにアクセスすること
ができます。

�. アルバム
アルバムでは、メモリーカードに保存されているすべての動画ファイルや写真ファイル
を見ることができます。 し、次に画面を下にスワイプしてクイックメニューにアクセスし
ます。

�K��

��:��/��:��

�.�. アルバムインターフェース

��:����:��

�� ファイル

錄影 写真を撮る

� �

�

�

�
�

��:��/��:��

��:����:��

��ファイル

錄影 写真を撮る
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➀ アルバムを終了：アルバムから抜けてプレビュー画面に戻ります。
➁ ファイルの数：現在の動画または写真セットの総ファイル数です。
➂ 動画セット：上にスワイプして他の動画ファイルを表示します。
➃ ファイルを削除：選択したファイルを削除します。
➄ 写真セット：上にスワイプして他の写真ファイルを表示します。
➅ ファイルサムネイル：タップするとファイルを全画面で再生できます。

�.�. 動画再生 
動画の再生

➀ アルバム画面から、「ビデオ」をタップしてビデオセットに入ります。

➁ ビデオファイルをスクロールして、フルスクリーン表示で確認するために�つのファイ
ルをタップします。

➂ 再生アイコンをタップすると、再生されます。

ヒント: 現在のファイル画面では、左右にスワイプすることでビデオ間を移動できます。

��:����:��

��ファイル

錄影 写真を撮る
��:��/��:��

➀ アルバム画面に戻る
➁ 現在のファイルを削除する
➂ 下にスワイプするとプレビュー画面に戻る

➃ 現在の再生時間
➄ 再生 / 一時停止
➅ 再生プログレスバー

動画画面

��:��/��:���

�

�

�

�

�
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�.�. 写真再生 
写真の再生
➀ アルバム画面から、「写真」をタップして写真セットに入ります。
➁ 写真ファイルをスクロールして、フルスクリーン表示で確認するために�つのファイル

をタップします。
➂ 再生アイコンをタップすると、再生されます。
ヒント : 現在のファイル画面では、左右にスワイプすることで写真間を移動できます。

��ファイル

錄影 写真を撮る

➀ アルバム画面に戻る
➁ 現在のファイルを削除する
➂ 下にスワイプするとプレビュー画面に戻る

写真画面

�

�

�

�.�. ファイルの削除
(�) ファイルリストからファイルを削除する

➀ ルアルバム画面から、右上隅の「正方形」アイコンをタップして削除したいフ ァイ
ル（複数可）を選択します。

ヒント： 削除のためにすべてのファイルを選択するためには、上部のアイコンをタップで
きます。さらに、個別に削除したいファイルを選択し、選択されたファイルの数が表示さ
れます。
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➁ 次に、右上隅の削除        アイコンをタップし、選択したファイルの削除を完了するた
めに「確認」をタップします。

��ファイル

錄影 写真を撮る
全て選択/
選択解除

単一

��ファイル

�ファイル

��ファイル

�ファイル

キャンセル

削除してもよろしいですか？

確認

(�) 動画画面でファイルを削除する

動画画面でファイルを削除するには、現在の動画ファイルの左下隅にある削除       アイ
コンをタップし、「確認」をタップして選択したファイルの削除を完了します。

キャンセル

削除してもよろしいですか？

確認

��:��/��:��
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(�) 写真画面でファイルを削除する

写真画面でファイルを削除するには、現在の写真ファイルの左下隅にある削除       アイ
コンをタップし、「確認」をタップして選択したファイルの削除を完了します。

キャンセル

削除してもよろしいですか？

確認

��. データ転送
��.�. コンピュータへのファイル転送
方法 �：カードリーダーを使って転送する
➀ カメラから SD カードを取り出します。（取り外す前に必ずカメラの電源を切ってくだ

さい。）
➁ SD カードをカードリーダーに挿入します。
➂ カードリーダーをコンピュータの USB ポートに挿入します。
➃ 再生や編集のためにファイルをコンピュータにコピーします。

方法 �：データケーブルを使って転送する
➀ カメラを Type-C データケーブルでコンピュータに接続します。
➁ メッセージが表示されたら、接続を「USB ストレージ」として選択します。
➂ 再生や編集のためにファイルをコンピュータにコピーします。

※ Type-C ケーブルはデータケーブルである必要があります。そうでない場合、カメラ
の充電のみが行われます。
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��.�. ウェブカム
カメラをデータ伝送用のデータケーブルに接続すると、Web カメラとしても使用できま
す。
➀ カメラを Type-C データケーブルに接続し、それをコンピューターに差し込んでくだ

さい。
➁ メッセージが表示されたら、「USB カメラ」として接続を選択してください。
➂ そうすることで、カメラを Web カメラとして使用できるようになります（一部のコン

ピューターでは、カメラを Web カメラとして使用する前に「USB 動画デバイス」を
有効にする必要があります）。

※ カメラが Web カムとして動作している場合、最大 �K��FPS の動画を記録できます。
ほかの解像度はコンピューター上の Web カメラツールで設定してください。

※ Type-C ケーブルはデータケーブルである必要があります。そうでない場合、カメラ
の充電のみに使用されます。

��. アプリのダウンロードとWifi接続 
��.�. カメラのWifi
カメラの Wifi は主に AKASO GO アプリとカメラを接続するために使用され、ファイル
のプレビューや転送を実現します。
※ カメラの Wifi にはインターネットに接続する機能が備わっていません。

��.�. AKASO GOアプリの機能
AKASO GO アプリにカメラを接続すると、以下の機能が利用できます：

➀ 撮影画面をスマートフォンで確認できます。
➁ スマートフォンで Brave � カメラを操作して写真やビデオを撮影し、カメラの設定を

変更できます。
➂ SD カードに保存された映像や写真をプレビューし、ダウンロードできます。
➃ アプリ上でカメラで撮影したビデオや写真を編集して共有できます。
➄ カメラのファームウェアをアップグレードできます。
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ヒント：

➀ アプリにカメラを接続する前に、カメラの Wifi をオンにして接続してください。
➁ Wifi モードでは、カメラの画面操作はサポートされていません。
➂ AKASO GO アプリがカメラに接続されている間、スマートフォンのネットワークはイ

ンターネットに接続できない状態です。アプリの接続を解除すると、インターネット
機能が復元されます

��.�. AKASO GOアプリのダウンロード 
カメラをアプリに接続するためには、まず最初に AKASO GO アプリを携帯電話にダウ
ンロードしてください。iPhone の App Store または Android の Google Play で
「AKASO GO」と検索して、AKASO GO アプリをダウンロードできます。また、以下の
QR コードをスキャンしてアプリをダウンロードすることもできます。

AKASO GO アカウントに登録すると、関連するアプリの機能を利用することができます。
( 既にアカウントをお持ちの場合は、直接ログインするだけで利用できます。)

AKASO GO iOS Android



��

日本語

��.�. AKASO GOアプリへの登録
➀ AKASO GO アプリを開き、右下の「私の」をタップして登録ページに入ります。

➁ 「今すぐ参加」をタップしてログインに必要な情報を入力し、その後「ログインする」
をタップします。これでアプリのアカウントが作成されました。

ログインする ログインする

******

******
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��.�. AKASO GOアプリに接続する
以下の手順に従ってカメラを AKASO GO アプリに接続してください。

➀ Wifi をオンにします。カメラの Wifi をオンにするには、カメラの電源を入れ、クイッ
クメニューにアクセスするために下にスワイプし、Wifi アイコンをタップして Wifi を
オンにします。または、「設定」オプションから「ワイヤレス接続」を見つけ、スイッ
チをタップして Wifi を有効にすることもできます。カメラは Wifi モードになり、Wifi
の情報が表示されます。

AKASO_B�_**_******

����������

上ボタンを押してWifiを終了します�K�� 設定

��:��

➁ AKASO GO アプリに接続します。スマートフォンで AKASO GO アプリを開き、「デバ
イス」→「+」をタップして、接続オプションから Brave � を選択します。

注意：カメラは正常に接続するために、スマートフォンの Wifi をオンにし、ストレージ
へのアクセスを許可するよう求めます。  

+
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➂ 「上記の操作を確認しました」とチェックし、「ライブプレビュー」をタップします。
カメラの Wifi に接続するよう促されます。

➃ Wifi に接続します。スマートフォンの画面の指示に従って、設定 - WLAN の画面に進
み、カメラの Wifi 名を見つけてクリックし、デフォルトパスワード「����������」
を入力して接続してください。
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ご注意ください：Wifi に正常に接続した後、スマートフォンシステムは「WLAN はイン
ターネットに接続できません。この WLAN を継続して使用しますか？」と表示されます、
「WLAN を使用し続ける」を選択してください。あるいは、インターネット未接続を表
示します。これも正常であります。

写真 動画

タイムラプス動画 HyperLapse 動画動画

➄ 上記の手順を完了した後、WLAN ページを終了し、AKASO GO アプリに戻ります。
カメラは数秒以内にアプリとの接続を確立します。その後は、スマートフォンの
AKASO GO アプリでカメラを操作したり、撮影画面を確認したりすることができま
す。

注意：上記のスクリーンショットは参考用です。スマートフォンのシステムにより操作ペー
ジが異なります。
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(�) 動画 
➀ 動画モード
このアプリには � つの動画モードがあります： 動画、タイムラプス動画、HyperLapse
動画、スローモーション動画です。動画モードの詳細については、動画→動画モード
のセクションを参照してください。

望む動画モードを選ぶには、単純に「動画」のオプションをタップして動画モードに入
り、その後利用可能なオプションから左右にスワイプして選択します。  

��.�. AKASO GOアプリのメニュー
(�) ユーザーインターフェース

タイムラプス動画 HyperLapse 動画動画

写真 動画

プレビュー画面の終了

リアルタイム・プレビュー画面

撮影モードの選択

ハイブリッドズーム

MicroSDカード残容量

APPシステム設定

電源の状態

ビデオ/写真設定

現在の撮影モード

アルバム
現在の撮影モードを終了する

シャッター

タイムラプス動画 HyperLapse 動画動画

動画写真
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➁ 動画パラメータの紹介
動画設定にアクセスするには、設定アイコン           をタップします。このアイコンをもう
一度タップすると、動画設定画面を終了できます。

• 解像度
解像度とは、画像の縦幅と横幅のことです。解像度が高いほど画素数が多く、画像が
鮮明になり、ファイルサイズも大きくなります。
注：解像度とフレームは動画フォーマットによって異なります。

• オプション
NTSC: �K��/�.�K��/����P��/����P��/����P���/����P��/����P��/ 
���P���/���P���
PAL: �K��/�.�K��/�K��/�K��/����P��/����P��/����P��/���P���/���P��/
���P��/���P��

• フラグメント
このオプションで動画時間を設定できます。カメラは設定した時間で動画を録画しま
す。このオプションは動画モードでのみ使用できます。
オプション オフ（デフォルト）/��S/��S/���S ループ

• 風切り音を軽減する
このオプションは、動画撮影中に発生するノイズを低減し、音声の品質を向上させるこ
とができます。この機能は動画モードでのみ使用できます。オンまたはオフにすること
ができます。

• ビデオサウンド
録音を無効にすると、カメラは音声なしで動画を記録します。オンまたはオフにするこ
とができます。この機能は動画モードでのみ使用できます。

• スローモーション速度
このオプションでは、動画のスローダウン速度をカスタマイズできます。このオプション
はスローモーション動画モードでのみ使用できます。
オプション：����P �X（デフォルト）/����P �X/���P �X/���P �X/����P �X
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• HyperLapse 速度
このオプションでは、動画の加速速度を設定できます。このオプションは HyperLapse
動画モードでのみ使用できます。
オプション：��X/��X/��X/�X（デフォルト）/�X

• タイムラプス間隔
この機能では、動画フレームのキャプチャと編集の頻度を指定できます。このオプショ
ンはタイムラプス動画モードでのみ使用できます。
オプション：� 秒 /� 秒（デフォルト）/�� 秒 /�� 秒 /� 分 /� 分 /� 分 /�� 分 /�� 分 /�
時間

• キャプチャ時間
この機能では、タイムラプスモードで撮影される動画の期間を設定できます。設定した
時間経過後、カメラは自動的に録画を停止します。このオプションはタイムラプス動画
モードでのみ使用できます。
オプション：オフ（デフォルト）/� 分 /�� 分 /�� 分 /�� 分 /�� 分 /�� 分

• アングル
右下隅にあるアイコン  をタップし、次に混合ズームアイコン  をタップすることで、アン
グル設定画面にアクセスできます。この画面から終了するには、再びこのアイコンをタッ
プしてください。
オプション：超広角（デフォルト）/ 広角 / ポートレート角度 / 狭角

(�) 写真
➀ 写真モード
アプリには � つの写真モードがあります： 写真、連写撮影、セルフタイマー、タイムラ
プス写真です。

ポートレート角度 狭角

写真 動画
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写真モードを選択するには、" 写真 " オプションをタップして写真モードに入り、左ま
たは右にスワイプして利用可能なオプションから選択します。 

写真 セルフタイマー連写撮影

写真 動画

➁ 写真設定
写真設定にアクセスするには、アイコン         をタップします。写真設定にアクセスする
には、アイコンをタップします。このアイコンをもう一度タップすると、写真設定画面
を終了できます。      

• ピクセル
ピクセルが大きいほど、解像度が高く、画像がよりクリアになります。そのため、写真
サイズも大きくなります。
オプション : ��M（デフォルト）/ ��M / ��M / ��M / �M

• シャッター
このオプションでは、カメラのシャッターが開いている時間を決めることができます。
シャッターを所望の露出時間だけ開いたままにすることで、カメラは撮影を続けること
ができます。この機能は、低光条件や照明された被写体、水元素を含むシーンを撮影
するのに最適です。
オプション : 自動（デフォルト）、� 秒、� 秒、�/��� 秒、�/��� 秒、�/��� 秒、�/���� 秒、
�/���� 秒

• 連写枚数
このオプションでは、連続して撮影される写真の枚数を指定することができます。シャッ
ターボタンを一度押すと、設定した枚数に応じてカメラが写真を連続して撮影します。
このオプションは、連写写真モードでのみ利用可能です。
オプション : � 枚（デフォルト） / � 枚 / � 枚
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• セルフタイマー間隔
このオプションでは、セルフタイマーモードでのカウントダウン時間を指定することがで
きます。例えば、「� 秒」とセルフタイマー間隔を設定すると、カメラは � 秒のカウント
ダウン後に自動的に写真を撮影します。このオプションは、セルフタイマーモードでの
み利用可能です。
オプション : � 秒 / � 秒 / � 秒 （デフォルト）/ �� 秒 / �� 秒

• タイムラプス間隔
この機能では、写真の撮影頻度を指定することができます。例えば、「� 秒」とタイム
ラプス間隔を設定すると、カメラは � 秒ごとに連続して写真を撮影します。このオプショ
ンは、タイムラプス写真モードでのみ利用可能です。
オプション : � 秒 / � 秒 / �� 秒 / �� 秒 / � 分

• キャプチャ時間
この機能では、カメラが写真を自動的に停止するまでの時間を指定することができま
す。例えば、「� 分」のタイムラプス持続時間を選択すると、カメラは � 分経過した時
点で写真の撮影を停止します。このオプションは、タイムラプスモードでのみ利用可能
です。
オプション : � 分 / �� 分 / �� 分 / �� 分 / �� 分 / �� 分

• アングル
右下隅にあるアイコン       をタップし、次に混合ズームアイコン       をタップすることで、
アングル設定画面にアクセスできます。この画面から終了するには、再びこのアイコン
をタップしてください。
オプション：超広角 / 広角 / ポートレート角度 / 狭角

ポートレート角度 狭角

写真 動画



��

日本語

(�) アルバム
➀ アルバムへのアクセス
左下のアルバムアイコンをタップすると、アルバムにアクセスし、SD カードに保存され
ているすべての動画や写真ファイルを見ることができます。

アルバムにアクセスした後、上にスワイプするとすべてのファイルが表示されます。見
たいファイルをタップすると再生されます。

��:��

��:��

��:��

��:��

��:��

��:��

��:��

��:��

再生する

タイムラプス動画 HyperLapse 動画

写真 動画

動画
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• アルバムにアクセスした後、右上隅にある「選択」 アイコンをタップしてください。
• ダウンロードしたいファイルを選択してください。
• 右下隅にある「ダウンロード」アイコンをタップし、ダウンロードを確認してください。
• ダウンロードの進行が完了するまでお待ちください。その後、ファイルは携帯電話の

アルバムに保存されます。

※ ディスプレイがオフの場合でも、カメラのボタンを押したり音声制御機能を使用する
ことができます。カメラは画面がオフの状態でも録画を続けます。

➁ 携帯電話にファイルをダウンロードする方法 

再生するキャンセル 選択

��:��

��:��

��:��

��:��

��:��

��:��

��:��

��:��

削除

キャンセル

選択

全て選択/選択解除

ダウンロード



��

日本語

➂ アプリ上でファイルを削除する方法
以下の手順に従って、アプリ上でファイルを削除してください。

再生するキャンセル 選択

��:��

��:��

��:��

��:��

��:��

��:��

��:��

��:��

削除

キャンセル

選択

全て選択/選択解除

ダウンロード

• アルバムにアクセスした後、右上隅にある「選択」 アイコンをタップしてください。
• 削除したいファイルを選択してください。
• 右下隅にある「削除」アイコンをタップし、削除を確認してください。
• 選択したファイルが削除されます。

※ 削除中に Wifi 設定を変更したり、アプリから切断したりしないでください。
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(�) システム設定 
➀ システム設定画面へのアクセス
右上の設定アイコン        をタップすると、アプリの設定画面にアクセスできます。

写真 動画

タイムラプス動画 HyperLapse 動画動画

➁ システム設定メニュー
• ファームウェアの更新
ファームウェアの更新により、互換性の問題が解消され、カメラの機能が改善され、
Wifi 接続が向上します。

• 手ぶれ補正
この設定はレンズの揺れを効果的に抑え、スムーズでクリアな動画を実現します。カメ
ラまたはアプリを通じてオン／オフを選択することができます。

• 動画規格
このオプションでは動画のフォーマットを選択できます。
オプション : NTSC/PAL

• 動画エンコーディング
動画エンコーディングは、生の動画ファイルを圧縮された形式に変換するプロセスを指
します。このカメラは H.���およびH.���の両方の動画コーデックをサポートしており、
それぞれ異なる画像効果と圧縮率を提供します。
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• 歪み補正
この設定は広角撮影で発生する魚眼効果を修正し、歪みのない画像を実現します。カ
メラまたはアプリを通じてオン／オフを選択することができます。

• 測光モード
このオプションでは異なるシーンに対する測光モードを選択できます。
オプション : CAM( デフォルト )/AM/CM/AFM

• 露出補正
EV ( 露出値 ) は写真と動画の明るさを調整することができます。高い EV 値では明るい
画像、低い値では暗い画像が作成されます。
オプション : �.�EV/�.�EV/�.�EV/�.�EV/�.�EV/�.�EV/�EV( デフォルト )
/�.�EV/�.�EV/�.�EV/�.�EV/�.�EV/�.�EV

• ISO
ISO は写真と動画の感度を光に対して調整することができます。
オプション : 自動 ( デフォルト )/���/���/���/���/����/����

• ホワイトバランス
ホワイトバランスは白色のバランスを調整することで、さまざまな照明条件下で正確な
色表現のオブジェクトを写真に捉えます。暖かい環境や冷たい環境の両方で使用する
ことができます。
オプション : 自動 ( デフォルト )
/����K/����K/����K/����K/����K/����K/����K/����K/����K

• シャープネス
この機能は、シーン内のオブジェクトの鮮明度を調整します。細かいディテールを捉え
るために重要であり、写真やビデオの総合的な品質を向上させることに貢献します

• 画質
画質は、高い画質を実現するために非常に重要です。より高い画質は、しばしばファ
イルサイズが大きくなることと直結しています。
オプション：高 / 中 / 低 ( デフォルト )
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• ドライブモード
このモードでは、カメラはデフォルトで自動的にビデオを記録して、� 分ごとにビデオファ
イルを保存します。さらに、カメラの電源が切れた場合には、映像の損失を防ぐために、
ビデオは自動的に保存されます。このモードでは、カメラはループビデオも記録します。
つまり、Micro SD がいっぱいになると、古いファイルは自動的に新しいファイルで上書
きされて、連続的な録画が確保されます。
オプション : オン / オフ（デフォルト）

• WDR
WDR（ワイドダイナミックレンジ）は、高コントラストなシーンでの使用に最適です。
この機能はオンまたはオフにすることができます。

• フィルタ
この設定では複数のオプションから選択することができます。さまざまなフィルターを
使用することで、美しい映像を撮影することができます。
オプション : 通常（デフォルト）/ 鮮やか / ダイビングモード / 雪景 / 白黒 / レトロ / ネ
ガフィルム / 赤い / グリーン / ブルー

• ダークライトモード
ダークライトモードは露出時間を延長することで、画像の明るさを向上させます。その
ため、夜のシーンでの使用に最適です。
オプション：オン / オフ（デフォルト）

• 日付スタンプ
タイムスタンプが有効になっている場合、動画や写真に日時のウォーターマークが追加
されます。また、オフに設定することもできます。

• クイックキャプチャー
この機能により、シャッターボタンを押すとすぐにカメラが自動的にオンになり、録画
を開始することができます。
オプション： オン / オフ（デフォルト）
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• 重力センサー
内蔵の � 軸ジャイロスコープは、カメラの持ち方を検出することができます。ジャイロ
スコープが有効になっている場合、縦に持ったときに自動的にポートレートモードに切
り替わり、より楽しい撮影体験ができます。この機能をオンまたはオフにすることがで
きま。
オプション： オン / オフ（デフォルト）

• 自動シャットダウン
このオプションを使用すると、自動シャットダウンの時間を設定できます。設定した時
間後にカメラは自動的にシャットダウンします。
オプション：しない /� 分 /� 分 /� 分 /�� 分

• 自動スクリーンセーバー
このオプションを使用すると、スクリーンセーバーの時間を設定できます。設定した時
間後にカメラの画面が自動的にオフになります。画面を常にオンにする場合は、オフ
に設定してください。
オプション：��Sec ( デフォルト )/�Min/�Min/�Min

• SD カードのフォーマット
このオプションを使用すると、SD カードをフォーマットすることができます。フォーマッ
トすると、SD カードに保存されているすべてのファイルが削除されます。フォーマット
前に重要なファイルをバックアップしておくことを忘れないでください。

• 工場出荷時設定に戻す
このオプションを選択すると、カメラのすべての設定がデフォルト値に戻り、すべての接
続が切断されます。

• カメラのバージョン
このオプションを使用すると、カメラの現在のバージョンを確認することができます。
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��. リモコン
カメラをリモコンに接続した後、リモコンのボタンを一度押すだけでカメラを遠隔操作
し、撮影することができます。

赤色インジケーター

電源ボタン

USB電源ポート 

青色インジケーター  カメラ表示画面

シャッター

モードボタン 

��.�. リモコンに接続する
以下の手順に従って、Brave � アクションカメラをリモコンに接続してください。
➀ 電源ボタンを短く押してリモコンを起動し、この時、赤と青のランプが高速で点滅し

ます。
➁ 画面を下にスライドして、クイックメニューに入ります。そして、「設定」をタップして、

設定ページに進みます。さらに、下にスクロールして「リモコン」アイコンを見つ
けて開きます。

�K�� 設定

��:�� 設定

ワイヤレス接続

リモコン

クイックキャプチャー

重力センサー
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➂ リモコンのシャッターボタンとモード切り替えボタンを同時に押し続け、赤と青のイ
ンジケーターが点滅しなくなるまで待ってください。。

➃ リモコンがカメラと正常に接続されました。ペアリングが成功した後は、二度目の
ペアリングは必要ありません。カメラがオンの状態でリモコンの機能をオンにする
と、自動的にペアリングされます。

��.�. ボタン操作手順

短押

短押

短押

長押

リモコンのオン/オフ

リモコンとカメラの両方の電源を切る

録画の開始/停止または撮影の開始

動画モードと写真モードの切り替え

パワーボタン
電源ボタンを短く押すと、リモコンがオン / オフします。
電源ボタンを長く押すと、リモコンとカメラがオフになります。

シャッターボタン
シャッターボタンを短く押して録画 / 撮影を開始 / 停止します。

モードボタン
モードボタンを短く押して録画または撮影モードを切り替えます。

��.�. インジケーター
赤と青のインジケーターが速く点滅 : ペアリング中
青いインジケーターがゆっくり点滅 : 録画中
青いインジケーターが � 回だけ点滅 : 撮影中
赤いインジケーターが点灯 : 充電中（リモコンが完全に充電されると消灯します。）
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��. Brave �アクションカメラの取り付け
付属品を使用してカメラをヘルメットや自転車のハンドルなどの装置に取り付けて、よ
り良い使用体験を得ることができます。

他の装置にカメラを取り付ける前に、まずカメラをカメラフレームに入れてください。

カメラフレームのマウントでカメラを固定してください。

さまざまなアクセサリーを使用してヘルメットにカメラを取り付けることもできます。 
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また、ハンドルバーにもカメラを取り付けることができます。



���

日本語

��. トラブルシューティング
トラブルシューティングの詳細については、AKASO 公式サイトのテクニカルサポートペー
ジをご覧ください：https://support.akasotech.com/hc/ja-jp

��. バッテリーのメンテナンス
��.�.  バッテリーの寿命を延ばすためのアドバイス
➀ Brave � アクションカメラを初めて使用する場合は、バッテリーをフル充電してから

カメラに装着して撮影してください。
➁ 低い解像度とフレームで撮影することは、バッテリーの使用時間を延ばすのに役立

ちます。
➂ カメラを保管する前にバッテリーをフル充電すると、バッテリーの使用時間を延ばす

ことができます。
➃ カメラの最高の性能を得るために、電池を年に一度交換することをおすすめします。 
注意：AKASO ブランド以外の充電ケーブルやバッテリーを使用しないでください。 

��.�. バッテリーの注意事項
➀ リチウムイオンバッテリーは長期間使用しない場合、��%～��% の電量を保持する

必要があります。また、� ヶ月ごとに再充電し、半年ごとに放電する必要があります。
➁ バッテリーを硬貨や鍵、ネックレスなどの金属製品と一緒に保管しないでください。

バッテリー端子が金属製品に接触すると、ショートサーキットが発生し、火災や爆発
の原因となります。

➂ バッテリーは湿気の多い場所から遠ざけ、衝突による損傷を防止してください。
➃ 高温の中（炎天下や非常に暑い場所）でのバッテリーの使用や保管は禁止されて

います。そうしないと、バッテリーが過熱し、発火や機能の故障、寿命の短縮など
の問題が生じる可能性があります。

➄ 極寒な環境でのバッテリーの使用や放置は禁止されています。極端な天候や環境条
件は、バッテリーの機能不全や寿命の短縮を引き起こす可能性があります。

➅ バッテリーを強い静電気や強い磁場の場所に保管することは禁止されています。そ
うでないと、バッテリーの安全保護装置が破損し、安全上の危険が生じる可能性が
非常に高くなります。
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➆ もしバッテリーが異臭や発熱、変色、変形を発する場合、または使用や保管、充
電の過程で何らかの異常が見られる場合は、すぐにカメラや充電器からバッテリー
を取り外し、使用を停止してください。。

➇ バッテリーの電極を絶縁紙で包んでください。これにより、バッテリーの発火や爆発
を防ぐことができます。

➈ 火にバッテリーを投げ込まないでください。爆発の危険性がありますので、ご注意く
ださい。

��. バッテリーのメンテナンス
➀ 誤ったご使用や不注意による事故または損傷および不正修理、改造などは保証対

象外です。
➁ 天災、火災、事故などによる故障は保証対象外です。
➂ 商品は未開封・未開梱の商品に限り返品が可能です。
➃ このカメラは入浴中や温泉で使用すると水濡れします。

��. お問い合わせ
AKASO 製品に関するご質問がございましたら、いつでもお気軽に以下の方法でお問い
合わせください。
電子メール：cs@akasotech.com
ウェブサイト：www.akasotech.com
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중요 참고 사항

새로운 AKASO Brave 7 액션 카메라를 구입하신 것을 축하드립니다! Brave 7을 사용하게 
되어 기쁘시겠지만, 사용하기 전에 이 설명서를 읽어보시기 바랍니다. 이 제품을 최대한 활
용하려면 지금 모든 기능을 숙지해야 합니다.

카메라 펌웨어를 정기적으로 업데이트하는 것은 매우 중요합니다. 이렇게 하려면 카메라
의 Wifi를 통해 카메라를 AKASO GO 앱에 연결한 다음 최신 펌웨어를 다운로드하여 설치
하면 됩니다. 

1. 이 카메라는 정밀한 제품입니다. 심하게 손상될 수 있으므로 떨어뜨리거나 충돌하지 않
도록 주의해 주십시오. 

2. 이 카메라는 모터나 자석과 같이 강한 자기장이나 전기가 흐르는 기계나 물체에서 멀리 
떨어뜨려 놓으십시오. 

3. 카메라가 작동 온도에서 작동하는지확인하십시오. 카메라의 수명이 단축될 수 있으므로 
고온 또는 저온에 장시간 노출시키지 마십시오. 

4. 본 카메라 본체는 방수 기능이 있지만, 다이빙 전에 모든 커버를 단단히 닫고 카메라 렌
즈 주변에 이물질이 없는지 확인하세요.

5. 바다에서 카메라를 사용한 후에는 깨끗한 물로 헹구고 부드러운 천으로 물기를 말려
주세요. 

6. 장시간 배터리를 충전하지 마세요. 만일의 사태에 대비하여 어린이와 반려동물의 손이 
닿지 않는 곳에 보관하세요.

7. 장시간 사용하지 않을 경우 카메라에서 배터리를 분리해 주세요.

8. 날카로운 금속이나 습기가 있는 곳에 카메라를 보관하지 마세요.
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마이크로 SD 카드 사용

동영상과 사진을 캡처하려면 메모리 카드(별도 판매)가 필요합니다. 이러한 요구 사항을 충
족하는 브랜드 메모리 카드를 사용하세요:

1. U3 

2. 최대 512GB 용량(FAT32) 

따뜻한 팁:

① 호환성을 보장하기 위해 사용하기 전에 이 카메라의 메모리 카드를 포맷하세요.

② 메모리 카드를 양호한 상태로 유지하려면 정기적으로 다시 포맷하세요. 다시 포맷하면 
모든 콘텐츠가 지워지므로 다시 포맷하기 전에 사진과 동영상을 모두 삭제하시기 바랍
니다. FAT32 포맷 메모리 카드는 파일 크기가 4GB에 도달하면 녹화가 중지되고 새 파
일에 다시 녹화가 시작됩니다.

참고

① 강한 전류나 자기장에 노출된 환경에서는 Micro SD 카드를 사용하지 마세요.

② Micro SD가 눌리거나 구부러지거나 떨어질 수 있으므로 만지거나 이물질이 닿은 채
로 두지 마세요.

③ Micro SD 카드를 물, 습한 곳 또는 부식성 물질이 있는 곳에 보관하지 마세요. 

④ Micro SD를 카드 슬롯에 올바른 방향으로 삽입하세요. 

⑤ 마이크로 SD 카드 슬롯에 이물질을 삽입하지 마세요. 

⑥ 마이크로 SD 카드를 삽입하거나 제거하기 전에 카메라를 꺼주세요. 
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USB 포트 덮개가 단단히 닫히지 않음

배터리 덮개가 단단히 닫히지 않음

USB 포트 덮개가 단단히 닫히지 않음

배터리 덮개가 단단히 닫히지 않음

렌즈 커버가 단단히 닫히지 않음 렌즈 커버가 단단히 닫히지 않음

IPX8 방수 등급

Brave 7 액션 카메라는 외부 케이스 없이도 IPX8 방수가 가능하도록 설계되었습니다. 따
라서 최대 8m 또는 26피트 깊이까지 침수할 수 있습니다. 그럼에도 불구하고 누수를 방지
하기 위해 필요한 예방 조치를 취하는 것이 중요합니다. Brave 7 액션캠을 물에 담그기 전
에 모든 보호 커버가 단단히 닫혀 있는지 확인하세요. 모든 커버가 단단히 밀봉되었음을 알
리는 '딸깍' 소리가 나면 안심하고 수중 모험을 시작할 수 있습니다.                                        



09

KO

05:05

기본 설정

팁:

1. 카메라의 터치스크린에 습기가 있으면 전도성 층이 형성되기 쉬워 화면이 드리프트되거
나 화면이 여러 번 점프하여 터치스크린이 수중에서 제대로 작동하지 않을 수 있습니다. 
수중에서는 모드 설정 변경, 녹화, 사진 촬영 및 버튼 조작을 통한 모드 전환을 통해 카메
라를 사용하는 것이 좋습니다.

2. 버튼을 눌러 모드를 전환하려면 다음과 같이 하세요: 카메라가 미리 보기 화면에 있을 
때 위쪽 버튼을 길게 눌러 모드를 전환합니다. 단, 비디오 모드와 사진 모드 사이만 전
환할 수 있습니다.

3. 카메라가 수중에서 작동할 때 화면이 여러 번 이동하는 것을 방지하려면 화면을 잠그
는 것이 좋습니다.                                                           

4. 깊은 바닷속에서도 최적의 경험을 할 수 있도록 방수 케이스에 Brave 7 액션을 설치하
는 것이 좋습니다. 

참고: 화면을 탭하여 카메라를 조작할 수 없습니다. 대신 버튼을 눌러서 조작할 수 있
습니다.
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과열 감지

카메라가 고온에서 계속 작동하여 냉각이 필요한 경우 디스플레이 화면에 "온도가 너무 높
음"이라는 알림이 표시됩니다. 카메라가 과열 상태를 감지하고 필요한 경우 중요한 하드웨
어가 손상되지 않도록 보호하기 위해 자동으로 종료됩니다. 이때 카메라가 식을 때까지 카
메라를 유휴 상태로 두면 계속 사용할 수 있습니다.

참고: 

1. 브레이브 7 액션 카메라의 최적 작동 온도 범위는 -5℃에서 45℃(23℉에서 113℉)입니
다. 너무 높거나 낮은 온도에서 카메라를 사용하는 것은 성능에 영향을 줄 수 있습니다.

2. 고해상도와 고프레임으로 캡처하는 경우, 특히 따뜻한 환경에서는 카메라가 더 많은 전
력을 소비하고 빨리 열을 발생시킬 수 있습니다. 이러한 상황에서는 온도가 과열되는 위
험을 줄이기 위해 낮은 설정을 사용하는 것을 고려해보세요.
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1. 사양
브랜드  AKASO
이름  4K 다용도 브레이브 7 액션 카메라
모델  Brave 7
크기  66×44×34ｍｍ
순중량  112g
재질 플라스틱, 실리콘, 유리
배터리 용량  1350mAh
배터리 수명  4K 동영상 녹화 시 90분, 1080P 동영상 녹화 시 140분. 

(동영상 녹화를 위한 배터리 수명은 사용 환경에 따라 달
라질 수 있습니다.)

무선 네트워크  RF 2.4G+Wifi 2.4GHz
카메라의 방수 등급  IPX8
리모컨의 방수 등급  IPX4
작동 온도  -5℃~45℃(23℉~113℉)
외부 마이크  Type-C 포트가 있는 외부 마이크(별도 판매)를 지원

합니다.
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Brave 7
×1

카메라 프레임
×1

배터리 충전기
×1

배터리
×2

USB 케이블
×1

원격 제어
×1

원격 제어 스트랩
×1

스패너
×1

헬멧 마운트1
×1

헬멧 마운트2
×1

버클 마운트
×1

J-후크 마운트
×1

E 마운트
×1

 C 마운트
×1

 D 마운트
×1

 F 마운트
×1

A 마운트
×1

 H 마운트
×1

붕대
×4

모든것을
×5

렌즈 헝겊을
×1

양면 접착 테이프
×2

 빠른 시작 가이드
×1

2. 상자 내용물
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전원/셔터/확인 버튼

작동 표시등

전면 화면

렌즈

마이크

Wifi 표시기 

스피커                     

USB / 외장 마이크 포트

마이크로 SD 카드 슬롯 

1

2

3

4

5

6

7

8

9

1

2 6

7

8

9

3

4

5

3. 당신의 Brave 7 액션 카메라
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10

11

12

13

14

15

16

터치스크린

배터리 커버

위로 버튼

음향 제어 마이크

아래쪽 버튼

충전 표시등

작동 표시기

10 14

12 16

13

11 15
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점선을 따라 포장 상자를 엽니다1
Brave 7 액션캠과 액세서리를 꺼냅니다2

카메라 프레임의 버클
을 위로 당깁니다

1 카메라 프레임의 도어
를 엽니다

2 카메라 프레임에서 카메
라를 꺼냅니다

3

카메라를 분리할 때는 카
메라가 끼일 경우를 대비
하여 버튼을 누른 상태에
서 뒤로 부드럽게 밀어주
세요

4. 첫 사용 

4.1 언박싱

이렇게 하려면 먼저 점선을 따라 포장 상자를 연 다음 포장 상자에서 Brave 7 액션 카메라
와 액세서리를 함께 꺼냅니다.

4.2 카메라 프레임에서 카메라 꺼내기

이렇게 하려면 먼저 화살표로 표시된 대로 카메라 프레임의 버클을 위로 당겨 래치를 해제
하고 도어를 연 다음 카메라를 카메라 프레임에서 꺼냅니다. 
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① 시계방향으로 돌려서 막대기를 
풀어주세요

② 반시계방향으로 돌려서 조이세
요

실리콘 젤을 벗겨냅니다

나사봉을 풉니다
나사봉을 제자리에서 분리하고 
카메라 프레임을 꺼냅니다

3

1
2

마운트 버클을 위로 들어 올립니다4 뒤로 밀기5

패턴이 바깥쪽을 향하도록 스패
너를 잡고 계세요

4.3 포장 상자에서 카메라 프레임을 꺼냅니다

이렇게 하려면 먼저 손이나 제공된 스패너를 사용하여 나사봉을 시계 반대 방향으로 풉니
다. 나사가 풀리면 나사봉을 제자리에서 조심스럽게 분리하고 포장 상자에서 카메라 프레
임을 꺼냅니다. 다음으로 카메라 프레임에 부착된 실리콘 젤을 벗겨냅니다. 마운트 버클을 
위로 들어 올린 다음 뒤로 밀어서 현재 위치에서 분리합니다.

4.4 배터리 충전하기

배터리를 충전하려면 배터리 충전기를 USB 콘센트에 꽂은 다음 표시등이 파란색으로 
바뀔 때까지 배터리를 배터리 충전기에 넣습니다. (유용한 팁: 충전 중에는 배터리 충전
기 표시등이 빨간색으로 표시됩니다. 완전히 충전되면 파란색으로 바뀝니다.)
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4.5 배터리 설치하기

배터리를 설치하려면 먼저 배터리 커버의 버클을 아래로 눌러 커버를 연 다음 배터리를 배
터리 슬롯에 넣은 다음 배터리 커버를 닫습니다. (배터리 스트립을 위로 당겨 슬롯에서 배
터리를 꺼낼 수 있습니다.)

4.6 마이크로 SD 카드 설치

먼저 충전 커버를 눌러 메모리 카드 슬롯을 드러내고, 그 다음에 표시된 방향으로 메모리 
카드를 삽입한 후 커버를 닫으세요.

참고: 설치 전에 반드시 카메라의 전원을 끄세요.
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4.7 카메라의 배터리 충전

USB 케이블을 사용하여 카메라를 USB 어댑터나 컴퓨터에 연결하세요. 충분히 충전되면 
케이블을 분리하고 충전 커버가 안전하게 고정되었는지 확인하세요.               

4.8 카메라 전원 켜기

카메라 전원을 켜려면 전원 버튼을 3초간 길게 눌러 Brave 7 액션캠을 켭니다. (카메라를 
켜기 전에 카메라의 모든 커버가 제대로 닫혀 있는지 확인하세요.)                       
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4K30

SD 카드 용량          

남은 카드 용량

미리보기 화면

오디오 녹음

현재 촬영 모드

전원 상태

줌

해상도

1

2

4 7

5 8

63

1

2 6

5 7

8

4

3

5. 시작하기

5.1 작동 지침

(1) 전원 켜기 및 끄기  

카메라가 꺼져 있을 때 전원 버튼을 3초간 길게 눌러 카메라를 켭니다.

카메라가 켜져 있으면 전원 버튼을 3초간 길게 눌러 카메라를 끕니다.

(2) 미리보기 화면
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4K30

4K30

영상

영상

사진 찍기

(3) 셔터 버튼 누르기

카메라가 사진 또는 동영상 모드에 있을 때 셔터 버튼을 눌러 사진을 찍거나 동영상을 녹
화합니다.

① 셔터 버튼을 눌러 사진 촬영 또는 동영상 녹화를 시작합니다.

② 셔터 버튼을 다시 눌러 녹화를 중지합니다. (비디오 모드에서만)

(3) 빠른 모드 전환

모드를 전환하는 방법은 3가지가 있습니다.

방법 1: 카메라가 미리보기 화면에 있을 때 모드 아이콘을 탭하여 모드를 전환합니다. 
성공적으로 전환한 후 위로 스와이프하여 미리 보기 화면으로 돌아갑니다. 

방법 2: 카메라가 미리 보기 화면에 있을 때 오른쪽으로 스와이프하여 모드 메뉴로 들어간 
다음 왼쪽 또는 오른쪽으로 스와이프하여 모드를 전환합니다.     
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4K30
Take photo

4K30

20M

005/999+

방법 3: 카메라가 미리보기 화면에 있을 때 위쪽 버튼을 3초간 길게 누르면 사진 또는 
동영상 모드로 빠르게 전환할 수 있습니다.                                         

(5) 확대 또는 축소

확대 또는 축소하여 시야각을 조정할 수 있습니다. 초광각, 광각, 세로 각도, 협각 중에서 선
택할 수 있습니다. 줌 기능을 사용하는 방법에는 두 가지가 있습니다.

방법 1: 카메라가 미리보기 화면에 있을 때 '+' 아이콘을 탭하여 확대 또는 축소합니다. 
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(6) 비디오 소리 

비디오 소리 기능을 켜거나 끌 수 있습니다. 이 기능을 비활성화하면 카메라가 오디오 없
이 동영상을 녹화합니다. 

카메라가 미리보기 화면에 있을 때 녹색 마이크 아이콘(        )은 비디오 소리가 활성화되
었음을 나타내고, 흰색 아이콘(        )은 이 기능이 비활성화되었음을 나타냅니다. 마이크 
아이콘을 탭하여 비디오 소리를 켜거나 끌 수 있습니다.

4K30 슈퍼광각

슈퍼광각

광각

인상시각

좁은시각

Super Wide Angle

방법 2: 카메라가 미리 보기 화면에 있을 때 위쪽 버튼을 눌러 확대하고 아래쪽 버튼을 눌
러 축소합니다.  

카메라가 HyperLapse 비디오 모드에 있을 때는 확대하거나 축소할 수 없습니다.
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4K30

4K30

00:00/00:05

4K30

영상 해상도

4K30 2.7K30

참고: 카메라로 녹음한 소리는 방수 케이스에 넣으면 약간의 음질 저하가 발생할 수 있습
니다. 

(7) 앨범

앨범에서는 카메라로 촬영한 동영상이나 사진을 보거나 재생할 수 있습니다. 

앨범에 액세스하려면 카메라가 미리보기 화면에 있을 때 왼쪽으로 스와이프하면 됩니다. 

(8) 해상도 설정

해상도 설정을 구성하려면 먼저 카메라가 미리보기 화면에 있는지 확인합니다. 그런 다음 
기본값 해상도 아이콘을 탭하여 해상도 설정 화면으로 들어갑니다. 여기에서 왼쪽이나 오
른쪽으로 스와이프하여 원하는 해상도를 선택할 수 있습니다. 미리보기 화면으로 돌아가려
면 아래로 스와이프하면 됩니다. 
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(9) 손 떨림 보정

해상도 설정을 구성하는 동안 손떨림 보정을 켜거나 끌 수도 있습니다. 손떨림 보정을 켜
거나 끄려면 손떨림 보정 아이콘을 탭하기만 하면 됩니다. 이 기능이 활성화되면 아이콘이 
파란색으로 바뀌고 비활성화되면 흰색으로 바뀝니다. 미리보기 화면으로 돌아가려면 아래
로 스와이프하면 됩니다.

영상 해상도

4K30 2.7K30

참고: 손떨림 보정은 동영상 모드에서만 사용할 수 있습니다.

(10) 화면 전환

화면을 전환하려면 먼저 카메라가 미리보기 화면에 있는지 확인합니다. 그런 다음 아래쪽 
버튼을 3초간 길게 누릅니다. 그러면 카메라가 전면 화면으로 전환됩니다. 전면 화면을 종
료하려면 아래쪽 버튼을 다시 3초간 길게 누르기만 하면 됩니다.                                               

참고: 카메라가 전면 화면으로 전환된 상태에서는 터치스크린을 조작할 수 없습니다.
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4K30

00:00/00:05

사진 찍기

05:05

2.7K ┃ 30

OEV

표준

자동

CAM

자동

해상도

EV

손 떨림 보정

ISO

측광

백형평형

비디오 설정

기본 설정

5.2 빠른 가이드

(1) 오른쪽으로 스와이프하여 촬영 모드 전환
촬영 모드를 전환하려면 먼저 카메라가 미리보기 화면에 있는지 확인합니다. 그런 다음 오
른쪽으로 스와이프하여 모드 메뉴 화면으로 들어갑니다. 마지막으로 왼쪽 또는 오른쪽으로 
스와이프하여 원하는 촬영 모드를 선택합니다.
(2) 왼쪽으로 스와이프하여 앨범에 액세스합니다.
앨범에 액세스하려면 카메라가 미리보기 화면에 있을 때 왼쪽으로 스와이프하면 됩니다. 
카메라로 촬영한 모든 동영상과 사진을 미리 볼 수 있습니다. 
(3) 위로 스와이프하여 비디오/사진 설정으로 이동합니다.
동영상 또는 사진 설정 화면으로 들어가려면 카메라가 미리보기 화면에 있을 때 위로 스와
이프하면 됩니다. 
(4) 아래로 스와이프하여 빠른 메뉴에 액세스합니다.

카메라가 미리보기 화면에 있을 때 아래로 스와이프하면 빠른 메뉴에 액세스할 수 있습니다. 
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05:05

남은 SD 카드 용량

와이파이

음향 제어

환경 설정

원키 빠른 촬영

시간 

전원 상태

화면 밝기

화면 잠금

그리드

1

2

4 9

6

7

83

5 10

2 8

6

4

1

3

5

7

9

10

4K30

05:05

기본 설정

기본 설정

5.3 빠른 메뉴

카메라가 미리보기 화면에 있을 때 아래로 스와이프하여 빠른 메뉴에 액세스할 수 있습
니다. 
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(1) 음향 제어

보이스 제어 기능은 지원되는 음성 명령을 사용하여 무선 작동을 제공합니다. 보이스 제어
가 활성화된 경우 카메라에 지원되는 어떤 음성 명령도 내릴 수 있습니다. 카메라는 주어
진 음성 명령에 반응하여 다양한 기능을 실행합니다. 예를 들어, "AKASO Take photo"이
라고 말하면 카메라가 사진을 찍도록 유도됩니다. 음성 명령의 종합 목록은 시스템 설정 → 
일반 설정 → 음성 명령 섹션을 참조하거나 카메라의 환경설정 → 일반 설정 → 음성 명령
에서 확인할 수 있습니다.

빠른 메뉴에서 음향 제어 아이콘을 탭하여 음향 제어 기능을 켜거나 끌 수 있습니다. 이 기
능이 활성화되면 아이콘이 파란색(        )으로 바뀌고, 비활성화되면 회색(        )으로 바
뀝니다.

05:05

기본 설정

05:05

기본 설정

(2) 와이파이

카메라의 Wifi를 통해 카메라를 AKASO GO 앱에 연결하고 파일을 다운로드할 수 있습니
다. (자세한 내용은 앱 다운로드 및 Wifi 연결 → 카메라 Wifi 섹션을 참조하세요. )

Wifi를 켜거나 끄려면 Wifi 아이콘을 탭하기만 하면 됩니다. Wifi가 켜져 있으면 Wifi 아이
콘이 파란색으로 바뀌고 꺼져 있으면 회색으로 바뀝니다.

카메라의 Wifi가 켜져 있으면 3분 이내에 앱에 연결되지 않으면 자동으로 꺼집니다. 카메라
를 앱에 연결하려면 카메라의 Wifi를 다시 켜주세요. 
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05:05

기본 설정

05:05

기본 설정

05:05

기본 설정

50%

75%

100%

(3) 화면 밝기 

화면 밝기를 조정할 수 있습니다. 이렇게 하려면 화면 밝기 아이콘을 탭하기만 하면 됩니
다. 50%, 75%, 100% 중에서 밝기를 선택할 수 있습니다.

(4) 화면 잠금

화면 잠금 기능은 카메라가 잠금 해제되는 것을 방지하여 수중에서 사용하기에 이상적입니
다. 화면 잠금을 해제하려면 화면을 탭하고 슬라이더를 스와이프하기만 하면 됩니다.

(5) 원키 빠른 촬영 

전원이 꺼진 상태에서 이 기능을 활성화하면 셔터 버튼을 누르자마자 카메라가 자동으로 
켜지고 녹화가 시작됩니다. 녹화를 중지하고 카메라 전원을 끄려면 셔터 버튼을 다시 누
르면 됩니다.
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05:05

기본 설정

05:05

기본 설정

4K30

기본 설정

음향 제어

언어

비디오 형식

코딩

(6) 그리드

정사각형 그리드는 적절한 구도와 최적의 시야각 선택을 용이하게 하여 고품질 동영상을 
제작하는 능력을 크게 향상시킬 수 있습니다.

(7) 기본 설정

설정 화면으로 들어가려면 퀵 메뉴에서 '환경설정' 옵션을 탭하기만 하면 됩니다. 

(8) 빠른 메뉴를 종료하려면

빠른 메뉴를 종료하려면 위로 스와이프하여 미리 보기 화면으로 돌아가면 됩니다. 
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4K30

영상

영상

사진 찍기

영상

영상

사진 찍기

4K30

6. 비디오 

6.1 비디오 모드

이 카메라의 비디오 모드에는 비디오, 타임랩스동영상, HyperLapse 비디오 및 슬로우 모
션 비디오가 있습니다. 

① 원하는 동영상 모드를 선택하려면 왼쪽 하단의 동영상 아이콘을 탭하여 동영상 모드 메
뉴로 들어간 다음 사용 가능한 옵션 중에서 선택하면 됩니다.

② 원하는 동영상 모드를 선택한 후 화면 하단을 탭하고 위로 스와이프하면 미리보기 화면
으로 쉽게 돌아갈 수 있습니다. (카메라가 자동으로 선택한 모드의 미리보기 화면으로 
들어갈 때까지 3초 동안 기다릴 수도 있습니다.) 
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4K30

2.7K ┃ 30

OEV

닫기

자동

CAM

자동

해상도

EV

손 떨림 보정

ISO

측광

백형평형

비디오 설정

2.7K ┃ 30

OEV

닫기

자동

CAM

자동

해상도

EV

손 떨림 보정

ISO

측광

백형평형

비디오 설정

2.7K ┃ 30

OEV

닫기

자동

CAM

자동

해상도

EV

손 떨림 보정

ISO

측광

백형평형

비디오 설정

3

닫기

높음

닫기

표준

닫기

Sharpness

단편적인부분

비트 전송률

운전 모드 바람 소음 감소

필터

Video Settings

4K30

③ 카메라가 미리보기 화면에 있을 때 화면 하단을 탭하고 위로 스와이프하여 동영상 설정 
화면에 액세스할 수 있습니다.  

④ 이 화면에서 선택할 수 있는 추가 설정이 있으며, 각기 다른 옵션이 있는 다양한 비디오 
모드를 제공합니다. 자세한 내용은 비디오 설정 메뉴 섹션을 참조하세요.

⑤ 설정을 완료한 후 아래로 스와이프하여 미리 보기 화면으로 돌아갑니다.
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영상

영상

사진 찍기

4K30

영상 해상도

2.7K30 1440P604K30

(1) 영상(기본값 모드)

이 모드에서는 셔터 버튼을 누르면 카메라가 설정된 해상도와 프레임으로 일반 동영상을 
녹화합니다. 

① "영상"를 선택하면 카메라가 비디오 모드로 전환됩니다. 

② 비디오 모드에서 '해상도' 옵션을 탭하여 다음 설정을 제공하는 빠른 메뉴에 액세스할 
수 있습니다. 

*해상도/프레임 속도: 해상도/프레임 속도를 설정하려면 좌우로 스와이프하여 사용 가능
한 옵션 중에서 선택하기만 하면 됩니다.

*손 떨림 보정: 이 기능을 켜거나 끄려면 손 떨림 보정 아이콘을 탭합니다. 파란색 아이콘은 
이 기능이 활성화되었음을 나타내고 흰색 아이콘은 비활성화되었음을 나타냅니다. 

손떨림 보정은 비디오 모드에서만 사용할 수 있습니다.

③ 동영상 모드에서 위로 스와이프하여 동영상 설정 화면에 액세스할 수 있습니다. 여기에
서 해상도, 프레임 속도, 손 떨림 보정, 필터 등을 설정할 수 있습니다. (자세한 내용은 동영
상 설정 메뉴 섹션을 참조하세요). 설정을 완료한 후 화면 하단을 탭하고 위로 스와이프하
여 타임랩스동영상 모드로 돌아갑니다. 
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영상

타임랩스동영상

사진 찍기

4K

93:32

4K

93:32 영상 해상도

2.7K

10s

4K

5s2s

해상도

타임랩스 간격

(2) 타임랩스동영상

타임랩스동영상는설정된 간격으로 일련의 비디오 프레임을 캡처하여 긴 이벤트를 더 짧
은 비디오로 압축합니다. 예를 들어 2초 간격으로 녹화된 20분짜리 동영상은 20초짜리 패
스트 모션 동영상으로 저장되고, 10초 간격으로 녹화된 동영상은 4초짜리 패스트 모션 동
영상으로 저장됩니다.

① "타임랩스동영상"를 선택하면 카메라가 타임랩스동영상 모드로 전환됩니다.

② 카메라가 타임랩스동영상 모드에 있을 때 '해상도' 옵션을 탭하여 퀵 메뉴로 들어가 매
혹적인 타임랩스동영상를 만들기 위해 원하는 설정을 효율적으로 구성할 수 있습니다.

*해상도: 4K/2.7K/1080P/1440P

해상도를 설정하려면 왼쪽이나 오른쪽으로 스와이프하여 사용 가능한 옵션 중에서 선택
하면 됩니다.

*타임랩스 간격: 2초/5초(기본값값)/10초/30초/1분/2분/5분/10분/30분/1시간

타임랩스 간격을 설정하려면 왼쪽 또는 오른쪽으로 스와이프하여 사용 가능한 옵션 중에
서 선택하면 됩니다.

③ 카메라가 타임랩스동영상 모드에 있을 때 위로 스와이프하여 비디오 설정 화면에 액세
스할 수 있습니다. 여기에서 해상도, 타임랩스 간격, 필터 등의 설정을 구성할 수 있습니다. 
자세한 내용은 동영상 설정 메뉴 섹션을 참조하세요. 설정을 완료한 후 화면 하단을 탭하고 
위로 스와이프하여 타임랩스 동영상 모드로 돌아갑니다. 
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영상

HyperLapse 비디오

사진 찍기
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4K
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2.7K

10X

4K

5X2X

해상도

HyperLapse
속도

(3) HyperLapse 비디오

HyperLapse 비디오 모드에서는 카메라가 실시간보다 빠르게 움직이는 것처럼 보이는 안
정적이고 부드러운 패스트 모션 비디오를 캡처할 수 있으므로 빠르게 움직이는 장면에서 
사용하기에 이상적입니다.

예를 들어, 2배속 셔터 속도로 녹화한 20분짜리 동영상은 3분짜리 패스트모션 동영상으로 
저장됩니다. 그런 다음 동영상 속도가 2배 빨라집니다. 10배 셔터 속도로 촬영하면 36초 
길이의 패스트 모션 비디오가 생성됩니다. 그런 다음 동영상 속도가 10배 빨라집니다.

① "HyperLapse 비디오"를 선택하면 카메라가 HyperLapse 비디오 모드로 전환됩니다.

② 카메라가 HyperLapse 비디오 모드에 있을 때 '해상도' 옵션을 탭하여 다음 설정을 제
공하는 빠른 메뉴로 들어갈 수 있습니다.

*해상도: 해상도를 설정하려면 좌우로 스와이프하여 사용 가능한 옵션 중에서 선택하기
만 하면 됩니다.

*HyperLapse 속도: HyperLapse 속도를 설정하려면 좌우로 스와이프하여 사용 가능한 
옵션 중에서 선택하기만 하면 됩니다.

③ 카메라가 HyperLapse 비디오 모드에 있을 때 위로 스와이프하여 비디오 설정 화면에 
액세스할 수 있습니다. 여기에서 해상도, 타임랩스 간격, 필터 등을 설정할 수 있습니다. 자
세한 내용은 동영상 설정 메뉴 섹션을 참조하세요. 설정을 완료한 후 화면 하단을 탭하고 
위로 스와이프하여 HyperLapse 비디오 모드로 돌아갑니다.
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해상도

슬로우 모션 속도

영상

슬로우 모션 비디오

사진 찍기

SLO

1440P

93:32

SLO

1440P

93:32

SLO

영상 해상도

1080P1440P

2X

(4) 슬로우 모션 비디오

슬로우 모션 비디오 모드에서는 카메라가 설정된 해상도와 슬로우 모션 속도로 동영상
을 녹화합니다. 그러나 비디오 영상은 초당 30프레임(fps)의 재생 속도로 저장됩니다. 따
라서 동영상을 재생할 때 슬로우 모션으로 표시되어 시각적으로 매혹적인 효과를 연출할 
수 있습니다.

예를 들어, 720P 4배속으로 녹화한 10초짜리 동영상은 720P30FPS의 40초 슬로우 모션 
동영상으로 저장됩니다. 그런 다음 비디오가 4배 느려지므로 이 모드는 빠르게 움직이는 
장면을 캡처하는 데 이상적입니다.

①  "슬로우 모션 비디오"를 선택하면 카메라가 슬로우 모션 비디오 모드로 전환됩니다. 

② 카메라가 슬로우 모션 비디오 모드일 때 '해상도' 옵션을 탭하여 다음 설정을 제공하는 
빠른 메뉴로 들어갈 수 있습니다.

*해상도: 해상도를 설정하려면 좌우로 스와이프하여 사용 가능한 옵션 중에서 선택하기
만 하면 됩니다.

*슬로우 모션 속도: 슬로우 모션 속도를 설정하려면 좌우로 스와이프하여 사용 가능한 옵
션 중에서 선택하기만 하면 됩니다.

카메라가 슬로우 모션 비디오 모드에 있을 때 위로 스와이프하여 비디오 설정 화면에 액세
스할 수 있습니다. 여기에서 해상도, 타임랩스 간격, 필터 등의 설정을 구성할 수 있습니다.  
자세한 내용은 동영상 설정 메뉴 섹션을 참조하세요. 설정을 완료한 후 화면 하단을 탭하고 
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2.7K ┃ 30

OEV

닫기

자동

CAM

자동

해상도

EV

손 떨림 보정

ISO

측광

백형평형

비디오 설정

4K30

3

닫기

높음

닫기

표준

닫기

예도

단편적인부분

비트 전송률

운전 모드 바람 소음 감소

필터

비디오 설정

측광

CAM

AM

CAM( 중앙 평균 측광 ): 화면의 
중앙을 기준으로 주변 환경을 
보정하는 측광 모드

위로 스와이프하면 슬로우 모션 동영상 모드로 돌아갑니다.

6.2 비디오 설정

매혹적인 동영상을 위해 원하는 설정을 구성할 수 있습니다.

① 비디오 설정 화면에 액세스하려면 먼저 카메라가 비디오 모드에 있는지 확인한 다음 화
면을 위로 스와이프합니다.  

② 동영상 설정 화면에서 모든 설정을 스크롤하여 사용 가능한 다양한 옵션에 액세스할 
수 있습니다.

③ 각 설정 화면에서 위 또는 아래로 스와이프하여 원하는 설정을 선택할 수 있습니다.
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16 : 9

④ 설정을 완료한 후 화면 상단 모서리에 있는 "<" 아이콘을 탭하여 변경 사항을 저장하고 
동영상 설정 화면으로 돌아갈 수 있습니다.

⑤ 이 화면에서 아래로 스와이프하여 미리 보기 화면으로 돌아갈 수 있습니다. 
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16 : 9①

② ③

（1）해상도

이 카메라는 최대 4K30FPS의 고해상도 동영상을 촬영할 수 있으며, 해상도가 높을수록 픽
셀 수가 증가하여 더 선명하고 디테일하게 촬영할 수 있습니다. 하지만 고해상도 동영상은 
파일 크기도 커집니다.

① 해상도 설정을 구성하려면 먼저 카메라가 비디오 모드에 있는지 확인합니다. 둘째, 위
로 스와이프하여 동영상 설정 화면에 액세스합니다. 셋째, '해상도' 옵션을 탭하여 설정 
화면으로 들어갑니다. 

② 마지막으로 왼쪽 또는 오른쪽으로 스와이프하여 사용 가능한 옵션 중에서 선택합니다. 

① 화면비: 16:9/4:3

② 해상도: 4K/2.7K/1080P/720P/1440P

③ 프레임 속도: 프레임 속도: 프레임 속도는 동영상 형식에 따라 다릅니다.

·NTSC: 240/120/60/30

·PAL: 200/100/50/25

16:9 화면비는 다음 해상도에서만 호환됩니다: 4K, 2.7K, 1080P 또는 720P. -
4:3 화면비는 1440P와만 호환됩니다.
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4K
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영상 해상도
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10s

4K

5s2s

①

②

(2) 타임랩스 간격 

타임랩스동영상 모드에서는 카메라가 설정된 간격으로 장면을 저장하고 이러한 장면을 자
동으로 비디오로 변환합니다. 

예를 들어 타임랩스 간격을 "5초"로 설정하면 카메라가 5초마다 장면을 저장한 다음 긴 동
영상을 짧은 동영상으로 전환합니다. 일출, 일몰, 꽃 등 아름다운 전환을 포착할 때 사용하
기에 이상적입니다. 

① 타임랩스 간격 설정을 구성하려면 먼저 카메라가 타임랩스동영상 모드에 있는지 확인
합니다. 그런 다음 '해상도' 옵션을 탭하여 설정 화면으로 들어갑니다. 

② 이 화면에서 2초, 5초(기본값값), 10분, 30분, 1분, 2분, 5분, 10분, 30분, 1시간 중에서 
원하는 타임랩스 간격을 선택할 수 있습니다. 

① 해상도: 4K/2.7K/1080P/1440P

② 타임랩스 간격: 2초/5초(기본값값)/10초/30초/1분/2분/5분/10분/30분/1시간

이 옵션은 타임랩스동영상 모드에서만 사용할 수 있습니다.  
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(3)  HyperLapse 속도 

HyperLapse 속도는 동영상의 속도가 빨라지는 시간을 의미합니다. 

① HyperLapse 속도 설정을 구성하려면, 먼저 카메라가 HyperLapse 비디오 모드에 있는
지 확인하세요. 그리고 나서 "해상도" 아이콘을 터치하여 설정 화면으로 들어가세요.

② 30배속, 15배속, 10배속, 5배속(기본값값), 2배속 중에서 원하는 HyperLapse 속도를 
선택할 수 있습니다.

① 해상도: 4K/2.7K/1080P/1440P

② yperLapse 속도: 30배속/15배속/10배속/5배속(기본값값)/2배속

이 옵션은 HyperLapse 비디오 모드에서만 사용할 수 있습니다. 

①

②
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영상 해상도
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2X

(4) 슬로우 모션 속도 

슬로우 모션 속도는 동영상이 느려지는 시간을 의미합니다.

① 슬로우 모션 속도 설정을 구성하려면, 먼저 카메라가 슬로우 모션 비디오 모드에 있는지 
확인하세요. 그리고 나서 " 해상도" 아이콘을 탭하여 설정 화면으로 이동하세요. 

② 8배속, 4배속, 2배속(기본값값) 중에서 원하는 슬로우 모션 속도를 선택할 수 있습니다.

① 해상도: 1080p/720p/1440p

② 슬로우 모션 속도: 8배속/4배속/2배속(기본값값)

이 옵션은 슬로우 모션 비디오 모드에서만 사용할 수 있습니다. 

①

②
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(5) 손 떨림 보정

전자식 손떨림 보정(EIS2.0)은 렌즈의 흔들림을 효율적으로 보정하여 부드럽고 선명한 동
영상을 촬영할 수 있습니다. 이 기능은 라이딩, 스케이트, 핸드헬드 사용과 같은 활동적인 
장면을 촬영할 때 사용하기에 이상적입니다.                           

이 기능을 켜거나 끄려면 '손떨림 보정' 옵션을 탭하여 설정 화면에 액세스하면 됩니다.

손떨림 보정은 동영상 모드에서만 사용할 수 있습니다.

(6) 언어

이 옵션을 사용하면 다양한 장면에 대한 미터 모드를 사용할 수 있습니다. Brave 7 액션 카
메라에는 5가지 언어 모드가 있습니다.

CAM(중앙 평균 측광): 이 모드에서는 카메라가 주로 화면 중앙에 초점을 맞추는 동시에 
주변 요소도 고려합니다. 이 모드는 조명 조건이 균일한 장면을 캡처할 때 특히 효과적입
니다.

AM(평균 미터 언어): 매트릭스 측광 모드라고도 합니다. 이 모드에서는 카메라가 전체 장
면의 밝기를 측정하고 노출을 계산하여 과다 노출을 방지합니다. 조명이 고른 장면에서 사
용하기에 적합합니다. 

CM(중앙 측광): 이 모드에서는 카메라가 중앙 영역을 더 강조하여 장면의 밝기를 측정합니
다. 셀카, 꽃과 풀의 클로즈업 샷 등을 촬영할 때 이상적입니다. 

SM(스팟 측광): 이 모드에서는 카메라가 장면의 작은 영역이나 스팟의 밝기를 측정하고 그 
수치를 기준으로 노출을 설정합니다. 클로즈업 촬영에 적합합니다.

AFM(AI 얼굴 측광): 이 모드에서는 카메라가 장면에서 감지된 얼굴 특징을 기반으로 카
메라의 노출 설정을 인식하고 최적화할 수 있습니다. 셀카를 찍을 때 사용하기에 이상적
입니다.
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( 스폿 측광 ): 사용자가 선택
한 화면 안의 특정 지점을 기
준으로 하는 측광 모드

EV

0EV

0.5EV

-0.5EV

사진 및 동영상의 밝기를 설정합니
다 . 값이 클수록 동영상이나 사진이 
더 밝아집니다

언어 설정을 구성하려면 '언어' 옵션을 탭하여 설정 화면에 액세스합니다. 여기에서 사
용 가능한 옵션 중에서 원하는 옵션을 선택할 수 있습니다: CAM(기본값값), AM, CM, SM 
및 AFM.

(7) EV

EV(노출 값)를 사용하면 사진 및 동영상의 밝기를 조정할 수 있습니다. EV 값이 높을수록 
이미지가 밝아지고, 값이 낮을수록 이미지가 어두워집니다. 

EV 설정을 구성하려면 'EV' 옵션을 탭하여 설정 화면에 액세스하세요. 여기에서 사용 가
능한 옵션 중에서 원하는 옵션을 선택할 수 있습니다: 3.0/2.5/2.0/1.5/1.0/0.5/0 (기본
값)/-0.5/-1.0EV/-1.5/-2.0/-2.5/-3.0. 
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2.7K ┃ 30

OEV

닫기

자동

CAM

자동

해상도

EV

손 떨림 보정

ISO

측광

백형평형

비디오 설정

2.7K ┃ 30

OEV

닫기

자동

CAM

자동

해상도

EV

손 떨림 보정

ISO

측광

백형평형

비디오 설정

ISO

자동

100

사진 및 동영상의 ISO 값을 
설정합니다

백형평형

자동

2300K

사진 또는 동영상의 색조를 
선택합니다

(8) ISO

ISO를 사용하면 사진과 동영상 모두의 빛에 대한 감도를 조정할 수 있습니다.

ISO 설정을 구성하려면 'ISO' 옵션을 탭하여 설정 화면에 액세스하세요.  여기
에서 사용 가능한 옵션 중에서 원하는 옵션을 선택할 수 있습니다: 자동 (기본
값)/100/200/400/800/1600/3200. 

(9) 백형평형

백형평형는 백형평형를 조정하여 다양한 조명 조건에서 정확한 색상 표현으로 사진 속 피
사체를 포착하므로 따뜻한 환경과 차가운 환경 모두에서 사용하기에 적합합니다.

백형평형 설정을 구성하려면 '백형평형' 옵션을 탭하여 설정 화면에 액세스하세요. 여기에
서 사용 가능한 옵션 중에서 원하는 옵션을 선택할 수 있습니다: 자동 (기본값)/2300K/280
0K/3200K/4000K/4500K/5000K/5500K/6000K/6500K.
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3

닫기

높음

닫기

표준

닫기

예도

단편적인부분

비트 전송률

운전 모드 바람 소음 감소

필터

비디오 설정

3

닫기

높음

닫기

표준

닫기

예도

단편적인부분

비트 전송률

운전 모드 바람 소음 감소

필터

비디오 설정

예도

3

4

사진 또는 동영상의 디테일 
품질을 제어합니다

비트 전송률

높음

중국어

파일 크기와 이미지 품질에 영향을 
줍니다 . 비트 전송률이 낮을수록 
파일 크기가 작아지고 이미지 품질
이 낮아집니다 ;

2

(10) 예도

이 옵션을 사용하면 장면에 있는 물체의 예도를 조정할 수 있으며, 이는 세밀한 디테일을 
포착하고 사진이나 동영상의 전반적인 품질을 향상시키는 데 매우 중요합니다. 

예도 설정을 구성하려면 '예도' 옵션을 탭하여 설정 화면에 액세스하세요.  여기에서 사용 
가능한 옵션 중에서 원하는 옵션을 선택할 수 있습니다: 0/1/2/3(기본값값) /4/5/6.       

(11) 비트 전송률

비트 전송률은 파일 크기와 이미지 품질에 영향을 미칩니다. 비트 전송률이 높을수록 파일 
크기가 커지고 이미지 품질이 향상되며, 그 반대의 경우도 마찬가지입니다.  

비트 전송률 설정을 구성하려면 '비트 전송률' 옵션을 탭하여 설정 화면에 액세스합니다.  
여기에서 사용 가능한 옵션 중에서 원하는 옵션을 선택할 수 있습니다: 높음(기본값값), 중
간, 낮음 중에서 선택할 수 있습니다.
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3

닫기

높음

닫기

표준

닫기

예도

단편적인부분

비트 전송률

운전 모드 바람 소음 감소

필터

비디오 설정

3

닫기

높음

닫기

표준

닫기

예도

단편적인부분

비트 전송률

운전 모드 바람 소음 감소

필터

비디오 설정
필터

표준

화려한

사진과 동영상의 색상 선택

단편적인부분

닫기

15 초

조각 : 15 초 또는 30 초로 촬영된 
동영상은 핸드폰에서 쉽게 받아 소
셜미디어에 공유될 수 있습니다 . 

(12) 필터

이 설정에서는 다양한 옵션을 선택할 수 있습니다. 다양한 필터를 사용하여 가장 멋진 영상
을 촬영할 수 있습니다. 

필터 설정을 구성하려면 "필터" 옵션을 탭하여 설정 화면에 액세스하세요. 여기에서 일반(
기본값값)/선명/다이빙 모드/눈 보기/흑백/눈/복고/네거티브/빨간색/녹색/파란색 옵션 중
에서 원하는 옵션을 선택할 수 있습니다.                 

참고: 부적절한 설정으로 인해 붉거나 푸른빛이 도는 이미지를 방지하려면 일반 동영상을 
녹화할 때는 필터를 '일반'으로 설정하는 것이 좋습니다.

              
(13) 필터

카메라가 설정된 시간 동안 동영상을 녹화합니다.  

180초 루프: 카메라가 180초 동안 연속으로 동영상을 녹화합니다. Micro SD가 가득 차면 
이전 비디오 파일을 새 파일로 덮어쓰고 계속 녹화합니다. 

필터 설정을 구성하려면 '필터' 옵션을 탭하면 해당 설정 화면에 액세스할 수 있습니다.  여
기에서 사용 가능한 옵션 중에서 원하는 옵션을 선택할 수 있습니다: 끄기(기본값값)/15
초/30초/180초 루프.

참고: 이 기능은 비디오 모드에서만 사용할 수 있습니다.



47

KO

3

닫기

높음

닫기

표준

닫기

예도

단편적인부분

비트 전송률

운전 모드 바람 소음 감소

필터

비디오 설정

3

닫기

높음

닫기

표준

닫기

예도

단편적인부분

비트 전송률

운전 모드 바람 소음 감소

필터

비디오 설정

운전 모드

닫기

켜기

조각 : 15 초 또는 30 초로 촬영된 
동영상은 핸드폰에서 쉽게 받아 소
셜미디어에 공유될 수 있습니다 . 

바람 소음 감소

닫기

켜기

활성화되면 빠르게 움직이는 
움직임에서 발생하는 바람 소
리가 줄어듭니다 . 라이딩 중
에 활성화하는 것이 좋습니
다 .

(14) 주행 모드

이 모드에서는 카메라가 기본값적으로 3분마다 자동으로 동영상을 녹화하고 동영상 파일
을 저장합니다. 또한 카메라 전원이 꺼지면 영상이 자동으로 저장되어 영상 손실을 방지합
니다. 또한 이 모드에서는 카메라가 루프 비디오를 녹화하므로 Micro SD가 가득 차면 이전 
파일을 새 파일로 자동 덮어쓰고 연속 녹화를 보장합니다. 

이 기능을 켜거나 끄려면 '주행 모드' 옵션을 탭하여 설정 화면에 액세스하면 됩니다.

참고: 이 기능은 비디오 모드에서만 사용할 수 있습니다. 

(15) 바람 소리 감소

바람 소리 감소 기능은 비디오 녹화 중에 발생하는 소음을 효율적으로 줄여 오디오 품질
을 향상시킵니다. 

이 기능을 켜거나 끄려면 '바람 소리 감소' 옵션을 탭하여 설정 화면에 액세스하면 됩니다.
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어두운 조명 모드

닫기

켜기

이 기능을 활성화하면 카메라
가 노출 시간을 연장하여 밝
기를 높입니다 . 스포츠 활동
에는 적합하지 않습니다

왜곡 보정

닫기

켜기

왜곡 보정을 활성화하면 광각 
렌즈 왜곡이 보정됩니다

닫기

닫기

닫기 닫기

어두운 조명 모드

HindSight

왜곡 보정 WDR

비디오 설정

닫기

닫기

닫기 닫기

어두운 조명 모드

HindSight

왜곡 보정 WDR

비디오 설정

(16) 어두운 조명 모드

이 모드에서는 카메라가 노출 시간을 연장하여 이미지의 밝기를 개선하므로 야경 촬영에 이상
적입니다. 스포츠 중에는 이 모드를 사용하지 않는 것이 좋습니다. 

이 기능을 켜거나 끄려면 '어두운 조명 모드' 옵션을 탭하여 설정 화면에 액세스하면 됩니다.

(17) 왜곡 보정 

이 기능은 광각 촬영에서 발생할 수 있는 어안 효과를 보정하여 왜곡 없는 이미지를 만들
어 줍니다.

이 기능을 켜거나 끄려면 '왜곡 보정' 옵션을 탭하여 설정 화면에 액세스하면 됩니다.

(18) 캡처 기간

이 옵션을 사용하면 비디오 프레임이 캡처되고 컴파일되는 빈도를 지정할 수 있습니다. 설
정된 시간이 지나면 카메라가 자동으로 녹화를 중지합니다.

캡처 시간 설정을 구성하려면 먼저 카메라가 타임랩스동영상 모드에 있는지 확인합니다. 
그런 다음 위로 스와이프하여 비디오 설정 화면에 액세스합니다. 이 화면에서 '캡처 기간' 
옵션을 탭하여 설정 화면에 액세스하고 사용 가능한 옵션 중에서 선택합니다: 끄기(기본값
값)/5분/10분/15분/20분/30분/60분.
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닫기

닫기

닫기 닫기

어두운 조명 모드

HindSight

왜곡 보정 WDR

비디오 설정

닫기

닫기 닫기

닫기 닫기

어두운 조명 모드

WDR HindSight

왜곡 보정 캡처 기간

비디오 설정
캡처 기간

닫기

5min

카메라의 촬영 시간을 
설정합니다

WDR

닫기

켜기

WDR 비디오를 녹화합니다 . 대비
가 높은 조명 조건에서 사용하기에 
적합합니다

참고: 이 기능은 타임랩스동영상 모드에서만 사용할 수 있습니다.

(19) WDR

WDR(넓은 다이내믹 레인지)은 콘트라스트가 높은 장면에서 사용하기 위한 거래입니다.

이 기능을 켜거나 끄려면 'WDR' 옵션을 탭하여 설정 화면에 액세스하면 됩니다.

(20) HindSight

힌드사이트는 셔터 버튼을 누르기 전에 최대 15초 분량의 영상을 캡처할 수 있는 놀라운 
기능입니다. 이 기능을 활성화하면 카메라가 녹화를 시작하고 셔터 버튼을 누를 때마다 새
로운 HindSight 비디오를 계속 캡처합니다. 이 놀라운 기능을 사용하면 한 순간도 놓칠 염
려가 없습니다.

예를 들어, 낚시를 하다가 물고기가 미끼를 물고 올라오는 짜릿한 순간을 놓치고 싶지 않
다고 가정해 봅시다. 미리 힌드사이트 기능을 활성화하면 카메라가 이 짜릿한 순간을 포착
하도록 할 수 있습니다.

① 이 기능을 켜거나 끄려면 'HindSight' 옵션을 탭하여 설정 화면에 액세스한 다음 켜기
를 선택하면 됩니다.     
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닫기

닫기

닫기 닫기

어두운 조명 모드

HindSight

왜곡 보정 WDR

비디오 설정
HindSight

닫기

켜기

종류 버튼을 누르기 전에 카메라가 
촬영한 10-15 초 분량의 영상부터 
비디오를 시작해주세요

HindSight 를 끄세요

HindSight 를 끄세요

+15s

+15s

93:32

93:32

② HindSight를 켠 후 미리보기 화면으로 돌아갑니다. 카메라가 카운트 및 녹화를 시작
합니다.

③ 이 기능을 끄려면 화면에서 'HindSight 끄기' 옵션을 탭하면 됩니다. 

힌드사이트는 프래그먼트 또는 주행 모드와 함께 작동하지 않으므로 프래그먼트 또는 주행 
모드를 켜면 힌드사이트 기능을 사용할 수 없으며, 그 반대의 경우도 마찬가지입니다.

이 기능을 켜면 전력이 더 많이 소모됩니다.
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6.3 비디오 설정 메뉴

메뉴 비디오 타임랩스동영상 HyperLapse 비
디오

슬로우 모션 비
디오

해상도
16:9

4K30/
2.7K30/

1080P120/
1080P60/
1080P30/
720P240/
720P120

4K/
2.7K/
1080P

4K/
2.7K/
1080P

1080P 2X/
720P 8X/
720P 4X

4:3 1440P60/
1440P30 1440P 1440P 1440P2X

타임랩스 간격 /
2초/5초(기본값
값)/10초/30초/1
분/2분/5분/10
분/30분/1시간

/

HyperLapse 
속도

/ / 30X/15X/10X/5X(기
본값)/2X

손 떨림 보정 끄기(기본값
값)/일반 / / /

언어 CAM(기본값값)/AM/CM/SM/AFM

EV 3.0EV/2.5EV/2.0EV/1.5EV/1.0EV/0.5EV/0EV(기본값)/-0.5EV/-1.0EV/-1.5EV/-
2.0EV/-2.5EV/-3.0EV

ISO 자동(기본값)/100/200/400/800/1600/3200/6400

백형평형 자동(기본값)/2300K/2800K/3200K/4000K/4500K/5000K/5500K/6000K/6500K

예도 0/1/2/3(기본값)/4/5/6

비트 전송률 높음(기본값값)/중간/낮음

필터 일반(기본값값)/선명/다이빙 모드/눈 보기/흑백/눈/복고/네거티브/빨간색/녹색/
파란색

필터
끄기(기본값

값)/15S/
30S/180S 

루프
/ / /

주행 모드 켜기/끄기(기
본값값) / / /
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바람 소리 감소 끄기(기본값
값)/켜기 / / /

어두운 조명 
모드

끄기(기본값값)/켜기

왜곡 보정 끄기(기본값값)/켜기

캡처 기간 /
끄기(기본값값)/5
분/10분/15분/20

분/30분/60분
/ /

WDR 끄기(기본값값)/켜기

HindSight 끄기(기본값
값)/켜기 / / /
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CAM
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해상도
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셔터

EV

백형평형

사진 설정

7. 사진 

7.1 사진 모드

이 카메라의 사진 모드에는 사진 및 타임랩스사진이 있습니다.

① 원하는 사진 모드를 선택하려면 왼쪽 하단의 사진 아이콘을 탭하여 사진 모드 메뉴로 들
어간 다음 두 가지 옵션 중에서 선택하면 됩니다.

② 원하는 사진 모드를 선택한 후 화면 하단을 탭하고 위로 스와이프하여 선택한 모드의 미
리보기 화면으로 돌아갈 수 있습니다. 카메라가 자동으로 선택한 모드로 들어갈 때까지 
3초 동안 기다릴 수도 있습니다. 

③ 카메라가 미리보기 화면에 있을 때 화면 하단을 탭하고 위로 스와이프하여 사진 설정 화
면에 액세스할 수 있습니다.-
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20M

자동

CAM

자동

0EV

자동

해상도

ISO

측광

셔터

EV

백형평형

사진 설정

3

JPG

표준

닫기

닫기

표준

예도

사진파일형식

필터

연속 사진

셀프 타이머

사진 품질

사진 설정

3

JPG

표준

닫기

닫기

표준

예도

사진파일형식

필터

연속 사진

셀프 타이머

사진 품질

사진 설정

④ 이 화면에서 선택할 수 있는 추가 설정이 있으며, 다양한 옵션이 있는 다양한 동영상 모
드를 제공합니다. 자세한 내용은 사진 설정 메뉴 섹션을 참조하세요.

⑤ 설정을 완료한 후 아래로 스와이프하여 미리 보기 화면으로 돌아가세요.
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영상

사진 찍기

사진 찍기

20M

005/999+

20M

005/999+
사진 설정

16M20M

(1) 사진(기본값값)

사진 모드에서 셔터 버튼을 누르면 카메라가 설정된 사진 해상도로 사진을 촬영합니다.

① '사진 찍기'를 선택하면 카메라가 사진 모드로 전환됩니다. 

② 사진 모드에서 '해상도' 옵션을 탭하여 퀵 메뉴에 액세스하고 왼쪽이나 오른쪽으로 스와
이프하여 해상도를 설정할 수 있습니다.
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영상

사진 찍기

사진 찍기

20M

005/999+

사진 설정

16M

5S

20M

3S

20M

005/999+
해상도

타임랩스 간격

(2) 타임랩스사진

이 모드에서는 셔터 버튼을 누르면 카메라가 자동으로 카운트다운을 시작하고 셔터 버튼을 
다시 누를 때까지 설정된 간격으로 사진을 계속 촬영합니다. 

예를 들어 타임랩스 간격을 5초로 설정하고 캡처 기간을 5분으로 각각 설정한 후 셔터 버
튼을 누르면 카메라가 5초를 계속 카운트다운하여 5분 이내에 사진을 촬영합니다.

① '타임랩스사진' 옵션을 탭하면 카메라가 타임랩스사진 모드로 전환됩니다.

② 타임랩스사진 모드에서 '해상도' 옵션을 탭하여 다음 설정을 제공하는 빠른 메뉴에 액
세스할 수 있습니다.

• 사진 해상도: 20M/16M/12M/10M/8M

왼쪽이나 오른쪽으로 스와이프하여 원하는 사진 해상도를 선택할 수 있습니다. 

• 타임랩스 간격: 3초/5초/10초/30초/1분

왼쪽 또는 오른쪽으로 스와이프하여 원하는 타임랩스 간격을 선택할 수 있습니다.
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20M

자동

CAM

자동

0EV

자동

해상도

ISO

측광

셔터

EV

백형평형

사진 설정

20M

005/999+

해상도

20M

16M

카메라는 설정된 해상도로 
촬영합니다 .

7.2 사진 설정

멋진 사진을 찍기 위해 원하는 설정을 구성할 수 있습니다. 

① 사진 설정 화면에 액세스하려면 먼저 카메라가 사진 모드에 있는지 확인한 다음 화면을 
위로 스와이프합니다. 

② 사진 설정 화면에서 모든 설정을 스크롤하여 사용 가능한 다양한 옵션에 액세스할 수 
있습니다. 

③ 설정을 완료한 후 화면 상단 모서리에 있는 "<" 아이콘을 탭하여 변경 사항을 저장하고 
사진 설정 화면으로 돌아갈 수 있습니다.
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20M

자동

CAM

자동

0EV

자동

해상도

ISO

측광

셔터

EV

백형평형

사진 설정
해상도

20M

16M

카메라는 설정된 해상도로 
촬영합니다 .

④ 여기에서 화면을 아래로 스와이프하여 미리보기 화면으로 돌아갈 수 있습니다. 

(1) 해상도

이 카메라는 20MP 사진을 촬영할 수 있으며, 해상도가 높을수록 픽셀 수가 증가하여 더 선
명하고 디테일한 사진을 촬영할 수 있습니다. 하지만 해상도가 높을수록 사진의 파일 크
기도 커집니다.

해상도 설정을 구성하려면 '해상도' 옵션을 탭하여 해상도 설정 화면에 액세스합니
다. 여기에서 사용 가능한 옵션 중에서 원하는 옵션을 선택할 수 있습니다: 20M(기본
값)/16M/12M/10M/8M.

(2) 언어

이 옵션을 사용하면 다양한 장면에 대한 미터 모드를 사용할 수 있습니다. Brave 7 액션 카
메라에는 5가지 언어 모드가 있습니다.

CAM(중앙 평균 측광 ): 이 모드에서는 카메라가 주로 화면 중앙에 초점을 맞추는 동시
에 주변 요소도 고려합니다. 이 모드는 조명 조건이 균일한 장면을 캡처할 때 특히 효과적
입니다.

AM(평균 계량): 매트릭스 측광 모드라고도 합니다. 이 모드에서는 카메라가 전체 장면의 
밝기를 측정하고 노출을 계산하여 과다 노출을 방지합니다. 조명이 고른 장면에서 사용하
기에 적합합니다. 
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측광

CAM
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CAM( 중앙 평균 측광 ): 화면의 
중앙을 기준으로 주변 환경을 
보정하는 측광 모드

CM(중앙 측광): 이 모드에서는 카메라가 중앙 영역을 더 강조하여 장면의 밝기를 측정합니
다. 셀카, 꽃과 풀의 클로즈업 샷 등을 촬영할 때 이상적입니다. 

SM(스팟 측광): 이 모드에서는 카메라가 장면의 작은 영역이나 스팟의 밝기를 측정하고 그 
수치를 기준으로 노출을 설정합니다. 클로즈업 촬영에 적합합니다.

AFM(AI 얼굴 측광): 이 모드에서는 카메라가 장면에서 감지된 얼굴 특징을 기반으로 카
메라의 노출 설정을 인식하고 최적화할 수 있습니다. 셀카를 찍을 때 사용하기에 이상적
입니다.

언어 설정을 구성하려면 '언어' 옵션을 탭하여 설정 화면에 액세스합니다.  여기에서 사
용 가능한 옵션 중에서 원하는 옵션을 선택할 수 있습니다: CAM(기본값값), AM, CM, SM 
및 AFM.

(3) EV

EV(노출 값)를 사용하면 사진 및 동영상의 밝기를 조정할 수 있습니다. EV 값이 높을수록 
이미지가 밝아지고, 값이 낮을수록 이미지가 어두워집니다. 

EV 설정을 구성하려면 'EV' 옵션을 탭하여 설정 화면에 액세스하세요. 여기에서 사용 가능
한 옵션 중에서 원하는 옵션을 선택할 수 있습니다: 3.0EV/2.5EV/2.0EV/1.5EV/1.0EV/0.5
EV/0EV(기본값)/-0.5EV/-1.0EV/-1.5EV/-2.0EV/-2.5EV/-3.0EV. 

EV

0EV

0.5EV

-0.5EV

사진 및 동영상의 밝기를 
설정합니다 . 값이 클수록 
동영상이나 사진이 더 밝
아집니다
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ISO

자동

100

사진 및 동영상의 ISO 값을 
설정합니다

셔터

자동

5 초

자동 : 사진 촬영 시 셔터 
시간을 자동으로 설정 . 

(4) ISO

ISO를 사용하면 사진과 동영상 모두의 빛에 대한 감도를 조정할 수 있습니다.

ISO 설정을 구성하려면 'ISO' 옵션을 탭하여 설정 화면에 액세스하세요. 여기
에서 사용 가능한 옵션 중에서 원하는 옵션을 선택할 수 있습니다: 자동 (기본
값)/100/200/400/800/1600/3200. 

(5) 셔터

이 옵션을 사용하면 카메라 셔터가 열린 상태로 유지되는 시간을 결정할 수 있습니다. 원하
는 노출 시간 내내 셔터를 열어두면 카메라가 계속 촬영할 수 있습니다. 이 기능은 저조도 
조건, 조명이 있는 피사체 또는 물과 관련된 장면을 캡처하는 데 이상적입니다.

셔터 설정을 구성하려면 '셔터' 옵션을 탭하여 설정 화면에 액세스합니다. 여기에서 사용 
가능한 옵션 중에서 원하는 옵션을 선택할 수 있습니다: 자동(기본값값)/5초, 2초, 1/125
초, 1/250초, 1/500초, 1/1000초 및 1/2000초.

참고: 이 기능은 사진 모드에서만 사용할 수 있습니다.
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사진 설정
백형평형

자동

2300K

사진 또는 동영상의 색조를 
선택합니다

(6) 백형평형

백형평형는 백형평형를 조정하여 다양한 조명 조건에서 정확한 색상 표현으로 사진 속 피
사체를 포착하므로 따뜻한 환경과 차가운 환경 모두에서 사용하기에 적합합니다.

백형평형 설정을 구성하려면 '백형평형' 옵션을 탭하여 설정 화면에 액세스하세요. 여기에
서 사용 가능한 옵션 중에서 원하는 옵션을 선택할 수 있습니다: 자동 (기본값)/2300K/280
0K/3200K/4000K/4500K/5000K/5500K/6000K/6500K.

(7) 예도

이 기능은 장면에 있는 물체의 예도를 조정하는 기능으로, 세밀한 디테일을 포착하고 사진
이나 동영상의 전반적인 품질을 향상시키는 데 매우 중요합니다. 

예도 설정을 구성하려면 '예도' 옵션을 탭하여 설정 화면에 액세스하세요. 여기에서 사용 
가능한 옵션 중에서 원하는 옵션을 선택할 수 있습니다: 0/1/2/3(기본값값) /4/5/6.

예도

3

4

2사진 또는 동영상의 디테일 
품질을 제어합니다



62

KO

3

JPG

표준

닫기

닫기

표준

예도

사진파일형식

필터

연속 사진

셀프 타이머

사진 품질

사진 설정

3

JPG

표준

닫기

닫기

표준

예도

사진파일형식

필터

연속 사진

셀프 타이머

사진 품질
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Filter

Normal

Vivid

Selects the color of
photos and videos.

셀프 타이머

닫기

1 초

셀카 촬영 시간 설정

(8) 필터

이 기능은 선택할 수 있는 다양한 옵션을 제공합니다. 다양한 필터를 사용하여 가장 멋진 
영상을 촬영할 수 있습니다. 

필터 설정을 구성하려면 '필터' 옵션을 탭하여 설정 화면에 액세스합니다. 여기에서 사용 
가능한 옵션 중에서 원하는 옵션을 선택할 수 있습니다: 일반(기본값값)/생동감/다이빙 모
드/설경/흑백/눈/복고/네거티브/빨간색/녹색/파란색.      

참고: 잘못된 설정으로 인해 이미지가 붉거나 푸르스름해지는 것을 방지하려면 일반 동영
상을 녹화할 때는 필터를 자연으로 설정하는 것이 좋습니다.

(9) 셀프 타이머 

이 옵션을 사용하면 사진 모드에서 카운트다운 시간을 설정할 수 있습니다. 

셀프 타이머 설정을 구성하려면 '셀프 타이머' 옵션을 탭하여 설정 화면에 액세스하세요. 
여기에서 사용 가능한 옵션 중에서 원하는 옵션을 선택할 수 있습니다: 끄기(기본값값)/1
초/3초/5초/10초/30초.

참고: 셀프 타이머는 사진 모드에서만 사용할 수 있습니다. 
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3

JPG

표준

닫기

닫기

표준

예도

사진파일형식

필터

연속 사진

셀프 타이머

사진 품질

사진 설정
사진파일형식

JPG

JPG+RAW

이미지의 출력 형식 설정

(10) 사진파일형식

사진파일형식은 사진의 출력 형식을 나타냅니다. 이 카메라는 두 가지 형식을 지원합니다: 
JPG와 JPG+RAW입니다.

JPG는 파일 크기를 줄이기 위해 일부 디테일을 희생하는 압축 사진파일형식입니다. 반면
에 RAW는 압축이나 손실 없이 모든 이미지 데이터를 보존하는 원본 이미지 포맷을 말합니
다. 따라서 RAW 형식으로 캡처한 사진은 JPG에 비해 파일 크기가 더 커집니다.

원하는 사진파일형식을 선택하려면 '사진파일형식' 옵션을 탭하여 JPG 및 JPG+RAW 중
에서 선택합니다.

(11) 캡처 기간

이 옵션을 사용하면 타임랩스사진 모드에서 사진을 캡처하고 컴파일하는 빈도를 지정할 수 
있습니다. 설정된 시간이 지나면 카메라가 자동으로 사진을 캡처합니다.

캡처 시간 설정을 구성하려면 먼저 카메라가 타임랩스사진 모드에 있는지 확인합니다. 그
런 다음 위로 스와이프하여 사진 설정 화면에 액세스합니다. 이 화면에서 '캡처 기간' 옵션
을 탭하여 설정 화면에 액세스합니다. 여기에서 사용 가능한 옵션 중에서 원하는 옵션을 선
택할 수 있습니다: 끄기(기본값값)/5분/10분/15분/20분/30분/60분.

캡처 기간

닫기

5 분

카메라의 촬영 시간을 
설정합니다닫기

표준

JPG

닫기

닫기

닫기

셀프 타이머

사진 품질

사진파일형식

WDR

캡처 기간

왜곡 보정

Photo Settings

참고: 이 기능은 타임랩스사진 모드에서만 사용할 수 있습니다.
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JPG

표준

닫기

닫기

표준

예도

사진파일형식

필터

연속 사진

셀프 타이머

사진 품질

사진 설정

3

JPG

표준

닫기

닫기

표준

예도

사진파일형식

필터

연속 사진

셀프 타이머

사진 품질

사진 설정

연속 사진

닫기

3

끄기 : 버스트 사진 끄기

사진 품질

표준

낮음

높음사진의 상세 수준을 
결정합니다 .

(12) 연속 사진

이 옵션을 사용하면 연속으로 촬영할 사진의 수를 지정할 수 있습니다. 셔터 버튼을 누르면 
카메라가 선택한 수량에 따라 연속으로 사진을 촬영합니다.

연속 사진 설정을 구성하려면 '연속 사진' 옵션을 탭하여 설정 화면에 액세스합니다. 여기
에서 사용 가능한 옵션 중에서 원하는 옵션을 선택할 수 있습니다: 끄기(기본값값)/3/5/8.

참고: 연속 사진은 사진 모드에서만 사용할 수 있습니다. 이 모드를 사용할 때는 전체 연사 
시간 동안 카메라 안정성을 유지하는 것이 중요합니다.

(13) 사진 품질

고화질의 이미지를 얻기 위해서는 사진 품질이 가장 중요합니다. 사진 품질이 높을수록 이
미지 품질이 향상되며, 파일 크기가 커지는 경우가 많습니다. 

사진 품질 설정을 구성하려면 '사진 품질' 옵션을 탭하여 설정 화면에 액세스합니다. 여기
에서 사용 가능한 옵션 중에서 원하는 옵션을 선택할 수 있습니다: 높음/표준/낮음.
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JPG

표준

표준

표준

표준

사진파일형식

WDR

연속 사진

왜곡 보정

사진 품질

사진 설정

JPG

표준

표준

표준

표준

사진파일형식

WDR

연속 사진

왜곡 보정

사진 품질

사진 설정

WDR

닫기

켜기

WDR 사진을 캡처합니다 . 
대비가 높은 조명 조건에서 
사용하기에 적합합니다

왜곡 보정

닫기

켜기

왜곡 보정을 활성화하면 광각 
렌즈 왜곡이 보정됩니다 .
하지만 시야가 좁아집니다

(14) WDR

WDR(넓은 다이내믹 레인지)은 콘트라스트가 높은 조명 조건에서 사용하기에 이상적입
니다. 

이 기능을 켜거나 끄려면 'WDR' 옵션을 탭하여 설정 화면에 액세스하면 됩니다.

(15) 왜곡 보정

이 설정은 광각 촬영에서 발생할 수 있는 어안 효과를 보정하여 왜곡 없는 이미지를 만듭
니다. 

이 기능을 켜거나 끄려면 '왜곡 보정' 옵션을 탭하여 설정 화면에 액세스하면 됩니다.
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7.3 사진 설정 메뉴

메뉴 사진 타임랩스사진

해상도 20M(기본값)/16M/12M/10M/8M 20M(기본값)/16M/12M/10M/8M

언어 CAM(기본값값)/AM/CM/SM/AFM CAM(기본값값)/AM/CM/SM/AFM

EV
3.0EV/2.5EV/2.0EV/1.5EV/1.0EV/0.5E
V/0EV(기본값)/-0.5EV/-1.0EV/-1.5EV/-

2.0EV/-2.5EV/-3.0EV

3.0EV/2.5EV/2.0EV/1.5EV/1.0EV/0.5E
V/0EV(기본값)/-0.5EV/-1.0EV/-1.5EV/-

2.0EV/-2.5EV/-3.0EV

ISO 자동(기본
값)/100/200/400/800/1600/3200

자동(기본
값)/100/200/400/800/1600/3200

셔터 자동(기본값값), 5초, 2초 , 1/125초, 1/250
초, 1/500초, 1/1000초 및 1/2000초 /

백형평형 자동(기본값)/2300K/2800K/3200K/4000
K/4500K/5000K/5500K/6000K/6500K

자동(기본값)/2300K/2800K/3200K/4000
K/4500K/5000K/5500K/6000K/6500K

예도 0/1/2/3(기본값)/4/5/6 0/1/2/3(기본값)/4/5/6

필터
일반(기본값값)/선명/다이빙 모드/눈 보
기/흑백/눈/복고/네거티브/빨간색/녹

색/파란색

일반(기본값값)/선명/다이빙 모드/눈 보
기/흑백/눈/복고/네거티브/빨간색/녹

색/파란색

셀프 타이머 끄기(기본값값)/1초/3초/5초/10초/30초 /

사진파일형식 JPG(기본값값)/JPG+RAW JPG(기본값값)/JPG+RAW

캡처 기간 / 끄기(기본값값)/5분/10분/15분/20분/30
분/60분

연속 사진 끄기(기본값값)/3/5/8 /

사진 품질 높음/표준(기본값값)/낮음 높음/표준(기본값값)/낮음

WDR 끄기(기본값값)/켜기 끄기(기본값값)/켜기

왜곡 보정 끄기(기본값값)/켜기 끄기(기본값값)/켜기
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4K30

05:05

기본 설정

05:05

기본 설정

기본 설정

음향 제어

언어

비디오 형식

코딩

8. 시스템 설정

시스템 설정에는 환경설정 및 일반 설정이 포함됩니다. 

B: 마지막으로 '환경설정' 옵션을 탭합니다. 빠른 설정을 위해 환경설정 화면에 액세스할 
수 있습니다. 

② 빠른 설정 안내

현재 화면을 종료하려면 왼쪽 상단 모서리에 있는 "<" 아이콘을 탭하면 됩니다.

현재 설정의 변경 사항을 저장하려면 왼쪽 상단의 "<" 아이콘을 탭하여 현재 설정 화면을 
종료하면 됩니다.

미리보기 화면으로 돌아가려면 오른쪽 상단 모서리에 있는 'X' 아이콘을 탭하면 됩니다.

8.1 기본 설정 

① 환경설정 설정

A: 환경설정에 액세스하려면 먼저 카메라가 미리 보기 화면에 있는지 확인한 다음 화면을 
아래로 스와이프하여 빠른 메뉴에 액세스합니다. 



68

KO

기본 설정

음향 제어

언어

비디오 형식

코딩

기본 설정

음향 제어

언어

비디오 형식

코딩

음향 제어켜기 음향 제어끄기

기본 설정

Español

Italiano

한국어

Русск

기본 설정

음향 제어

언어

비디오 형식

코딩

(1) 음향 제어 

음성 명령 기능을 켜거나 끌 수 있습니다. 보이스 제어가 활성화된 경우 카메라에 지원되는 
어떤 음성 명령도 내릴 수 있습니다. 카메라는 주어진 음성 명령에 반응하여 다양한 기능을 
실행합니다. 예를 들어, "AKASO Take photo"이라고 말하면 카메라가 사진을 찍도록 유
도됩니다. 음성 명령의 종합 목록은 시스템 설정 → 일반 설정 → 음성 명령 섹션을 참조하
거나 카메라의 환경설정 → 일반 설정 → 음성 명령에서 확인할 수 있습니다.

이 기능을 켜거나 끄려면 음향 제어의 스위치를 탭하면 됩니다.

(2) 언어

카메라의 시스템 언어를 설정할 수 있습니다. 

언어 설정을 구성하려면 '언어' 옵션을 탭하여 설정 화면에 액세스합니다.  여기에서 사
용 가능한 옵션 중에서 원하는 옵션을 선택할 수 있습니다: 简体中文/繁體中文/English/
Deutsch/日本語/Français/Español/Italiano/한국어/Русск/Português/Malese/
Filipino.
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비디오 형식

NTSC

PAL

기본 설정

음향 제어

언어

비디오 형식

코딩

기본 설정

음향 제어

언어

비디오 형식

코딩

코딩

H.264

H.265

(3) 비디오 형식 

이 옵션을 사용하면 동영상 형식을 설정할 수 있습니다.

포맷 설정을 구성하려면 '동영상 포맷' 옵션을 탭하여 설정 화면에 액세스합니다. 여기에서 
사용 가능한 옵션 중에서 원하는 옵션을 선택할 수 있습니다: NTSC(기본값값), PAL.

해상도 및 프레임은 동영상 형식에 따라 다릅니다. 자세한 내용은 아래 정보를 참조하세요.

NTSC: 4K30, 2.7K30, 1440P60, 1440P30, 1080P120, 1080P60, 1080P30, 720P240, 
720P120

PAL: 4K25, 2.7K25, 1440P50, 1440P25, 1080P100, 1080P50, 1080P25, 720P200, 
720P100

(4) 코드

이 카메라는 각각 다른 이미지 효과와 압축률을 제공하는 H.265 및 H.264 비디오 코덱을 
모두 지원합니다. H.265 비디오는 압축 알고리즘이 더 효율적이기 때문에 H.264 비디오보
다 저장 공간을 적게 차지합니다.

코드 설정을 구성하려면 '코드' 옵션을 탭하여 설정 화면에 액세스합니다. 여기에서 사용 
가능한 옵션 중에서 원하는 옵션을 선택할 수 있습니다: H.264(기본값값)/H.265.
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전력 주파수

50HZ

60HZ

기본 설정

전력 주파수

무선 연결

리모컨

원키 빠른 촬영

기본 설정

전력 주파수

무선 연결

리모컨

원키 빠른 촬영

무선 연결

무선 연결

장치 연결 중

카메라정보

(5) 전력 주파수

전원 주파수는 선로 주파수 또는 주전원 주파수라고도 하며, 전 세계 대부분의 전력 시스템
에서 사용되는 교류(AC)의 주파수입니다. 실내에서 캡처하는 동안 "물결" 현상(광파)을 피
하기 위해 전원 주파수를 설정할 수 있습니다.

북동부 지역에 거주하는 경우 전원 주파수를 60Hz로 설정하세요(즉, 전류가 초당 60회 방
향을 바꿉니다). 이 지역 외의 지역에 거주하는 경우 50Hz로 설정하세요. 

전원 주파수 설정을 구성하려면 '전원 주파수' 옵션을 탭하여 설정 화면에 액세스하세
요. 여기에서 사용 가능한 옵션 중에서 원하는 옵션을 선택할 수 있습니다: 50Hz(기본값
값)/60Hz.

(6) 무선 연결

카메라의 Wifi를 통해 액션캠을 AKASO GO 앱에 연결할 수 있습니다. 자세한 내용은 앱 다
운로드 및 Wifi 연결 → 카메라 Wifi 섹션을 참조하세요.

이 기능을 켜거나 끄려면 '무선 연결' 옵션을 탭하여 설정 화면에 액세스하면 됩니다.

① 무선 연결

이 옵션을 사용하면 스위치를 사용하여 Wifi를 켜거나 끌 수 있습니다.

참고: 3분 이내에 연결되지 않으면 카메라의 Wifi 연결이 자동으로 끊어집니다. 연결을 재
개하려면 Wifi를 다시 활성화하면 됩니다. 
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기본 설정

전력 주파수

무선 연결

리모컨

원키 빠른 촬영

기본 설정

전력 주파수

무선 연결

리모컨

원키 빠른 촬영

무선 연결

무선 연결

무선 연결

장치 연결 중

카메라정보

무선 연결

장치 연결 중

카메라정보

장치 연결 중

핸드폰에 AkASGO 앱을설치하
여설정을완료합니다

Wifi

Wifi SSID:
AKASO_B7_**_******

Wifi Password:
1234567890

② 장치 연결 중

이 옵션은 Wifi를 통해 카메라에 연결하기 위해 AKASO GO 앱을 설치하라는 알림을 표시
합니다.

③ 카메라정보

이 옵션을 사용하면 Wifi SSID와 비밀번호를 확인할 수 있습니다. 

(7) 리모컨  

리모트를 활성화하면 카메라를 기본값 제공 리모컨과 페어링하여 원격으로 조작할 수 있
습니다.

이 기능을 켜거나 끄려면 '원격' 옵션을 탭하여 설정 화면에 액세스하면 됩니다.   

기본 설정

전력 주파수

무선 연결

리모컨

원키 빠른 촬영

기본 설정

전력 주파수

무선 연결

리모컨

원키 빠른 촬영

원격켜기 원격끄기
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기본 설정

전력 주파수

무선 연결

리모컨

원키 빠른 촬영

기본 설정

전력 주파수

무선 연결

리모컨

원키 빠른 촬영

원키 빠른 촬영 켜기 원키 빠른 촬영 끄기

자이로스코프켜기 자이로스코프끄기

기본 설정

리모컨

원키 빠른 촬영

중략 감지

일반 설정

기본 설정

리모컨

원키 빠른 촬영

중략 감지

일반 설정

(8) 원키 빠른 촬영 

이 기능을 활성화하면 카메라가 처음 꺼진 상태에서도 셔터 버튼을 3초간 길게 누르기만 
하면 카메라를 켜고 녹화를 시작할 수 있습니다. 녹화를 중지하고 카메라를 종료하려면 셔
터 버튼을 다시 누르기만 하면 됩니다.

이 기능을 켜거나 끄려면 '원키 빠른 촬영' 옵션을 탭하여 설정 화면에 액세스하면 됩니다.

(9) 중략 감지

내장된 6축 중략 감지는 카메라를 잡는 방식을 감지할 수 있습니다. 중략 감지를 활성화
하면 카메라를 세로로 잡으면 자동으로 세로 모드로 전환되어 더욱 즐겁게 촬영할 수 있
습니다. 

이 기능을 켜거나 끄려면 '중략 감지' 옵션을 탭하여 설정 화면에 액세스하면 됩니다.
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기본 설정

리모컨

원키 빠른 촬영

중략 감지

일반 설정

통용설정

화면 밝기

소리

표시등

비디오 사운드

8.2 일반 설정

일반 설정에서 카메라 설정을 구성할 수 있습니다.

'일반 설정' 옵션을 탭하면 카메라의 일반 설정 화면에 액세스할 수 있습니다. 

(1) 화면 밝기 

이 옵션은 카메라 화면의 밝기를 조정할 수 있습니다.

① '화면 밝기' 옵션을 탭하면 설정 화면에 액세스하여 카메라 화면의 밝기를 조정할 수 있
습니다.

통용설정

화면 밝기

소리

표시등

비디오 사운드

② 막대를 사용하거나 "+" / "-" 아이콘을 탭하여 카메라 화면의 밝기를 0%에서 100%까
지 조정할 수도 있습니다.

화면 밝기

100%
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음향

음량

버튼음량

삐 소리

사진찍음 표시음

음향

음량

버튼음량

삐 소리

사진찍음 표시음

음향

음량

버튼음량

삐 소리

사진찍음 표시음

버튼음량

음량

버튼음량

삐 소리

사진찍음 표시음

음향

음량

버튼음량

삐 소리

사진찍음 표시음

음량

70%

버튼음량켜기 버튼음량끄기

(2) 소리

카메라의 음량, 버튼음량, 비프 톤 및 사진 비프 톤을 설정할 수 있습니다.

'소리' 옵션을 탭하면 설정 화면에 액세스할 수 있습니다.

① 음량

카메라의 음량을 0%에서 100%까지 조정할 수 있습니다.

음량을 조절하려면 '음량' 옵션을 탭하여 설정 화면에 액세스하세요. 

② 버튼음량

카메라의 버튼을 누를 때 나는 소리입니다.

버튼음량을 켜거나 끄려면 버튼음량의 스위치를 탭합니다. 
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음향

음량

버튼음량

삐 소리

사진찍음 표시음

음향

음량

버튼음량

삐 소리

사진찍음 표시음

신호음켜기 신호음끄기

③ 삐소리

카메라가 켜지거나 꺼질 때, 녹화를 시작하거나 중지할 때 등에서 카메라가 내는 소리입
니다.

신호음을 켜거나 끄려면 신호음 스위치를 탭합니다. 

④ 사진 신호음

카메라가 사진을 찍을 때 나는 소리입니다.

사진 신호음을 켜거나 끄려면 사진 신호음 스위치를 탭합니다.

음향

음량

버튼음량

삐 소리

사진찍음 표시음

음향

음량

버튼음량

삐 소리

사진찍음 표시음

사진 신호음 켜기 사진 신호음 끄기
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표시등 켜짐 표시등 꺼짐

통용설정

화면 밝기

음향

표시등

비디오 사운드

통용설정

화면 밝기

음향

표시등

비디오 사운드

(3) 표시등

Brave 7액션 카메라에는 작동, 충전 및 Wifi 표시기의 3가지 표시등이 있습니다. 

표시기를 켜거나 끄려면 표시기 스위치를 탭합니다.

작업 표시기(파란색)

① 카메라가 꺼져 있을 때 전원 버튼을 3초간 길게 누르면 카메라가 켜집니다. 작동 표시등
이 두 번 빠르게 깜박인 후 계속 켜져 있습니다.

② 카메라가 켜져 있을 때 전원 버튼을 3초간 길게 누르면 카메라가 꺼집니다. 작동 표시등
이 빠르게 두 번 깜박인 후 꺼집니다.

③ 카메라가 비디오 모드에 있을 때 셔터 버튼을 눌러 녹화를 시작할 수 있습니다. 작동 표
시등이 1초마다 깜박입니다. 셔터 버튼을 다시 누르면 녹화가 중지됩니다. 표시등은 계
속 켜져 있습니다.

④ 카메라가 사진 모드에 있을 때 셔터 버튼을 눌러 사진을 찍을 수 있습니다. 표시등이 한 
번 깜박입니다.

충전 표시기(빨간색)

① 충전하지 않는 동안에는 표시등이 꺼진 상태로 유지됩니다.

② 충전 중에는 표시등이 계속 켜져 있습니다.

③ 완전히 충전되면 표시등이 꺼진 상태로 유지됩니다.

Wifi 표시기(노란색)

① Wifi가 비활성화되면 표시등이 꺼집니다. 

② Wifi가 활성화되어 있지만 연결되지 않은 경우 표시등이 1초마다 깜박입니다.

③ AKASO GO 앱이 Wifi를 통해 카메라에 연결되어 있으면 표시등이 계속 켜져 있습니다.
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비디오 소리 켜기 비디오 소리 끄기

통용설정

화면 밝기

음향

표시등

비디오 사운드

통용설정

화면 밝기

음향

표시등

비디오 사운드

(4) 비디오 소리

비디오 소리가 비활성화되면 카메라가 오디오 없이 비디오를 녹화합니다. 이 기능을 켜거
나 끌 수 있습니다. 

비디오 소리를 켜거나 끄려면 오디오 녹음 스위치를 탭합니다.

참고: 이 기능은 비디오 모드에서만 사용할 수 있습니다.

(5) 자동 전원 끄기

이 옵션을 사용하면 카메라의 자동 종료 시간을 전송할 수 있습니다. 자동 종료 시간이 끝
나면 카메라를 사용하지 않으면 카메라가 자동으로 꺼집니다.   

자동 전원 끄기 설정을 구성하려면 '자동 전원 끄기' 옵션을 탭하여 해당 설정 화면에 액세
스하세요. 여기에서 사용 가능한 옵션 중에서 원하는 옵션을 선택할 수 있습니다: 안 함/2
분/5분/10분.

통용설정

자동 전원 끄기

화면 보호기

날짜 및 시간

날짜 스탬프

자동 전원 끄기

없음

2 분

5 분

10 분
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통용설정

자동 전원 끄기

화면 보호기

날짜 및 시간

날짜 스탬프

화면 보호기

없음

30 초

1 분

2 분

통용설정

자동 전원 끄기

화면 보호기

날짜 및 시간

날짜 스탬프

날짜 및 시간

일짜

시간

(6) 화면 보호기

이 옵션을 사용하면 화면 휴면 시간을 설정할 수 있습니다. 설정한 시간이 지나면 배터리 
수명을 절약하기 위해 카메라 화면이 자동으로 꺼집니다. 디스플레이를 다시 켜려면 아무 
버튼이나 누르거나 화면을 탭하기만 하면 됩니다. 

화면 보호기 설정을 구성하려면 '화면 보호기' 옵션을 탭하여 설정 화면에 액세스하세요. 
여기에서 사용 가능한 옵션 중에서 원하는 옵션을 선택할 수 있습니다: 

안 함/30초/1분/2분/5분.

참고: 디스플레이 화면이 꺼져 있어도 카메라의 버튼을 누르고 음향 제어 기능을 사용할 수 
있습니다. 화면이 꺼진 상태에서도 카메라는 계속 녹화합니다.

(7) 날짜 및 시간

설정 화면에 액세스하여 카메라의 날짜와 시간을 설정할 수 있습니다. 팁: 카메라를 
AKASO GO 앱에 연결하면 카메라의 날짜와 시간이 휴대폰의 날짜와 시간으로 동기화됩
니다.

카메라의 날짜와 시간을 설정하려면 '날짜 및 시간' 옵션을 탭하여 설정 화면에 액세스합
니다. 
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날짜 및 시간

일짜

시간

날짜 및 시간

일짜

시간

일짜

6

7

8

18

19

20

2022

2023

2024

① 날짜

설정 화면에 액세스하여 카메라의 날짜를 설정할 수 있습니다. 

A. 카메라의 날짜를 설정하려면 먼저 '날짜' 옵션에서 설정 화면에 액세스합니다.

B. 둘째, 위나 아래로 스와이프하여 설정에서 선택한 다음 오른쪽 상단의 '✓' 아이콘을 탭
합니다. 날짜를 성공적으로 설정할 수 있습니다. 설정을 종료하려면 왼쪽 상단 모서리에 
있는 '＜' 아이콘을 탭하여 설정 화면을 종료하면 됩니다.  

② 시간

설정 화면에 액세스하여 카메라의 시간을 설정할 수 있습니다. 

A. 카메라의 시간을 설정하려면 먼저 '시간' 옵션을 탭하여 설정 화면에 액세스합니다. 

B. 둘째, 위나 아래로 스와이프하여 설정에서 선택한 다음 오른쪽 상단 모서리에 있는 '✓' 
아이콘을 탭합니다. 시간을 성공적으로 설정할 수 있습니다. 설정을 종료하려면 왼쪽 상단 
모서리에 있는 "＜" 아이콘을 탭하여 설정 화면을 종료하면 됩니다.       

시간

오전

오후

24 시간

3

4

5

29

30

31

이 카메라는 12시간 및 24시간 시간 시스템을 지원합니다. 
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통용설정

자동 전원 끄기

화면 보호기

날짜 및 시간

날짜 스탬프

통용설정

자동 전원 끄기

화면 보호기

날짜 및 시간

날짜 스탬프

Date Stamp On Date Stamp Off

통용설정

포맷

공장 초기화

음성 명령

관련

포맷

SD 카드 포맷

SD 카드 용량

포맷

SD 카드 포맷

SD 카드 용량

취소

SD 카드를 포맷하시겠습니까 ?

확인

SD

(8) 날짜 스탬프

날짜 스탬프가 활성화되면 동영상 또는 사진에 시간 및 날짜 워터마크가 추가됩니다. 

이 기능을 켜거나 끄려면 '날짜 스탬프' 옵션을 탭하여 설정 화면에 액세스하면 됩니다.

(9) 형식 

이 옵션을 사용하면 메모리 카드를 포맷할 수 있습니다. 포맷하면 메모리 카드에 저장된 모
든 미디어 파일이 삭제됩니다. 따라서 포맷하기 전에 중요한 파일을 백업해야 합니다.

SD 카드를 포맷하려면 '포맷' 옵션을 탭하여 포맷 화면에 액세스합니다.       

① SD 카드 포맷     

포맷 화면에서 'SD 카드 포맷' 옵션을 탭하여 SD 카드 포맷을 확인하거나 취소할 수 있
습니다.       

유용한 팁: 사용하기 전에 카메라 설정에서 SD 카드를 포맷하세요.  
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통용설정

포맷

공장 초기화

음성 명령

관련

포맷

SD 카드 포맷

SD 카드 용량

SD 카드 용량

총용량：
**G
이용된용량 :
**G
가용 용량：
**G

② SD 카드 용량

SD 카드의 총 용량, 사용량, 남은 용량을 확인하려면 'SD 카드 용량' 옵션을 탭하면 됩니다. 

(10) 공장 초기화

이 옵션을 선택하면 모든 설정이 기본값값으로 초기화되고 모든 연결이 끊어집니다. 

카메라를 초기화하려면 '공장 초기화' 옵션을 탭하여 공장 초기화를 확인하거나 취소할 
수 있습니다. 

취소

초기화하고싶습니까 ?

확인

！

(11) 음성 명령 

이 설정에서 지원되는 모든 음성 명령을 확인하세요. 카메라는 주어진 음성 명령에 반응하
여 다양한 기능을 실행합니다. 예를 들어, "AKASO Power Off"라고 말하면 카메라가 종
료됩니다.

아니요. 음성 명령 설명
1 AKASO Video Start Brave 7 액션 카메라가 동영상 녹화를 시작합니다.
2 AKASO Stop video Brave 7 액션 카메라가 동영상 녹화를 중지합니다.
3 AKASO Take Photo Brave 7 액션 카메라가 사진을 찍습니다.
4 AKASO Power Off Brave 7 액션 카메라가 종료됩니다.
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팁:

1. 이 카메라는 중국어, 영어, 독일어, 스페인어, 이탈리아어, 프랑스어 및 일본어로만 음성 
명령을 지원합니다. 시스템 언어가 지원되는 언어 중 하나로 설정되지 않은 경우에만 영
어 음성 명령에 응답합니다.

2. 새로운 명령을 내리기 전에 비디오 녹화를 중지하세요.

3. 명료하고 자연스럽게 평범한 속도로 말하세요. 속도를 늦출 필요는 없습니다.

4. 명령의 끝부분을 강조하세요.

5. 성능은 거리, 주변 소음 및 바람에 따라 다를 수 있습니다. 기기를 청소하고 먼지로부터 
유지해야 합니다.

6. 음성 명령은 3미터 이내에서 가장 효과적입니다.

(12) 정보

브랜드, 모델, 펌웨어 버전 등 카메라의 정보를 보려면 '정보' 옵션을 탭하면 됩니다. 
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(2) 왼쪽 상단 모서리에 있는       아이콘을 탭하면 동영상 또는 사진 세트에 액세스할 수 
있습니다.

4K30

00:00/00:05

00:00/00:05

23:3726:18

54 파일

영상 사진 

9. 앨범

앨범에서는 메모리 카드에 저장된 모든 동영상 및 사진 파일을 볼 수 있습니다. 

9.1 앨범에 액세스하기

(1) 앨범에 액세스하려면 먼저 카메라가 미리보기 화면에 있는지 확인한 다음 왼쪽으로 스
와이프합니다. 왼쪽이나 오른쪽으로 스와이프하면 앨범의 이전 또는 다음 파일을 미
리 볼 수 있습니다. 
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23:3726:18

54 파일

영상 사진 

3 6

5

1

2

4

23:3726:18

54 파일

영상 사진 
00:00/00:05

9.2 앨범 인터페이스

① 앨범 나가기: 앨범을 나가고 미리보기 화면으로 돌아갑니다.

② 파일 수량: 현재 비디오나 사진 세트의 전체 파일 수입니다.

③ 비디오 세트: 위로 스와이프하여 더 많은 비디오 파일을 볼 수 있습니다.

④ 파일 삭제: 선택한 파일을 삭제합니다.

⑤ 사진 세트: 위로 스와이프하여 더 많은 사진 파일을 볼 수 있습니다.

⑥ 파일 썸네일: 썸네일을 탭하여 파일을 전체 화면에서 재생할 수 있습니다.

9.3 비디오 재생 

(1) 동영상 재생

동영상 세트에 액세스한 후 왼쪽이나 오른쪽으로 스와이프하여 이전 또는 다음 동영상 파
일을 미리 볼 수 있습니다. 
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00:00/00:051

2

4

3

5

6

66 파일

영상 사진 

(2) 비디오 화면

① 앨범 화면으로 돌아가기

② 현재 파일 삭제

③ 아래로 스와이프하여 미리보기 화면으로 돌아갑니다.

④ 현재 재생 시간

⑤ 재생/일시 정지

⑥ 재생 진행률 표시줄 

9.4 사진 재생 

(1) 사진 재생

사진 세트에 액세스한 후 왼쪽이나 오른쪽으로 스와이프하여 이전 또는 다음 사진 파일을 
미리 볼 수 있습니다.
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1

2

3

66 파일

영상 사진 

66 파일

2 파일

싱글

모두 선택/
모두 선택 해제

(2) 사진 화면 

① 앨범 화면으로 돌아가기

② 아래로 스와이프하여 미리보기 화면으로 돌아갑니다.

③ 현재 파일 삭제

9.5 파일 삭제

(1) 파일 목록에서 파일 삭제

① 파일 목록에서 파일을 삭제하려면 카메라가 비디오 세트 또는 사진 세트 화면에 있는지 
주먹을 쥐고 확인합니다. 그런 다음 오른쪽 상단 모서리에 있는 '모두 선택'을 탭하여 삭
제할 파일을 선택합니다. 

팁: 하나의 파일만 삭제하려면 화면 오른쪽 상단의 상자 아이콘을 탭하고, 모든 파일을 삭
제하려면 화면 상단의 상자 아이콘을 탭하면 됩니다. 
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(3) 사진 화면에서 파일 삭제

사진 화면에서 파일을 삭제하려면, 현재 사진 파일 하단에 있는 삭제 아이      콘을 누르고 
선택한 파일을 삭제하기 위해 "확인"을 누르면 됩니다. 

(2) 동영상 화면에서 파일 삭제

비디오 화면에서 파일을 삭제하려면, 현재 비디오 파일의 왼쪽 하단에 있는 삭제 아이     
콘을 누르고 선택한 파일을 삭제하기 위해 "확인"을 누르면 됩니다.

② 그런 다음 오른쪽 상단의 삭제 아이      콘을 탭하고 '확인'을 탭하여 선택한 파일의 삭
제를 완료합니다. 

66 파일

2 파일

취소

정말 삭제하시겠습니까 ?

확인

00:00/00:05

취소

정말 삭제하시겠습니까 ?

확인

취소

정말 삭제하시겠습니까 ?

확인
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10. 데이터 전송

10.1 컴퓨터로 파일 전송

방법 1： 카드 리더기를 통한 송금

① 카메라에서 SD 카드를 꺼냅니다. (제거하기 전에 반드시 카메라를 꺼야 합니다.)

② 카드 리더기에 SD 카드를 삽입합니다.

③ 카드 리더를 컴퓨터의 USB 포트에 삽입합니다.

④ 재생 또는 편집을 위해 파일을 컴퓨터로 복사합니다.

방법 2： 데이터 케이블을 통한 전송

① 카메라를 Type-C 데이터 케이블에 연결한 다음 컴퓨터에 꽂습니다. 

② 메시지가 나타나면 연결을 'USB 저장소'로 선택합니다.

③ 재생 또는 편집을 위해 파일을 컴퓨터로 복사합니다.

Type-C 케이블은 데이터 케이블이어야 합니다. 그렇지 않으면 카메라 충전용으로만 작
동합니다.

10.2 웹캠

데이터 전송을 위해 카메라를 데이터 케이블에 연결하면 웹캠으로도 사용할 수 있습니다.

① 카메라를 Type-C 데이터 케이블에 연결한 다음 컴퓨터에 꽂습니다. 

② 메시지가 나타나면 연결을 "USB 카메라"로 선택합니다. 

③ 그러면 카메라를 웹캠으로 사용할 수 있습니다. (일부 컴퓨터에서는 카메라를 웹캠으로 
사용하려면 'USB 비디오 장치'를 활성화해야 합니다.)

카메라가 웹캠으로 작동하는 경우 최대 4K30FPS 동영상만 녹화합니다. 컴퓨터의 웹캠 도
구를 통해 해상도를 설정하세요.  

Type-C 케이블은 데이터 케이블이어야 합니다. 그렇지 않으면 카메라 충전용으로만 작
동합니다.
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11. 앱 다운로드 및 와이파이 연결 

11.1 카메라 Wifi 

카메라 Wifi는 액션캠을 AKASO GO 앱에 연결하기 위해 작동합니다. 또한 앱을 통해 파일
을 미리 보거나 다운로드할 수 있습니다.

카메라 Wifi는 인터넷에 연결되지 않습니다.

11.2 AKASO GO 앱의 특징

(1) 휴대폰으로 카메라의 상태를 확인할 수 있습니다.

(2) 휴대폰으로 카메라를 원격으로 제어할 수 있습니다.

(3) SD 카드에 저장된 동영상 및 사진 파일을 미리 볼 수 있습니다.

(4) 카메라의 동영상 또는 사진을 편집하거나 공유할 수 있습니다.

(5) 카메라의 펌웨어를 업데이트할 수 있습니다.

팁:

① Wifi 모드에서는 카메라를 조작할 수 없습니다. Wifi 화면에서 나가면 카메라 Wifi 연결
이 자동으로 끊어집니다. 

② 카메라 Wifi가 연결되면 휴대폰의 4G 신호가 차단되어 "인터넷 연결 없음" 또는 "보
안 취약"이라는 알림이 표시됩니다. 와이파이 연결을 끊으면 휴대폰이 인터넷에 연결
됩니다.

11.3 AKASO GO 앱 다운로드 

카메라를 앱에 연결하려면 먼저 휴대폰에 AKASO GO 앱을 다운로드하세요. 아이폰의 앱 
스토어 또는 안드로이드폰의 구글 플레이에서 "AKASO GO"를 검색하여 AKASO GO 앱을 
다운로드할 수 있습니다. 다음 QR 코드를 스캔하여 앱을 다운로드할 수도 있습니다.



90

KO

AKASO GO iOS Android

아카소 고 앱의 계정을 생성한 후 앱 기능을 이용할 수 있습니다. (이미 계정이 있는 경우 
바로 로그인할 수 있습니다.) 

11.4 AKASO GO 앱 등록

① AKASO GO 앱을 열고 오른쪽 하단의 'My'를 탭하여 등록 페이지로 들어갑니다.
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Wifi

Wifi SSID:
AKASO_B7_**_******

Wifi Password:
1234567890

위로 버튼을 눌러 Wifi 를 종료합니다4K30

05:05

기본 설정

② "Join now"를 탭하여 로그인에 필요한 정보를 입력한 다음 "Join"을 탭합니다. 이제 
앱 계정을 성공적으로 만들었습니다. 

11.5 AKASO GO 앱에 연결하기

아래 지침에 따라 카메라를 AKASO GO 앱에 연결하세요. 

(1) Wifi 켜기. 카메라 Wifi를 켜려면 카메라를 켜고 아래로 스와이프하여 퀵 메뉴에 액세
스한 다음 Wifi 아이콘을 탭하여 Wifi를 켜면 됩니다. "환경설정" 옵션을 탭하여 "무선 
연결"을 찾은 다음 스위치를 탭하여 Wifi를 활성화할 수도 있습니다. 그러면 카메라가 
Wifi 모드로 전환되고 Wifi 정보가 표시됩니다. 
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(2) AKASO GO 앱에 연결합니다. 스마트폰에서 AKASO GO 앱을 열고 'Device'→'Add 
Device'를 탭한 후 연결 옵션에서 Brave 7을 선택하기만 하면 됩니다. 

참고: 카메라가 성공적으로 연결하려면 카메라가 휴대폰의 Wifi 및 저장소에 액세스할 수 
있도록 허용하라는 메시지가 표시됩니다.                             

(3) "The above operation has been confirmed"를 체크하고 "Live Preview"를 탭합
니다. 카메라 Wifi에 연결하라는 메시지가 표시됩니다. 
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AKASO_B7_**_******

AKASO_B7_**_******

(4) Wifi에 연결합니다. 이렇게 하려면 안내에 따라 휴대폰의 설정 페이지 → 무선랜에 액세
스한 다음 카메라의 Wifi SSID를 찾아 탭하여 기본값 비밀번호인 1234567890를 입력
하면 연결할 수 있습니다. 

참고: Wifi가 성공적으로 연결되면 앱에 "무선랜 네트워크가 인터넷에 연결되어 있지 않은 
것 같습니다. 라는 메시지가 표시됩니다. Wifi를 계속 사용하시겠습니까?"라는 메시지가 
표시되면 "Wifi 계속 시도"를 선택하세요.

(5) 위 단계를 완료한 후 무선랜 페이지를 종료하고 
AKASO GO 앱으로 돌아가세요. 카메라는 몇 초 
내에 앱과 연결됩니다. 연결이 완료되면 카메라
를 제어할 수 있고 앱을 통해 실시간 녹화에 액세
스할 수 있습니다.  

참고: 위의 스크린샷은 참고용으로만 제공됩니다. 
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미리보기 화면 종료 시스템 설정

실시간 미리보기 화면

촬영 모드 선택

셔터 줌

앨범
비디오/사진 설정모드 전환

현재 촬영 모드

남은 MicroSD 카드 용량 전원 상태

11.6 AKASO GO 앱의 메뉴

(1) 사용자 인터페이스 

(2) 비디오  

① 비디오 모드

앱에서 사용할 수 있는 동영상 모드는 4가지입니다: Video, Timelapse video, Hyperlapse 
Video및Slow Motion Video. 동영상 모드에 대한 자세한 내용은 동영상→동영상 모드 섹
션을 참조하세요. 

원하는 동영상 모드를 선택하려면 'Video' 옵션을 탭하여 동영상 모드로 들어간 다음 왼쪽 
또는 오른쪽으로 스와이프하여 사용 가능한 옵션 중에서 선택하세요. 
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② 비디오 설정 

동영상 설정에 액세스하려면       아이콘을 탭하기만 하면 됩니다. 이 아이콘을 다시 탭하
면 동영상 설정 화면을 종료할 수 있습니다.

①

②

➃

③

Resolution

해상도는 이미지의 높이와 너비를 나타냅니다. 해상도가 높을수록 픽셀 수가 많아지고 이
미지가 선명해지며 파일 용량이 커집니다.
참고: 해상도와 프레임은 동영상 형식에 따라 다릅니다.

옵션
NTSC: 4K30/2.7K30/1440P60/1440P30/1080P120/1080P60/1080P30/ 
720P240/720P120.
PAL: 4K25/2.7K25/2K50/2K25/1080P75/1080P50/1080P25/720P100/720P75/720
P50/720P25

Fragment

이 옵션을 사용하면 동영상 시간을 설정할 수 있습니다. 카메라가 설정된 시간 동안 비디오
를 녹화합니다. 이 옵션은 비디오 모드에서만 사용할 수 있습니다.

옵션: Off(기본값값)/15S/30S/180S Loop

Wind Noise Reduction

이 옵션을 사용하면 동영상 녹화 중에 발생하는 소음을 줄여 오디오 품질을 향상시킬 수 
있습니다. 이 기능은 비디오 모드에서만 사용할 수 있습니다. 켜거나 끄도록 선택할 수 있
습니다. 

Video Sound

"Video Sound"를 비활성화하면 카메라가 오디오 없이 비디오를 녹화합니다. 이 기능은
켜거나 끌 수 있습니다. 이 기능은 비디오 모드에서만 사용할 수 있습니다.
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③ 각도

오른쪽 하단에 있는 아이콘        을 탭한 다음 혼합 줌 아이콘        을 탭하면 각도 설정 화
면에 액세스할 수 있습니다. 이 화면을 종료하려면 이 아이콘을 다시 탭하면 됩니다. 

옵션: 초광각/광각/초상화 각도/협각

①

②

③

➃

Slow Motion Speed

이 옵션을 사용하면 동영상이 느려지는 속도를 사용자 지정할 수 있습니다. 이 옵션은 슬로
우 모션 비디오 모드에서만 사용할 수 있습니다.

옵션: 1080p 4x/1080p 2x/720p 8x/720p 4x/1440p 2x

Hyperlaspe Speed

이 옵션을 사용하면 동영상 속도를 설정할 수 있습니다. 이 옵션은 HyperLapse 비디오 모
드에서만 사용할 수 있습니다.

옵션: 30X/15X/10X/5X(기본값)/2X

Timelapse Interval

이 기능을 사용하면 비디오 프레임이 캡처되고 컴파일되는 빈도를 지정할 수 있습니다. 이 
옵션은 타임랩스동영상 모드에서만 사용할 수 있습니다. 

옵션: 2s/5s(기본값값)/10s/30s/1min/2min/5min/10min/30min/1h

Capture Duration

이 기능을 사용하면 타임랩스 모드에서 캡처한 동영상의 지속 시간을 설정할 수 있습니다. 
설정한 시간이 지나면 카메라가 자동으로 녹화를 중지합니다. 이 옵션은 타임랩스동영상 
모드에서만 사용할 수 있습니다. 

옵션: Off(기본값값)/5min/10min/15min/20min/30min/60min
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①

②

➃

③

(3) 사진 

① 사진 모드

앱에서 사용할 수 있는 사진 모드는 4가지입니다: Photo, Burst Photo, Self-timer 및
Timelapse Photo. 

원하는 사진 모드를 선택하려면 'Photo' 옵션을 탭하여 사진 모드로 들어간 다음 왼쪽 또
는 오른쪽으로 스와이프하여 사용 가능한 옵션 중에서 선택하세요. 

② 사진 설정

사진 설정에 액세스하려면        아이콘을 탭하기만 하면 됩니다. 이 아이콘을 다시 탭하면 
사진 설정 화면을 종료할 수 있습니다.

Pixel

픽셀이 클수록 해상도가 높아져 이미지가 더 선명해지므로 사진 크기가 커집니다.

옵션: 20M(기본값)/16M/12M/10M/8M

Shutter

이 옵션을 사용하면 카메라 셔터가 열린 상태로 유지되는 시간을 결정할 수 있습니다. 원하
는 노출 시간 내내 셔터를 열어두면 카메라가 계속 촬영할 수 있습니다. 이 기능은 저조도 
조건, 조명이 있는 피사체 또는 물과 관련된 장면을 캡처하는 데 이상적입니다.
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옵션: Auto(기본값값), 5S, 2S, 1/125S, 1/250S, 1/500S, 1/1000S, 1/2000S

Burst Number

이 옵션을 사용하면 연속으로 촬영할 사진의 수를 지정할 수 있습니다. 셔터 버튼을 한 번 
누르면 카메라가 설정된 개수에 따라 연속으로 사진을 촬영합니다. 이 옵션은 연속 사진 모
드에서만 사용할 수 있습니다. 

옵션: 3 Shots/5 Shots/8 Shots

Self-timer Interval

이 옵션을 사용하면 셀프 타이머 모드에서 카운트다운 시간을 지정할 수 있습니다. 예를 들
어 셀프 타이머 간격을 "2초"로 설정하면 카메라가 2초 카운트다운을 시작하고 그 후에 자
동으로 사진을 캡처합니다. 이 옵션은 셀프 타이머 모드에서만 사용할 수 있습니다. 

 옵션: 1s/3s/5s/10s/30s

Timelapse Interval

이 기능을 사용하면 사진을 캡처하는 빈도를 지정할 수 있습니다. 예를 들어, 타임랩스 간
격을 "3초"로 설정하면 카메라가 3초 후에 연속으로 사진을 캡처합니다. 이 옵션은 타임랩
스사진 모드에서만 사용할 수 있습니다.

옵션: 3s/5s/10s/30s/1min

Capture Duration

이 기능을 사용하면 카메라가 자동으로 정지하기 전에 사진을 캡처하는 시간을 지정할 수 
있습니다. 예를 들어, 타임랩스 기간을 '5분'으로 선택하면 5분이 지나면 카메라가 사진 촬
영을 중지합니다. 이 옵션은 타임랩스 모드에서만 사용할 수 있습니다.

옵션: 5min/10min/15min/20min/30min/60min
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①

②

③

19:25

23:37

08:22

17:26

15:48

10:48

26:18

35:26

➃

③ 각도

오른쪽 하단에 있는 아이콘 을 탭한 다음 혼합 줌 아이콘 을 탭하면 각도 설정 화면에 액세
스할 수 있습니다. 이 화면을 종료하려면 이 아이콘을 다시 탭하면 됩니다. 

옵션: Super Wide Angle/Wide Angle/Portrait Perspective/Narrow Angle   

(4) 앨범 

① 앨범에 접근하기

왼쪽 하단의 앨범 아이콘을 탭하면 앨범에 액세스하여 모든 동영상을 볼 수 있습니다및 SD 
카드에 저장된 사진 파일. 

앨범에 액세스한 후 위로 스와이프하여 모든 파일을 볼 수 있습니다. 보고 싶은 파일을 탭
하면 재생됩니다.
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A. 앨범에 접속한 후 오른쪽 상단의 선택 아이콘을 탭합니다.

B. 다운로드할 파일을     선택합니다. 

C. 오른쪽 하단의 '다운로드' 아이콘      을 탭한 후 다운로드를 확인합니다. 

D. 다운로드가 완료될 때까지 기다립니다. 파일이 휴대폰의 앨범에 저장됩니다.                    

참고: 다운로드 진행 중 와이파이 설정을 변경하거나 앱 연결을 해제하지 마세요. 

앱에서 파일 삭제

19:25

23:37

08:22

17:26

15:48

10:48

26:18

35:26

취소

모두 선택/모두 선택 취소

다운로드

틱

삭제

② 휴대폰으로 파일 다운로드

앱에서 휴대폰으로 파일을 다운로드하려면 아래 단계를 따르세요. 
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A. 앨범에 액세스한 후 오른쪽 상단의 선택 아이콘을 탭합니다.

B. 삭제할 파일을     선택합니다.

C. 오른쪽 하단의 '삭제' 아이콘      을 탭한 후 삭제를 확인합니다. 

D. 선택한 파일이 삭제됩니다. 

참고: 삭제 진행 중에는 와이파이 설정을 변경하거나 앱 연결을 해제하지 마세요.

취소

모두 선택/모두 선택 취소

다운로드

틱

삭제

19:25

23:37

08:22

17:26

15:48

10:48

26:18

35:26

③ 앱에서 파일 삭제

앱에서 파일을 삭제하려면 아래 단계를 따르세요.
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(5) 시스템 설정 

시스템 설정 화면 액세스하기

오른쪽 상단의 설정 아이콘      을 탭하면 앱의 설정 화면에 액세스할 수 있습니다.

Firmware update

펌웨어 업데이트를 통해 호환성 문제를 해결하고 카메라 기능을 개선하며 Wifi 연결을 강
화할 수 있습니다.

Image stabilization 

이 설정을 통해 렌즈의 흔들림을 효과적으로 개선하여 매끄럽고 선명한 영상을 얻을 수 있
습니다. 카메라나 앱에서 이를 켜거나 끌 수 있습니다.

Video standard

이 옵션을 통해 영상 형식을 선택할 수 있습니다. -
옵션: NTSC/PAL

Video encoding

영상 인코딩은 원시 비디오 파일을 압축된 형식으로 변환하는 과정을 의미합니다. 이 카



103

KO

메라는 H.265과 H.264 비디오 코덱을 모두 지원하며, 각각 다른 이미지 효과와 압축률을 
제공합니다.

Distortion calibration

이 설정은 원근감이 생길 수 있는 광각 촬영에서 발생하는 물고기 눈 효과를 보정하여 왜곡 
없는 이미지를 얻을 수 있습니다. 카메라나 앱에서 이를 켜거나 끌 수 있습니다.

Metering mode

이 옵션을 통해 다양한 장면에 대한 측광 모드를 선택할 수 있습니다. -
옵션: CAM(기본값)/AM/CM/AFM

EV

노출 보정 (EV) 노출 값은 사진과 영상의 밝기를 조절하는 데 사용됩니다. 높은 노출 값은 
더 밝은 이미지를 생성하며, 낮은 값은 어두운 이미지를 생성합니다. -
옵션: 3.0EV/2.5EV/2.0EV/1.5EV/1.0EV/0.5EV/0EV(기본값)/0.5EV/1.0EV/1.5EV/2.0EV
/2.5EV/3.0EV

ISO 

ISO는 사진과 영상의 빛에 대한 감도를 조절하는 기능입니다. -
옵션: Auto(기본값)/100/200/400/800/1600/3200

White balance

White balance스는 다양한 조명 상황에서 정확한 색상 표현을 위해 사진 속 물체를 캡처
하는 기능으로, 따뜻하고 차가운 환경 모두에서 사용하기에 적합합니다.

WDR

WDR(넓은 다이내믹 레인지)은 대비가 높은 장면에서 사용하기에 이상적입니다. 이 기능
은 켜거나 끌 수 있습니다.

Filter

이 설정은 여러 가지 옵션을 제공하여 선택할 수 있습니다. 다양한 필터로 아름다운 영상
을 캡처할 수 있습니다.-
옵션: Normal (기본값)/Vivid/Diving mode/Snow View/Black & White/Retro/
Negative/Red/Blue/Green-
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Dark Light Mode

Dark Light Mode는 노출 시간을 연장하여 이미지의 밝기를 개선해주어 야간 장면에 이
상적입니다.-
옵션: On/Off (기본값)

Time stamp

타임 스탬프가 활성화되면 동영상이나 사진에 시간과 날짜 워터마크가 추가됩니다. 또한 
꺼둘 수도 있습니다.-
옵션: On/Off (기본값)

One Key Fast Shooting

이 기능을 사용하면 셔터 버튼을 누르자마자 카메라가 자동으로 켜지고 녹화를 시작합니
다.-
옵션: On/Off (기본값)

Gyroscope

내장된 6축 자이로스코프는 카메라의 소지 방식을 감지할 수 있습니다. 자이로스코프가 활
성화되면 카메라가 세로로 잡혔을 때 자동으로 세로 모드로 전환하여 더 즐거운 촬영 경
험을 제공합니다.-
옵션: On/Off (기본값)

Auto shutdown 

이 옵션을 사용하여 자동 종료 시간을 설정할 수 있습니다. 설정한 시간이 지난 후 카메라
가 자동으로 종료됩니다.-
옵션: Never/1min/3mins/5mins/10mins

Auto screensaver

이 옵션을 사용하여 화면 보호기 시간을 설정할 수 있습니다. 설정한 시간이 지난 후 카메
라 화면이 자동으로 꺼집니다. 화면을 계속 켜 두려면 끄기로 설정하세요.-
옵션: 1min/3mins/5mins. 

Format microSD card

이 옵션을 사용하여 SD 카드를 포맷할 수 있습니다. 포맷하면 SD 카드에 저장된 모든 파일
이 삭제됩니다. 포맷하기 전에 중요한 파일을 모두 백업해야 합니다.
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Factory reset

이 옵션은 모든 카메라 설정을 기본값으로 초기화하고 모든 연결을 해제합니다. 

Camera version

이 옵션을 통해 카메라의 현재 버전을 확인할 수 있습니다.
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카메라 디스플레이 화면

빨간색 표시기

전원 버튼

USB 전원 포트

파란색 표시기

셔터

모드 버튼

4K30

05:05 기본 설정

무선 연결

리모컨

원키 빠른 촬영

중략 감지

기본 설정

12. 원격 
카메라를 리모컨에 연결한 후 리모컨 버튼을 한 번만 누르면 카메라를 원격으로 제어하여 
촬영할 수 있습니다.  

12.1 리모컨에 연결하기

아래 단계에 따라 Brave 7 액션캠을 리모컨에 연결하세요. 

(1) 전원 버튼을 눌러 리모컨을 켭니다. 리모컨의 빨간색과 파란색 표시등이 빠르게 깜박
입니다.

(2) 카메라에서 리모트 기능을 활성화합니다. 이렇게 하려면 아래로 스와이프하여 빠른 메
뉴에 액세스하고 '원격'을 찾은 다음 스위치를 사용하여 원격 기능을 켜면 됩니다.
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전원 버튼

전원 버튼을 눌러 리모컨을 켜거나 끌 수 있습니다. 전원 버튼을 길게 누르면 리모컨과 카
메라를 모두 끌 수 있습니다.

셔터 버튼

셔터 버튼을 눌러 녹화를 시작/중지하거나 촬영을 시작할 수 있습니다.

모드 버튼

모드 버튼을 눌러 동영상 또는 사진 모드 간에 전환할 수 있습니다.

누릅니다

누릅니다

누릅니다

리모컨을 켜거나 끕니다

길게 누릅니다 리모컨과 카메라를 모두 끕니다

녹화 시작 / 중지 또는 촬영 시작

동영상과 사진 모드 전환

(3) 화면에 날짜가 표시될 때까지 리모컨의 모드 및 셔터 버튼을 길게 누릅니다. 두 표시등
이 깜박임을 멈춥니다.

(4) 리모컨이 카메라에 성공적으로 연결되었습니다. 

유용한 팁: 두 번째 사용 시 리모컨이 카메라에 자동으로 연결됩니다.

12.2 버튼 조작 지침

12.3 지표

빨간색 및 파란색 표시등이 빠르게 깜박입니다: 페어링

파란색 표시등이 천천히 깜박입니다: 녹화 중

파란색 표시등이 한 번 깜박임: 촬영 중

빨간색 표시등이 계속 켜져 있습니다: 충전 중 (리모컨이 완전히 충전되면 꺼짐)
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13. 브레이브 7 액션 카메라 마운트

헬멧, 핸들바 등에 카메라를 설치하여 사용자 경험을 개선할 수 있습니다. 설치하기 전에 
다음과 같이 카메라를 카메라 프레임에 올바르게 장착해야 합니다.

그런 다음 액션 카메라를 버클 마운트에 고정합니다.

다양한 액세서리를 사용하여 헬멧에 카메라를 설치할 수 있습니다. 
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핸들바에 카메라를 설치할 수도 있습니다.

14. 문제 해결

문제 해결에 대한 자세한 내용은 AKASO 공식 웹사이트의 기술 지원 페이지(https://
support.akasotech.com/hc/en-us)를 참조하세요.
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15. 배터리 유지 관리

15.1 배터리 취급 및 보관

(1) Brave 7 액션캠을 처음 사용할 때는 배터리를 완전히 충전한 후 배터리 슬롯에 삽입하
여 촬영하세요.

(2) 낮은 해상도 및 프레임 속도로 캡처하세요.

(3) 카메라를 보관하기 전에 배터리를 완전히 충전하세요.

(4) 더 나은 성능을 위해 매년 배터리를 교체하는 것이 좋습니다.

팁: 카메라가 손상될 수 있으니 AKASO 충전 케이블과 배터리만 사용하세요.

15.2 배터리 유지 관리를 위한 제안

(1)리튬 배터리를 장기간 사용하지 않을 경우 배터리의 잔량이 50~60% 정도 남아있는 상
태로 보관하세요. 배터리는 3개월마다 충전하고 6개월마다 방전하는 것이 좋습니다.

(2) 배터리를 동전, 열쇠, 목걸이 등의 금속 물체와 함께 보관하지 마세요. 배터리 단자가 금
속 물체에 가까이 닿으면 단락으로 인해 화재가 발생할 수 있습니다.

(3) 배터리를 젖거나 습기가 있는 곳에 보관하지 말고 눌리거나 충돌로 인한 손상이 발생하
지 않도록 보호하세요.

(4) 직사광선이나 뜨거운 공간과 같이 고온에서 배터리를 사용하거나 보관하지 마세요. 이
러한 조건에서는 배터리가 가열되거나 오작동하거나 수명이 단축될 수 있습니다.

(5) 저온 환경에서 배터리를 사용하거나 보관하면 배터리 수명이 단축되거나 배터리가 오
작동할 수 있으므로 주의하세요.

(6) 정전기 및 자기장이 강한 곳에 배터리를 두지 마세요. 그렇지 않으면 배터리 보호 장치
가 파손되어 안전 위험이 발생할 수 있습니다.

(7) 배터리에서 냄새가 나거나, 뜨거워지거나, 변색되거나, 뒤틀리거나, 작동 중, 충전 중 또
는 매장에서 배터리에 문제가 있는 경우 배터리 사용을 중지하고 카메라 또는 배터리 
충전기에서 배터리를 즉시 분리하세요.

(8) 화재나 폭발에 대비하여 사용하지 않는 전극은 절연 종이로 감싸주세요.

(9) 폭발 위험이 있으므로 배터리를 불 속에 던지지 마세요.
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16. 참고

(1) 구매일로부터 7일 이내에는 어떠한 이유로도 반품이 보장되지 않습니다.

(2) 오용으로 인해 손상된 제품은 반품할 수 없습니다.

(3) 제품은 반드시 새 제품이며 완전한 포장 상태로 반품해야 합니다. (제품은 모든 액세서
리와 함께, 그리고 파일을 포함하여 원래 포장에 넣어 반송해야 합니다.) 점검을 위해 
제품을 분해하거나 포장을 훼손하지 마세요. 

(4) 상품의 일부인 박스 및 포장이 분실, 손상 또는 불완전한 경우 반품이 불가능할 수 있
습니다. 

(5) 이 카메라는 목욕이나 온천에서 사용할 경우 물에 젖을 수 있습니다.

17. 문의하기

아카소 제품에 대한 문의사항이 있으시면 언제든지 연락 주시기 바랍니다. 
24시간 이내에 답변 드리겠습니다.
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Nota Penting
Tahniah atas pembelian Kamera Aksi AKASO Brave 7 baru anda! Anda pasti berse-
mangat untuk menggunakannya, namun, sila luangkan masa untuk membaca 
manual ini sebelum menggunakannya. Anda perlu mengenali semua ciri-cirinya 
sekarang supaya dapat memanfaatkannya sepenuhnya.

Amat penting untuk mengemaskini firmware kamera secara berkala. Untuk 
melakukan ini, anda boleh menyambungkan kamera anda ke aplikasi AKASO 
GO melalui Wifi kamera, dan kemudian memuat turun dan memasang firmware 
terbaru.

1. Kamera ini adalah produk yang tepat. Sila lindungi daripada jatuh atau berlang-
garan dalam kes teruk.

2. Sila letakkan kamera ini jauh dari mesin atau bahan yang kaya dengan medan 
magnet kuat atau kuasa, seperti motor atau magnet.

3. Sila pastikan kamera berfungsi pada suhu operasinya. Jangan biarkan ia 
terdedah pada kawasan suhu tinggi atau rendah untuk jangka masa yang lama 
kerana ia boleh memperpendekkan jangka hayatnya.

4. Badan kamera ini tahan air, walaubagaimanapun, sila pastikan semua tutup 
rapat sebelum menyelam dan tidak ada benda asing di sekitar kanta kamera.

5. Sila bilas kamera dengan air bersih dan keringkan dengan kain lembut setiap 
kali anda selesai menggunakannya di laut.

6. Jangan cas bateri untuk jangka masa yang lama. Jauhkan daripada kanak-kanak 
dan haiwan kesayangan untuk mengelakkan sebarang kemalangan.

7. Sila keluarkan bateri dari kamera jika anda tidak menggunakannya untuk jangka 
masa yang lama.

8. Sila simpan kamera ini jauh dari mana-mana logam tajam dan ruang lembap.
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Untuk menangkap video dan foto, anda memerlukan kad memori (dijual secara 
berasingan). Sila gunakan kad memori jenama yang memenuhi syarat ini:

1. U3 

2. Kapasiti sehingga 512GB (FAT32)

Petua Hangat:

1. Sila format kad ingatan dalam kamera ini sebelum menggunakannya untuk 
memastikan keserasian.

2. Menggunakan kad ingatan dengan kapasiti yang lebih besar daripada yang 
diperlukan boleh menyebabkan masalah seperti kegagalan mengenali kad. 
Selain itu, ia juga boleh menyebabkan kerosakan pada kamera, termasuk 
ketidakresponsifan dan kegagalan firmware..

3. Untuk menjaga kad ingatan anda dalam keadaan baik, sila reformatkannya 
secara berkala. Reformat akan menghapuskan semua kandungan, oleh itu 
pastikan untuk memindahkan foto dan video anda sebelum mereformatnya. 
Kad ingatan dalam format FAT32 akan berhenti merekod dan mula merekod 
semula dalam fail baru apabila saiz fail mencapai 4GB.

Nota

1. Jangan gunakan kad Micro SD dalam persekitaran yang terdedah pada arus 
kuat atau medan magnet.

2. Jangan sentuh kad Micro SD atau biarkan ia disentuh oleh mana-mana barang 
logam agar tidak terjepit, bengkok, atau jatuh.

3. Simpan kad Micro SD jauh dari air, kawasan lembap, atau tempat yang mempu-
nyai bahan yang boleh mengikis.

4. Masukkan kad Micro SD ke dalam slot kad dengan arah yang betul.

5. Jangan masukkan sebarang benda asing ke dalam slot kad Micro SD.

6. Matikan kamera sebelum memasukkan atau mengeluarkan kad Micro SD.

Penggunaan Kad SD Mikro
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Kamera tindakan Brave 7 direka bentuk untuk menjadi tahan air IPX8 tanpa 
memerlukan perumah luar. Oleh itu, anda boleh merendamkannya sehingga 
kedalaman 8 meter atau 26 kaki. Walau bagaimanapun, adalah penting untuk 
mengambil langkah berjaga-jaga yang diperlukan untuk mengelakkan kebocoran. 
Sebelum merendamkan kamera tindakan Brave 7 anda dalam air, pastikan 
semua penutup perlindungan tertutup dengan rapat. Anda boleh memulakan 
pengembaraan di bawah air anda dengan tenang setelah anda mendengar bunyi 
klikmenunjukkan bahawa semua penutup telah tersegel dengan kukuh.

Penarafan kalis air IPX8

Penutup port USB tidak tertutup dengan ketat

Tutup bateri tidak ditutup dengan selamat

Penutup port USB tertutup dengan ketat

Tutup bateri ditutup dengan selamat

Tutup lensa tidak ditutup dengan kukuh Tutup lensa ditutup dengan kukuh
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Tips: 

1.	Kamera tindakan Brave 7 adalah kalis air, walaupun begitu, ia mudah memben-
tuk lapisan konduktif pada skrin sentuh apabila terdapat kelembapan padanya, 
menyebabkan skrin bergerak atau melompat beberapa kali, yang mengakibat-
kan skrin sentuh tidak berfungsi dengan betul di dalam air. Oleh itu, kami men-
cadangkan anda menggunakan kamera di bawah air melalui butang-butangnya. 
Sebagai contoh, jika anda perlu menukar mod pemotretan, pastikan kamera 
berada di skrin pra-tinjau, kemudian tekan butang Mod. Tip: Apabila kamera 
berada di skrin menu mod, anda boleh menekan butang Mod sekali lagi untuk 
menukar ke mod lain.

2.	Untuk mengelakkan skrin melompat beberapa kali ketika menggunakan kamera 
di dalam air, kami mencadangkan agar anda mengunci skrin. Caranya, cukup 
ketik pada ikon Kunci pada menu cepat. Untuk membuka kunci skrin, cukup 
ketik pada ikon Kunci pada skrin dan geser penjuru ke atas.

3.	 Jika anda ingin menyelam ke dalam air yang dalam untuk pengalaman yang 
optimal, sila pasang kamera tindakan Brave 7 anda ke dalam kotak kedap air 
jika ia terkena air.

Nota: Kamera ini tidak akan merekod bunyi apabila berada dalam kotak kedap 
air.

05:05

Pilihan
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Kamera aksi Brave 7 direka untuk mengesan keadaan pemanasan berlebihan dan 
akan mematikan apabila perlu. Ikon merah yang menyatakan "Suhu terlalu tinggi! 
Kamera akan mati dengan sendirinya" akan muncul di skrin sentuh jika kamera 
anda menjadi terlalu panas dan perlu sejuk. Oleh itu, kamera akan mati secara 
automatik. Pada masa ini, anda hanya perlu membiarkan kamera berdiam diri dan 
sejuk sebelum menggunakannya semula.

Nota: 

1. Kamera aksi Brave 7 e beroperasi dalam julat suhu antara -5℃ hingga 45℃ 
(23℉ hingga 113℉). Menggunakan kamera dalam suhu yang terlalu tinggi atau 
rendah akan mempengaruhi masa penggunaan baterai.

2. Menangkap gambar pada resolusi dan kadar frekuensi tinggi akan mengakibat-
kan kamera anda menggunakan lebih banyak tenaga dan memanasdengan leb-
ih cepat, terutamanya dalam suhu yang tinggi. Dalam kes ini, cuba menembak 
pada resolusi dan kadar frekuensi yang lebih rendah.

Pengesanan terlalu panas
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1. Spesifikasi

Jenama AKASO

Nama 4K Versatile Brave 7 Action Camera

Model Brave 7

Saiz 66×44×34ｍ

Berat bersih 112g

Bahan Plastik, silikon, kaca

Kapasiti bateri 1350mAh

Hayat bateri

90 minit untuk rakaman video 4K dan 140 minit untuk 
rakaman video 1080P. (Hayat bateri untuk rakaman 
video berbeza-beza bergantung pada persekitaran 
penggunaan.)

Rangkaian wayarles RF 2.4G+Wifi 2.4GHz

Gred kalis air kamera IPX8

Gred kalis air alat 
kawalan jauh

IPX4

Suhu Bekerja -5℃~45℃（23℉~113℉）

Mikrofon Luaran
Menyokong mikrofon luaran (dijual berasingan) 
dengan port Jenis-C
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2. Apa yang ada di dalam Kotak

Brave 7
×1

Bingkai Kamera
×1

Pengecas Bateri
×1

Bateri
×2

Kabel USB
×1

Jauh
×1

Tali Kawalan Jauh
×1

Spanner
×1

Pemasangan Topi 
keledar 1 ×1

Pemasangan Topi 
keledar 2 ×1

Pemasangan 
Penyepit ×1

Lekap Cangkuk J
×1

E Lekap
×1

 C Lekap
×1

 D Lekap
×1

 F Lekap
×1

 A Lekap
×1

 H Lekap
×1

Pembalut
×4

Penambat
×5

Kain Kanta
×1

Pita pelekat dua sisi
×2

 Panduan Mula 
Pantas ×1
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3. Kamera Aksi 7 Brave Anda

Butang Kuasa/Pengatup/Sahkan

Penunjuk Berfungsi

Skrin Hadapan

Lensa

Mikrofon

Penunjuk Wifi

Pembesar Suara

USB / Port Mikrofon Luaran

Slot Kad SD Mikro

1

2

3

4

5

6

7

8

9

1

2 6

7

8

9

3

4

5
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10

11

12

13

14

15

16

Skrin sentuh

Penutup Bateri

Butang Atas

Mikrofon Kawalan Suara

Butang Bawah

Penunjuk Pengecasan            

Penunjuk Kerja

10 14

12 16

13

11 15
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4. Penggunaan Pertama

4.1 Membuka kotak

Untuk melakukan ini, mula-mula buka kotak pembungkusan di sepanjang garis 
putus-putus, kemudian ambil kamera tindakan Brave 7 bersama aksesorinya 
keluar dari kotak pembungkusan.

Buka kotak pembungkusan di 
sepanjang garis putus-putus

1
Keluarkan kamera aksi Brave 
7 dan aksesorinya

2

4.2 Keluarkan kamera dari rangka kamera

Untuk melakukan ini, mula-mula tarik ke atas gancu bingkai kamera seperti yang 
ditunjukkan oleh anak panah untuk melepaskan selak dan membuka pintu, kemu-
dian keluarkan kamera daripada bingkai kamera. 

Tarik pengungkit 
bingkai kamera ke 
atas.

1 Buka pintu bingkai 
kamera

2 Keluarkan kamera dari 
bingkai kamera

3

Semasa mengeluar-
kan kamera, pastikan 
untuk menahan bu-
tangnya dan menolak-
nya perlahan-lahan ke 
belakang, sekiranya ia 
tersekat
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4.3 Keluarkan rangka kamera dari kotak pembungkusan 

Untuk melakukan ini, pertama-tama sekrup batang sekrup secara berlawanan arah 
jarum jam menggunakan tangan atau kunci set yang disediakan. Setelah sekrup dile-
paskan, hati-hati keluarkan batang sekrup dari posisinya dan keluarkan bingkai kamera 
dari kotak pembungkusan. Kemudian, lepaskan silicon gel yang melekat pada bingkai 
kamera. Lanjutkan dengan mengangkat pengikat buckle ke atas, lalu dorong ke be-
lakang untuk melepaskannya dari posisi saat ini.

① Longgarkan rod tersebut 
dengan memutarnya 
secara menaik jam

② Skrukan ia dengan 
memutarnya secara 
menurun jamcounter-
clockwise

Cukur jeli silikon

Keluarkan rod skru dengan 
membukanya Keluarkan bingkai kamera dari posisinya

3

1
2

Angkat gesper pemasangan 
ke atas

4 5 Dorong ke belakang

Memegang alat kunci 
dengan corak menghadap 
keluar

4.4 Cas bateri

Untuk cas bateri, sambungkan pengecas bateri ke outlet USB, kemudian masukkan 
bateri ke dalam pengecas bateri sehingga penunjuk berwarna biru. (Tip hangat: 
Penunjuk pengecas bateri akan kelihatan merah semasa mengisi. Ia akan bertukar 
ke biru apabila bateri sepenuhnya diisi.)
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Keluarkan bingkai kamera dari posisinya

4.5 Pasang bateri

Untuk memasang bateri, pertama tekan tombol tutup bateri untuk membuka 
tutup, kemudian masukkan bateri ke dalam slot bateri, dan kemudian tutup 
kembali tutupnya. (Anda boleh menarik keluar pita bateri untuk mengeluarkan 
bateri dari slot.)

4.6 Pasang Kad Micro SD

Pertama, tekan penutup pengisian untuk mendedahkan slot kad memori, 
kemudian masukkan kad memori mengikut orientasi yang ditunjukkan dan tutup 
penutupnya. 

Nota: Pastikan kamera dimatikan sebelum pemasangan.
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4.7 Cas bateri di kamera

Sambungkan kamera kepada adaptor USB atau komputer menggunakan kabel 
USB. Setelah sepenuhnya dicas, putuskan sambungan kabel dan pastikan penut-
up pengisian terpasang dengan rapat.

4.8 Kuasa pada kamera

Untuk menghidupkan kamera, tekan dan tahan tombol Daya selama 3 saat untuk 
menghidupkan kamera tindakan Brave 7. (Pastikan semua tutup kamera ditutup 
dengan betul sebelum menghidupkan kamera.)   
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5. Memulakan

5.1 Arahan Operasi

(1) Memasang dan Mematikan 

Apabila kamera dimatikan, tekan dan tahan butang Power selama 3 saat untuk 
menghidupkan kamera. 

Apabila kamera dihidupkan, tekan dan tahan butang Power selama 3 saat untuk 
mematikan kamera.

(2) Skrin Pratonton

4K30

Kapasiti Kad SD

Baki Kapasiti Kad

Skrin Pratonton

Rakaman Audio

Mod penangkapan semasa

Status Kuasa

Zum

Resolusi

1

2

4 7

5 8

63

1

2 6

5 7

8

4

3
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(3) Menekan Butang Pemasa

Apabila kamera berada dalam mod Foto atau Video, tekan butang Pemasa untuk 
mengambil gambar atau merekod video.

① Tekan butang Pemasa untuk memulakan pengambilan gambar atau merekod 
video.

② Tekan butang Pengatup sekali lagi untuk menghentikan rakaman. (Dalam mod 
Video sahaja)

4K30

(4) Mengalih Mod Dengan Cepat

Terdapat 3 cara untuk mengalih mod.

Kaedah 1: Ketika kamera berada di skrin pratinjau, ketik pada ikon mod untuk me-
nukar mod. Setelah anda berjaya melakukannya, sapukan ke atas untuk kembali 
ke skrin pratinjau. 

4K30

Video

Video

Ambil foto

Kaedah 2: Apabila kamera berada di skrin pratinjau, geser ke kanan untuk mema-
suki menu mod, kemudian geser ke kiri atau kanan untuk menukar mod.
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4K30
Ambil foto

Kaedah 3: Apabila kamera berada pada skrin pratonton, tekan dan tahan butang 
Atas selama 3 saat untuk dengan cepat bertukar antara mod Foto atau Video.

4K30

20M

005/999+

(5) Memperbesarkan atau memperkecil

Anda boleh memperbesarkan atau memperkecil untuk menyesuaikan sudut 
pandang. Anda boleh memilih dari Sudut Super Luas, Sudut Luas, Sudut Potret, 
dan Sudut Sempit. Terdapat 2 cara untuk menggunakan ciri zoom.

Kaedah 1: Apabila kamera berada pada skrin pratinjau, ketik pada ikon “+” untuk 
memperbesarkan atau memperkecil. 
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Kaedah 2: Apabila kamera berada di skrin pratonton, tekan butang Atas untuk 
zum masuk, dan tekan butang Bawah untuk zum keluar.  

4K30 Super Sudut Lebar

Super Sudut Lebar

Sudut Lebar

Perspektif Potret

Sudut Sempit

Super Sudut Lebar

※ Anda tidak boleh zum masuk atau keluar apabila kamera berada dalam Mode 
Video Hyperlapse.

(6) Bunyi Video 

Anda boleh menghidupkan atau mematikan bunyi video. Apabila mati, kamera 
akan merekod video tanpa bunyi. 

pabila kamera sedang berada di skrin preview, ikon         mikrofon hijau menan-
dakan Bunyi Video dihidupkan, dan ikon          putih menandakan bahawa ciri 
ini dimatikan. Anda boleh ketik pada ikon mikrofon untuk menghidupkan atau 
mematikan Bunyi Video.
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4K30

Nota: Bunyi yang direkod oleh kamera mungkin mengalami penurunan kualiti 
apabila diletakkan dalam kes kedap air. 

4K30

00:00/00:05

(7) Album

Album membolehkan anda melihat atau memainkan semula video atau gambar 
yang diambil oleh kamera. 

Untuk mengakses album, cukup geser ke kiri apabila kamera berada pada skrin 
pratinjau.

(8) Menetapkan Resolusi

Untuk mengkonfigurasi pengaturan resolusi, pertama pastikan kamera berada di 
layar pratinjau. Kemudian, ketuk ikon resolusi Lalai untuk masuk ke layar penga-
turan resolusi. Dari sana, Anda dapat menggeser ke kiri atau kanan untuk memilih 
resolusi yang diinginkan. Untuk kembali ke layar pratinjau, cukup geser ke bawah. 

4K30

Resolusi Video

4K30 2.7K30
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(9) Penstabil Imej

Anda juga boleh memasang atau melepas Penstabil Imej semasa menetapkan 
tetapan resolusi. Untuk memasang atau melepas Penstabil Imej, sentuh ikon 
penstabil imej. Ikon akan bertukar menjadi biru apabila ciri ini diaktifkan, dan 
menjadi putih apabila dinyahaktifkan. Untuk kembali ke skrin pra-tinjau, hanya 
perlu menggeser ke bawah.

Resolusi Video

4K30 2.7K30

(10) Mengalihkan Skrin

Untuk menukar antara skrin hadapan dan skrin sentuh, pertama-tama hidupkan 
kamera, kemudian tekan dan tahan butang Bawah selama 3 saat. Untuk keluar 
dari skrin hadapan atau skrin sentuh, cukup tekan dan tahan butang Bawah 
selama 3 saat sekali lagi.

※ Skrin sentuh tidak boleh dioperasikan apabila kamera ditukar ke skrin hadapan.

Nota: Penstabil Imej hanya tersedia dalam mod Video.
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5.2 Panduan Pantas

1. Sapukan ke kanan untuk mengakses menu mod
Untuk menukar mod pemotretan, pastikan kamera berada dalam paparan pra-tonton. 
Kemudian, sapukan ke kanan untuk memasuki paparan menu mod. Akhirnya, sapukan ke 
kiri atau kanan untuk memilih mod pemotretan yang diinginkan.

2. Sapukan ke kiri untuk mengakses album
Cukup sapukan ke kiri untuk mengakses album. Anda akan dapat melihat pratinjau 
semua video dan foto yang diambil oleh kamera. 

3. Sapukan ke atas untuk mengakses tetapan Video / Foto
Cukup sapukan ke atas untuk memasuki paparan tetapan video atau foto. 

4. Sapukan ke bawah untuk mengakses menu cepat
Cukup sapukan ke bawah untuk mengakses menu cepat. 

4K30

00:00/00:05

Ambil foto

05:05

2.7K ┃ 30

OEV

Normal

Auto

CAM

Auto

Resolusi

EV

Penstabilan Imej

ISO

Pemeteran

Imbangan Putih

Tetapan Video

Pilihan
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5.3 Menu Pantas

05:05

Baki Kapasiti Kad SD

Wifi

Kawalan Suara

Pilihan

Tangkapan Pantas Satu Klik

Masa

Status Kuasa

Kecerahan Skrin

Kunci skrin

Grid

1

2

4 9

6

7

83

5 10

2 8

6

4

1

3

5

7

9

10

Anda boleh meleret ke bawah untuk mengakses menu pantas apabila kamera 
berada pada skrin pratonton. 

4K30

05:05

Pilihan

Pilihan
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(1) Kawalan Suara

Kawalan Suara menawarkan operasi tanpa menggunakan tangan dengan menggu-
nakan perintah suara yang disokong. Dengan Kawalan Suara diaktifkan, anda boleh 
mengeluarkan sebarang perintah suara yang disokong kepada kamera. Kamera akan 
memberikan respons kepada perintah suara yang diberikan dan menjalankan pel-
bagai fungsi. Sebagai contoh, mengatakan "AKASO Take photo" kepada kamera akan 
menyebabkannya mengambil gambar. Untuk senarai lengkap perintah suara, lihat 
bahagian Tetapan Sistem→Tetapan Am→Arahan kawalan suara semak melalui Pi-
lihan→Tetapan Am→Arahan kawalan suara pada kamera. 

Anda boleh mengetik ikon Kawalan Suara pada menu pantas untuk menghidupkan 
atau mematikan ciri kawalan suara. Ikon akan bertukar menjadi biru            apabila 
ciri ini didayakan dan bertukar menjadi kelabu         apabila ia dilumpuhkan.

(2) Wifi

Wifi kamera berfungsi untuk menyambungkan kamera ke Aplikasi AKASO GO dan 
memuat turun fail. (Untuk butiran lanjut, sila rujuk bahagian Muat Turun Apl & 
Sambungan Wifi → Wifi Kamera. )

Untuk menghidupkan atau mematikan Wifi, hanya ketik pada ikon Wifi. Ikon Wifi 
akan bertukar menjadi biru apabila Wifi dihidupkan dan bertukar menjadi kelabu 
apabila ia dimatikan.

05:05

Pilihan

05:05

Pilihan

※ Apabila Wifi kamera dihidupkan, ia akan dimatikan secara automatik jika ia tidak 
disambungkan ke Apl dalam masa 3 minit. Untuk menyambungkan kamera anda 
kepada Apl, sila hidupkan Wifi kamera sekali lagi. 
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05:05

Pilihan

05:05

Pilihan

05:05

Pilihan

(3) Kecerahan Skrin 

Anda boleh melaraskan kecerahan skrin. Untuk melakukan ini, hanya ketik pada ikon 
kecerahan skrin. Anda boleh memilih kecerahan daripada 50%, 75% dan 100%.

50%

75%

100%

(4) Kunci Skrin

Ciri kunci skrin menghalang kamera daripada membuka kunci, menjadikannya sesuai 
untuk kegunaan dalam air. Untuk membuka kunci skrin, hanya ketik pada skrin dan 
leret peluncur.

(5) Tangkapan Cepat Satu Kunci

Dengan ciri ini diaktifkan, kamera akan secara automatik berfungsi dan mula 
merekod sebaik sahaja anda menekan butang Shutter dalam keadaan mati. Untuk 
berhenti merekod, hanya tekan butang Shutter sekali lagi. Kemudian, kamera akan 
menyimpan fail video dan mematikan kuasa.
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05:05

Pilihan

05:05

Pilihan

(6) Grid

Grid segi empat sama boleh meningkatkan keupayaan anda untuk menghasilkan 
video berkualiti tinggi dengan memudahkan komposisi yang betul dan memilih 
sudut tontonan yang optimum.

4K30

(7) Keutamaan

Untuk memasuki skrin tetapan, hanya ketik pada pilihan "Pilihan" pada menu pantas. 

Pilihan

Kawalan Suara

Bahasa

Video Format

Kod

(8) Untuk Keluar Menu Pantas

Untuk keluar dari menu pantas, hanya leret ke atas untuk kembali ke skrin pratonton. 
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6. Video 

6.1 Mod Video

Mod video kamera ini termasuk Video, Video Masa Berlalu, HyperLapse Video dan 
Video Gerakan Perlahan. 

① Untuk memilih mod video yang diingini, hanya ketik pada ikon Video di sudut 
kiri bawah untuk memasuki menu mod video, kemudian pilih daripada pilihan 
yang tersedia.

4K30

video

video

Ambil foto

video

video

Ambil foto

② Selepas memilih mod video yang anda inginkan, hanya ketik pada bahagian 
bawah skrin dan leret ke atas untuk kembali ke skrin pratonton dengan mudah. 
(Anda juga boleh menunggu selama 3 saat sehingga kamera memasuki skrin 
pratonton mod yang dipilih secara automatik.)

4K30
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③ Apabila kamera berada pada skrin pratonton, anda boleh mengetik pada baha-
gian bawah skrin dan leret ke atas untuk mengakses video settings screen.  

4K30

2.7K ┃ 30

OEV

Matikan

Auto

CAM

Auto

Resolusi

EV

Penstabilan Imej

ISO

Pemeteran

Imbangan Putih

Tetapan Video

2.7K ┃ 30

OEV

Matikan

Auto

CAM

Auto

Resolusi

EV

Penstabilan Imej

ISO

Pemeteran

Imbangan Putih

Tetapan Video

2.7K ┃ 30

OEV

Matikan

Auto

CAM

Auto

Resolusi

EV

Penstabilan Imej

ISO

Pemeteran

Imbangan Putih

Tetapan Video

④ Pada skrin ini, geser ke atas untuk mengakses lebih banyak tetapan. Mod video 
yang berbeza menyediakan pilihan-pilihan tetapan yang berbeza pula.Untuk 
mak-lumat lanjut, sila rujuk bahagian Menu Tetapan Video.

3

Matikan

Tinggi

Matikan

Normal

Matikan

Ketajaman

Serpihan

Kadar Bit

Driving Mode Wind Noise Reduction

Filter

Tetapan Video

4K30

⑤ Selepas melengkapkan persediaan, sila leret ke bawah untuk kembali ke skrin 
pratonton.
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(1) Video (Mod Lalai)

Dalam mod ini, apabila anda menekan butang Pengatup, kamera akan merakam 
video biasa pada resolusi dan bingkai yang ditetapkan. 

① Selepas memilih "Video", kamera akan memasuki mod Video. 

Video

Video

Ambil foto

② Dalam mod Video, anda boleh mengetik pada pilihan "Resolusi" untuk mengakses 
menu pantas yang menawarkan tetapan berikut. 

4K30

Resolusi Video

2.7K30 1440P604K30

*Kadar Resolusi/Bingkai: Untuk menetapkan resolusi/kadar bingkai, hanya leret 
ke kiri dan kanan untuk memilih daripada pilihan yang tersedia.

*Penstabilan Imej: Untuk menghidupkan atau mematikan ciri ini, ketik pada 
ikon penstabilan imej. Ikon biru menunjukkan ciri ini didayakan, dan yang putih 
menunjukkan ia dilumpuhkan.

Penstabilan Imej tersedia dalam mod Video sahaja. 

③ Dalam mod Video, anda boleh leret ke atas untuk mengakses skrin tetapan 
video. Dari situ, Bingkai, Penstabilan Imej, penapis dan banyak lagi. (Untuk 
maklumat lanjut, sila rujuk bahagian Menu Tetapan Video. Selepas melengkapkan 
persediaan, sila ketik pada bahagian bawah skrin dan leret ke atas untuk kembali 
ke mod Video Selang Masa.
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Selang Masa 
Berlalu

(2) Video Masa Berlalu 

Timelapse Video menangkap jujukan bingkai video pada selang waktu yang ditetapkan 
untuk memekatkan acara yang panjang menjadi video yang lebih pendek. Sebagai 
contoh, video 20 minit yang dirakam pada selang 2 saat akan disimpan sebagai 
video gerakan pantas 20 saat, manakala selang 10 saat menghasilkan video gerakan 
pantas 4 saat.

① Selepas memilih "Video Masa Berlalu", kamera akan memasuki mod Video Masa 
Berlalu.

Video

Video Masa Berlalu

Ambil foto

4K

93:32

② Apabila kamera berada dalam mod Video Timelapse, anda boleh mengetik 
pada pilihan "Resolusi" untuk memasuki menu pantas dan mengkonfigurasi 
tetapan yang anda inginkan dengan cekap untuk mencipta video masa berlalu 
yang menawan.

*Resolusi: 4K/2.7K/1080P/1440P
Untuk menetapkan resolusi, hanya leret ke kiri atau kanan untuk memilih daripada 
pilihan yang tersedia.

*Selang Masa Berlalu: 2s/5s (Lalai) /10s/30s/1min/2min/5min/10min/30min/1j
Untuk menetapkan Selang Masa Berlalu, hanya leret ke kiri atau kanan untuk 
memilih daripada pilihan yang tersedia.

③ Dalam mod Video, anda boleh menggeser ke atas untuk mengakses skrin tetapan 
video. Dari situ, anda boleh mengkonfigurasikan tetapan Resolusi, Selang Masa 
Berlalu, Penapis, dan lain-lain. Untuk maklumat lanjut, sila rujuk bahagian Menu 

4K

93:32 Resolusi Video

2.7K

10s

4K

5s2s

Resolusi
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Selang Masa 
Berlalu

Tetapan Video. Selepas melengkapkan persediaan, sila ketik pada bahagian 
bawah skrin dan leret ke atas untuk kembali ke mod Video Masa Berlalu. 

Video

HyperLapse Video 

Ambil foto

SLO

4K

93:32

(3) HyperLapse Video

Dalam mod HyperLapse Video, kamera boleh menangkap video gerakan pantas 
yang mantap dan lancar yang kelihatan bergerak lebih pantas daripada dalam masa 
nyata, menjadikannya sesuai untuk digunakan dalam adegan bergerak pantas.

Sebagai contoh, video 20 minit yang dirakam pada kelajuan pengatup 2X akan disi-
mpan sebagai video gerakan pantas 3 minit. Video itu kemudiannya dipercepatkan 
sebanyak 2 kali. Manakala kelajuan pengatup 10X menghasilkan video gerakan 
pantas 36 saat. Video itu kemudiannya dipercepatkan sebanyak 10 kali.

① Selepas memilih "HyperLapse Video", kamera akan memasuki mod HyperLapse 
Video.

4K

93:32 Resolusi Video

2.7K

10X

4K

5X2X

Resolusi

② Apabila kamera berada dalam mod HyperLapse Video, anda boleh mengetik 
pada pilihan "Resolusi" untuk memasuki menu pantas yang menawarkan 
tetapan berikut.

*Penyelesaian: Untuk menetapkan resolusi, hanya leret ke kiri dan kanan untuk 
memilih daripada pilihan yang tersedia.
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*Kelajuan HyperLapse: Untuk menetapkan Kelajuan HyperLapse, hanya leret ke 
kiri dan kanan untuk memilih daripada pilihan yang tersedia.

③ Apabila kamera berada dalam mod HyperLapse Video, anda boleh leret ke atas 
untuk mengakses skrin tetapan video. Dari situ, anda boleh mengkonfigurasi 
tetapan Resolusi, Kelajuan HyperLapse, Penapis, dan lain-lain. Untuk maklumat 
lanjut, sila rujuk bahagian Menu Tetapan Video. Selepas melengkapkan perse-
diaan, sila ketik pada bahagian bawah skrin dan leret ke atas untuk kembali ke 
mod HyperLapse Video.

Video

Gerakan Perlahan

Ambil foto

SLO

1440P

93:32

SLO

(4) Video Gerak Perlahan

Dalam mod Video Gerak Perlahan, kamera akan merakam video pada resolusi yang 
ditetapkan dan kelajuan gerak perlahan. Walau bagaimanapun, rakaman video akan 
disimpan pada kelajuan main balik 30 bingkai sesaat (fps). Akibatnya, apabila video 
dimainkan semula, ia akan kelihatan dalam gerakan perlahan, menghasilkan kesan 
visual yang menawan.

Sebagai contoh, video 10 saat yang dirakam pada 720P 4X akan disimpan sebagai 
video gerak perlahan 40 saat pada 720P30FPS. Video kemudian diperlahankan se-
banyak 4 kali, menjadikan mod ini sesuai untuk merakam adegan bergerak pantas.

① Selepas memilih "Video Gerak Perlahan", kamera akan memasuki mod Video 
Gerak Perlahan. 

② Apabila kamera berada dalam mod Video Gerak Perlahan, anda boleh mengetik 
pada pilihan "Resolusi" untuk memasuki menu pantas yang menawarkan tetapan 
berikut.



36

MS

2.7K ┃ 30

OEV

Matikan

Auto

CAM

Auto

Resolusi

EV

Penstabilan Imej

ISO

Pemeteran

Imbangan Putih

Tetapan Video

*Resolusi: Untuk menetapkan resolusi, hanya leret ke kiri dan kanan untuk memi-
lih daripada pilihan yang tersedia.

*Kelajuan Pergerakan Perlahan: Untuk menetapkan Gerakan Perlahan, hanya 
leret ke kiri dan kanan untuk memilih daripada pilihan yang tersedia.

③ Apabila kamera berada dalam mod Video Gerak Perlahan, anda boleh leret ke 
atas untuk mengakses skrin tetapan video. Dari situ, anda boleh mengkonfigurasi 
tetapan-tetapan Resolusi, Kelajuan Pergerakan Perlahan, Penapis, dan lain-lain. 
Untuk maklumat lanjut, sila rujuk bahagian Menu Tetapan Video. Selepas 
melengkapkan persediaan, sila ketik pada bahagian bawah skrin dan leret ke 
atas untuk kembali ke mod Video Gerak Perlahan.

6.2 Tetapan Video

Anda boleh mengkonfigurasi tetapan yang anda inginkan untuk video yang menawan 
hati.

① Untuk mengakses skrin Video Settings, mula-mula pastikan kamera berada 
dalam mod Video, kemudian leret skrin ke atas.  

4K30

② Pada skrin Seting Video, anda boleh menatal melalui semua tetapan untuk 
mengakses pelbagai pilihan yang tersedia.

Resolusi

Kelajuan Pergerakan 
Perlahan

1440P

93:32

SLO

Resolusi Video

1080P1440P

2X
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2.7K ┃ 30

OEV

Matikan

Auto

CAM

Auto

Resolusi

EV

Penstabilan Imej

ISO

Pemeteran

Imbangan Putih

Tetapan Video

3

Matikan

Tinggi

Matikan

Normal

Matikan

Ketajaman

Serpihan

Bit Rate

Driving Mode Wind Noise Reduction

Filter

Tetapan Video

2.7K ┃ 30

OEV

Matikan

Auto

CAM

Auto

Resolusi

EV

Penstabilan Imej

ISO

Pemeteran

Imbangan Putih

Tetapan Video

③ Pada setiap skrin tetapan, anda boleh leret ke atas atau bawah untuk memilih 
tetapan yang diingini.

Pemeteran

CAM

AM

CAM(Pemeteran Purata 
Tengah): Mod pemeteran 
terutamanya berdasarkan 
pusat dan pelengkap pada 
persekitaran

④ Selepas menyiapkan persediaan, anda boleh menekan ikon “<” di sudut kiri atas 
skrin untuk menyimpan perubahan dan kembali ke skrin Tetapan Video. 

Resolusi

2.7K 30

2.7K 1440P8K 4K 1080P

16 : 9

⑤ Pada skrin ini, anda boleh leret ke bawah untuk kembali ke skrin pratonton. 
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(1) Resolusi

Kamera ini mampu merakam video resolusi tinggi sehingga 4K30FPS, dengan 
resolusi yang lebih tinggi menawarkan kejelasan dan perincian yang lebih besar 
disebabkan oleh peningkatan bilangan piksel. Walau bagaimanapun, video resolu-
si lebih tinggi juga menghasilkan saiz fail yang lebih besar.

① Untuk mengkonfigurasi tetapan resolusi, mula-mula pastikan kamera berada 
dalam mod Video. Kedua, leret ke atas untuk mengakses skrin tetapan video. 
Ketiga, ketik pada pilihan "Resolusi" untuk memasuki skrin tetapan. 

2.7K ┃ 30

OEV

Matikan

Auto

CAM

Auto

Resolusi

EV

Penstabilan Imej

ISO

Pemeteran

Imbangan Putih

Tetapan Video

② Terakhir, leret ke kiri atau kanan untuk memilih daripada pilihan yang tersedia. 

Resolusi

2.7K 30

2.7K 1440P8K 4K 1080P

16 : 9①

② ③

① Nisbah bidang: 16:9/4:3

② Resolusi: 4K/2.7K/1080P/720P/1440P

③ Bingkai: Kadar bingkai berbeza-beza bergantung pada format video.

•NTSC: 240/120/60/30

•PAL: 200/100/50/25

※ Nisbah bidang 16:9 hanya serasi dengan peleraian berikut: 4K, 2.7K, 1080P atau 
720P.

Nisbah bidang 4:3 hanya serasi dengan 1440P.
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(2) Selang Masa Berlalu 

Dalam mod Timelapse, kamera akan menyimpan pemandangan pada selang masa 
yang ditetapkan dan secara automatik menukar pemandangan ini menjadi video. 

Contohnya, apabila Selang Masa Berlalu ditetapkan kepada "5s", kamera akan 
menyimpan pemandangan setiap 5 saat, kemudian menukar video yang panjang 
kepada yang pendek. Ia sesuai untuk digunakan dalam merakam peralihan yang 
indah seperti matahari terbit, matahari terbenam, mekar dan banyak lagi. 

① Untuk mengkonfigurasi pengaturan Selang Masa Berlalu, pastikan kamera 
berada dalam mode Video Timelapse. Kemudian, ketuk ikon "Resolusi" untuk 
masuk ke layar pengaturannya. 

4K

93:32

② Pada skrin ini, anda akan dapat memilih selang masa yang diingini daripada 2s, 
5s (Lalai), 10s, 30s, 1min, 2min, 5min, 10min, 30min dan 1j. 

Resolusi Video

2.7K

10s

4K

5s2s

①

②

① Resolusi: 4K/2.7K/1080P/1440P

② Selang Masa Berlalu: 2s/5s (Lalai)/10s/30s/1min/2min/5min/10min/30min/1j

※ Pilihan ini tersedia dalam mod Video Selang Masa sahaja.  
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(3) Kelajuan HyperLapse 

Kelajuan HyperLapse merujuk kepada kadar peningkatan video. 

① Untuk mengkonfigurasi tetapan kelajuan HyperLapse, pastikan kamera berada 
dalam mod Video HyperLapse. Kedua, sentuh ikon "Resolusi" untuk memasuki 
skrin tetapan.

4K

93:32 Resolusi Video

2.7K

10X

4K

5X2X

Resolusi Video

2.7K

10X

4K

5X2X

② Anda akan dapat memilih kelajuan HyperLapse pilihan anda daripada 30X, 15X 
10X, 5X(Lalai) dan 2X.

① Resolusi: 4K/2.7K/1080P/1440P

② Kelajuan HiperLapse: 30X/15X/10X/5X(Lalai)/2X

※ Pilihan ini tersedia dalam mod HpyerLapse Video sahaja. 

①

②
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(4) Kelajuan Perlahan Gerakan 

Kelajuan Perlahan Gerakan kepada kadar di mana video dilambatkan.

① Untuk mengkonfigurasi kelajuan perlahan gerakan, pastikan terlebih dahulu 
kamera berada dalam mod Video Perlahan. Kedua, ketik pada ikon "Resolusi" 
untuk memasuki skrin tetapan. 

1440P

93:32

SLO

Resolusi Video

1080P1440P

2X

Resolusi Video

1080P1440P

2X

② Anda dapat memilih kelajuan perlahan gerakan yang dikehendaki dari 8X, 4X, 
dan 2X (Lalai).

① Resolusi: 1080P/720P/1440P

② Kelajuan Perlahan Gerakan: 8X/4X/2X(Lalai)

※ Pilihan ini hanya tersedia dalam mod Video Perlahan Gerakan sahaja. 

①

②
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2.7K ┃ 30

OEV

Matikan

Auto

CAM

Auto

Resolusi

EV

Penstabilan Imej

ISO

Pemeteran

Imbangan Putih

Tetapan Video

(5) Penstabilan Imej

Penstabilan Imej Elektronik (EIS2.0) boleh melicinkan gegaran kanta dengan cekap, 
menghasilkan video yang lancar dan jelas. Ciri ini sesuai untuk digunakan dalam 
merakam adegan yang melibatkan aktiviti seperti menunggang, meluncur dan 
penggunaan pegang tangan.

Untuk menghidupkan atau mematikan ciri ini, hanya ketik pada pilihan "Penstabi-
lan Imej" untuk mengakses skrin tetapannya.

Penstabilan Imej

Normal

Matikan
OFF：Matikan Video
Stabilization

※ Penstabilan Imej tersedia dalam mod Video sahaja.

(6) Pemeteran

Pilihan ini membolehkan anda menggunakan mod meter untuk pemandangan yang 
berbeza. Terdapat 5 mod pemeteran kamera tindakan Brave 7.

CAM (Katampatang Pagmetro ng Sentro): Dalam mod ini, kamera memfokus 
terutamanya pada bahagian tengah skrin sambil turut mengambil kira elemen se-
keliling. Mod ini terbukti amat berkesan apabila merakam pemandangan dengan 
keadaan pencahayaan yang seragam.

AM (Pemeteran Meter Purata): Ia juga dikenali sebagai mod pemeteran matriks. 
Dalam mod ini, kamera mengukur kecerahan keseluruhan pemandangan dan 
mengira pendedahan untuk mengelakkan pendedahan berlebihan. Ia sesuai 
untuk digunakan dalam adegan cahaya sekata. 

CM (Pemeteran Pusat): Dalam mod ini, kamera mengukur kecerahan pemandan-
gan dengan lebih menekankan pada kawasan tengah. Ia sesuai untuk mengambil 
swafoto, gambar bunga dan rumput dari dekat, dsb. 
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2.7K ┃ 30

OEV

Matikan

Auto

CAM

Auto

Resolusi

EV

Penstabilan Imej

ISO

Pemeteran

Imbangan Putih

Tetapan Video

2.7K ┃ 30

OEV

Matikan

Auto

CAM

Auto

Resolusi

EV

Penstabilan Imej

ISO

Pemeteran

Imbangan Putih

Tetapan Video

SM (Pemeteran Bintik): Dalam mod ini, kamera mengukur kecerahan kawasan 
kecil atau tempat di tempat kejadian, dan menetapkan dedahan berdasarkan 
bacaan tersebut. Ia sesuai untuk mengambil jarak dekat.

AFM (Pemeteran Wajah AI): Dalam mod ini, kamera boleh mengecam dan men-
goptimumkan tetapan pendedahan kamera berdasarkan ciri muka yang dikesan 
dalam pemandangan. Ia sesuai untuk digunakan dalam mengambil swafoto.

Untuk mengkonfigurasi tetapan Pemeteran, ketik pada pilihan "Pemeteran" untuk 
mengakses skrin tetapannya. Dari sana, anda boleh memilih pilihan pilihan anda 
daripada pilihan yang tersedia: CAM (Lalai), AM, CM, SM dan AFM.

Pemeteran

AM

CAM

CM

AM(Pemeteran Purata): Mod 
pemeteran berdasarkan 
keseluruhan bingkai

(7) EV

EV (Nilai Pendedahan) membolehkan anda melaraskan kecerahan foto dan video 
anda. Nilai EV yang lebih tinggi menghasilkan imej yang lebih cerah, manakala nilai 
yang lebih rendah menghasilkan imej yang lebih gelap. 

Untuk mengkonfigurasi tetapan EV, ketik pada pilihan "EV" untuk mengakses skrin 
tetapannya. Dari sana, anda boleh memilih pilihan pilihan anda daripada pilihan 
yang tersedia: 3.0/2.5/2.0/1.5/1.0/0.5/0 (Lalai)/-0.5/-1.0EV/-1.5/-2.0/-2.5/-3.0. 

EV

0EV

0.5EV

-0.5EV

"Tetapkan kecerahan rakaman 
foto dan video, semakin tinggi 
nilai akan memberi kesan 
rakaman yang lebih cerah"
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(8) ISO 

SO membolehkan anda mengubah kepekaan sensor imej terhadap cahaya.

Untuk mengkonfigurasi tetapan ISO, ketik pada pilihan "ISO" untuk mengakses 
skrin tetapannya. Dari sana, anda boleh memilih pilihan pilihan anda daripada 
pilihan yang tersedia: Auto (Lalai)/100/200/400/800/1600/3200. 

ISO

Auto

100

Tetapkan nilai ISO foto 
dan video2.7K ┃ 30

OEV

Matikan

Auto

CAM

Auto

Resolusi

EV

Penstabilan Imej

ISO

Pemeteran

Imbangan Putih

Tetapan Video

2.7K ┃ 30

OEV

Matikan

Auto

CAM

Auto

Resolusi

EV

Penstabilan Imej

ISO

Pemeteran

Imbangan Putih

Tetapan Video

(9) Imbangan Putih

Penyeimbangan Putih membolehkan anda mengubah suhu warna video atau foto 
untuk dioptimumkan dalam keadaan panas dan sejuk.

Untuk mengkonfigurasi tetapan Imbangan Putih, ketik pada pilihan "Imbangan 
Putih" untuk mengakses skrin tetapannya. Dari sana, anda boleh memilih pilihan 
pilihan anda daripada pilihan yang tersedia: Auto (Lalai)/2300K/2800K/3200K/400
0K/4500K/5000K/5500K/6000K/6500K.

Imbangan Putih

Auto

2300K

Pilih warna foto dan video
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Ketajaman

3

4

Tetapkan tahap butiran 
untuk rakaman video dan 
foto

Bit Rate

Tinggi

Sederhana

Ia berkaitan dengan saiz fail, 
semakin kecil kadar bit, sema-
kin kecil fail yang direkodkan

(10) Ketajaman

Pilihan ini membolehkan anda melaraskan ketajaman objek dalam pemandangan 
anda, yang penting untuk menangkap butiran halus dan meningkatkan kualiti 
keseluruhan foto atau video anda. 

Untuk mengkonfigurasi tetapan Ketajaman, ketik pada pilihan "Ketajaman" untuk 
mengakses skrin tetapannya. Dari sana, anda boleh memilih pilihan pilihan anda 
daripada pilihan yang tersedia: 0/1/2/3 (Lalai) /4/5/6.

3

Matikan

Tinggi

Matikan

Normal

Matikan

Ketajaman

Serpihan

Bit Rate

Driving Mode Wind Noise Reduction

Filter

Tetapan Video

3

Matikan

Tinggi

Matikan

Normal

Matikan

Ketajaman

Serpihan

Bit Rate

Driving Mode Wind Noise Reduction

Filter

Tetapan Video

(11) Kadar Bit

Kadar Bit mempengaruhi saiz fail dan kualiti imej. Kadar Bit yang lebih tinggi 
menghasilkan fail yang lebih besar dan kualiti imej yang lebih baik, dan sebaliknya. 

Untuk mengkonfigurasi tetapan Kadar Bit, ketuk pada opsyen "Kadar Bit" untuk 
mengakses skrin tetapan. Dari situ, anda boleh memilih pilihan yang disenaraikan: 
Tinggi (Lalai), Sederhana, dan Rendah.

2
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(12) Filter

Tetapan ini menawarkan berbilang pilihan untuk anda pilih. Dengan penapis yang 
berbeza, anda boleh menangkap rakaman yang paling cantik.

Untuk mengkonfigurasi tetapan Penapis, ketik pada pilihan "Filter" untuk mengak-
ses skrin tetapannya. Dari sana, anda boleh memilih pilihan pilihan anda daripada 
pilihan yang tersedia Normal (Lalai) /Vivid/Diving mode/Snow View/Black & White /
Snow/Retro/Negative/Red/Green/Blue.

Filter

Normal

Jelas

Selects the color of 
photos and videos

Serpihan

Matikan

15S

Filemkan video 15s dan 30s 
untuk disimpan dalam telefon 
dan berkongsi pada media 
sosial.

3

Matikan

Tinggi

Matikan

Normal

Matikan

Ketajaman

Serpihan

Bit Rate

Driving Mode Wind Noise Reduction

Filter

Tetapan Video

3

Matikan

Tinggi

Matikan

Normal

Matikan

Ketajaman

Serpihan

Bit Rate

Driving Mode Wind Noise Reduction

Filter

Tetapan Video

※ Untuk mengelakkan gambar yang berwarna kemerahan atau berwarna keb-
iruan disebabkan oleh tetapan yang tidak betul, kami syorkan anda menetapkan 
Filter kepada "Normal" sebelum merekod video biasa.

(13) Serpihan

Kamera akan merakam video pada tempoh masa yang ditetapkan.  

Gelung 180S: Kamera akan terus merakam 180s video. Apabila Micro SD penuh, fail 
video lama akan ditimpa oleh yang baharu untuk memastikan rakaman berterusan.

Untuk mengkonfigurasi tetapan Fragmen, ketik pada pilihan "Serpihan", anda 
boleh mengakses skrin tetapannya. Dari sana, anda boleh memilih pilihan pilihan 
anda daripada pilihan yang tersedia: Mati (Lalai)/15S/30S/180S Gelung.

※ Ciri ini tersedia dalam mod Video sahaja.
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Driving Mode

Matikan

Hidupkan

The camera works as a dash 
cam. It will automatically re-
cord loop videos and overwrite 
old videos

Wind Noise Reduction

Matikan

Hidupkan

"When it's enabled, wind 
noises made in fast-mov-
ing movements will be 
reduced. Enabling it while 
riding is recommended. 
"

3

Matikan

Tinggi

Matikan

Normal

Matikan

Ketajaman

Serpihan

Bit Rate

Driving Mode Wind Noise Reduction

Filter

Tetapan Video

3

Matikan

Tinggi

Matikan

Normal

Matikan

Ketajaman

Serpihan

Bit Rate

Driving Mode Wind Noise Reduction

Filter

Tetapan Video

(14) Diving Mode

Dalam mod ini, kamera akan merakam video secara automatik dan menyimpan fail 
video setiap 3 minit secara Lalai. Selain itu, apabila kamera dimatikan, video akan 
disimpan secara automatik untuk mengelakkan sebarang kehilangan rakaman. 
Kamera juga merakam video gelung dalam mod ini, bermakna apabila Micro SD 
penuh, fail lama akan ditimpa secara automatik oleh yang baharu untuk memastikan 
rakaman berterusan. 

Untuk menghidupkan atau mematikan ciri ini, hanya ketik pada pilihan "Diving Mode" 
untuk mengakses skrin tetapannya.

※ Ciri ini tersedia dalam mod Video sahaja. 

(15) Wind Noise Reduction

Pengurangan Bunyi Angin dengan cekap mengurangkan bunyi yang dihasilkan 
semasa rakaman video, membolehkan kualiti audio yang lebih baik. 

Untuk menghidupkan atau mematikan ciri ini, hanya ketik pada pilihan "Wind 
Noise Reduction" untuk mengakses skrin tetapannya.
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(16) Mod Cahaya Gelap

Dalam mod ini, kamera akan meningkatkan kecerahan imej dengan memanjangkan 
masa pendedahan, menjadikannya ideal untuk digunakan dalam pemandangan 
malam. Kami tidak mengesyorkan anda menggunakan mod ini semasa anda bersukan.

Untuk menghidupkan atau mematikan ciri ini, hanya ketik pada pilihan "Mod 
Cahaya Gelap" untuk mengakses skrin tetapannya.

Mod Cahaya Gelap

Matikan

Hidupkan

Dayakannya untuk 
merangsang kecerahan 
dengan memanjangkan 
masa pendedahan. Tetapi 
aktiviti sukan tidak serasi

Pembetulan Herotan

Matikan

Hidupkan

Jika anda mendayakan 
pembetulan herotan, 
herotan sudut luas akan 
dipertingkatkan. 

Matikan

Matikan

Matikan Matikan

Mod Cahaya Ge-

HindSight

Pembetulan He- WDR

Tetapan Video

Matikan

Matikan

Matikan Matikan

Mod Cahaya Ge-

HindSight

Pembetulan He- WDR

Tetapan Video

(17) Pembetulan Herotan 

Ciri ini membetulkan kesan mata ikan yang boleh berlaku dalam tangkapan sudut 
lebar, menghasilkan imej bebas herotan.

Untuk menghidupkan atau mematikan ciri ini, hanya ketik pada pilihan "Penen-
tukuran Herotan" untuk mengakses skrin tetapannya.

(18) Capture Duration

Pilihan ini membolehkan anda menentukan kekerapan bingkai video ditangkap 
dan disusun. Kamera akan berhenti merakam secara automatik selepas tempoh 
yang ditetapkan.

Untuk mengkonfigurasi tetapan Tempoh Tangkapan, mula-mula pastikan kamera 
berada dalam mod Video Selang Masa. Kemudian, leret ke atas untuk mengakses 
skrin Tetapan Video. Pada skrin ini, ketik pilihan "Capture Duration" untuk men-
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Matikan

Matikan

Matikan Matikan

Dark Light Mo-

HindSight

Distortion Calibrat- WDR

Tetapan Video

Capture Duration

Matikan

5min

Sets the cammer’s shooting
time

WDR

Matikan

Hidupkan

Records WDR videos. 
Suitable for use in 
high-contrast light 
conditions

Matikan

Matikan Matikan

Matikan Matikan

Dark Light Mo-

WDR HindSight

Distortion Calibrat- Capture Dur-

Tetapan Video

gakses skrin tetapannya dan pilih daripada pilihan yang tersedia: Mati (Lala
i)/5min/10min/15min/20min/30min/60min.

※ Ciri ini tersedia dalam mod Video Timelapse sahaja.

(19) WDR

WDR (Wide Dynamic Range) ialah tawaran untuk digunakan dalam adegan kontras 
tinggi.

Untuk menghidupkan atau mematikan ciri ini, hanya ketik pada pilihan "WDR" 
untuk mengakses skrin tetapannya.

(20) HindSight

Hindsight adalah ciri yang luar biasa yang membolehkan anda merekamkan 
sehingga 15 saat rakaman sebelum anda menekan butang rana. Dengan ciri yang 
mengagumkan ini, anda tidak perlu risau tentang kehilangan sebarang momen.

Bayangkan anda pergi memancing dan tidak mahu terlepas momen menarik keti-
ka ikan naik untuk mengambil umpan anda. Dengan HindSight diaktifkan sebelum-
nya, anda boleh menekan butang rana selepas momen ini berlaku. HindSight akan 
membantu menyimpan momen ini sebelum anda menekan butang rana.
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① Untuk menghidupkan atau mematikan ciri ini, hanya ketik pada pilihan "HindSight" 
untuk mengakses skrin tetapannya, kemudian pilih untuk menghidupkannya.

Matikan

Matikan

Matikan Matikan

Dark Light Mo-

HindSight

Distortion Calibrat- WDR

Tetapan Video
HindSight

Matikan

Hidupkan

Mulakan video anda dengan 
rakaman selama 10 hingga 
15 saat yang dirakamkan 
oleh kamera anda sebelum 
anda menekan butang 
Penggegam Kamera.

② Selepas menghidupkan HindSight, kembali ke skrin pratonton. Kamera akan 
mula mengira dan merakam.

Matikan HindSight

+15s93:32

Matikan HindSight

+15s93:32

③ Dan kamera akan terus merekod sehingga anda mematikan HindSight. Jika 
anda ingin menghentikan video, cukup ketuk pilihan "Matikan HindSight" pada 
skrin. 

※ HindSight hanya berfungsi dalam mod Video sahaja. Dan ia tidak berfungsi 
bersama-sama dengan mod Fragmen atau Mod Pemanduan, yang bermakna 
anda tidak dapat mengkonfigurasi tetapan Mod Pemanduan atau Bit Rate apabila 
HindSight diaktifkan.

※ Menghidupkan ciri ini akan menggunakan lebih banyak kuasa.
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6.3 Menu Tetapan Video

Menu Video Video Masa 
Berlalu

HyperLapse 
Video

Video Gerak 
Perlahan

Res-
olusi

16:9

4K30/
2.7K30/

1080P120/
1080P60/
1080P30/
720P240/
720P120

4K/
2.7K/

1080P

4K/
2.7K/

1080P

1080P 4X/
1080P 2X/
720P 8X/
720P 4X

4:3
1440P60/
1440P30

1440P 1440P 1440P2X

Selang Masa 
Berlalu /

2s/5s (Lalai)/10s
/30s/1min/2min
/5min/10min/30

min/1h

/

Kelajuan 
HyperLapse / / 30X/15X/10X/

5X(Lalai)/2X

Penstabilan 
Imej

Hidup/
Mati (Lalai) / / /

Pemeteran CAM(Lalai)/AM/CM/SM/AFM

EV 3.0EV/2.5EV/2.0EV/1.5EV/1.0EV/0.5EV/0EV(Lalai)/-0.5EV/-1.0EV/-1.5EV/-2.0EV/-
2.5EV/-3.0EV

ISO Auto(Lalai)/100/200/400/800/1600/3200/6400

Imbangan 
Putih Auto(Lalai)/2300K/2800K/3200K/4000K/4500K/5000K/5500K/6000K/6500K

Ketajaman 0/1/2/3(Lalai)/4/5/6

Kadar Bit Tinggi (Lalai)/Sederhana/Rendah

Filter Normal (Lalai) /Vivid/Diving mode/Snow View/Black & White /Snow/Retro/
Negative/Red/Green/Blue

Serpihan
Mati(Lalai)/
15S/30S/

Gelung 180S
/ / /
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Driving Mode Hidup/Mati (Lalai) / / /

Wind Noise 
Reduction Hidup/Mati (Lalai) / / /

Mod Cahaya 
Gelap Mati (Lalai)/Hidup

Pembetulan 
Herotan Mati (Lalai)/Hidup

Capture 
Duration /

Mati(Lalai)/
5min/10min/

15min/20min/
30min/60min

/ /

WDR Hidup/Mati (Lalai)

HindSight Mati (Lalai)/Hidup / / /
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7. Foto 

7.1 Mod Foto

Mod foto kamera ini termasuk Foto dan Foto Masa Berlalu.

① Untuk memilih mod foto yang diingini, hanya ketik pada ikon Foto di sudut kiri 
bawah untuk memasuki menu mod foto, kemudian pilih daripada dua pilihan.

Video

Ambil foto

Ambil foto

Video

Ambil foto

Ambil foto

4K30

② Selepas memilih mod foto yang diingini, anda boleh mengetik pada bahagian 
bawah skrin dan leret ke atas untuk kembali ke skrin pratonton mod yang dipilih. 
Anda juga boleh menunggu selama 3 saat sehingga kamera memasuki mod yang 
dipilih secara automatik. 

20M

005/999+
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20M

Auto

CAM

Auto

0EV

Auto

Resolusi

ISO

Pemeteran

Pengatup

EV

Imbangan Putih

Tetapan Foto

④ Pada skrin ini, geser ke atas untuk mengakses lebih banyak tetapan. Mod gam-
bar yang berbeza menyediakan pilihan tetapan yang berbeza. Untuk maklumat 
lanjut, sila rujuk bahagian Menu Tetapan Foto.

3

JPG

Normal

Matikan

Matikan

Normal

Ketajaman

Format Imej

Filter

Foto Letusan

Masa Kendiri

Photo Quality

Tetapan Foto

3

JPG

Normal

Matikan

Matikan

Normal

Ketajaman

Format Imej

Filter

Foto Letusan

Masa Kendiri

Photo Quality

Tetapan Foto

⑤ Selepas melengkapkan persediaan, sila leret ke bawah untuk kembali ke skrin 
pratonton.

20M

005/999+

20M

Auto

CAM

Auto

0EV

Auto

Resolusi

ISO

Pemeteran

Pengatup

EV

Imbangan Putih

Tetapan Foto

③ Apabila kamera berada di skrin prapaparan, anda boleh mengetuk bahagian 
bawah skrin dan menyeret ke atas untuk mengakses skrin seting gambar.
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(1) Foto (Lalai)

Apabila kamera berada dalam mod Foto, tekan butang Pemintas untuk mengambil 
gambar pada resolusi foto yang ditetapkan.

① Selepas memilih "Ambil Foto", kamera akan memasuki mod Foto. 

Video

Ambil foto

Ambil foto

20M

005/999+

② Dalam mod Foto, anda boleh mengetik pada pilihan "Resolusi" untuk mengakses 
menu pantas dan leret ke kiri atau kanan untuk menetapkan resolusi.

20M

005/999+
Tetapan Foto

16M20M
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Selang Masa 
Berlalu

Video

Ambil foto

Ambil foto

20M

005/999+

Tetapan Foto

16M

5S

20M

3S

20M

005/999+

② Dalam mod Foto Masa Berlalu, anda boleh mengetik pada pilihan "Resolusi" 
untuk mengakses menu pantas yang menawarkan tetapan berikut.

Resolusi

• Resolusi Foto: 20M/16M/12M/10M/8M

Anda boleh leret ke kiri atau kanan untuk memilih peleraian foto yang diingini. 

• Selang Masa Berlalu: 3s/5s/10s/30s/1min

Nota: Anda tidak boleh menetapkan Shutter apabila kamera berada dalam mod 
Gambar Time-lapse; Gambar-gambar Time-lapse akan dihasilkan dalam format JPG.

(2) Foto Masa Berlalu

Dalam mod ini, apabila anda menekan butang Pengatup, kamera akan memulakan 
kira detik secara automatik dan terus mengambil foto pada selang waktu yang 
ditetapkan sehingga anda menekan butang Pengatup sekali lagi.

Sebagai contoh, apabila anda menetapkan Selang Masa Berlalu kepada 5 saat, 
dan Tempoh Tangkapan masing-masing kepada 5 minit, kemudian tekan butang 
Pengatup, kamera akan terus mengira detik 5 saat untuk mengambil foto dalam 
masa 5 minit.

① Selepas mengetik pada pilihan "Foto Masa Berlalu", kamera akan memasuki 
mod Foto Selang Masa.
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7.2 Tetapan Foto

Anda boleh mengkonfigurasi tetapan yang anda inginkan untuk menangkap foto 
yang menakjubkan. 

① Untuk mengakses skrin Tetapan Foto, mula-mula pastikan kamera anda berada 
dalam mod Foto, kemudian leret skrin ke atas. 

20M

005/999+

20M

Auto

CAM

Auto

0EV

Auto

Resolusi

ISO

Pemeteran

Pengatup

EV

Imbangan Putih

Tetapan Foto

20M

Auto

CAM

Auto

0EV

Auto

Resolusi

ISO

Pemeteran

Pengatup

EV

Imbangan Putih

Tetapan Foto

② Pada skrin Tetapan Foto, anda boleh menatal melalui semua tetapan untuk 
mengakses pelbagai pilihan yang tersedia. 

3

JPG

Normal

Matikan

Matikan

Normal

Ketajaman

Format Imej

Filter

Foto Letusan

Masa Kendiri

Photo Quality

Tetapan Foto

③ Selepas melengkapkan persediaan, anda boleh mengetik ikon "<" di penjuru atas 
skrin untuk menyimpan perubahan anda dan kembali ke skrin Tetapan Foto.

Resolusi

20M

16M

Kamera mengambil 
gambar pada resolusi yang 
ditetapkan.
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④ Dari sana, anda boleh leret ke bawah skrin untuk kembali ke skrin pratonton. 

20M

Auto

CAM

Auto

0EV

Auto

Resolusi

ISO

Pemeteran

Pengatup

EV

Imbangan Putih

Tetapan Foto

20M

Auto

CAM

Auto

0EV

Auto

Resolusi

ISO

Pemeteran

Pengatup

EV

Imbangan Putih

Tetapan Foto

(1) Resolusi

Kamera ini mampu merakam foto 20MP, dengan resolusi yang lebih tinggi men-
awarkan kejelasan dan perincian yang lebih besar disebabkan oleh peningkatan 
bilangan piksel. Walau bagaimanapun, foto dengan resolusi lebih tinggi juga 
menghasilkan saiz fail yang lebih besar.

Untuk mengkonfigurasi tetapan Resolusi, ketik pada pilihan "Resolusi" untuk 
mengakses skrin tetapan Resolusi. Dari sana, anda boleh memilih pilihan pilihan 
anda daripada pilihan yang tersedia: 20M(Lalai)/16M/12M/10M/8M.

Resolusi

20M

16M

The camera captures at
the set resolution.

(2) Pemeteran

Pilihan ini membolehkan anda menggunakan mod meter untuk pemandangan 
yang berbeza. Terdapat 5 mod pemeteran kamera tindakan Brave 7.

CAM (Katampatang Pagmetro ng Sentro): Dalam mod ini, kamera memfokus 
terutamanya pada bahagian tengah skrin sambil turut mengambil kira elemen se-
keliling. Mod ini terbukti amat berkesan apabila merakam pemandangan dengan 
keadaan pencahayaan yang seragam.



59

MS

20M

Auto

CAM

Auto

0EV

Auto

Resolusi

ISO

Pemeteran

Pengatup

EV

White Balance

Tetapan Foto

AM (Pemeteran Meter Purata): Ia juga dikenali sebagai mod pemeteran matriks. 
Dalam mod ini, kamera mengukur kecerahan keseluruhan pemandangan dan 
mengira pendedahan untuk mengelakkan pendedahan berlebihan. Ia sesuai untuk 
digunakan dalam adegan cahaya sekata. 

CM (Pemeteran Pusat): Dalam mod ini, kamera mengukur kecerahan pemandan-
gan dengan lebih menekankan pada kawasan tengah. Ia sesuai untuk mengambil 
swafoto, gambar bunga dan rumput dari dekat, dsb. 

SM (Pemeteran Bintik): Dalam mod ini, kamera mengukur kecerahan kawasan 
kecil atau tempat di tempat kejadian, dan menetapkan dedahan berdasarkan 
bacaan tersebut. Ia sesuai untuk mengambil jarak dekat.

AFM (Pemeteran Wajah AI): Dalam mod ini, kamera boleh mengecam dan men-
goptimumkan tetapan pendedahan kamera berdasarkan ciri muka yang dikesan 
dalam pemandangan. Ia sesuai untuk digunakan dalam mengambil swafoto.

Untuk mengkonfigurasi tetapan Pemeteran, ketik pada pilihan "Pemeteran" untuk 
mengakses skrin tetapannya. Dari sana, anda boleh memilih pilihan pilihan anda 
daripada pilihan yang tersedia: CAM (Lalai), AM, CM, SM dan AFM.

Pemeteran

CAM

AM

CAM(Pemeteran Purata 
Tengah): Mod pemeteran 
terutamanya berdasarkan 
pusat dan pelengkap pada 
persekitaran

(3) EV

EV (Nilai Pendedahan) membolehkan anda melaraskan kecerahan foto dan video 
anda. Nilai EV yang lebih tinggi menghasilkan imej yang lebih cerah, manakala nilai 
yang lebih rendah menghasilkan imej yang lebih gelap. 

Untuk mengkonfigurasi tetapan EV, ketik pada pilihan "EV" untuk mengakses skrin 
tetapannya. Dari sana, anda boleh memilih pilihan pilihan anda daripada pilihan 
yang tersedia: 3.0EV/2.5EV/2.0EV/1.5EV/1.0EV/0.5EV/0EV(Lalai)/-0.5EV/-1.0EV/-
1.5EV/- 2.0EV/-2.5EV/-3.0EV. 
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20M

Auto

CAM

Auto

0EV

Auto

Resolusi

ISO

Pemeteran

Pengatup

EV

Imbangan Putih

Tetapan Foto

20M

Auto

CAM

Auto

0EV

Auto

Resolusi

ISO

Pemeteran

Pengatup

EV

Imbangan Putih

Tetapan Foto

EV

0EV

0.5EV

-0.5EV

" Te ta p k a n  k e ce ra h a n 
rakaman foto dan video, 
semakin tinggi nilai akan 
memberi kesan rakaman 
yang lebih cerah"

(4) ISO

ISO membolehkan anda mengubah kepekaan sensor imej terhadap cahaya.

Untuk mengkonfigurasi tetapan ISO, ketik pada pilihan "ISO" untuk mengakses 
skrin tetapannya. Dari sana, anda boleh memilih pilihan pilihan anda daripada 
pilihan yang tersedia: Auto (Lalai)/100/200/400/800/1600/3200.

ISO

Auto

100

Tetapkan nilai ISO foto dan 
video

(5) Pengatup

Pilihan ini membolehkan anda menentukan tempoh masa pengatup kamera kekal 
terbuka. Dengan memastikan pengatup terbuka sepanjang masa pendedahan 
yang diingini, kamera boleh meneruskan rakaman. Ciri ini sesuai untuk merakam 
pemandangan yang melibatkan keadaan cahaya malap, subjek bercahaya atau 
unsur air.

Untuk mengkonfigurasi tetapan Pengatup, ketik pada pilihan "Pengatup" untuk 
mengakses skrin tetapannya. Dari sana, anda boleh memilih pilihan pilihan anda 
daripada pilihan yang tersedia: Auto(Lalai)/5s, 2s, 1/125s, 1/250s, 1/500s, 1/1000s 
dan 1/2000s.
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20M

Auto

CAM

Auto

0EV

Auto

Resolusi

ISO

Pemeteran

Pengatup

EV

Imbangan Putih

Tetapan Foto

20M

Auto

CAM

Auto

0EV

Auto

Resolusi

ISO

Pemeteran

Pengatup

EV

Imbangan Putih

Tetapan Foto

Pengatup

Auto

5s

Auto: tetapkan masa pen-
gatup secara automatik 
apabila mengambil foto

※ Ciri ini tersedia dalam mod Foto sahaja.

(6) Imbangan Putih

Penyeimbangan Putih membolehkan anda mengubah suhu warna video atau foto 
untuk dioptimumkan dalam keadaan panas dan sejuk.

Untuk mengkonfigurasi tetapan White Balance, ketik pada pilihan "Imbangan Putih" 
untuk mengakses skrin tetapannya. Dari sana, anda boleh memilih pilihan pilihan 
anda daripada pilihan yang tersedia: Auto (Lalai)/2300K/2800K/3200K/4000K/450
0K/5000K/5500K/6000K/6500K.

Imbangan Putih

Auto

2300K

Pilih warna foto dan video

(7) Ketajaman

Ciri ini melaraskan ketajaman objek dalam pemandangan anda, yang penting 
untuk menangkap butiran halus dan meningkatkan kualiti keseluruhan foto atau 
video anda.

Untuk mengkonfigurasi tetapan Ketajaman, ketik pada pilihan "Ketajaman" untuk 
mengakses skrin tetapannya. Dari sana, anda boleh memilih pilihan pilihan anda 
daripada pilihan yang tersedia: 0/1/2/3 (Lalai) /4/5/6.
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Ketajaman

3

4

2Tetapkan tahap butiran untuk 
rakaman video dan foto3

JPG

Normal

Matikan

Matikan

Normal

Ketajaman

Format Imej

Filter

Foto Letusan

Masa Kendiri

Photo Quality

Tetapan Foto

3

JPG

Normal

Matikan

Matikan

Normal

Ketajaman

Format Imej

Filter

Foto Letusan

Masa Kendiri

Photo Quality

Tetapan Foto

(8) Filter

Ciri ini menawarkan berbilang pilihan untuk anda pilih. Dengan penapis yang 
berbeza, anda boleh menangkap rakaman yang paling cantik.

Untuk mengkonfigurasi tetapan Penapis, ketik pada pilihan "Filter" untuk mengak-
ses skrin tetapannya. Dari sana, anda boleh memilih pilihan pilihan anda daripada 
pilihan yang tersedia: Normal (Lalai) /Vivid/Diving mode/Snow View/Black & White /
Snow/Retro/Negative/Red/Green/Blue.        

Filter

Normal

Jelas

Selects the color of
photos and videos.

※ Untuk mengelakkan gambar yang berwarna kemerahan atau berwarna keb-
iruan disebabkan oleh tetapan yang tidak betul, kami syorkan anda menetapkan 
Filter kepada "Normal" sebelum merekod video biasa.

(9) Masa Kendir

Pilihan ini membolehkan anda menetapkan masa kira detik dalam mod Foto.

Untuk mengkonfigurasi tetapan Pemasa Kendiri, ketik pada pilihan "Masa Kendiri" 
untuk mengakses skrin tetapannya. Dari sana, anda boleh memilih pilihan pilihan 
anda daripada pilihan yang tersedia: Mati (Lalai)/1s/3s/5s/10s/30s.
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Masa Kendiri

Matikan

1s

Sets the countdown to
take a selfie.3

JPG

Normal

Matikan

Matikan

Normal

Ketajaman

Format Imej

Filter

Foto Letusan

Masa Kendiri

Photo Quality

Tetapan Foto

3

JPG

Normal

Matikan

Matikan

Normal

Ketajaman

Format Imej

Filter

Foto Letusan

Masa Kendiri

Photo Quality

Tetapan Foto

※ Pemasa Kendiri tersedia dalam mod Foto sahaja. 

(10) Format Imej

Format imej merujuk kepada format output foto. Kamera ini menyokong dua 
format: JPG dan JPG+RAW.

JPG ialah format imej termampat yang mengorbankan beberapa butiran untuk 
mencapai saiz fail yang lebih kecil. Sebaliknya, RAW merujuk kepada format imej 
asal yang mengekalkan semua data imej tanpa sebarang pemampatan atau 
kehilangan. Oleh itu, foto yang ditangkap dalam format RAW akan menghasilkan 
saiz fail yang lebih besar berbanding dengan JPG.

Untuk memilih format imej yang diingini, ketik pada pilihan "Format Imej" untuk 
memilih daripada JPG dan JPG+RAW.

Format Imej

JPG

JPG+RAW

Tetapkan format imej 
y a n g  a k a n  d i s i m p a n 
dalam pengambilan foto

(11) Capture Duration

Pilihan ini membolehkan anda menentukan kekerapan foto ditangkap dan 
disusun dalam mod Foto Selang Masa. Kamera akan menangkap foto secara 
automatik selepas tempoh yang ditetapkan.

Untuk mengkonfigurasi tetapan tempoh tangkapan, mula-mula pastikan kamera 
berada dalam mod Timelapse Photo. Kemudian, leret ke atas untuk mengakses 
skrin Tetapan Foto. Pada skrin ini, ketik pada pilihan "Capture Duration" untuk 
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mengakses skrin tetapannya. Dari sana, anda boleh memilih pilihan pilihan anda 
daripada pilihan yang tersedia: Mati (Lalai)/5min/10min/15min/20min/30min/60min.

Capture Duration

Matikan

5min

Sets the camera's shooting
time

※ Ciri ini tersedia dalam mod Foto Masa Berlalu sahaja.

(12) Foto Letusan

Pilihan ini membolehkan anda menentukan bilangan foto yang akan diambil secara 
berturut-turut. Apabila anda menekan butang Pengatup, kamera akan terus 
menangkap foto berdasarkan kuantiti yang dipilih.

Untuk mengkonfigurasi tetapan Burst Photo, ketik pada pilihan "Foto Letusan" 
untuk mengakses skrin tetapannya. Dari sana, anda boleh memilih pilihan pilihan 
anda daripada pilihan yang tersedia: Mati (Lalai)/3/5/8.

3

JPG

Normal

Matikan

Matikan

Normal

Ketajaman

Format Imej

Filter

Foto Letusan

Masa Kendiri

Photo Quality

Tetapan Foto

Normal

Normal

JPG

Matikan

Matikan

Matikan

Filter

Photo Quality

Format Imej

WDR

Capture Duration

Distortion Calibration

Tetapan Foto

Foto Letusan

Matikan

3

Off: Turn off Burst Photo

※ Foto Letusan hanya tersedia dalam mod Foto; gambar-gambar Burst akan 
dihasilkan dalam format JPG. Apabila menggunakan mod ini, adalah penting untuk 
mengekalkan kestabilan kamera sepanjang keseluruhan tempoh pecah.

(13) Photo Quality

Kualiti foto adalah amat penting apabila ia datang untuk mencapai kualiti imej 
yang tinggi. Kualiti foto yang lebih tinggi secara langsung diterjemahkan kepada 
kualiti imej yang lebih baik, selalunya disertai dengan saiz fail yang lebih besar. 
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JPG

Matikan

Normal

Matikan

Matikan

Format Imej

WDR

Foto Letusan

Distortion Calibration

Photo Quality

Tetapan Foto

Photo Quality

Normal

Rendah

TinggiMenentukan tahap 
terperinci dalam 
gambar anda.

Photo Quality

Normal

Rendah

TinggiMenangkap gambar WDR, 
sesuai untuk digunakan 
dalam keadaan cahaya 
kontras tinggi

Untuk mengkonfigurasi tetapan Kualiti Foto, ketik pada pilihan "Photo Quality" 
untuk mengakses skrin tetapannya. Dari sana, anda boleh memilih pilihan pilihan 
anda daripada pilihan yang tersedia: Tinggi/Normal/Rendah.

3

JPG

Normal

Matikan

Matikan

Normal

Ketajaman

Format Imej

Filter

Foto Letusan

Masa Kendiri

Photo Quality

Tetapan Foto

JPG

Matikan

Normal

Matikan

Matikan

Format Imej

WDR

Foto Letusan

Distortion Calibration

Photo Quality

Tetapan Foto

(14) WDR

WDR (Wide Dynamic Range) sesuai untuk digunakan dalam keadaan cahaya kontras 
tinggi.

Untuk menghidupkan atau mematikan ciri ini, hanya ketik pada pilihan "WDR" 
untuk mengakses skrin tetapannya.

(15) Penentukuran Herotan

Tetapan ini membetulkan kesan fisheye yang boleh berlaku dalam tangkapan sudut 
lebar, menghasilkan imej tanpa herotan. 

Untuk menghidupkan atau mematikan ciri ini, hanya ketik pada pilihan "Penentukuran 
Herotan" untuk mengakses skrin tetapannya.

Distortion Calibration

Matikan

Hidupkan

Jika anda mendayakan 
pembetulan herotan, 
herotan sudut luas akan 
dipertingkatkan. 
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7.3. Menu Tetapan Foto

Menu Foto Foto Masa Berlalu

Resolusi 20M(Lalai)/16M/12M/10M/8M 20M(Lalai)/16M/12M/10M/8M

Pemeteran CAM(Lalai)/AM/CM/SM/AFM CAM(Lalai)/AM/CM/SM/AFM

EV
3.0EV/2.5EV/2.0EV/1.5EV/1.0EV/0.5
EV/0EV(Lalai)/-0.5EV/-1.0EV/-1.5EV/-

2.0EV/-2.5EV/-3.0EV

3.0EV/2.5EV/2.0EV/1.5EV/1.0EV/0.5
EV/0EV(Lalai)/-0.5EV/-1.0EV/-1.5EV/-

2.0EV/-2.5EV/-3.0EV

ISO Auto(Lalai)/100/200/
400/800/1600/3200

Auto(Lalai/100/200
/400/800/1600/3200

Pengatup Auto(Lalai), 5s, 2s ,  1/125s, 1/250s, 
1/500s, 1/1000s, and  1/2000s /

Imbangan Putih
Auto(Lalai)/2300K/2800K/3200K/
4000K/4500K/5000K/5500K/600

0K/6500K

Auto(Lalai)/2300K/2800K/3200K/
4000K/4500K/5000K/5500K/600

0K/6500K

Ketajaman 0/1/2/3(Lalai)/4/5/6 0/1/2/3(Lalai)/4/5/6

Filter
Normal(Lalai) /Vivid/Diving mode/
Snow View/Black & White /Snow/
Retro/Negative/Red/Green/Blue

Normal(Lalai) /Vivid/Diving mode/
Snow View/Black & White /Snow/
Retro/Negative/Red/Green/Blue

Masa Kendiri Mati(Lalai)/1s/3s/5s/10s/30s /

Format Imej JPG(Lalai)/JPG+RAW JPG(Lalai)/JPG+RAW

Capture Du-
ration / Mati(Lalai)/5min/10min/15min/20mi

n/30min/60min

Foto Letusan Mati(Lalai)/3/5/8 /

Photo Quality Tinggi/Normal(Lalai)/Rendah Tinggi/Normal(Lalai)/Rendah

WDR Mati (Lalai)/Hidup Mati (Lalai)/Hidup

Pembetulan 
Herotan Mati (Lalai)/Hidup Mati (Lalai)/Hidup
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8.  Tetapan Sistem

Tetapan Sistem termasuk Keutamaan dan Tetapan Umum. 

8.1 Pilihan 

① Setting preferences

A. Untuk mengakses Keutamaan, mula-mula pastikan kamera berada pada skrin 
pratonton, kemudian leret skrin ke bawah untuk mengakses menu pantas. 

4K30

05:05

Pilihan

B. Terakhir, ketik pada pilihan "Keutamaan". Anda akan dapat mengakses skrin 
Keutamaan untuk persediaan pantas. 

05:05

Pilihan

Pilihan

Kawalan Suara

Bahasa

Video Format

Kod

② Panduan Tetapan Pantas

Jika anda ingin keluar dari skrin semasa, hanya ketik pada ikon "<" di penjuru kiri 
sebelah atas.

Jika anda ingin menyimpan perubahan dalam tetapan semasa, hanya ketik pada 
ikon "<" di penjuru kiri sebelah atas untuk keluar dari skrin tetapan semasa.

Jika anda ingin kembali ke skrin pratonton, hanya ketik pada ikon "X" di penjuru 
kanan sebelah atas.
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(1) Kawalan suara 

Kawalan Suara membolehkan anda mengawal kamera anda dengan mudah melalui 
perintah suara yang disokong, membolehkan pengambilan gambar tanpa menggu-
nakan tangan. Kamera akan merespons kepada perintah suara yang diberikan dan 
menjalankan pelbagai fungsi. Sebagai contoh, apabila anda berkata "AKASO Take 
Photo" kepada kamera, ia akan segera memulakan proses pengambilan gambar 
seperti yang diarahkan. Untuk senarai lengkap perintah suara, lihat bahagian Teta-
pan Sistem→Tetapan Am→Arahan kawalan suara semak melalui Pilihan→Teta-
pan Am→Arahan kawalan suara pada kamera.

Untuk menghidupkan atau mematikan ciri ini, anda boleh mengetik pada suis 
Kawalan Suara.

Pilihan

Kawalan Suara

Bahasa

Video Format

Kod

Pilihan

Kawalan Suara

Bahasa

Video Format

Kod

Kawalan Suara Hidup Kawalan Suara Mati

(2) Bahasa

Anda boleh menetapkan bahasa sistem untuk kamera anda. 

Untuk mengkonfigurasi tetapan Bahasa, ketik pada pilihan "Bahasa" untuk mengakses 
skrin tetapannya. Dari sana, anda boleh memilih pilihan pilihan anda daripada pilihan 
yang tersedia: 简体中文/繁體中文/English/Deutsch/日本語/Français/Español/Italiano 
/한국어/Русск/Português/Malese/Filipino.

Bahasa

简体中文

繁體中文

English

Deutsch

Pilihan

Kawalan Suara

Bahasa

Video Format

Kod
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(3) Format Video

Pilihan ini membolehkan anda menetapkan format video.

Untuk mengkonfigurasi tetapan Format, ketik pada pilihan "Format Video" untuk 
mengakses skrin tetapannya. Dari sana, anda boleh memilih pilihan pilihan anda 
daripada pilihan yang tersedia: NTSC(Lalai), PAL.

※ Untuk resolusi dan bingkai bergantung pada format video. Untuk maklumat 
lanjut, sila rujuk kepada maklumat di bawah ini.

NTSC: 4K30\2.7K30\1440P60\1440P30\1080P120\1080P60\1080P30\720P240\ 
720P120

PAL: 4K25\2.7K25\1440P50\1440P25\1080P100\1080P50\1080P25\720P200\ 
720P100

Video Format

NTSC

PAL

Pilihan

Kawalan Suara

Bahasa

Video Format

Kod

Pilihan

Kawalan Suara

Bahasa

Video Format

Kod

(4) Kod

Kamera ini menyokong kedua-dua Kodc video H.265 dan H.264, setiap satu 
menawarkan kesan imej dan nisbah mampatan yang berbeza. Video H.265 
menggunakan lebih sedikit ruang storan berbanding video H.264 kerana algoritma 
pemampatannya yang lebih cekap.

Untuk mengkonfigurasi tetapan Kod, ketik pada pilihan "Kod" untuk mengakses 
skrin tetapannya. Dari sana, anda boleh memilih pilihan pilihan anda daripada 
pilihan yang tersedia: H.264(Lalai)/H.265.

编码

H.264

H.265
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(5) Kekerapan Kuasa

Frekuensi Kuasa juga dikenali sebagai frekuensi talian atau frekuensi sesalur, ia 
adalah frekuensi arus ulang-alik (AC) yang digunakan dalam kebanyakan sistem 
kuasa elektrik di seluruh dunia. Anda boleh menetapkan frekuensi kuasa untuk 
mengelakkan fenomena "riak air" (gelombang cahaya) semasa menangkap di 
dalam rumah.

Jika anda tinggal di kawasan timur laut, sila tetapkan kekerapan kuasa kepada 60 
Hz, bermakna arus berubah arah 60 kali sesaat. Jika anda tinggal di luar kawasan 
ini, tetapkan kepada 50 Hz. 

Untuk mengkonfigurasi tetapan Kekerapan Kuasa, ketik pada pilihan "Kekerapan 
Kuasa" untuk mengakses skrin tetapannya. Dari sana, anda boleh memilih pilihan 
pilihan anda daripada pilihan yang tersedia: 50 Hz(Lalai)/60 Hz.

Power Frequency

50HZ

60HZ

Pilihan

Power Frequency

Sambungan Wayarles

Jau

Tangkapan Pantas Satu Klik

(6) Sambungan Tanpa Wayar

Wifi kamera berfungsi untuk menyambungkan kamera aksi anda dengan Aplikasi 
AKASO GO. Untuk maklumat lanjut, sila rujuk bahagian Muat turun Apl & Sam-
bungan Wifi → Wifi Kamera.

Untuk memulakan atau menghentikan ciri ini, sentuh pilihan "Sambungan Tanpa 
Wayar" untuk mengakses skrin tetapan.

① Sambungan Tanpa Wayar

Pilihan ini membolehkan anda memulakan atau menghentikan Wifi dengan 
menggunakan suis.
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Pilihan

Power Frequency

Sambungan Wayarles

Jau

Tangkapan Pantas Satu Klik

Sambungan Wayarles

Sambungan Wayarles

Menyambungkan Peranti

Maklumat Kamera

Pilihan

Power Frequency

Sambungan Wayarles

v

Tangkapan Pantas Satu Klik

Pilihan

Power Frequency

Sambungan Wayarles

Jau

Tangkapan Pantas Satu Klik

Sambungan Wayarles

Sambungan Wayarles

Sambungan Wayarles

Menyambungkan Peranti

Maklumat Kamera

Sambungan Wayarles

Menyambungkan Peranti

Maklumat Kamera

※ Wifi kamera akan diputuskan secara automatik jika ia tidak disambungkan 
dalam masa 3 minit. Untuk menyambung semula sambungan, hanya dayakan Wifi 
sekali lagi. 

② Menyambung Peranti

Pilihan ini mengingatkan anda tentang memasang Aplikasi AKASO GO untuk 
menyambung ke kamera anda melalui Wifi.

Menyambungkan Peranti

Pasang Aplikasi AKASO GO 
pada telefon anda untuk 
melengkapkan persediaan

③ Maklumat Kamera 

Pilihan ini membolehkan anda untuk memeriksa SSID dan kata laluan Wifi. 

Wifi

Wifi SSID:
AKASO_B7_**_******

Wifi Password:
1234567890
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Pilihan

Power Frequency

Sambungan Wayarles

Jau

Tangkapan Pantas Satu Klik

Pilihan

Power Frequency

Sambungan Wayarles

Jau

Tangkapan Pantas Satu Klik

Pilihan

Power Frequency

Sambungan Wayarles

Jau

Tangkapan Pantas Satu Klik

Pilihan

Power Frequency

Sambungan Wayarles

Jau

Tangkapan Pantas Satu Klik

Jauh Hidup 

Tangkapan Cepat Satu 
Kekunci Hidup

Jauh Mati

Tangkapan Cepat Satu 
Kekunci Mati

(8) Tangkapan Cepat Satu Kunci 

Dengan ciri ini diaktifkan, kamera akan secara automatik berfungsi dan mula 
merekod sebaik sahaja anda menekan butang Shutter dalam keadaan mati. Un-
tuk berhenti merekod, hanya tekan butang Shutter sekali lagi. Kemudian, kamera 
akan menyimpan fail video dan mematikan kuasa.

Tip: Jika anda ingin mematikan ciri ini, sila tekan dan tahan butang Power untuk 
mematikan kamera, kemudian matikan Tangkapan Cepat Satu Kunci pada menu 
cepat setelah menghidupkan semula.

 (7) Jau  

Dengan mendayakan Jauh, anda boleh memasangkan kamera anda dengan alat 
kawalan jauh yang disertakan untuk pengendalian jauh.

Untuk menghidupkan atau mematikan ciri ini, hanya ketik pada pilihan "Jauh" untuk 
mengakses skrin tetapannya.      

(9) Giroskop

Kamera yang dilengkapi dengan giroskop 6-kepingan binaan dapat mengesan 
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Giroskop On Giroskop Off

cara anda memegang kamera, menjadikan pengalaman penangkapan yang lebih 
menyeronokkan. Dengan Giroskop diaktifkan, kamera secara intuitif menangkap 
gambar-gambar tegak apabila dipegang secara lurus, dan bertukar ke skrin lebar 
apabila dipegang secara melintang. 

Nota: Apabila merekod video-video tegak, resolusi 4K30fps, 4K25fps, 720P240fps, 
dan 720P200fps tidak tersedia.

Pilihan

Jau

Tangkapan Pantas Satu Klik

Giroskop

Tetapan Am

Pilihan

Jau

Tangkapan Pantas Satu Klik

Giroskop

Tetapan Am

Pilihan

Jau

Tangkapan Pantas Satu Klik

Giroskop

Tetapan Am

8.2 Tetapan umum

Di bawah tetapan umum, anda boleh mengkonfigurasi persediaan kamera anda.

Dengan mengetik pada pilihan "Tetapan Umum", anda boleh mengakses skrin 
tetapan umum kamera.

Sejagat

Kecerahan Skrinm

Bunyi

Lampu Penunjuk

Bunyi Video

(1) Kecerahan Skrin 

Pilihan ini boleh melaraskan kecerahan skrin kamera.

① Dengan mengetik pada pilihan "Kecerahan Skrin", anda boleh mengakses skrin 
tetapannya untuk melaraskan kecerahan skrin kamera.
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Sejagat

Kecerahan Skrinm

Bunyi

Lampu Penunjuk

Bunyi Video

Sejagat

Kecerahan Skrinm

Bunyi

Lampu Penunjuk

Bunyi Video

② Anda juga boleh menyesuaikan kecerahan skrin dari 0% hingga 100% dengan 
menyentuh bar atau menggunakan ikon " +" / "-" itu.

Kecerahan Skrinm

100%

(2) Bunyi

Anda boleh menetapkan kelantangan kamera, nada kekunci, nada bip dan nada 
bip foto.

Dengan mengetik pada pilihan "Bunyi", anda boleh mengakses skrin tetapannya.

Bunyi

Volume

Nada Kekunci

Nada Bip

Nada Bip Foto

① Volume

Anda boleh melaraskan kelantangan kamera daripada 0% kepada 100%.

Untuk melaraskan kelantangan, ketik pada pilihan "Volume" untuk mengakses 
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Bunyi

Volume

Nada Kekunci

Nada Bip

Nada Bip Foto

Bunyi

Volume

Nada Kekunci

Nada Bip

Nada Bip Foto

Bunyi

Volume

Nada Kekunci

Nada Bip

Nada Bip Foto

skrin tetapannya. 

Volume

70%

② Nada Kekunci

Bunyi yang dikeluarkan apabila anda menekan butang kamera.

Untuk menghidupkan atau mematikan nada kekunci, ketik pada suis Nada Kekunci. 

Bunyi

Volume

Nada Kekunci

Nada Bip

Nada Bip Foto

Bunyi

Volume

Nada Kekunci

Nada Bip

Nada Bip Foto

Nada Kekunci Hidup

Nada Bip Hidup

Nada Kekunci Mati

Nada Bip Mati

③ Nada Bip

Bunyi yang dikeluarkan oleh kamera apabila ia dihidupkan atau dimatikan, memulakan 
atau menghentikan rakaman dan banyak lagi.

Untuk menghidupkan atau mematikan nada bip, ketik pada suis Nada Bip.
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④ Nada Bip Foto

Bunyi yang dikeluarkan apabila kamera mengambil gambar.

Untuk menghidupkan atau mematikan nada bip foto, ketik pada suis Nada Bip Foto.

Bunyi

Volume

Nada Kekunci

Nada Bip

Nada Bip Foto

Bunyi

Volume

Nada Kekunci

Nada Bip

Nada Bip Foto

Nada Bip Foto Hidup

Lampu Penunjuk Hidup

Nada Bip Foto Mati

Lampu Penunjuk Mati

(3) Lampu Penunjuk

Terdapat 3 penunjuk kamera Brave 7action: berfungsi, mengecas dan penunjuk Wifi.
Untuk menghidupkan atau mematikan penunjuk, ketik pada suis Penunjuk. Jika 
anda tidak mahu melihat penunjuk, cukup matikan lampu penunjuk di bawah 
tetapan ini .

Sejagat

Kecerahan Skrinm

Bunyi

Lampu Penunjuk

Bunyi Video

Sejagat

Kecerahan Skrinm

Bunyi

Lampu Penunjuk

Bunyi Video

Penunjuk Bekerja (Biru)

① Apabila kamera dimatikan, anda boleh menekan dan menahan butang Kuasa 
selama 3 saat untuk menghidupkan kamera. Penunjuk berfungsi akan kekal 
menyala selepas berkelip dua kali dengan cepat.

② Apabila kamera dihidupkan, anda boleh menekan dan menahan butang Kuasa 
selama 3 saat untuk mematikan kamera. Penunjuk berfungsi akan gelap selepas 
berkelip dua kali dengan cepat.

③ Apabila kamera berada dalam mod Video, anda boleh menekan butang Pen-
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gatup untuk mula merakam. Penunjuk kerja akan berkelip setiap saat. Tekan 
butang Pengatup sekali lagi untuk menghentikan rakaman. Penunjuk akan kekal 
menyala.

④ Apabila kamera berada dalam mod Foto, anda boleh menekan butang Pengat-
up untuk mengambil foto. Penunjuk akan berkelip sekali.

Penunjuk Pengecasan (Merah)

① Penunjuk kekal padam semasa tidak mengecas.

② Penunjuk kekal menyala semasa mengecas.

③ Penunjuk kekal mati apabila dicas sepenuhnya.

Penunjuk Wifi (Kuning)

① Penunjuk menjadi gelap apabila Wifi dilumpuhkan. 

② Penunjuk akan berkelip setiap saat apabila Wifi didayakan tetapi tidak disambungkan.

③ Apabila Aplikasi AKASO GO disambungkan ke kamera melalui Wifi, penunjuk 
kekal menyala.

(4) Bunyi Video

Apabila Rakaman Audio dilumpuhkan, kamera akan merakam video tanpa audio. 
Anda boleh memilih untuk menghidupkan atau mematikannya. 

Untuk menghidupkan atau mematikan Bunyi Video, ketik pada suis Rakaman Audio.

Bunyi Video Hidup Bunyi Video Mati

Sejagat

Kecerahan Skrinm

Bunyi

Lampu Penunjuk

Bunyi Video

Sejagat

Kecerahan Skrinm

Bunyi

Lampu Penunjuk

Bunyi Video

※ Bunyi video hanya tersedia dalam mod Video sahaja. Ia akan dilumpuhkan 
secara lalai apabila kamera berada dalam mode Video Masa Berlalu, HyperLapse 
Video, dan Video Gerakan Perlahan.
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(5) Mati Kuasa Auto

Pilihan ini membolehkan anda menghantar masa penutupan automatik kamera. 
Apabila masa auto-tutup tamat, kamera akan dimatikan secara automatik jika 
anda tidak menggunakannya.   

Untuk mengkonfigurasi tetapan Mati Kuasa Auto, ketik pada pilihan "Mati Kuasa 
Auto" untuk mengakses skrin tetapannya. Dari sana, anda boleh memilih pilihan 
pilihan anda daripada pilihan yang tersedia: Tidak pernah/2 Min/5 Min/10 Min.

Sejagat

Mati Kuasa Auto

Screen Saver

Date & Time

Cap Tarikh

Sejagat

Mati Kuasa Auto

Screen Saver

Date & Time

Cap Tarikh

Mati Kuasa Auto

Tidak Akan

2 Minit

5 Minit

10 Minit

Screen Saver

Tidak Akan

30 Saat

1 Minit

2 Minit

(6) Pelindung Skrin

Pilihan ini membolehkan anda menetapkan masa tidur skrin. Skrin kamera akan 
automatik mati untuk menjimatkan bateri selepas masa yang ditetapkan. Untuk 
menghidupkan semula paparan, cukup tekan mana-mana butang atau ketuk skrin. 

Untuk menghasilkan tetapan Penapis Skrin, ketik pada pilihan "Pelindung Skrin" 
untuk mengakses skrin tetapan. Daripada situlah, anda boleh memilih opsyen 
pilihan anda dari opsyen yang tersedia: Tidak Pernah/30 Saat/1 Min /2 Min/5 Min.

※ Apabila skrin paparan MATI, anda masih boleh menekan butang kamera dan 
menggunakan ciri kawalan suara. Kamera masih terus merakam apabila ia mer-
akam keadaan mati skrin.
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Sejagat

Mati Kuasa Auto

Screen Saver

Date & Time

Cap Tarikh

(7) Date & Time

Anda boleh menetapkan tarikh dan masa kamera dengan mengakses skrin tetapan.

Tip: Tarikh dan masa kamera anda akan disegerakkan dengan telefon anda setelah 
anda menyambungkan kamera anda ke applikasi AKASO GO.

Untuk menetapkan tarikh dan masa kamera, ketik pada pilihan "Date & Time" 
untuk mengakses skrin tetapannya. 

Date & Time

Tarikh

Masa

Date & Time

Tarikh

Masa

① Tarikh

Anda boleh menetapkan tarikh kamera dengan mengakses skrin tetapannya. 

A. Untuk menetapkan tarikh kamera, mula-mula pada pilihan "Tarikh" untuk 
mengakses skrin tetapannya.

B. Kedua, leret ke atas atau bawah untuk memilih daripada tetapan, kemudian ke-
tik pada ikon "√" di penjuru kanan sebelah atas. Anda akan dapat menetapkan 
tarikh dengan jayanya. Jika anda ingin keluar dari tetapan, hanya ketik pada ikon 
“＜” di penjuru kiri sebelah atas untuk keluar dari skrin tetapan.              

Tarikh

6

7

8

18

19

20

2022

2023

2024

② Masa

Anda boleh menetapkan masa kamera dengan mengakses skrin tetapannya. 

A. Untuk menetapkan masa kamera, mula-mula ketik pada pilihan "Masa" untuk 
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Sejagat

Mati Kuasa Auto

Screen Saver

Date & Time

Cap Tarikh

Date & Time

Tarikh

Masa

mengakses skrin tetapannya. 

B. Kedua, leret ke atas atau bawah untuk memilih daripada tetapan, kemudian ketik 
pada ikon "√" di penjuru kanan sebelah atas. Anda akan dapat menetapkan 
masa dengan jayanya. Jika anda ingin keluar dari tetapan, hanya ketik pada ikon 
“＜” di penjuru kiri sebelah atas untuk keluar dari skrin tetapan.       

Time

AM

PM

24 Jam

3

4

5

29

30

31

※ Kamera ini menyokong sistem waktu 12-Jam dan 24-Jam. 

(8) Cap Tarikh

Apabila Cap Tarikh diaktifkan, tanda air masa dan tarikh akan ditambah ke pada 
video atau foto.

Untuk menghidupkan atau mematikan fungsi ini, sentuh opsyen "Cap Tarikh" 
untuk mengakses skrin tetapan.

Cap Tarikh Hidup Cap Tarikh Mati

Sejagat

Mati Kuasa Auto

Screen Saver

Date & Time

Cap Tarikh

(9) Format 

Pilihan ini membolehkan anda memformat kad memori. Pemformatan akan 
memadam semua fail media yang disimpan dalam kad memori. Jadi pastikan anda 
membuat sandaran fail penting sebelum memforma.

Untuk memformat kad SD, anda boleh ketik pada pilihan "Format" untuk mengak-
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ses skrin pemformatan yang menyediakan dua pilihan.                

Sejagat

Format

Tetapan Semula Kilang

Arahan kawalan suara

Perihal

Format

Format Kad SD

Kapasiti Kad SD

Format

Format Kad SD

Kapasiti Kad SD

Format

Format Kad SD

Kapasiti Kad SD

① Format Kad SD     

Pada skrin pemformatan, anda boleh mengetik pada pilihan "Format Kad SD" 
untuk mengesahkan atau membatalkan pemformatan kad SD.       

Batal

Anda pasti mahu memformat kad SD?

Sahkan

SD

Petua hangat: Sila formatkan kad SD dalam tetapan kamera sebelum menggunakannya.  

② Kapasiti Kad SD

Untuk menyemak jumlah, terpakai dan baki kapasiti kad SD, anda boleh mengetik 
pada pilihan "Kapasiti Kad SD". 

Kapasiti Kad SD

Jumlah Kapasiti：
**G
Kapasiti Digunakan:
**G
Kapasiti Boleh Guna：
**G

(10) Tetapan Semula Kilang

Pilihan ini akan menetapkan semula semua tetapan kepada nilai Lalai dan memu-
tuskan semua sambungan. 
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Sejagat

Format

Tetapan Semula Kilang

Arahan kawalan suara

Perihal

Untuk menetapkan semula kamera anda, anda boleh mengetik pada pilihan "Tetapan 
Semula Kilang" untuk mengesahkan atau membatalkan tetapan semula kilang. 

Batal

Memulihkan ke tetapan kilang?

Sahkan

！

(11) Arahan kawalan suara

Semak semua perintah suara yang disokong di bawah tetapan ini. Kamera akan 
memberikan respons kepada perintah suara yang diberikan dan menjalankan 
pelbagai fungsi. Sebagai contoh, mengatakan "AKASO Power Off" kepada kamera 
akan menyebabkannya mati.

Tidak Perintah suara Penerangan
1 AKASO Video Start Kamera aksi Brave 7 mula merakam video.
2 AKASO Stop video Kamera aksi Brave 7 berhenti merakam video.
3 AKASO Take Photo Kamera tindakan Brave 7 mengambil gambar.
4 AKASO Power Off Kamera aksi Brave 7 ditutup.

Tips: 

1. Kamera ini hanya menyokong perintah suara dalam Bahasa Cina, Bahasa 
Inggeris, Bahasa Jerman, Bahasa Sepanyol, Bahasa Itali, Bahasa Perancis, dan 
Bahasa Jepun. Ia hanya akan memberikan respons kepada perintah suara 
Bahasa Inggeris jika bahasa sistem tidak disetkan kepada salah satu bahasa 
yang disokong.

2. Hentikan rakaman video sebelum memberikan perintah baru.

3. Bercakap dengan jelas dan secara semula jadi pada kelajuan normal. Tiada 
keperluan untuk melambatkan.

4. Tekankan akhir perintah.

5. Prestasi mungkin berbeza mengikut jarak, bunyi persekitaran, dan angin. Pasti-
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9. Album
Album membolehkan anda melihat semua fail video dan foto yang disimpan pada 
kad memori.  

9.1 Mengakses Album

(1) Untuk mengakses album, mula-mula pastikan kamera berada pada skrin pra-
tonton, kemudian leret ke kiri. Dengan meleret ke kiri atau kanan, anda boleh 
pratonton fail sebelumnya atau seterusnya dalam album. 

4K30

00:00/00:05

(2) Dengan mengetik pada ikon         di sudut kiri atas, anda boleh mengakses set 
video atau foto.

00:00/00:05

23:3726:18

54 Fail

Video Foto

kan peranti dijaga bersih dan bebas daripada kotoran.

6. Perintah suara paling berkesan dalam lingkungan 3 meter.

(12) Perihal

Untuk melihat maklumat kamera termasuk jenama, model dan versi perisian 
tegarnya, anda boleh mengetik pada pilihan "Perihal". 
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9.2 Antara Muka Album

23:3726:18

54 Fail

Video Foto

3 6

5

1

2

4

① Keluar Album: Keluar dari album dan kembali ke skrin pratonton.

② Kuantiti FailImej: Bilangan jumlah fail dalam set video atau foto semasa.

③ Video Set: Menggeser ke atas untuk melihat lebih banyak fail video.

④ Padamkan Fail: Memadam fail yang dipilih. 

⑤ Photo Set: Swipe up to view more photo files.

⑥ Kecil Fail:  Anda boleh menyentuhnya untuk memainkan semula fail dalam 
paparan penuh. 

9.3 Main Semula Video 

(1) Main semula Video

Selepas mengakses set Video, anda boleh leret ke kiri atau kanan untuk pratonton 
fail video sebelumnya atau seterusnya. 

23:3726:18

54 Fail

Video Foto
00:00/00:05
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00:00/00:051

2

4

3

5

6

(2) Skrin Video

① Kembali ke skrin album

② Padam fail semasa

③ Leret ke bawah untuk mengembalikan s ke skrin pratonton

④ Masa main balik semasa

⑤ Main/Jeda

⑥ Bar kemajuan main balik

9.4 Main Semula Foto 

(1) Main semula Foto

Selepas mengakses set Foto, anda boleh leret ke kiri atau kanan untuk pratonton 
fail foto sebelumnya atau seterusnya.

66 Fail

Video Foto
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(2) Skrin Foto 

1

2

3

① Kembali ke skrin album

② Sapukan ke bawah untuk kembali ke skrin pratinjau

③ Padam fail semasa

9.5 Padam Fail

(1) Padam Fail dari Senarai Fail

① Untuk memadamkan fail-fail pada senarai fail, pastikan kamera berada pada 
skrin Set Video atau Set Foto. Kemudian, ketik "Pilih Semua" di bahagian atas 
skrin untuk memilih fail yang ingin anda padamkan. 

Tip: Jika anda hanya ingin memadamkan satu fail sahaja, hanya perlu mengetik 
pada ikon kotak di sudut kanan atas skrin; jika anda ingin memadamkan semua 
fail, hanya perlu mengetik pada ikon kotak di bahagian atas skrin. 

66 Fail

Video Foto

66 Fail

2 Fail

Single

Select All/
Deselect All

② Kemudian ketuk pada ikon      Padam di sudut kanan atas, dan ketuk "Sahkan" 
untuk menyelesaikan pemadaman fail yang dipilih. 
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(2) Padam Fail di Skrin Video

Untuk memadam fail-fail pada skrin video, hanya ketik ikon      Padam di sudut kiri 
bawah fail video semasa, dan ketik "Sahkan" untuk melengkapkan pemadaman 
fail yang dipilih. 

66 Fail

2 Fail

Batal

Anda pasti mahu memadamkan?

Sahkan

00:00/00:05

Batal

Anda pasti mahu memadamkan?

Sahkan

(3) Memadam Fail-Fail pada Skrin

Foto Untuk memadam fail-fail pada skrin foto, hanya ketik ikon      Padam di baha-
gian bawah fail foto semasa, dan ketik "Sahkan" untuk melengkapkan pemadaman 
fail yang dipilih. 

Batal

Anda pasti mahu memadamkan?

Sahkan
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10. Penghantaran Data

10.1 Memindahkan Fail ke Komputer

Kaedah 1: Pemindahan melalui pembaca kad

① Keluarkan kad SD daripada kamera. (Pastikan untuk mematikan kamera sebelum 
dialih keluar.)

② Masukkan kad SD ke dalam pembaca kad.
③ Masukkan pembaca kad ke dalam port USB komputer.
④ Salin fail ke komputer anda untuk main balik atau mengedit.

Kaedah 2: Pemindahan melalui kabel data

① Sambungkan kamera ke kabel data Jenis-C, kemudian pasangkannya ke kom-
puter anda. 

② Apabila mesej muncul, pilih sambungan sebagai "storan USB".
③ Salin fail ke komputer anda untuk main semula atau mengedit.
※ Kabel Type-C perlu menjadi kabel data yang spesifik untuk memastikan keber-
fungsiannya melebihi sekadar mengisi bateri kamera anda.

10.2 Kamera Web

Apabila anda menyambungkan kamera anda ke kabel data untuk penghantaran 
data, anda juga boleh menggunakannya sebagai Kamera Web.

① Sambungkan kamera ke kabel data Jenis-C, kemudian pasangkannya ke kom-
puter anda. 

② Apabila mesej muncul, pilih sambungan sebagai “Kamera USB”. 

③ Kemudian anda akan dapat menggunakan kamera anda sebagai Webcam. 
(Sesetengah komputer memerlukan mendayakan “Peranti Video USB” sebelum 
anda boleh menggunakan kamera anda sebagai Kamera Web.)

※ Apabila kamera berfungsi sebagai kamera Web, ia merakam video sehingga 
4K30FPS sahaja. Sila tetapkan resolusi melalui alat Webcam pada komputer anda.  

※ Kabel Type-C perlu menjadi kabel data yang spesifik untuk memastikan keber-
fungsiannya melebihi sekadar mengisi bateri kamera anda.
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11. Muat turun Apl & Sambungan Wifi 

11.1 Wifi Kamera 

Wifi kamera berfungsi untuk menyambungkan kamera tindakan ke AKASO GO 
app. Ia juga membantu anda pratonton atau memuat turun fail melalui apl.

※ Wifi kamera tidak akan disambungkan ke internet.

11.2 Ciri-ciri Aplikasi AKASO GO

(1) Membolehkan anda mengakses status kamera dengan telefon anda.

(2) Membolehkan anda mengawal kamera anda dari jauh dengan telefon anda.

(3) Membolehkan anda melihat pratonton fail video dan foto yang disimpan pada 
kad SD.

(4) Membolehkan anda mengedit atau berkongsi video atau foto kamera anda.

(5) Membolehkan anda mengemas kini perisian tegar kamera.

Petua:

① Anda tidak boleh mengendalikan kamera apabila ia berada dalam mod Wifi. 
Sebaik sahaja anda keluar dari skrin Wifi, Wifi kamera akan diputuskan secara 
automatik. 

② Setelah Wifi kamera disambungkan, ia akan memberi anda notis "No Internet 
Connection" atau "Weak Security" memandangkan isyarat 4G telefon anda 
disekat. Telefon anda akan disambungkan ke Internet selepas anda memutuskan 
sambungan Wifi.

11.3 Muat turun Aplikasi AKASO GO 

Untuk menyambungkan kamera anda ke Apl, sila muat turun Apl AKASO GO ke 
telefon anda terlebih dahulu. Anda boleh mencari "AKASO GO" di App Store iPhone 
anda atau Google Play telefon Android untuk memuat turun Apl AKASO GO. Anda 
juga boleh mengimbas kod QR berikut untuk memuat turun aplikasi.
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AKASO GO iOS Android

Anda boleh mendapatkan ciri aplikasi selepas membuat akaun untuk AKASO GO 
app. (Anda boleh log masuk terus jika anda sudah mempunyai akaun.)

11.4 Daftar untuk aplikasi AKASO GO

(1) Buka Aplikasi AKASO GO, kemudian ketik "My" di sudut kanan bawah untuk 
memasuki halaman pendaftaran.



91

MS

(2) Ketik “Join Now” untuk 
memasukkan maklumat 
yang diperlukan untuk log 
masuk, kemudian ketik 
“Log in”. Kini anda berjaya 
mencipta akaun App. 

11.5 Sambung ke Aplikasi AKASO GO

Sila ikut arahan di bawah untuk menyambungkan kamera anda ke Aplikasi AKASO 
GO. 

(1) Hidupkan Wifi. Untuk menghidupkan Wifi kamera, cukup hidupkan kamera 
anda, geser ke bawah untuk mengakses menu cepat, kemudian ketuk ikon Wifi 
untuk mengaktifkan Wifi. Anda juga bisa mengetuk opsi "Preferensi" untuk 
menemukan "Koneksi Nirkabel", kemudian ketuk sakelar geser untuk mengak-
tifkan Wifi. Kamera akan masuk ke mode Wifi dan menampilkan informasi Wifi. 

Wifi

Wifi SSID:
AKASO_B7_**_******

Wifi Password:
1234567890

Tekan butang Atas untuk keluar 
daripada Wifi

4K30

05:05

Pilihan
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(3) Tandakan "The above operation has been confirmed" dan ketuk "Live Preview". 
Anda akan diminta untuk menyambung ke Wifi kamera. 

(2) Sambung ke Aplikasi AKASO 
GO. Untuk melakukan ini, 
cuma buka Aplikasi AKASO 
GO pada telefon pintar anda, 
kemudian ketik "Device" → 
"Add Device" untuk memilih 
Brave 7 daripada pilihan 
sambungan. 

Nota: Kamera akan meminta 
anda untuk membenarkan 
akses kamera ke rangkaian 
Wifi dan storan telefon anda 
bagi sambungan yang berjaya.                             
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(4) Sambung ke Wifi. Untuk melakukan ini, cuma ikut arahan untuk mengakses hala-
man tetapan telefon anda→WLAN, kemudian cari SSID Wifi kamera, dan ketik 
padanya untuk memasukkan kata laluan Lalai: 1234567890 untuk sambungan. 

Nota: Selepas Wifi berjaya disambungkan, apl akan menggesa anda bahawa “The 
WLAN network does not appear to be connected to the internet. Do you want 
to keep using WLAN”, sila pilih “Keep Trying WLAN”.

(5) Selepas melengkapkan langkah di atas, 
sila keluar dari halaman WLAN, dan 
kembali ke Aplikasi AKASO GO. Kamera 
akan mewujudkan sambungan dengan apl 
dalam masa beberapa saat. Setelah disam-
bungkan, anda akan mendapat kawalan ke 
atas kamera anda dan dapat mengakses 
rakaman masa nyatanya melalui Apl.  

Nota: Tangkapan skrin di atas adalah 
untuk rujukan anda sahaja. 

AKASO_B7_**_******

AKASO_B7_**_******
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11.6 Menu Aplikasi AKASO GO

(1) Antaramuka pengguna 

Keluar Skrin Pratonton Tetapan Sistem

Skrin Pratonton Semasa Nyata

Pilih Mod Menembak

Penutup Zum

Album
Seting Video/FotoMod Suis

Mod Menembak Semasa

Kapasiti Kad Tersisa Status Kuasa

(2) Video 

① Mod Video
Terdapat 4 mod video yang tersedia dalam Apl: Video, Timelapse video, HyperLapse 
Video dan Slow Motion Video. Untuk butiran lanjut tentang mod video, sila rujuk 
bahagian Video → Mod Video. 

Untuk memilih mod video yang diingini, hanya ketik pada pilihan "Video" untuk 
memasuki mod Video, dan kemudian leret ke kiri atau kanan untuk memilih 
daripada pilihan yang tersedia. 
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② Seting Video 

Untuk mengakses tetapan video, hanya ketik pada ikon       . Anda boleh mengetik 
ikon       ini sekali lagi untuk keluar dari skrin tetapan video.

①

②

➃

Resolution

Resolusi merujuk kepada ketinggian dan lebar imej. Lebih tinggi resolusi, lebih 
banyak piksel, lebih jelas imej, dan dengan itu lebih besar fail.
Nota: Resolusi dan bingkai berbeza-beza bergantung pada format video.

Pilihan:
•NTSC: 4K30/2.7K30/1440P60/1440P30/1080P120/1080P60/1080P30/ 
720P240/720P120.

•PAL: 4K25/2.7K25/2K50/2K25/1080P75/1080P50/1080P25/720P100/720P75/72
0P50/720P/25

Fragment

Pilihan ini membolehkan anda menetapkan masa video. Kamera akan merakam 
video pada tempoh yang ditetapkan. Pilihan ini tersedia dalam mod Video sahaja.
Pilihan: Off(Lalai)/15S/30S/180S Loop

Wind Noise Reduction

Pilihan ini boleh mengurangkan bunyi yang dijana semasa rakaman video, mem-
bolehkan kualiti audio dipertingkatkan. Ciri ini tersedia dalam mod Video sahaja. 
Anda boleh memilih untuk menghidupkan atau mematikannya. 

Video Sound

Apabila Rakaman Audio dilumpuhkan, kamera akan merakam video tanpa audio. 
Anda boleh memilih untuk menghidupkan atau mematikannya. Ciri ini tersedia 
dalam mod Video sahaja.

③
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Slow Motion Speed

Pilihan ini membolehkan anda menyesuaikan kelajuan video diperlahankan. 
Pilihan ini tersedia dalam mod Video Gerak Perlahan sahaja.

Pilihan: 1080P 4X/1080P 2X/720P 8X/720P 4X/1440P 2X

Hyperlaspe Speed

Pilihan ini membolehkan anda menetapkan kelajuan video dipercepatkan. Pilihan 
ini tersedia dalam mod video Hiperlapse sahaja.

Pilihan: 30X/15X/10X/5X(Lalai)/2X

Timelapse Interval

Ciri ini membolehkan anda menentukan kekerapan bingkai video ditangkap dan 
disusun. Pilihan ini tersedia dalam mod Video Masa Berlalu sahaja.

Pilihan: 2s/5s(Lalai)/10s/30s/1min/2min/5min/10min/30min/1h

Capture Duration

Ciri ini membolehkan anda menetapkan tempoh video yang ditangkap dalam mod 
Selang masa. Kamera akan berhenti merakam secara automatik selepas tempoh 
masa yang ditetapkan. Pilihan ini tersedia dalam mod Video Masa Berlalu sahaja. 

Pilihan: Off(Lalai)/5min/10min/15min/20min/30min/60min

③ Angle

Dengan mengetik pada ikon        di penjuru kanan sebelah bawah, kemudian men-
getik pada ikon        zum bercampur , anda boleh mengakses skrin tetapan sudut. 
Untuk keluar dari skrin ini, hanya ketik pada ikon        ini sekali lagi. 

Pilihan: Super Wide Angle/Wide Angle/Portrait Perspective/Narrow Angle

①

②

③

➃
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(3) Foto 

① Mod Foto

Terdapat 4 mod foto yang tersedia dalam Apl: Photo, Burst Photo, Self-timer dan 
Timelapse Photo.

Untuk memilih mod foto yang diingini, hanya ketik pada pilihan "Photo" untuk me-
masuki mod Foto, dan kemudian leret ke kiri atau kanan untuk memilih daripada 
pilihan yang tersedia.

② Tetapan Foto

Untuk mengakses tetapan foto, hanya ketik pada ikon        . Anda boleh mengetik 
ikon ini sekali lagi untuk keluar dari skrin tetapan foto.

①

②

➃

③

Pixel

Lebih besar piksel, lebih tinggi resolusi, lebih jelas imej, dengan itu lebih besar saiz 
foto.

Pilihan: 20M(Lalai)/16M/12M/10M/8M

Shutter

Pilihan ini membolehkan anda menentukan tempoh masa pengatup kamera kekal 
terbuka. Dengan memastikan pengatup terbuka sepanjang masa pendedahan 
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yang diingini, kamera boleh meneruskan rakaman. Ciri ini sesuai untuk merakam 
pemandangan yang melibatkan keadaan cahaya malap, subjek bercahaya atau 
unsur air.

Pilihan: Auto(Lalai), 5S, 2S, 1/125S, 1/250S, 1/500S, 1/1000S, 1/2000S

Burst Number

Pilihan ini membolehkan anda menentukan jumlah foto yang akan diambil secara 
cepat berturut-turut. Dengan menekan butang Shutter sekali, kamera akan men-
gambil satu siri foto mengikut nombor yang ditetapkan. Pilihan ini hanya tersedia 
dalam mod Burst Photo. 

Pilihan: 3 Shots/5 Shots/8 Shots

Self-timer Interval

Pilihan ini membolehkan anda menentukan masa kira-kira dalam mod Self-timer. 
Sebagai contoh, jika anda tetapkan selang masa self-timer kepada "2s", kamera 
akan memulakan kira-kiraan 2 saat dan secara automatik mengambil foto sele-
pasnya. Pilihan ini hanya tersedia dalam mod Self-timer. 

Pilihan: 1s/3s/5s/10s/30s

Timelapse Interval

Fungsi ini membolehkan anda untuk menentukan frekuensi di mana foto-foto 
diambil. Sebagai contoh, jika anda mengatur Interval Pengambilan Gambar Time-
lapse kepada "3s", kamera akan terus-menerus mengambil foto setiap 3 saat. 
Pilihan ini hanya tersedia dalam mod Foto Masa Berlalu sahaja.

Pilihan: 3s/5s/10s/30s/1min

Capture Duration

Fungsi ini membolehkan anda untuk menentukan berapa lama kamera akan 
mengambil foto sebelum secara automatik berhenti. Sebagai contoh, jika anda 
memilih tempoh time-lapse "5min", kamera akan berhenti mengambil foto 
selepas mencapai jangka masa 5 minit. Pilihan ini hanya tersedia dalam mod Foto 
Masa Berlalu sahaja.

Pilihan: 5min/10min/15min/20min/30min/60min
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③ Angle

Dengan mengetik pada ikon          di penjuru kanan sebelah bawah, kemudian 
mengetik pada ikon        zum bercampur , anda boleh mengakses skrin tetapan 
sudut. Untuk keluar dari skrin ini, hanya ketik pada ikon         ini sekali lagi. 

Pilihan: Super Wide Angle/Wide Angle/Portrait Perspective/Narrow Angle   

①

②

③

(4) Album 

① Mengakses Album

Dengan mengetik pada ikon 
Album di sudut kiri bawah, anda 
boleh mengakses album 
untuk melihat semua video dan 
fail foto yang disimpan pada 
kad SD. 

Selepas mengakses album, 
anda boleh leret ke atas untuk 
melihat semua fail. Ketik pada 
fail yang ingin anda tonton, 
dan ia akan dimainkan. 

19:25

23:37

08:22

17:26

15:48

10:48

26:18

35:26

➃
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② Muat Turun Fail ke Telefon Anda

Sila ikut langkah di bawah untuk memuat turun fail daripada Apl ke telefon anda. 

19:25

23:37

08:22

17:26

15:48

10:48

26:18

35:26

Batal

Pilih Semua/Tidak Pilih Semua

Muat turun

Tanda centang

Padam

A. Selepas mengakses album, ketik pada ikon Pilih di penjuru kanan sebelah atas.

B. Pilih fail        yang anda ingin muat turun. 

C. Ketik pada ikon "Muat turun"       di sudut kanan bawah, dan kemudian sahkan 
muat turun. 

D. Tunggu kemajuan muat turun selesai. Dan fail itu akan disimpan ke album 
telefon anda.                     

※ Sila jangan tukar tetapan Wifi atau putuskan sambungan daripada Apl semasa 
proses muat turun. 
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A. Selepas mengakses album, ketik pada ikon Pilih di penjuru kanan sebelah atas.

B. Pilih fail       yang ingin anda padamkan.

C. Ketik pada ikon "Delete"       di penjuru kanan sebelah bawah, dan kemudian 
sahkan pemadama. 

D. Fail yang dipilih akan dipadamkan. 

※ Sila jangan tukar tetapan Wifi atau putuskan sambungan daripada Apl semasa 
proses pemadaman dijalankan.

19:25

23:37

08:22

17:26

15:48

10:48

26:18

35:26

Batal

Pilih Semua/Tidak Pilih Semua

Muat turun

Tanda centang

Padam

③ Padamkan Fail pada Apl

Sila ikut langkah di bawah untuk memadam fail pada Apl.
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(5) Tetapan sistem

Mengakses skrin Tetapan Sistem

Dengan mengetik pada ikon       Tetapan di penjuru kanan sebelah atas, anda 
boleh mengakses skrin tetapan Apl.

Firmware update

Kemas kini perisian tegar boleh menyelesaikan isu keserasian, meningkatkan 
fungsi kamera dan meningkatkan sambungan Wifi.

Image stabilization

Tetapan ini boleh melancarkan gegaran lensa dengan cekap, menghasilkan video 
yang lancar dan jelas. Anda boleh memilih untuk menghidupkan atau mematikannya 
pada kamera atau melalui Apl.

Video standard

Pilihan ini membolehkan anda memilih format video.

Pilihan: NTSC/PAL
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Video encoding
Pengekodan video merujuk kepada proses menukar fail video mentah kepada 
format termampat yang menggunakan lebih sedikit ruang storan. Kamera ini 
menyokong kedua-dua codec video H.265 dan H.264, setiap satu menawarkan 
kesan imej dan nisbah mampatan yang berbeza.

Distortion calibration
Tetapan ini membetulkan kesan fisheye yang boleh berlaku dalam tangkapan sudut 
lebar, menghasilkan imej tanpa herotan. Anda boleh memilih untuk menghidupkan 
atau mematikannya pada kamera atau melalui Apl.

Metering mode
Pilihan ini membolehkan anda menggunakan mod meter untuk pemandangan 
yang berbeza.

Pilihan: CAM(Lalai)/AM/CM/AFM

EV 
EV (Nilai Pendedahan) membolehkan anda melaraskan kecerahan foto dan video 
anda. Nilai EV yang lebih tinggi menghasilkan imej yang lebih cerah, manakala nilai 
yang lebih rendah menghasilkan imej yang lebih gelap. 

Pilihan: 3.0EV/2.5EV/2.0EV/1.5EV/1.0EV/0.5EV/0EV(Lalai)/0.5EV/1.0EV/1.5EV/2.0EV
/2.5EV/3.0EV. 

ISO
ISO membolehkan anda melaraskan sensitiviti kedua-dua foto dan video kepada 
cahaya.

Pilihan: Auto(Lalai)/100/200/400/800/1600/3200.

White balance 
Imbangan Putih menangkap objek dalam foto dengan perwakilan warna yang tepat 
dalam pelbagai keadaan pencahayaan dengan melaraskan imbangan putih, men-
jadikannya sesuai untuk digunakan dalam persekitaran yang hangat dan sejuk. 

Pilihan: Auto (Lalai)/2300K/2800K/3200K/4000K/4500K/5000K/5500K/6000K/6500K.
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Sharpness

Tetapan ini menawarkan berbilang pilihan untuk anda pilih. Dengan penapis yang 
berbeza, anda boleh menangkap rakaman yang paling cantik.  
Pilihan: 0/1/ 2/3(Lalai)/5/6

Image Quality

Kualiti Imej adalah amat penting apabila ia datang untuk mencapai kualiti imej 
yang tinggi. Kualiti imej yang lebih tinggi secara langsung diterjemahkan kepada 
kualiti imej yang lebih baik, selalunya disertai dengan saiz fail yang lebih besar. 

Pilihan: Tinggi/Sederhana(Lalai)/Rendah

Driving Mode

Dalam mod ini, kamera akan merakam video secara automatik dan menyimpan fail 
video setiap 3 minit secara Lalai. Selain itu, apabila kamera dimatikan, video akan 
disimpan secara automatik untuk mengelakkan sebarang kehilangan rakaman. 
Kamera juga merakam video gelung dalam mod ini, bermakna apabila Micro SD 
penuh, fail lama akan ditimpa secara automatik oleh yang baharu untuk memasti-
kan rakaman berterusan.  
Pilihan: On/Off (Lalai)

WDR

WDR (Wide Dynamic Range) sesuai untuk digunakan dalam adegan kontras tinggi. 
Anda boleh menghidupkan atau mematikan ciri ini.

Pilihan: On/Off (Lalai)

Filter

Tetapan ini menawarkan berbilang pilihan untuk anda pilih. Dengan penapis yang 
berbeza, anda boleh menangkap rakaman yang paling cantik.

Pilihan: Normal(Lalai)/Mod Terang/Menyelam/Pandangan Salji/Hitam & Putih/
Retro/Negatif/Merah/Biru/Hijau
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Dark Light Mode

Dark Light Mode membantu meningkatkan kecerahan imej dengan memanjangkan 
masa pendedahan, menjadikannya ideal untuk digunakan dalam pemandangan malam.  
Pilihan: On/Off(Lalai)

Time stamp

Apabila Cap Masa didayakan, tera air masa dan tarikh akan ditambahkan pada 
video atau foto. Anda juga boleh menetapkannya kepada Mati.  
Pilihan: On/Off(Lalai)

One Key Fast Shooting

Dengan ciri ini diaktifkan, kamera akan secara automatik berfungsi dan mula 
merekod sebaik sahaja anda menekan butang Shutter dalam keadaan mati. Untuk 
berhenti merekod, hanya tekan butang Shutter sekali lagi. Kemudian, kamera akan 
menyimpan fail video dan mematikan kuasa. 
Pilihan: On/Off(Lalai)

Gyroscope

Kamera yang dilengkapi dengan giroskop 6-kepingan binaan dapat mengesan cara 
anda memegang kamera, menjadikan pengalaman penangkapan yang lebih menyero-
nokkan. Dengan Giroskop diaktifkan, kamera secara intuitif menangkap gambar-gam-
bar tegak apabila dipegang secara lurus, dan bertukar ke skrin lebar apabila dipegang 
secara melintang. 
Pilihan: On/Off(Lalai)

Auto shutdown 

Pilihan ini membolehkan anda menetapkan masa auto-tutup. Kamera akan ditutup 
secara automatik selepas masa yang anda tetapkan. 

Pilihan: Tidak Akan/1min/3min/5min/10min
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Auto screensaver

Pilihan ini membolehkan anda menetapkan masa screensaver. Skrin kamera akan 
dimatikan secara automatik selepas masa yang anda tetapkan. Untuk membenarkan 
skrin kekal hidup, tetapkannya kepada Mati. 

Pilihan: 1min/3min/5min. 

Format microSD card

Pilihan ini membolehkan anda memformat kad SD. Pemformatan akan memadamkan 
semua fail yang disimpan dalam kad SD. Pastikan anda membuat sandaran semua 
fail penting anda sebelum memformat. 

Factory reset

Pilihan ini akan mengosongkan semua tetapan kamera kepada nilai Lalainya dan 
memutuskan semua sambungan. 

Camera version

Pilihan ini membolehkan anda menyemak versi semasa kamera.
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12. Jauh 

Selepas menyambungkan kamera anda ke alat kawalan jauh, anda boleh mengaw-
al kamera anda dari jauh untuk menangkap dengan sekali tekan butang jauh.  

Skrin Paparan Kamera

Penunjuk Merah

Butang Kuasa

Port Kuasa USB

Penunjuk Biru

Pengatup

Butang Mod

12.1 Sambung ke Jauh

Sila ikut langkah di bawah untuk menyambungkan kamera tindakan Brave 7 anda 
ke alat kawalan jauh. 

(1) Hidupkan alat kawalan jauh dengan menekan butang Kuasa. Penunjuk merah 
dan biru pada alat kawalan jauh akan berkelip dengan cepat.

(2) Dayakan ciri Jauh pada kamera. Untuk melakukan ini, hanya leret ke bawah 
untuk mengakses menu pantas dan cari "Jauh", kemudian hidupkan ciri jauh 
dengan menggunakan suis. 

4K30

05:05 Pilihan

Sambungan Wayarles

Jau

Tangkapan Pantas Satu Klik

Giroskop

Pilihan
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(3) Tekan dan tahan mod alat kawalan jauh dan butang Pengatup sehingga skrinn-
ya memaparkan tarikh. Kedua-dua penunjuk akan berhenti berkelip .

(4) Alat kawalan jauh berjaya disambungkan ke kamera anda. 

Petua hangat: Alat kawalan jauh akan disambungkan ke kamera secara automatik 
dalam penggunaan kedua anda.

12.2 Arahan Operasi Butang

Tekan

Tekan

Tekan

Hidupkan atau matikan pengawal jau

Tekan dan tahan Matikan kedua-dua pengawal jauh dan kamera

Mula/hentikan rakaman atau mulakan penggambaran

Tukar antara mod video dan foto

Butang Kuasa

Anda boleh menekan butang Kuasa untuk menghidupkan atau mematikan alat 
kawalan jauh. Anda boleh mematikan kedua-dua alat kawalan jauh dan kamera 
dengan menekan dan menahan butang Kuasa.

Butang Pengatup

Anda boleh menekan butang Pengatup untuk memulakan /berhenti merakam 
atau mula merakam.

Butang Mod

Anda boleh menekan butang Mod untuk bertukar antara mod video atau foto.

12.3 Penunjuk 

Penunjuk merah dan biru berkelip dengan cepat: Berpasangan
Penunjuk biru berkelip perlahan: Rakaman
Penunjuk biru berkelip sekali: Merakam
Penunjuk merah kekal menyala: Mengecas (Ia akan dimatikan apabila alat kawalan 
jauh dicas sepenuhnya)
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13. Pasangkan Kamera Aksi 7 Brave Anda 

Anda boleh memasang kamera pada topi keledar, bar hendal dan banyak lagi untuk 
pengalaman pengguna yang lebih baik. Sebelum berbuat demikian, pastikan anda 
meletakkan kamera dengan betul ke dalam bingkai kamera seperti berikut.

Kemudian selamatkan kamera tindakan pada pelekap gesper.

Anda boleh memasang kamera pada topi keledar menggunakan aksesori yang 
berbeza. 
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Anda juga boleh memasang kamera pada bar hendal.

14. Masalah dan Penyelesaian

Untuk butiran lanjut tentang penyelesaian masalah, sila lawati halaman sokongan 
teknikal tapak web rasmi AKASO: https://support.akasotech.com/hc/en-us

15. Penjagaan Bateri

15.1 Maksimumkan Hayat Bateri

(1) Sila cas sepenuhnya bateri dan masukkan ke dalam slot bateri sebelum menggu-
nakan kamera aksi Brave 7 untuk kali pertama.

(2) Gunakan tetapan Skrin Penyelamat atau tangkap gambar dengan resolusi dan 
kadar bingkai yang lebih rendah.

https://support.akasotech.com/hc/en-us
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(3) Cas sepenuhnya bateri sebelum menyimpan kamera.

(4) Gantikan bateri setiap tahun untuk prestasi yang lebih baik.

Petua hangat: Sila gunakan kabel dan bateri pengecasan AKASO sahaja sekiranya 
berlaku sebarang kerosakan yang disebabkan oleh kamera ini. 

15.2 Pengendalian dan Penyimpanan Bateri

(1) Sila biarkan bateri litium disimpan dengan baki bateri sebanyak 50-60% jika 
tidak menggunakannya untuk jangka masa yang lama. Dan kami mengesyorkan 
anda mengecas bateri setiap 3 bulan dan menyahcasnya setiap 6 bulan.

(2) Sila jangan simpan bateri dengan objek logam seperti syiling, kunci atau rantai. 
Jika terminal bateri berdekatan dengan objek logam, kebakaran mungkin 
disebabkan oleh litar pintas.

(3) Jauhkan bateri daripada tempat yang basah atau lembap, dan lindungi daripada 
kerosakan yang disebabkan oleh terhimpit atau perlanggaran.

(4) Sila jangan gunakan atau simpan bateri dalam suhu tinggi, seperti dalam cahaya 
matahari langsung atau petak panas. Bateri akan menjadi panas, tidak berfungsi, 
atau hayat perkhidmatannya dipendekkan dalam keadaan ini.

(5) Sila jangan gunakan atau simpan bateri dalam persekitaran suhu rendah kerana 
ini akan memendekkan hayat bateri atau menyebabkan kerosakan pada bateri.

(6) Sila jangan letakkan bateri di mana-mana tempat yang mempunyai medan 
statik dan magnet yang kuat, jika tidak, unit perlindungan bateri mungkin akan 
musnah, yang menyebabkan risiko keselamatan.

(7) Sila berhenti menggunakan bateri dan keluarkan bateri daripada kamera atau 
pengecas bateri sekali gus jika ia berbau busuk, panas, bertukar warna, herot, 
atau jika terdapat apa-apa yang salah dengan bateri semasa bekerja, mengecas 
atau di kedai.

(8) Sila bungkus elektrod usang dengan kertas penebat sekiranya berlaku kebakaran 
atau letupan.

(9) Sila jangan buang bateri ke dalam api sekiranya berlaku letupan.
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16. Nota

(1) Kami tidak menjamin sebarang sebab untuk memberikan pulangan dalam 
tempoh 7 hari dari tarikh pembelian.

(2) Produk yang rosak akibat salah guna tidak layak untuk dipulangkan.

(3) Produk mesti dipulangkan serba baru dan dalam pembungkusan yang lengkap. 
(Produk mesti dipulangkan bersama-sama dengan semua aksesorinya dan ter-
masuk fail dalam pembungkusan asalnya.) Sila jangan bongkar produk untuk 
menyemak atau memusnahkan pembungkusan. 

(4) Sebagai sebahagian daripada item, kotak dan pembungkusan mungkin men-
jadikan produk anda tidak layak untuk dipulangkan jika ia hilang, rosak atau 
tidak lengkap. 

(5) Kamera ini akan basah jika digunakan semasa mandi atau pergi ke kolam air 
panas.

17. Hubungi kami

cs@akasotech.com

www.akasotech.com

Untuk sebarang pertanyaan tentang produk AKASO, sila hubungi kami. Kami akan 
membalas dalam masa 24 jam.
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Catatan Penting

Selamat atas kehadiran Kamera Aksi AKASO Brave 7 baru Anda! Pasti Anda 
sangat antusias untuk menggunakan kamera baru ini, tapi luangkan waktu untuk 
mengenal manual ini terlebih dahulu agar Anda dapat memanfaatkan fitur-fitur 
kamera dengan maksimal dan menggunakannya dengan aman.

Sangat penting untuk secara rutin memperbarui firmware kamera. Untuk melaku-
kannya, Anda dapat menghubungkan kamera Anda ke aplikasi AKASO GO melalui 
Wifi kamera, kemudian unduh dan pasang firmware terbaru.

1. Kamera ini adalah instrumen presisi. Lindungi dari jatuh atau benturan untuk 
mencegah kerusakan.

2. Simpan kamera jauh dari perangkat atau benda dengan medan magnetik atau 
daya yang kuat, seperti motor dan magnet.

3. Pastikan kamera beroperasi dalam rentang suhu yang direkomendasikan. 
Hindari meninggalkannya pada suhu tinggi atau rendah dalam waktu yang 
lama, karena hal ini dapat mengurangi umur pakainya.

4. Tubuh kamera ini tahan air, tetapi pastikan semua penutup tertutup rapat dan 
area lensa bebas dari kotoran sebelum menyelamkannya ke dalam air.

5. Setelah menggunakan kamera di air asin, bilas dengan air tawar dan keringkan 
dengan lembut menggunakan kain lembut.

6. Jangan mengisi daya baterai dalam waktu yang lama.

7. Jauhkan baterai dari jangkauan anak-anak dan hewan peliharaan untuk mence-
gah kecelakaan.

8. Keluarkan baterai dari kamera jika Anda tidak berencana menggunakannya 
dalam waktu yang lama.

9. Simpan kamera jauh dari benda tajam dan area yang rentan terhadap kelem-
baban.
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Untuk mengambil video dan foto, Anda memerlukan kartu memori (dijual terpisah). 
Harap gunakan kartu memori merek yang memenuhi persyaratan ini:

1. U3 

2. Kapasitas hingga 512GB (FAT32) 

Tip Hangat:

1.Format kartu memori di dalam kamera sebelum menggunakannya untuk 
memastikan kompatibilitas.

2.Kartu memori dengan kapasitas yang lebih besar dari batas maksimum yang 
ditentukan dapat menyebabkan masalah seperti tidak terdeteksi atau bahkan 
gangguan pada kamera seperti ketidakresponsifan atau kegagalan firmware.

3.Secara rutin lakukan pemformatan ulang kartu memori Anda untuk performa 
yang optimal. Ingatlah, pemformatan ulang akan menghapus semua data, jadi 
pindahkan foto dan video Anda sebelum melakukan pemformatan. Dengan 
sistem file FAT32, kartu akan berhenti merekam dan membuat file baru jika 
ukuran file rekaman mencapai 4GB.

Catatan:

1. Jangan gunakan kartu dekat dengan arus kuat atau medan magnet.

2. Jangan biarkan kartu bersentuhan dengan benda logam atau menggunakan 
alat-alat logam padanya agar tidak terjepit, bengkok, atau jatuh.

3. Simpan kartu di tempat yang kering dan jauh dari zat korosif.

4. Masukkan kartu ke slot kartu dengan orientasi yang benar.

5. Pastikan tidak ada benda asing yang dimasukkan ke dalam slot kartu.

6. Matikan kamera sebelum memasukkan atau melepas kartu.

Penggunaan Kartu Micro SD
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Kamera aksi Brave 7 memiliki rating kedap air IPX8, memungkinkan penenggela-
man hingga kedalaman 8 meter (26 kaki) tanpa menggunakan casing eksternal. 
Namun, pastikan selalu penutup pelindungnya tertutup rapat untuk mencegah ke-
bocoran. Dengarkan suara klik - ini menunjukkan bahwa penutup telah terpasang 
dengan aman dan Anda dapat memulai petualangan di bawah air dengan tenang.

Rating Kedap Air IPX8

Penutup port USB tidak tertutup 
rapat

Penutup baterai tidak tertutup 
rapat

Penutup port USB tidak 
tertutup rapat

Penutup baterai tertutup 
rapat

Penutup lensa tidak tertutup 
rapat

Penutup lensa tertutup 
rapat
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Tips: 

Meskipun kamera aksi Brave 7 kedap air, kelembaban dapat mengganggu layar sen-
tuh, menyebabkan pergeseran layar atau loncatan layar yang berulang. Oleh karena 
itu, disarankan untuk menggunakan tombol fisik untuk operasi di bawah air.

2. Sebagai contoh, untuk mengubah mode pemotretan di bawah air, pastikan 
kamera menampilkan tampilan pratinjau, lalu tekan dan tahan tombol Atas 
selama 3 detik.

3. Untuk mencegah masalah layar sentuh di bawah air, kunci layar dengan men-
getuk ikon Kunci pada menu cepat. Membuka kunci juga mudah: ketuk ikon 
Kunci dan geser ke atas. Penting: Kamera tidak dapat dioperasikan melalui layar 
sentuh di dalam air; harap gunakan tombol-tombolnya sebagai gantinya.

4. Jika Anda berencana menyelam dalam, lengkapi Brave 7 Anda dengan casing 
kedap air (dijual terpisah) untuk mencegah agar tidak basah. 

Tip: Kamera tidak akan merekam suara ketika berada dalam casing kedap air.

05:05

Preferensi
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Deteksi Pemanasan Berlebih
Kamera aksi Brave 7 dirancang untuk mendeteksi kondisi pemanasan berlebih. 
Jika kamera menjadi terlalu panas, peringatan merah yang menyatakan "Suhu 
terlalu tinggi! Kamera akan mati secara otomatis" akan ditampilkan di layar sentuh, 
diikuti dengan pemadaman otomatis. Ketika ini terjadi, biarkan kamera mendingin 
sebelum menggunakannya kembali. Hal ini membantu meningkatkan performa 
dengan melindungi perangkat keras kamera dari kerusakan.

Catatan:
1. Rentang suhu operasi optimal kamera aksi Brave 7 adalah antara -5℃ hingga 
    45℃ (23℉ hingga 113℉). Menggunakan kamera pada suhu yang sangat tinggi   
    atau rendah dapat mempengaruhi performanya.
2. Pengambilan gambar dengan resolusi dan frame rate tinggi dapat membuat 
    kamera mengkonsumsi lebih banyak daya dan cepat panas, terutama di 
    lingkungan yang lebih hangat. Pertimbangkan untuk menggunakan pengaturan 
    yang lebih rendah dalam kondisi tersebut untuk mengurangi risiko pemanasan 
    berlebih pada Brave 7 Anda.

1. Spesifikasi
Merek AKASO

Nama Kamera Aksi Brave 7 Serbaguna 4K Serbaguna

Model Berani 7

Ukuran 66 * 44 * 34ｍ
Berat bersih 112g

Bahan Plastik, silikon, kaca

Kapasitas baterai 1350mAh

Daya tahan baterai

90 menit untuk perekaman video 4K, dan 140 menit 
untuk perekaman video 1080P. (Daya tahan baterai 
untuk perekaman video bervariasi, tergantung pada 
lingkungan penggunaan).
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Jaringan nirkabel RF 2.4G + Wifi 2.4GHz

Tingkat kedap air 
kamera

 IPX8

Tingkat kedap air dari 
remote

 IPX4

Suhu Kerja -5℃~45℃ (23℉~113℉)

Mikrofon Eksternal
Mendukung mikrofon eksternal (dijual terpisah) 
dengan port USB.
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2. Apa yang ada di dalam Kotak

Brave 7
×1

Bingkai Kamera
×1

Pengisi Daya 
Baterai ×1

Baterai
×2

Kabel USB
×1

Kontrol Jarak
×1

Tali Kontrol 
Jarak Jauh ×1

Kunci pas 
×1

Dudukan Helm 
1×1

Dudukan Helm 
2×1

Dasar sasis yang 
tahan air ×1

Dudukan J-Hook
×1

 Dudukan 
A ×1

 C Dudukan
×1

D Dudukan
×1

 Dudukan F
×1

 Dudukan E
×1

 Dudukan H
×1

Perban
×4

Menambatkan
×5

Kain Lensa
×1

Pita Perekat 
3M ×2

 Panduan Memulai 
Cepat ×1
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3. Kamera Aksi Brave 7 Anda yang Berani

Power/ Rana Tombol Konfirmasi

Indikator Kerja

Layar Depan 

Lensa

Mikrofon

Indikator Wifi

Pengeras suara

Port USB / Port Mikrofon 
Eksternal

Slot Kartu Micro SD

1

2

3

4

5

6

7

8

9

1

2 6

7

8

9

3

4

5
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10

11

12

13

14

15

16

Layar sentuh

Penutup Baterai

Tombol Atas

Mikrofon Kontrol Suara

Tombol Bawah

Indikator Pengisian Daya

Indikator Kerja

10 14

12 16

13

11 15
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4. Penggunaan Pertama
4.1 Membuka Kemasan

Bukalah kotak kemasan sepanjang garis putus-putus, lalu keluarkan kamera aksi 
Brave 7 beserta aksesorisnya dari dalam kotak kemasan.

Buka kotak kemasan di 
sepanjang garis putus-putus

1 Keluarkan kamera aksi Brave 7 
dan aksesorinya

2

4.2 Mengeluarkan kamera dari bingkai kamera

Pertama, tarik gesper bingkai kamera sesuai dengan arah panah untuk melepas-
kan pengunci dan membuka pintunya. Kemudian, keluarkan kamera dari bingkai 
kamera.

Tarik ke atas gesper 
bingkai kamera.

1 Membuka pintu 
bingkai kamera.

2 Keluarkan kamera 
dari bingkai kamera.

3

Sewaktu melepaskan 
kamera, pastikan untuk 
memegang tombolnya 
dan mendorongnya ke 
belakang secara perlah-
an, seandainya kamera 
macet.
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4.3 Melepaskan Bingkai Kamera dari Kotak Kemasan

Pertama, putar batang sekrup secara berlawanan arah jarum jam, menggunakan 
tangan atau kunci inggris yang disertakan. Setelah melepas batang, keluarkan bingkai 
kamera dari kotak. Kemudian, lepaskan silikon gel dari bingkai kamera. Akhirnya, angkat 
penggeser gesper dan geser ke belakang untuk melepaskannya dari posisinya.

① Longgarkan batang dengan 
memutarnya searah jarum 
jam.

② Kencangkan dengan 
memutar berlawanan arah 
jarum jam.

Lepaskan gel silikon

Lepaskan batang sekrup Lepaskan batang sekrup dari posisinya, lalu 
keluarkan bingkai kamera

3

1 2

Angkat gesper dudukan ke atas4 Dorong ke belakang5

Memegang kunci pas den-
gan pola menghadap ke luar

4.4 Mengisi Daya Baterai Secara Terpisah

Hubungkan pengisi daya baterai ke sumber listrik USB, lalu masukkan baterai ke 
dalamnya.

Catatan : Indikator pengisi daya baterai akan berwarna merah saat sedang 
mengisi daya dan biru ketika sudah terisi penuh. 
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4.5 Memasang baterai

Tekan gesper penutup baterai untuk membukanya, lalu tempatkan baterai ke 
dalam slotnya dan tutup penutup baterai. Untuk melepas baterai, tarik tali baterai.

4.6 Memasang Kartu Micro SD

Pertama, tekan penutup pengisian daya untuk mengungkapkan slot kartu memori, 
lalu masukkan kartu memori dengan orientasi yang ditunjukkan dan tutup 
penutupnya.

Catatan : Pastikan untuk mematikan kamera sebelum memasang kartu memori.
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4.7 Mengisi Daya Baterai di dalam Kamera

Hubungkan kamera ke adaptor USB atau komputer menggunakan kabel USB. 
Setelah terisi penuh, lepaskan kabel dan pastikan penutup pengisian daya 
tertutup rapat.   

4.8 Menghidupkan Kamera

Tekan dan tahan tombol Power selama 3 detik untuk menghidupkan kamera aksi 
Brave 7.

Catatan: Pastikan semua penutup kamera tertutup rapat sebelum menghidup-
kannya.
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5. Memulai
5.1 Petunjuk Pengoperasian

(1) Petunjuk Pengoperasian 

Menghidupkan: Saat kamera dimatikan, tekan dan tahan tombol Power untuk 
menghidupkannya.

Mematikan: Saat kamera menyala, tekan dan tahan tombol Power untuk mema-
tikannya.

(2) Layar Pratinjau

4K30

Kapasitas Kartu SD

Sisa Kapasitas Kartu

Layar Pratinjau

Perekaman Audio 

Mode Pemotretan Saat Ini

Status Daya

Zoom

Resolusi

1

2

4 7

5 8

63

1

2 6

5 7

8

4

3
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(3) Menggunakan Tombol Shutter

Pada mode Foto atau Video, tekan tombol Shutter untuk mengambil foto atau 
memulai perekaman video. Untuk menghentikan perekaman pada mode Video, 
tekan tombol Shutter lagi.

4K30

(4) Beralih Mode dengan Cepat

Terdapat 3 cara untuk beralih mode.

Metode 1:  Pada layar pratinjau, ketuk ikon Mode untuk mengakses menu mode, 
pilih "Video" atau "Foto", dan geser ke kiri atau kanan untuk memilih mode pemo-
tretan yang diinginkan dari opsi yang tersedia, lalu geser ke atas untuk keluar.

4K30

Vidéo

Vidéo

Prendre photos

Metode 2: Pada layar pratinjau, geser ke kanan untuk mengakses menu mode, 
dan geser ke kiri atau kanan untuk memilih mode pemotretan yang diinginkan 
dari opsi yang tersedia, lalu geser ke atas untuk kembali.
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4K30

4K30

Metode 3: Pada layar pratinjau, tekan dan tahan tombol Atas selama 3 detik untuk 
mengakses menu mode, lalu tekan dan tahan tombol Atas lagi untuk beralih di 
antara mode pemotretan.

20M

005/999+

(5) Zoom In atau Out

Zoom in atau out untuk sudut pandang yang sempurna. Opsi meliputi: Super 
Wide Angle, Wide Angle, Portrait Perspective, dan Narrow Angle. Terdapat 2 cara 
untuk menggunakan fitur zoom ini.

Metode 1: Pada layar pratinjau, ketuk dan seret ikon "+" ke atas atau ke bawah 
untuk melakukan zoom in atau out.
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Metode 2: Pada layar pratinjau, tekan tombol Atas untuk melakukan zoom in, dan 
tekan tombol Bawah untuk melakukan zoom out.

4K30 Super Wide Angle

Sudut Super Lebar

Sudut Lebar

Perspektif Potret

Perspektif Potret

Catatan: Fitur zoom tidak tersedia dalam mode HyperLapse Video.

(6) Suara Video 

Nyalakan atau matikan fitur suara video. Ketika dinonaktifkan, kamera akan 
merekam video tanpa suara.

Pada layar pratinjau, ketuk ikon mikrofon untuk mengaktifkan atau menonaktifkan 
fitur suara video.

Tips: Ikon mikrofon akan berubah menjadi merah ketika Suara Video diaktifkan, 
dan berubah menjadi putih ketika dinonaktifkan; Anda juga dapat mengaktifkan 
atau menonaktifkan fitur ini dengan mengetuk opsi "Suara Video" pada layar 
Universal.

Sudut Super Lebar
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4K30

4K30

00:00/00:05

(7) Akses Album

Geser ke kiri dari layar pratinjau untuk masuk ke layar pemutaran, dan ketuk ikon 
di sudut kiri atas untuk mengakses album.  

Catatan: Kamera tidak merekam suara saat berada dalam casing kedap air.

(8) Pengaturan Resolusi

Untuk mengkonfigurasi pengaturan resolusi, ketuk ikon resolusi di bagian bawah 
untuk mengakses layar pengaturan resolusi, lalu geser ke kiri atau kanan untuk 
memilih resolusi yang diinginkan. Setelah konfigurasi selesai, geser ke bawah 
untuk keluar.

Resolusi Video

4K30 2.7K30

4K30
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(9) Stabilisasi Gambar

Konfigurasikan stabilisasi gambar dalam pengaturan resolusi. Untuk mengaktifkan 
atau menonaktifkan Stabilisasi Gambar, cukup ketuk ikon stabilisasi gambar.

Catatan: Stabilisasi Gambar hanya tersedia dalam mode Video.

(10) Beralih Layar

Pada layar pratinjau, tekan dan tahan tombol Bawah selama 3 detik untuk beralih 
antara layar depan dan layar sentuh.

Catatan: Layar sentuh tidak dapat dioperasikan saat menggunakan layar depan.

Resolusi Video

4K30 2.7K30
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5.2 Panduan Cepat

1. Usap ke kanan untuk mengakses menu mode
Pada layar pratinjau, usap ke kanan untuk masuk ke menu mode. Usap ke kiri atau kanan 
untuk memilih mode pemotretan yang diinginkan.

2. Usap ke kiri untuk mengakses layar pemutaran
Usap ke kiri dari layar pratinjau untuk masuk ke layar pemutaran. Ketuk ikon Persegi di 
sudut kiri atas untuk masuk ke layar album.    

3. Usap ke atas untuk mengakses Pengaturan Video / Foto

Usap ke atas untuk navigasi ke layar pengaturan video atau foto.

4. Usap ke bawah untuk mengakses menu cepat
Cukup usap ke bawah untuk membuka menu cepat.

4K30 Ambil Foto

00:00/00:05

05:05

4K ┃ 30

OEV

Matikan

Auto

CAM

Auto

Resolusi

EV

Stabilisasi foto

ISO

Pengukuran

Keseimbangan 

Pengaturan Video

Preferensi
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5.3 Menu Cepat

05:05

Sisa Kapasitas Kartu SD 

Wifi

Kontrol Suara

Preferensi

Pemotretan Cepat Satu Kunci

Waktu

Status Daya

Kecerahan Layar

Mengunci layar

Grid

1

2

4 9

6

7

83

5 10

2 8

6

4

1

3

5

7

9

10

Anda dapat mengusap ke bawah untuk mengakses menu cepat apabila kamera 
berada pada layar pratinjau. 

4K30

05:05

Preferensi

Preferensi
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(1) Kontrol Suara

Kontrol Suara menawarkan operasi tanpa menggunakan tangan dengan menggunakan 
perintah suara yang didukung. Dengan Kontrol Suara diaktifkan, Anda dapat member-
ikan perintah suara yang didukung kepada kamera. Kamera akan merespons perintah 
suara yang diberikan dan menjalankan berbagai fungsi. Untuk daftar lengkap perintah 
suara, lihat bagian Pengaturan Sistem → Pengaturan Umum → Perintah Suara atau 
periksa melalui Preferensi → Pengaturan Umum → Perintah Suara pada kamera. 

Anda dapat mengetuk ikon Kontrol Suara pada menu cepat untuk mengaktifkan 
atau menonaktifkan fitur kontrol suara. Ikon akan berubah menjadi biru         saat 
fitur ini diaktifkan, dan berubah menjadi abu-abu          saat fitur ini dinonaktifkan.

(2) Wifi

Wifi bawaan menghubungkan kamera ke aplikasi AKASO GO, memudahkan 
pengunduhan file. Informasi lebih lanjut dapat ditemukan dalam bagian: Unduh 
Aplikasi & Koneksi Wifi → Kamera Wifi.)

05:05

05:05

Catatan: Jika Wifi kamera diaktifkan tetapi tidak terhubung ke aplikasi dalam waktu 
3 menit, Wifi akan dinonaktifkan secara otomatis. Aktifkan kembali Wifi kamera 
untuk menghubungkannya ke aplikasi. 

Preferensi

Preferensi
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05:05

05:05

(3) Kecerahan Layar

Ubah kecerahan layar dengan mengetuk ikonnya di menu cepat. Tingkat kecerahan 
berkisar antara 50% hingga 100%.

50%

75%

100%

(4) Kunci Layar

Fitur ini memastikan kamera tetap terkunci — ideal untuk skenario di bawah air. 
Ketuk ikon Kunci di menu cepat untuk mengaktifkan fitur ini. Untuk membuka 
kunci, ketuk ikon Kunci dan usap slider ke atas.

(5) Pemotretan Cepat Satu Kunci

Ketika diaktifkan, kamera akan secara otomatis menyala dan mulai merekam 
begitu Anda menekan tombol Shutter dalam keadaan mati. Untuk menghentikan 
perekaman, cukup tekan tombol Shutter lagi. Kamera kemudian akan menyimpan 
file video dan mati.

Preferensi

Preferensi

05:05

Preferensi



27

05:05

(6) Grid

Fitur grid dapat meningkatkan kualitas video dengan membantu Anda mengatur 
komposisi bidikan dengan tepat dan memilih sudut pandang yang optimal.

4K30

(7) Preferensi

Akses layar pengaturan preferensi dengan mengetuk opsi "Preferensi" pada menu 
cepat.

(8) Keluar dari Menu Cepat

Usap ke atas dari menu cepat untuk kembali ke layar pratinjau.

Preferensi

05:05

Kontrol Suara

Bahasa

Video Format

Kode

Preferensi

Preferensi
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6. Video

6.1 Mode Video

Mode video kamera ini meliputi Video, Video Timelapse, Video Hyperlapse, dan 
Video Gerak Lambat. 

① Untuk memilih mode video yang diinginkan, ketuk ikon Mode di sudut kiri 
bawah untuk masuk ke menu mode, lalu pilih "Video", dan geser ke kiri atau 
kanan untuk menavigasi di antara opsi yang tersedia.

4K30

Video

Video

Ambil Foto

② Setelah Anda memilih mode Anda, entah ketuk dan usap ke atas di bagian 
bawah layar untuk kembali ke layar pratinjau atau tunggu 5 detik agar kamera 
secara otomatis beralih ke mode yang dipilih.

Video

Video

Ambil Foto

4K30
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③ Dari layar pratinjau, ketuk bagian bawah layar dan geser ke atas untuk mengak-
ses pengaturan video.

④ Di layar pengaturan video, geser ke atas untuk pengaturan tambahan. Mode 
yang berbeda menawarkan pengaturan yang beragam; untuk detailnya, lihat 
bagian: Menu Pengaturan Video.

⑤ Setelah menyelesaikan pengaturan, geser ke bawah untuk kembali ke layar 
pratinjau.

Video

Video

Ambil Foto

1440P ┃ 60

OEV

Matikan

Auto

CAM

Auto

Resolusi

EV

Stabilisasi foto

ISO

Pengukuran

Keseimbangan P

Pengaturan Video

1440P ┃ 60

OEV

Matikan

Auto

CAM

Auto

Resolusi

EV

Stabilisasi foto

ISO

Pengukuran

Keseimbangan P

Pengaturan Video

1440P ┃ 60

OEV

Matikan

Auto

CAM

Auto

Resolusi

EV

Stabilisasi foto

ISO

Pengukuran

Keseimbangan P

Pengaturan Video

4K30
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4K30

(1) Video (default)

Kamera secara default berada dalam mode Video ketika dinyalakan.

 

① Pilih "Video" untuk mengakses mode Video default. 

② Ketuk ikon "Resolusi" untuk mengakses menu cepat dan mengatur pengaturan 
berikut. 

Resolusi Video

2.7K30 1440P604K30

* Resolusi/ Kecepatan bingkai: Untuk menetapkan resolusi/frame rate, cukup 
usap ke kiri dan ke kanan untuk memilih dari opsi yang tersedia.

* Stabilisasi foto: Untuk mengaktifkan atau menonaktifkan fitur ini, ketuk ikon 
stabilisasi gambar. Ikon biru mengindikasikan fitur ini diaktifkan, dan ikon putih 
mengindikasikan fitur ini dinonaktifkan. 

③ Geser ke atas untuk mengakses pengaturan tambahan untuk Resolusi, Frame 
Rate, Stabilisasi Gambar, Filter, dan lainnya (lihat Menu Pengaturan Video). 
Setelah menyelesaikan pengaturan, ketuk bagian bawah layar dan geser ke atas 
untuk kembali ke mode Video.

Video

Video

Ambil Foto
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(2) Video Timelapse 

Timelapse Video memadatkan peristiwa yang lebih lama menjadi klip singkat dengan 
merekam frame pada interval yang ditentukan. Misalnya, merekam selama 20 menit 
dengan interval 2 detik akan menghasilkan video cepat selama 20 detik, sedangkan 
interval 10 detik akan menghasilkan klip cepat selama 4 detik. 

Tips: Panjang video bervariasi berdasarkan interval yang diatur. 

① Pilih "Video Timelapse" untuk masuk ke mode Video Timelapse.

② Ketuk ikon "Resolusi" untuk mengakses menu cepat dan sesuaikan pengaturan 
yang diinginkan untuk membuat video timelapse yang menarik.

Video

Video Selang Waktu

Ambil Foto

4K

93:32

4K

93:32

* Resolusi: 4K/2.7K/1080P/1440P
Untuk menetapkan resolusi, cukup usap ke kiri atau ke kanan untuk memilih dari 
opsi yang tersedia.

* Interval Timelapse: 2s/5s (default) /10s/30s/1 menit/2 menit/5 menit/10 
menit/30 menit/1 jam

Untuk menetapkan interval timelapse, cukup usap ke kiri atau ke kanan untuk 
memilih dari opsi yang tersedia.

③ Geser ke atas untuk mengakses pengaturan video tambahan seperti Resolusi, 
Frame Rate, Interval Timelapse, Filter, dan lainnya (lihat enu Pengaturan Video). 

Resolusi Video

2.7K

10s

4K

5s2s

Resolusi

Interval 
Timelapse
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Setelah menyelesaikan pengaturan, ketuk bagian bawah layar dan geser ke 
atas untuk kembali ke modeVideo  Timelapse. 

(3) HyperLapse Video

Mode HyperLapse Video memungkinkan kamera menghasilkan video cepat yang 
stabil dan lancar, tampak lebih cepat dari waktu sebenarnya. Mode ini cocok untuk 
menangkap adegan yang dinamis.

Misalnya, video selama 6 menit yang diambil dengan kecepatan rana 2X akan 
menghasilkan video cepat selama 3 menit, sementara menggunakan kecepatan 
rana 10X memberikan video cepat selama 36 detik.

① Pilih "HyperLapse Video" untuk mengaktifkan mode HyperLapse Video.

Video

HyperLapse Video

Ambil Foto

SLO

4K

93:32

② Ketuk ikon "Resolusi" untuk mengakses menu cepat dan sesuaikan pengaturan 
berikut.

4K

93:32
Resolusi Video

2.7K

10X

4K

5X2X

Resolusi

HyperLapse
Speed

*Resolusi: Untuk menetapkan resolusi, cukup usap ke kiri dan ke kanan untuk 
memilih dari opsi yang tersedia.

* Kecepatan HyperLapse: Untuk menetapkan Kecepatan HyperLapse, cukup 
usap ke kiri dan ke kanan untuk memilih dari opsi yang tersedia.
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③ Geser ke atas untuk mengakses pengaturan video tambahan seperti Resolusi, 
Kecepatan HyperLapse, Filter, dan lainnya (lihat Menu Pengaturan Video). Setelah 
menyelesaikan pengaturan, ketuk bagian bawah layar dan geser ke atas untuk 
kembali ke mode HyperLapse Video.
(4) Video Gerakan Lambat

Mode Slow Motion Video memungkinkan kamera merekam video dengan resolusi 
dan kecepatan slow motion yang Anda pilih, tetapi menyimpannya dengan tingkat 
pemutaran 30 fps. Hal ini memastikan bahwa saat diputar, video ditampilkan 
dengan efek slow-motion yang menarik.

Misalnya, klip selama 10 detik yang diambil dengan resolusi 720P 4X akan 
menghasilkan video selama 40 detik yang diputar pada resolusi 720P30FPS. Pada 
dasarnya, video diputar empat kali lebih lambat, membuat mode ini sempurna 
untuk menangkap adegan yang bergerak cepat.

① Pilih "Video Gerakan Lambat" untuk mengaktifkan mode Video Gerakan Lambat.

Video Gerakan Lambat

SLO

1440P

93:32

SLO

Video Ambil Foto

* Resolusi: Untuk menetapkan resolusi, cukup usap ke kiri dan ke kanan untuk 
memilih dari opsi yang tersedia.

② Ketuk ikon "Resolusi" untuk mengakses menu cepat dan sesuaikan pengaturan
berikut.

Resolusi

Kecepatan 
Gerakan 
Lambat

1440P

93:32

SLO

1080P1440P

2X

Resolusi Video
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② Pada layar Pengaturan Video, Anda dapat menggulir semua pengaturan untuk 
mengakses berbagai pilihan yang tersedia.

③ Pada setiap layar pengaturan, Anda dapat mengusap ke atas atau ke bawah 
untuk memilih pengaturan yang diinginkan.

* Kecepatan Gerakan Lambat: Untuk mengatur Kecepatan gerakan lambat, 
cukup usap ke kiri dan ke kanan untuk memilih dari opsi yang tersedia. 

③ Geser ke atas untuk mengakses pengaturan video tambahan seperti Resolusi, 
Kecepatan Gerakan Lambat, Filter, dan lainnya (lihat Menu Pengaturan Video). 
Setelah menyelesaikan pengaturan, ketuk bagian bawah layar dan geser ke 
atas untuk kembali ke mode Video Gerakan Lambat.

6.2 Pengaturan Video
    Anda dapat mengonfigurasi pengaturan yang Anda inginkan untuk menghasil-

kan video yang menawan.

① Anda dapat mengonfigurasi pengaturan yang Anda inginkan untuk menghasil-
kan video yang menawan.

2.7K30

1440P ┃ 60

OEV

Matikan

Auto

CAM

Auto

Resolusi

EV

Stabilisasi foto

ISO

Pengukuran

Keseimbangan P

Pengaturan Video

1440P ┃ 60

OEV

Matikan

Auto

CAM

Auto

Resolusi

EV

Stabilisasi foto

ISO

Pengukuran

Keseimbangan P

Pengaturan Video
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Mesure

SM

AFM

CM

④ Setelah menyelesaikan pengaturan, Anda dapat mengetuk ikon “<” di pojok kiri 
atas layar untuk menyimpan perubahan dan kembali ke layar Pengaturan Video.  

Resolusi

2.7K 30

2.7K 1440P8K 4K 1080P

16 : 9

(1) Resolusi

Kamera ini mampu merekam video dengan resolusi hingga 4K60FPS. Meskipun 
resolusi yang lebih tinggi menghasilkan rekaman yang lebih jelas dan detail karena 
jumlah piksel yang lebih banyak, namun juga menghasilkan ukuran file yang lebih 
besar.

① Untuk mengatur resolusi, pastikan terlebih dahulu kamera diatur ke mode 
Video. Kemudian, geser ke atas untuk mengakses antarmuka pengaturan video. 
Pilih opsi "Resolusi" untuk melanjutkan ke pengaturannya.

⑤ Pada layar ini, Anda dapat mengusap ke bawah untuk kembali ke layar
pratinjau. 

2.7K ┃ 30

OEV

Matikan

Auto

CAM

Auto

Resolusi

EV

Stabilisasi foto

ISO

Pengukuran

Keseimbangan P

Pengaturan Video
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② Geser ke kiri atau kanan untuk memilih dari opsi yang tersedia. 

Rasio aspek: 16:9/4:3

Resolusi: 4K/2.7K/1080P/720P/1440P

Kecepatan bingkai: Kecepatan frame bervariasi, tergantung pada format video.

NTSC: 240/120/60/30

PAL: 200/100/50/25

Catatan: Rasio aspek 16:9 hanya kompatibel dengan resolusi berikut ini: 4K, 2,7K, 
1080P, atau 720P.

Rasio aspek 4:3 hanya kompatibel dengan 1440P.

Resolusi

2.7K 30

2.7K 1440P8K 4K 1080P

16 : 9①

② ③

(2) Interval Timelapse 

Atur interval di mana kamera menangkap adegan dalam mode Timelapse Video. 
Kamera akan menangkap adegan pada interval yang telah ditentukan dan menyatu-
kannya secara mulus menjadi video.

Misalnya, jika interval timelapse diatur menjadi "5s", kamera akan merekam adegan 
setiap 5 detik, mengubah rekaman yang lebih lama menjadi video singkat. Mode ini 
ideal untuk menangkap transisi yang menakjubkan seperti matahari terbit, matahari 
terbenam, bunga mekar, dan lainnya.

2.7K ┃ 30

OEV

Matikan

Auto

CAM

Auto

Resolusi

EV

Stabilisasi foto

ISO

Pengukuran

Keseimbangan P

Pengaturan Video
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① Untuk mengatur Interval Timelapse, pastikan terlebih dahulu kamera berada 
dalam mode  Video Timelapse. Kemudian ketuk ikon "Resolusi" untuk mengak-
ses pengaturannya. 

② Pilih interval timelapse yang diinginkan dari opsi yang tersedia. 

① Resolusi: 4K/2.7K/1080P/1440P

② Interval Timelapse: 2s/5s (default)/10s/30s/1 menit/2 menit/5 menit/10 
menit/30 menit/1 jam

Catatan: Opsi ini hanya tersedia dalam mode Video Timelapse. 
(3) Kecepatan HyperLapse 

Kecepatan HyperLapse menunjukkan seberapa cepat video dipercepat.  

① Untuk mengatur kecepatan HyperLapse, pastikan terlebih dahulu kamera 
berada dalam mode HyperLapse Video. Kemudian ketuk ikon "Resolusi" untuk 
mengakses pengaturannya.

Resolusi

1440P 5s

1440P 1080P4K 2.7K 720P

4 : 3

2.7K ┃ 30

OEV

Matikan

Auto

CAM

Auto

Resolusi

EV

Stabilisasi foto

ISO

Pengukuran

Keseimbangan P

Pengaturan Video

1440P ┃ 5s

OEV

Matikan

Auto

CAM

3

Resolusi

EV

Stabilisasi foto

ISO

Pengukuran

Ketajaman

Pengaturan Video
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② Pilih kecepatan HyperLapse yang diinginkan dari opsi yang tersedia.

Pengaturan Video

2.7K

10X

4K

5X2X

① Resolusi: 4K/2.7K/1080P/1440P

② Kecepatan HyperLapse: 30X/15X/10X/5X(default)/2X

Catatan: Opsi ini hanya tersedia dalam mode HyperLapse Video. 

(4) Kecepatan Gerakan Lambat

Kecepatan Gerakan Lambat menunjukkan seberapa lambat video diperlambat.

① Untuk mengatur pengaturan kecepatan gerakan lambat, pastikan terlebih 
dahulu kamera berada dalam mode Video Gerakan Lambat. Kemudian, ketuk 
ikon "Resolusi" untuk mengakses pengaturannya.

② Pilih kecepatan gerakan lambat yang diinginkan dari opsi yang tersedia.

Pengaturan Video

1080P1440P

2X

2.7K ┃ 30

OEV

Matikan

Auto

CAM

Auto

Resolusi

EV

Stabilisasi foto

ISO

Pengukuran

Keseimbangan P

Pengaturan Video
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① Resolusi: 1080P/720P/1440P

② Video Gerakan Lambat: 8X/4X/2X(default)

Catatan: Opsi ini hanya tersedia dalam mode Video Gerakan Lambat.

(5) Stabilisasi Gambar

Stabilisasi Gambar Elektronik (EIS4.0) dapat secara efisien menghilangkan getaran 
pada lensa, menghasilkan video yang halus dan jelas. Fitur ini ideal digunakan 
untuk menangkap adegan yang melibatkan aktivitas seperti naik sepeda, bermain 
skateboard, dan penggunaan handheld.

Untuk menyesuaikan pengaturan " Stabilisasi Gambar", cukup ketuk opsi ini.

Catatan: Stabilisasi Gambar hanya tersedia dalam mode Video.

(6) Pengukuran

Kamera aksi Brave 7 menawarkan beragam mode pengukuran untuk mengopti-
malkan bidikan Anda berdasarkan berbagai jenis adegan. Pilih dari lima mode yang 
berbeda:

PRRT (Pengukuran Rata-Rata Tengah): Memprioritaskan pusat adegan tetapi 
juga mempertimbangkan area sekitarnya. Terbaik untuk adegan dengan kondisi 
pencahayaan seragam.

PRR (Pengukuran Rata-Rat): Terkadang disebut sebagai pengukuran matriks, 
mode ini mengevaluasi kecerahan seluruh adegan, memastikan paparan yang 
seimbang dan menghindari overexposure, terutama dalam kondisi pencahayaan 
merata. 

PT (Pengukuran Tengah): Mementingkan pusat adegan, sehingga ideal untuk 
selfie atau pengambilan gambar close-up, seperti bunga. 

Stabilisasi foto

Matikan

Biasa

Dimatikan: Mematikan Stabil-
isasi Video.2.7K ┃ 30

OEV

Matikan

Auto

CAM

Auto

Resolusi

EV

Stabilisasi foto

ISO

Pengukuran

Keseimbangan P

Pengaturan Video
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PTK (Pengukuran Titik): Menargetkan titik spesifik pada adegan untuk menentu-
kan paparan, sempurna untuk close-up detail.

PWAI (Pengukuran Wajah AI):  Mode cerdas yang menyesuaikan paparan ber-
dasarkan fitur wajah yang terdeteksi, meningkatkan kualitas selfie. 

Untuk menyesuaikan pengaturan "Pengukuran", cukup ketuk opsi ini.

Pilihan:  PRRT (standar), PRR, PT, PTK, dan PWAI.

(7) EV

EV (Nilai Paparan) memungkinkan Anda menyesuaikan kecerahan foto dan video 
Anda. Nilai EV yang lebih tinggi akan menciptakan gambar yang lebih terang, 
sedangkan nilai yang lebih rendah akan menghasilkan gambar yang lebih gelap.

Untuk menyesuaikan pengaturan “EV”, cukup ketuk opsi ini.

Pilihan: 3.0/2.5/2.0/1.5/1.0/0.5/0 (default)/-0.5/-1.0EV/-1.5/-2.0/-2.5/-3.0.

Pengukuran

CAM

AM

PRRT(Pengukuran RataRata 
tengah):Mode pengukuran 
yang terutama didasarkan 
pada pusat layar dan meleng-
kapi lingkungan sekitarnya

EV

0EV

0.5EV

-0.5EV

Atur kecerahan foto dan video.
Semakin tingginilainya,semakin 
cerah video atau foto

2.7K ┃ 30

OEV

Matikan

Auto

CAM

Auto

Resolusi

EV

Stabilisasi foto

ISO

Pengukuran

Keseimbangan P

Pengaturan Video

2.7K ┃ 30

OEV

Matikan

Auto

CAM

Auto

Resolusi

EV

Stabilisasi foto

ISO

Pengukuran

Keseimbangan P

Pengaturan Video
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(8) ISO

ISO mengontrol sensitivitas sensor gambar terhadap cahaya. ISO yang lebih tinggi 
meningkatkan sensitivitas, berguna dalam kondisi pencahayaan redup, meskipun 
dapat menyebabkan butiran pada gambar. ISO yang lebih rendah ideal untuk 
kondisi yang terang, menghasilkan gambar yang lebih jelas dengan noise yang 
berkurang.

Untuk menyesuaikan pengaturan “ISO”, cukup ketuk opsi ini.

Pilihan: Auto (default)/100/200/400/800/1600/3200.

(9) White Balance

White Balance menyesuaikan suhu warna video dan foto Anda, memastikan akur-
asi warna yang optimal dalam kondisi pencahayaan hangat maupun dingin.

Untuk menyesuaikan pengaturan “White Balance”, cukup ketuk opsi ini.

Pilihan: Auto (default)/2300K/2800K/3200K/4000K/4500K/5000K/5500K/6000K
/6500K.

ISO

Auto

100

Aturkan nilai ISO untuk 
foto dan video

White Balance

Auto

2300K

Atur warna foto dan video

2.7K ┃ 30

OEV

Matikan

Auto

CAM

Auto

Resolusi

EV

Stabilisasi foto

ISO

Pengukuran

Keseimbangan P

Pengaturan Video

2.7K ┃ 30

OEV

Matikan

Auto

CAM

Auto

Resolusi

EV

Stabilisasi foto

ISO

Pengukuran

White Balance

Pengaturan Video
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(11) Kecepatan Bit

Kecepatan Bit secara langsung mempengaruhi ukuran file dan kualitas gambar. Bit 
rate yang lebih tinggi menghasilkan kualitas gambar yang lebih baik tetapi menghasil-
kan file yang lebih besar.  

Untuk menyesuaikan pengaturan “Kecepatan Bit”, cukup ketuk opsi ini.

Pilihan: Tinggi (default)/Sedang/Rendah.

(10) Ketajaman

Ketajaman mengatur ketajaman elemen adegan Anda untuk menangkap detail 
halus, sehingga meningkatkan kualitas gambar atau video secara keseluruhan. 

Untuk menyesuaikan pengaturan “Ketajaman”, cukup ketuk opsi ini.

Pilihan: 0/1/2/3 (default) /4/5/6.

(12) Filter

Pilih kualitas tonal untuk foto atau video Anda guna meningkatkan daya tariknya.

Ketuk opsi "Filter" untuk mengakses layar pengaturannya. 

Pilihan: Biasa (default) /Jelas/Mode Menyelam/Pemandangan Salju/Hitam & Putih 
/Retro/Negatif/Merah/Hijau/Biru.                  

Ketajaman

3

4

Kontrol kualitas detail 
dalam foto atau video

2

Kecepatan Bit

Tinggi

Sedang

Memengaruhi ukuran file dan 
kualitas foto.Semakin rendah ke-
cepatan bit, semakin kecil ukuran 
file dan semakin rendah kualitas 
foto;

Semakin tinggi kecepatan bit, 
semakin besar ukuran file dan 
semakin baik kualitas foto

3

Matikan

Tinggi

Matikan

Biasa

Matikan

Ketajaman

Fragmen

Kecepatan Bit

Mode Mengemudi

Filter

Pengurangan 

Pengaturan Video

3

Matikan

Tinggi

Matikan

Biasa

Matikan

Ketajaman

Fragmen

Kecepatan Bit

Mode Mengemudi

Filter

Pengurangan 

Pengaturan Video
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Catatan: Untuk menghindari gambar yang kemerahan atau kebiruan akibat 
pengaturan yang tidak tepat, kami sarankan Anda mengatur Warna ke "Normal" 
sebelum merekam video normal.

(13) Fragmen

Fragmen: Atur kamera Anda untuk merekam video selama 15 atau 30 detik.

Loop 180S: Kamera akan terus merekam video selama 180 detik. Ketika kartu 
Micro SD sudah penuh, file video lama akan ditimpa oleh yang baru untuk memas-
tikan rekaman terus berjalan.

Untuk menyesuaikan pengaturan “Fragmen”, cukup ketuk opsi ini.

Pilihan: Mati (default)/15S/30S/180S Loop.

Catatan: Fitur ini hanya tersedia dalam mode Video.

Filter

Biasa

Jelas

Pilih warna untuk foto dan video

Fragmen

Éteindre

15S

Fragmen:Merekam video berdur-
asi 15 atau 30 detik yang dapat 
dengan mudah diunduh ke ponsel 
Anda dan dibagikan di media 
sosial.

Video Loop: rekam beberapa 
video tersegmentasi 180 detik 
berturut-turut;Saat kartu SD 

3

Matikan

Tinggi

Matikan

Biasa

Matikan

Ketajaman

Fragmen

Kecepatan Bit

Mode Mengemudi

Filter

Pengurangan 

Pengaturan Video

3

Matikan

Tinggi

Matikan

Biasa

Matikan

Ketajaman

Fragmen

Kecepatan Bit

Mode Mengemudi

Filter

Pengurangan 

Pengaturan Video
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(14) Mode Mengemudi

Mode mengemudi memungkinkan kamera merekam video dan menyimpan file 
video setiap 3 menit secara default. Selain itu, saat kamera dimatikan, video akan 
secara otomatis disimpan untuk mencegah kehilangan rekaman. Kamera juga 
merekam video loop dalam mode ini, artinya ketika kartu Micro SD sudah penuh, 
file lama akan secara otomatis ditimpa oleh yang baru untuk memastikan rekaman 
terus berlanjut.

Untuk menyesuaikan pengaturan “Mode Mengemudi”, cukup ketuk opsi ini.

Pilihan: Mati (default)/Nyala.

Catatan: Fitur ini hanya tersedia dalam mode Video. 

(15) Pengurangan Kebisingan Angin

Reduksi Suara Angin secara efektif mengurangi suara angin ambient saat mer-
ekam video untuk hasil audio yang lebih jelas.

Untuk menyesuaikan pengaturan “Pengurangan Kebisingan Angin”, cukup ketuk opsi ini.

Pilihan: Mati (default)/Nyala

Mode Mengemudi

Matikan

Nyala

Kamera berfungsi sebagai dash 
cam. Kamera ini akan secara 
otomatis merekam video loop dan 
menimpa video lama

Pengurangan Kebisingan

Matikan

Nyala

Setelah diaktifkan, kebisingan an-
gin selama gerakan cepat berku-
rang. Kami menyarankan Anda 
menyalakannya saat berkendara

3

Matikan

Tinggi

Matikan

Biasa

Matikan

Ketajaman

Fragmen

Kecepatan Bit

Mode Mengemudi

Filter

Pengurangan 

Pengaturan Video

3

Matikan

Tinggi

Matikan

Biasa

Matikan

Ketajaman

Fragmen

Kecepatan Bit

Mode Mengemudi

Filter

Pengurangan 

Pengaturan Video
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(16) Mode Cahaya Gelap

Mode Cahaya Gelap dapat meningkatkan kecerahan dalam gambar dengan mem-
perpanjang waktu paparan, sehingga ideal digunakan dalam adegan malam. Kami 
tidak merekomendasikan Anda menggunakan mode ini saat sedang melakukan 
olahraga.

Untuk menyesuaikan pengaturan “Mode Cahaya Gelap”, cukup ketuk opsi ini.

Pilihan: Mati (default)/Nyala 

(17) Kalibrasi Distorsi

Mengoreksi efek mata ikan yang mungkin terjadi pada tangkapan sudut lebar, 
sehingga menghasilkan gambar tanpa distorsi.

Untuk menyesuaikan pengaturan “Kalibrasi Distorsi”, cukup ketuk opsi ini.

Pilihan: Mati (default)/Nyala

(18) Durasi Pengambilan

Opsi ini memungkinkan Anda untuk menentukan frekuensi di mana frame video 
ditangkap dan digabungkan. Kamera akan secara otomatis berhenti merekam 
setelah durasi yang ditetapkan.

Untuk mengatur pengaturan Durasi Perekaman, masuk ke mode Video Timelapse. 

Mode Cahaya Gelap

Matikan

Nyala

Setelah diaktifkan, kamera akan 
meningkatkan kecerahan dengan 
memperpanjang waktu pencaha-
yaan.Tidak cocok untuk aktivitas 
fisik

Koreksi Distorsi

Matikan

Nyala

Saat koreksi distorsi diaktifkan, 
distorsi lensa sudut lebar akan 
dikoreksi. Tetapi sudut pandang 
akan berkurang

Matikan

Matikan

Matikan

Matikan

Matikan

Matikan

Matikan

Matikan

Mode Cahaya 

Mode Cahaya 

HindSight

HindSight

Koreksi Distorsi

Koreksi Distorsi

WDR

WDR

Pengaturan Video

Pengaturan Video
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Kemudian, usap ke atas untuk mengakses layar Pengaturan Video.

Untuk menyesuaikan pengaturan “Durasi Pengambilan”, cukup ketuk opsi ini.

Pilihan: Mati (default)/5 menit/10 menit/15 menit/20 menit/30 menit/60 menit.

Catatan: Fitur ini hanya tersedia dalam mode Video Timelapse.

(19) WDR

WDR (Wide Dynamic Range) sangat cocok digunakan dalam adegan dengan kon-
tras tinggi. Ketuk opsi "WDR" untuk mengaktifkan atau menonaktifkan fitur ini.

Untuk menyesuaikan pengaturan “WDR”, cukup ketuk opsi ini.

Pilihan: Mati (default)/Nyala.

(20) HindSight

HindSight merekam rekaman hingga 15 detik sebelum Anda menekan tombol 
rana, memastikan Anda tidak melewatkan momen penting. Bayangkan Anda 
sedang memancing dan ingin memastikan Anda tidak melewatkan momen seru 
ketika ikan menggigit umpan Anda. Dengan HindSight diaktifkan sebelumnya, 

Durasi Pengambilan

WDR

Matikan

Matikan

5 menit

Nyala

Mengatur waktu pengambilan gambar 
kamera

Merekam video WDR, ideal untuk digu-
nakan dalam kondisi cahaya kontras 
tinggi

Matikan

Matikan

Matikan

Matikan

Matikan

Matikan

Matikan

Matikan

Mode Cahaya 

Mode Cahaya 

HindSight

HindSight

Durasi Pengambilan

Durasi Pengambilan

WDR

WDR

Pengaturan Video

Pengaturan Video
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HindSight

Matikan

Nyala

Mulailah video Anda dengan 10-
15 detik rekaman yang diambil oleh 
kamera Anda sebelum Anda menekan 
tombol rana.

bahkan jika Anda menekan tombol rana setelah momen tersebut berlalu, fitur 
ini akan memastikan momen tersebut tersimpan. Kamera akan terus merekam 
hingga Anda mematikan HindSight.

① Ketuk opsi "HindSight" untuk mengakses pengaturannya, kemudian pilih 
"Hidupkan".

② Setelah diaktifkan, kembali ke layar pratinjau. Kamera akan mulai menghitung 
dan merekam.

③ Untuk menghentikan rekaman, cukup ketuk "Matikan HindSight".

Tips:

① HindSight hanya tersedia dalam mode Video.

② Pastikan Anda telah mengkonfigurasi pengaturan yang Anda inginkan sebelum mem

     ulai HindSight. Anda tidak dapat mengubah pengaturan setelah HindSight diaktifkan.

③ Menggunakan fitur ini akan menghabiskan daya lebih banyak.

Matikan HindSight

Matikan HindSight

+15s

+15s

93:32

93:32

Matikan

Matikan

Matikan Matikan

Mode Cahaya 

HindSight

Durasi Pengambilan WDR

Pengaturan Video
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6.3 Menu Pengaturan Video

Menu Video Video 
Timelapse

HyperLapse 
Video

Video 
Gerakan 
Lambat

Res-
olusi

16:9

4K30/
2.7K30/

1080P120/
1080P60/
1080P30/
720P240/
720P120

4K/
2.7K/

1080P

4K/
2.7K/

1080P

1080P 4X/
1080P 2X/
720P 8X/
720P 4X

4:3
1440P60/
1440P30

1440P 1440P 1440P2X

Interval 
Timelapse /

2s/5s (de-
fault)/10s/30s/1 
menit/2 menit/5 

menit/10 menit/30 
menit/1 jam

/

Kecepatan 
HyperLapse / / 30X/15X/10X/5X-

(default)/2X

Stabilisasi 
foto

Mati (default)/
Nyala / / /

Pengukuran PRRT (default)/
PRR/PT/PTK/PWA

PRRT (default)/PRR/
PT/PTK/PWA

PRRT (default)/
PRR/PT/PTK/

PWA

PRRT (default)/
PRR/PT/PTK/PWA

EV

3.0EV/2.5EV/2.
0EV/1.5EV/1.0
EV/0.5EV/0EV

(default)/-0.5EV/-
1.0EV/-1.5EV/-
2.0EV/-2.5EV/-

3.0EV

3.0EV/2.5EV/2.0E
V/1.5EV/1.0EV/0.5
EV/0EV(default)/-

0.5EV/-1.0EV/-
1.5EV/-2.0EV/-
2.5EV/-3.0EV

3.0EV/2.5EV/2.
0EV/1.5EV/1.0
EV/0.5EV/0EV

(default)/-0.5EV/-
1.0EV/-1.5EV/-
2.0EV/-2.5EV/-

3.0EV

3.0EV/2.5EV/2.0E
V/1.5EV/1.0EV/0.5
EV/0EV(default)/-

0.5EV/-1.0EV/-
1.5EV/-2.0EV/-
2.5EV/-3.0EV

ISO

Auto (default)
/100/200/400/
800/1600/3200

/6400 

Auto (default)
/100/200/400/800/
1600/3200/6400 

Auto (default)
/100/200/400/

800/1600/
3200/6400

Auto(default)/
100/200/
400/800/

1600/3200/
6400
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White 
Balance

Auto(default)/230
0K/2800K/3200K
/4000K/4500K/50
00K/5500K/6000

K/6500K

Auto(default)/230
0K/2800K/3200K/
4000K/4500K/500
0K/5500K/6000K

/6500K

Auto(default)/23
00K/2800K/3200
K/4000K/4500K/
5000K/5500K/60

00K/6500K

Auto(default)/230
0K/2800K/3200K
/4000K/4500K/50
00K/5500K/6000

K/6500K

Ketajaman 0/1/2/3(de-
fault)/4/5/6

0/1/2/3(de-
fault)/4/5/6

0/1/2/3(de-
fault)/4/5/6

0/1/2/3(de-
fault)/4/5/6

Kecepatan 
Bit

Tinggi (default)/
Sedang/Rendah

Tinggi (default)/
Sedang/Rendah

Tinggi (default)/
Sedang/Rendah

Tinggi (default)/
Sedang/Rendah

Filter

Biasa (default) 
/Jelas/Mode 
Menyelam/

Pemandangan 
Salju/Hitam & 
Putih /Retro/

Negatif/Merah/
Hijau/Biru

Biasa (default) /
Jelas/Mode Menye-
lam/Pemandangan 
Salju/Hitam & Putih 

/Retro/Negatif/
Merah/Hijau/Biru

Biasa (default) 
/Jelas/Mode 
Menyelam/

Pemandangan 
Salju/Hitam & 
Putih /Retro/

Negatif/Merah/
Hijau/Biru

Biasa (default) 
/Jelas/Mode 
Menyelam/

Pemandangan 
Salju/Hitam & 
Putih /Retro/

Negatif/Merah/
Hijau/Biru

Fragmen
Mati (default) / 

15S / 30S / 180S 
Loop

/ / /

Mode 
Mengemudi

Mati (default)/
Nyala / / /

Pengu-
rangan 

Kebisingan 
Angin

Mati (default)/
Nyala / / /

Mode Caha-
ya Gelap

Mati (default)/
Nyala Mati (default)/Nyala Mati (default)/

Nyala
Mati (default)/

Nyala

Kalibrasi 
Distorsi

Mati (default)/
Nyala Mati (default)/Nyala Mati (default)/

Nyala
Mati (default)/

Nyala

Durasi Pen-
gambilan /

Mati (default) / 5 
menit / 10 menit 
/ 15 menit / 20 

menit / 30 menit / 
60 menit

/ /

WDR Mati (default)/
Nyala Mati (default)/Nyala Mati (default)/

Nyala
Mati (default)/

Nyala

HindSight Mati (default)/
Nyala / / /
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7. Photo
7.1 Mode foto

Kamera ini menawarkan dua mode foto utama: Foto dan Foto Timelapse.

① Untuk memilih mode foto, ketuk ikon Mode di pojok kiri bawah untuk masuk ke 
menu mode, kemudian pilih "Ambil foto", dan geser ke kiri atau kanan untuk 
berpindah antara dua opsi.

② Setelah Anda memilih mode Anda, entah ketuk dan geser ke atas di bagian 
bawah layar untuk kembali ke layar pratinjau atau tunggu 5 detik agar kamera 
secara otomatis beralih ke mode yang dipilih. 

③ Di layar pratinjau, ketuk dan geser ke atas dari bawah untuk mengakses 
pengaturan foto. 

4K30

Video

Ambil Foto

Ambil Foto

Video

Ambil Foto

Ambil Foto
005/999+

20M

20M

005/999+

20M

Auto

CAM

Auto

0EV

Auto

Resolusi

ISO

Pengukuran

Rana Keseimbangan Putih

EV

Pengaturan Foto
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(1) Photo (default) 

Pada mode Foto, tekan tombol Rana untuk mengambil foto dengan resolusi foto yang 
telah ditetapkan.

①  Setelah memilih " Ambil Foto ", kamera akan masuk ke mode Poto.

④ Di layar ini, geser ke atas untuk mengakses pengaturan lebih lanjut yang dise-
suaikan dengan mode foto yang dipilih. Untuk daftar rinci pengaturan ini, lihat 
bagian Menu Pengaturan Foto.

⑤ Setelah selesai mengatur, geser ke bawah untuk kembali ke layar pratinjau.

Video

Ambil Foto

Ambil Foto

20M

Auto

CAM

Auto

0EV

Auto

Resolusi

ISO

Pengukuran

Rana Keseimbangan Putih

EV

Pengaturan Foto

20M

Auto

CAM

Auto

0EV

Auto

Resolusi

ISO

Pengukuran

Rana Keseimbangan Putih

EV

Pengaturan Foto

20M

005/999+
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② Geser ke kiri atau kanan untuk memilih resolusi foto yang diinginkan saat 
kamera berada dalam mode Foto Timelapse.

Resolusi Foto: 20M/16M/12M/10M/8M

Anda dapat mengusap ke kiri atau ke kanan untuk memilih resolusi foto yang 
diinginkan.

(2) Foto Timelapse 

Pada mode ini, ketika Anda menekan tombol Rana, kamera akan secara otomatis 
memulai hitungan mundur dan terus mengambil foto dengan interval yang telah 
ditetapkan hingga Anda menekan tombol Rana lagi. Misalnya, saat Anda mengatur 
"Interval Timelapse" menjadi 5 detik, dan "Durasi Perekaman" menjadi 5 menit, 
kemudian tekan tombol Rana, kamera akan terus menghitung mundur 5 detik dan 
mengambil foto dalam waktu 5 menit.

① Setelah mengetuk "Foto Timelapse", kamera beralih ke mode ini.

Video

Foto Timelapse

Ambil Foto

20M

005/999+

Resolusi Foto

16M20M

20M

005/999+

② Dalam mode Foto, Anda bisa mengetuk opsi “Resoluis” untuk mengakses menu   
cepat dan mengusap ke kiri atau ke kanan untuk menetapkan resolusi.
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Interval Timelapse: 3s/5s/10s/30s/1min

Anda dapat mengusap ke kiri atau ke kanan untuk memilih interval timelapse yang 
diinginkan.

7.2 Pengaturan Foto

Perbaiki pengaturan Anda untuk mengambil foto yang sempurna. 

① Untuk memulai, pastikan kamera Anda berada dalam mode Foto, lalu geser ke 
atas untuk mengakses layar Pengaturan Foto.

20M

005/999+ Réglages photo

16M

5S

20M

3S

Resolusi

Interval 
TimeIapse

Réglages photo

16M

5S

20M

3S

20M

005/999+

② Gulir untuk menjelajahi berbagai opsi yang tersedia.

20M

Auto

CAM

Auto

0EV

Auto

Resolusi

ISO

Pengukuran

Rana Keseimbangan Putih

EV

Pengaturan Foto
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(1) Resolusi

Kamera ini mampu mengambil foto dengan resolusi 20MP. Meskipun resolusi 
yang lebih tinggi menghasilkan foto yang lebih jelas dan detail karena jumlah 
piksel yang lebih banyak, namun juga menghasilkan ukuran file yang lebih besar.

Untuk menyesuaikan pengaturan “Resolusi”, cukup ketuk opsi ini.

Pilihan: 20M(default)/16M/12M/10M/8M.

③ Setelah Anda melakukan penyesuaian yang diinginkan, ketuk ikon “<” di bagian kiri 
atas untuk menyimpan perubahan Anda dan kembali ke layar Pengaturan Foto.

④ Geser ke bawah untuk kembali ke tampilan pratinjau.

Resolusi

20M

16M

Kamera menangkap
resolusi yang ditetapkan.

20M

Auto

CAM

Auto

0EV

Auto

Resolusi

ISO

Pengukuran

Rana Keseimbangan Putih

EV

Pengaturan Foto
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Rana Keseimbangan Putih

EV

Pengaturan Foto
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(2) Pengukuran

Kamera aksi Brave 7 menawarkan beragam mode pengukuran untuk mengopti-
malkan bidikan Anda berdasarkan berbagai jenis adegan. Pilih dari lima mode yang 
berbeda:

PRRT (Pengukuran Rata-Rata Tengah): Memprioritaskan pusat adegan tetapi 
juga mempertimbangkan area sekitarnya. Terbaik untuk adegan dengan kondisi 
pencahayaan seragam.

PRR (Pengukuran Rata-Rat): Terkadang disebut sebagai pengukuran matriks, mode 
ini mengevaluasi kecerahan seluruh adegan, memastikan paparan yang seimbang 
dan menghindari overexposure, terutama dalam kondisi pencahayaan merata.

PT (Pengukuran Tengah): Mementingkan pusat adegan, sehingga ideal untuk selfie 
atau pengambilan gambar close-up, seperti bunga.

PTK (Pengukuran Titik): Menargetkan titik spesifik pada adegan untuk menentukan 
paparan, sempurna untuk close-up detail.

PWAI (Pengukuran Wajah AI): Mode cerdas yang menyesuaikan paparan berdasar-
kan fitur wajah yang terdeteksi, meningkatkan kualitas selfie. 

Untuk menyesuaikan pengaturan “Pengukuran”, cukup ketuk opsi ini.

Pilihan: PRRT (standar), PRR, PT, PTK, dan PWAI. 

Resolusi

20M

16M

Kamera menangkap
resolusi yang ditetapkan.

Pengukuran

CAM

AM

C A M  ( P e n g u k u r a n 
Rata-Rata Pusat): Mode 
pengukuran yang terutama 
mendasarkan bagian ten-
gah layar dan melengkapi 
lingkungan sekitar

20M
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0EV
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Pengaturan Foto
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(3) EV

EV (Nilai Paparan) memungkinkan Anda menyesuaikan kecerahan foto dan video 
Anda. Nilai EV yang lebih tinggi akan menciptakan gambar yang lebih terang, sedang-
kan nilai yang lebih rendah akan menghasilkan gambar yang lebih gelap. 

Untuk menyesuaikan pengaturan “EV”, cukup ketuk opsi ini.

Pilihan: 3.0/2.5/2.0/1.5/1.0/0.5/0 (default)/-0.5/-1.0EV/-1.5/-2.0/-2.5/-3.0. 

(4) ISO

ISO mengontrol sensitivitas sensor gambar terhadap cahaya. ISO yang lebih tinggi 
meningkatkan sensitivitas, berguna dalam kondisi pencahayaan redup, meskipun 
dapat menyebabkan butiran pada gambar. ISO yang lebih rendah ideal untuk 
kondisi yang terang, menghasilkan gambar yang lebih jelas dengan noise yang 
berkurang.

Untuk menyesuaikan pengaturan “ISO”, cukup ketuk opsi ini.  

Pilihan: Auto (default)/100/200/400/800/1600/3200.

(5) Rana

Opsi ini memungkinkan Anda menentukan lamanya waktu rana kamera tetap 
terbuka. Dengan menjaga agar rana tetap terbuka selama waktu pencahayaan 
yang diinginkan, kamera dapat terus merekam. Fitur ini ideal untuk menangkap 

EV

0EV

-0.5EV

0.5EVMengatur kecerahan foto 
dan video. Semakin tinggi 
nilainya, semakin terang 
video atau fotonya.

ISO

Auto

100

Menetapkan nilai ISO 
untuk foto dan video

20M

Auto

CAM

Auto

0EV

Auto

Resolusi

ISO

Pengukuran

Rana Keseimbangan Putih

EV

Pengaturan Foto

20M

Auto
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EV

Pengaturan Foto
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pemandangan yang melibatkan kondisi rendah cahaya, subjek yang disinari, atau 
elemen air.

Untuk menyesuaikan pengaturan “Rana”, cukup ketuk opsi ini.

Pilihan: Auto (default)/5s, 2s, 1/125s, 1/250s, 1/500s, 1/1000s, dan 1/2000s. 

Catatan: Fitur ini hanya tersedia dalam mode Foto.

(6) White Balance

White Balance menyesuaikan suhu warna video dan foto Anda, memastikan akur-
asi warna yang optimal dalam kondisi pencahayaan hangat maupun dingin.

Untuk menyesuaikan pengaturan “White Balance”, cukup ketuk opsi ini. 

Pilihan: Auto (default)/2300K/2800K/3200K/4000K/4500K/5000K/5500K/6000K
/6500K.

Rana

Auto

5s

Secara otomatis menye-
suaikan waktu rana saat 
mengambil foto

Keseimbangan Putih

Auto

2300K

Atur warna untuk foto 
dan video

20M

Auto

CAM

Auto

0EV

Auto

Resolusi

ISO

Pengukuran

Rana Keseimbangan Putih

EV

Pengaturan Foto
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Auto

0EV

Auto

Resolusi
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Pengukuran

Rana Keseimbangan Putih

EV

Pengaturan Foto

(7) Ketajaman

Ketajaman mengatur ketajaman elemen adegan Anda untuk menangkap detail 
halus, sehingga meningkatkan kualitas gambar atau video secara keseluruhan. 

Untuk menyesuaikan pengaturan “Ketajaman”, cukup ketuk opsi ini. 

Pilihan: 0/1/2/3 (default) /4/5/6.
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(8) Filter

Pilih kualitas tonal untuk foto atau video Anda guna meningkatkan daya tariknya.

Untuk menyesuaikan pengaturan “Filter”, cukup ketuk opsi ini. 

Pilihan: Biasa (default) /Jelas/Mode Menyelam/Pemandangan Salju/Hitam & Putih 
/Retro/Negatif/Merah/Hijau/Biru.          

Catatan: Kami sarankan Anda menetapkan Filter ke Natural sewaktu merekam 
video normal untuk menghindari gambar kemerahan atau kebiruan akibat penga-
turan yang tidak tepat.

(9) Timer-Otomatis

Opsi ini memungkinkan Anda mengatur waktu hitung mundur dalam mode Foto.

Untuk menyesuaikan pengaturan “Timer-Otomatis”, cukup ketuk opsi ini.

Pilihan: Mati (default)/1s/3s/5s/10s/30s.

Ketajaman

3

4

2Kontrol kualitas detail di 
foto atau video Anda

Filter

Timer-Otomatis

Biasa

Matikan

Jelas

Pilih warna untuk foto dan 
video

mengatur hitungan mundur 
untuk mengambil selfie

3
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Matikan
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Catatan: Timer-Otomatis hanya tersedia dalam mode Foto.

(10) Format foto

Format Gambar mengacu pada format output foto. Kamera ini mendukung dua 
format: JPG dan JPG+RAW.

JPG menyediakan format terkompresi yang meminimalkan ukuran file dengan 
mengorbankan beberapa detail gambar. Sebaliknya, RAW mempertahankan 
data lengkap gambar tanpa kompresi, sehingga memastikan kualitas maksimum 
namun membutuhkan ruang penyimpanan lebih besar daripada gambar JPG.

Untuk menyesuaikan pengaturan “Format foto”, cukup ketuk opsi ini.

Fomat foto

Biasa

mengatur format keluaran 
untuk gambar

Durasi Pengambilan

Matikan

Mengatur format keluaran 
gambar.

5min

3

Biasa

JPG

Matikan

Matikan

Matikan

Ketajaman

Format foto

Filter

Durasi Pengambi- Kualitas Foto

Timer-Otomatis

Pengaturan Foto

3

Biasa

JPG

Matikan

Matikan

Matikan

Ketajaman

Format foto

Filter

Durasi Pengambi- Kualitas Foto

Timer-Otomatis

Pengaturan Foto

(11) Durasi Pengambilan

Pilih berapa lama kamera Anda merekam dalam mode Foto Timelapse sebelum 
secara otomatis berhenti. Kamera akan berhenti merekam secara otomatis 
setelah durasi yang ditetapkan.

Untuk mengatur pengaturan durasi perekaman, pastikan kamera berada dalam 
mode Foto Timelapse. 

Untuk menyesuaikan pengaturan “Durasi Pengambilan”, cukup ketuk opsi ini. 

Pilihan: Nonaktif (default)/5 menit/10 menit/15 menit/20 menit/30 menit/60 
menit.
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Catatan: Fitur ini hanya tersedia dalam mode Foto Timelapse.

(12) Foto Beruntun

Mode Foto Beruntun memungkinkan Anda mengambil hingga 8 foto per detik 
dengan opsi untuk mengambil foto dalam format JPG. Pengaturan ini menentukan 
berapa banyak foto berturut-turut yang diambil kamera dengan tekanan tunggal 
pada tombol Rana.

Untuk menyesuaikan pengaturan “Foto Beruntun”, cukup ketuk opsi ini.

Pilihan: Mati (default)/3/5/8.

Catatan: Foto Beruntun hanya tersedia dalam mode Photo. Apabila memanfaatkan 
mode ini, yang penting adalah mempertahankan stabilitas kamera sepanjang durasi 
burst.

(13) Kualitas foto

Kualitas foto sangat penting dalam mencapai kualitas gambar yang tinggi. Kualitas 
foto yang lebih tinggi secara langsung berarti kualitas gambar yang lebih baik, sering 
kali disertai dengan ukuran file yang lebih besar.

Untuk menyesuaikan pengaturan “Kualitas foto”, cukup ketuk opsi ini.

Pilihan: Tinggi/Normal/Rendah.

Foto Beruntun

Kualitas foto

Matikan

Matikan

mengatur jumlah foto 
burst, tekan tombol rana 
sekali, Anda dapat terus 
mengambil hingga 3 foto.
catatan: jangan gerakkan 
kamera hingga foto burst 

menentukan tingkat detail 
pada foto Anda.
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(14) WDR

WDR (Wide Dynamic Range) ideal digunakan dalam kondisi pencahayaan kontras 
tinggi. Ketuk opsi "WDR" untuk mengaktifkan atau menonaktifkan fitur ini. 

Untuk menyesuaikan pengaturan “WDR”, cukup ketuk opsi ini.

Pilihan: Mati (default)/Nyala.

(15) Koreksi Distorsi

Mengoreksi efek mata ikan yang mungkin terjadi pada tangkapan sudut lebar, 
sehingga menghasilkan gambar tanpa distorsi.

Untuk menyesuaikan pengaturan “Koreksi Distorsi”, cukup ketuk opsi ini.

Pilihan: Mati (default)/Nyala.

WDR

Koreksi Distorsi

Matikan

Matikan

mengambil foto WDR, ideal 
untuk digunakan dalam 
kondisi cahaya kontras 
tinggi.

ketika kalibrasi distorsi 
diaktifkan, distorsi lensa 
sudut lebar akan diperbai-
ki.tetapi pandangan akan 
dipersempit
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3
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Matikan

Matikan

Ketajaman

Ketajaman

WDR
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7.3. Menu Pengaturan Foto

Menu Foto Foto Timelapse

Resolusion 20M(default)/16M/12M/10M/8M 20M(default)/16M/12M/10M/8M

Pengukuran PRRT (default)/PRR/PT/PTK/PWA PRRT (default)/PRR/PT/PTK/PWA

EV
3.0EV/2.5EV/2.0EV/1.5EV/1.0EV/0
.5EV/0EV(default)/-0.5EV/-1.0EV/-

1.5EV/-2.0EV/-2.5EV/-3.0EV

3.0EV/2.5EV/2.0EV/1.5EV/1.0EV/0.5E
V/0EV(default)/-0.5EV/-1.0EV/-1.5EV/-

2.0EV/-2.5EV/-3.0EV

ISO Auto(defau
lt)/100/200/400/800/1600/3200

Auto(defau
lt)/100/200/400/800/1600/3200

Rana

Otomatis (default), 5 detik, 2 detik, 
1/125 detik, 1/250 detik, 1/500 
detik, 1/1000 detik, dan 1/2000 

detik

/

White Balance
Auto(default)/2300K/2800K/3200
K/4000K/4500K/5000K/5500K/60

00K/6500K

Auto(default)/2300K/2800K/3200
K/4000K/4500K/5000K/5500K/60

00K/6500K

Ketajaman 0/1/2/3(default)/4/5/6 0/1/2/3(default)/4/5/6

Filter

Biasa (default) /Jelas/Mode Menye-
lam/Pemandangan Salju/Hitam 
& Putih /Retro/Negatif/Merah/

Hijau/Biru

Biasa (default) /Jelas/Mode 
Menyelam/Pemandangan Salju/

Hitam & Putih /Retro/Negatif/Merah/
Hijau/Biru

Timer-Otomatis Mati (default) / 1s / 3s / 5s / 10s 
/ 30s /

Format foto JPG (default) / JPG + RAW JPG (default) / JPG + RAW

Durasi Pengam-
bilan /

Mati (default) / 5 menit / 10 menit 
/ 15 menit / 20 menit / 30 menit / 

60 menit

Foto Beruntun Mati (default)/3/5/8 /

Kualitas Foto Tinggi/Standar (default)/Rendah Tinggi/Standar (default)/Rendah

WDR Mati (default)/Nyala Mati (default)/Nyala

Kalibrasi Distorsi Mati (default)/Nyala Mati (default)/Nyala
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8. Pengaturan Sistem
Masuk ke Pengaturan Sistem untuk menyesuaikan Preferensi dan Pengaturan Umum. 

8.1. Preferensi 

① Mengatur preferensi
A. Pastikan kamera berada di layar pratinjau, lalu geser ke bawah untuk mengak
ses menu cepat. 

B. Ketuk opsi "Preferensi" untuk mengakses layar pengaturan Preferensi untuk 
pengaturan cepat. 

05:05

Preferensi4K30

05:05

Kontrol Suara

Bahasa

Video Format

Kode

Preferensi

Preferensi

② Panduan Pengaturan Cepat
Untuk keluar dari layar mana pun, ketuk ikon "<" di sudut kiri atas.
Untuk menyimpan dan keluar dari pengaturan saat ini, ketuk ikon "<" di sudut 
kiri atas. 
Untuk kembali ke layar pratinjau, ketuk ikon "X" di sudut kanan atas.
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(2) Bahasa

Menetapkan bahasa sistem yang muncul pada kamera Anda. 

Untuk menyesuaikan pengaturan “Bahasa”, cukup ketuk opsi ini.

Pilihan: 简体中文/繁體中文/English/Deutsch/日本語/Français/Español/Italiano/한
국어/Русск/Português/Malese/Filipino.

PreferensiPreferensi

Kontrol Suara Hidup Kontrol Suara Mati

Malese

Filipino

Indonesia

Pycck

BahasaPreferensi

1. Kontrol Suara 

Pilih untuk mengaktifkan atau menonaktifkan fitur kendali suara. Dengan Kendali 
Suara diaktifkan, Anda dapat memberikan perintah suara yang didukung kepada 
kamera. Kamera akan merespons perintah suara yang diberikan dan menjalankan 
berbagai fungsi. Untuk daftar lengkap perintah suara, lihat bagian Pengaturan 
Sistem → Pengaturan Umum → Perintah Suara atau periksa melalui Preferensi 
→ Pengaturan Umum → Perintah Suara di kamera.

Untuk mengaktifkan atau menonaktifkan fitur ini, ketuk slider Kontrol Suara.

Tip: Anda juga dapat mengaktifkan fitur kendali suara melalui menu cepat.

Kontrol Suara

Bahasa

Video Format

Kode

Kontrol Suara

Bahasa

Video Format

Kode

Kontrol Suara

Bahasa

Video Format

Kode
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(3) Video Format

Tentukan preferensi format video Anda.

Untuk menyesuaikan pengaturan “Video Format”, cukup ketuk opsi ini. 

Pilihan: NTSC (default)/PAL.

Catatan: Resolusi dan frame dapat berbeda-beda tergantung pada format video. 
Untuk informasi lebih lanjut, harap lihat informasi di bawah ini.

NTSC: 4K30, 2.7K30, 1440P60, 1440P30, 1080P120, 1080P60, 1080P30, 720P240, 
720P120

PAL: 4K25, 2.7K25, 1440P50, 1440P25, 1080P100, 1080P50, 1080P25, 720P200, 
720P100

(4) Kode

Pilih antara kode video H.265 dan H.264, masing-masing menawarkan efek gambar 
dan rasio kompresi yang berbeda. Video H.265 membutuhkan ruang penyimpanan 
yang lebih sedikit dibandingkan video H.264 karena algoritma kompresinya yang 
lebih efisien.

Untuk menyesuaikan pengaturan “Kode”, cukup ketuk opsi ini. 

Pilihan: H.264 (default)/H.265.

NTSC

PAL

Preferensi Video Format

H.264

H.265

Preferensi Kode

Kontrol Suara

Bahasa

Video Format

Kode

Kontrol Suara

Bahasa

Video Format

Kode
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(5) Frekuensi Daya

Frekuensi Daya juga dikenal sebagai frekuensi garis atau frekuensi utama, yaitu 
frekuensi arus bolak-balik (AC) yang digunakan dalam sebagian besar sistem 
tenaga listrik di seluruh dunia. Anda dapat mengatur frekuensi daya untuk 
menghindari fenomena "air bergelombang" (gelombang cahaya) saat pengambilan 
gambar di dalam ruangan.

Jika Anda tinggal di daerah timur laut, silakan atur frekuensi daya menjadi 60Hz, 
artinya arus berubah arah 60 kali per detik. Jika Anda tinggal di luar daerah ini, 
atur menjadi 50Hz.

Untuk mengaktifkan atau menonaktifkan fitur ini, ketuk slider Frekuensi Daya.

Pilihan: 50 Hz (default)/60 Hz.

(6) Koneksi Nirkabel

Wifi kamera berfungsi untuk menghubungkan kamera aksi Anda ke Aplikasi 
AKASO GO. Untuk lebih jelasnya, silakan baca bagian Pengunduhan Aplikasi & 
Koneksi Wifi.

Untuk menyesuaikan pengaturan “Koneksi Nirkabel”, cukup ketuk opsi ini.

6.1. Koneksi Nirkabel

Opsi ini memungkinkan Anda untuk menghidupkan atau mematikan Wifi dengan 
menggunakan sakelar.

Pemotretan cepat satu kunci

50HZ

60HZ

Preferensi

Preferensi

Frekuensi Daya

Koneksi Nirkabel

Terpencil

Pemotretan cepat 
satu kunci

Frekuensi Daya

Koneksi Nirkabel

Terpencil

Pemotretan cepat 
satu kunci

Koneksi Nirkabel

Menghubungkan Perangkat

Informasi Kamera

Koneksi Nirkabel
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Catatan: Wifi kamera akan secara otomatis terputus jika tidak terhubung dalam 
waktu 3 menit. Untuk melanjutkan koneksi, cukup aktifkan Wifi lagi.

6.2. Menghubungkan Perangkat

Opsi ini mengingatkan Anda untuk menginstal Aplikasi AKASO GO untuk meng-
hubungkan ke kamera Anda melalui Wifi.

6.3. Informasi Kamera

Opsi ini memungkinkan Anda untuk memeriksa SSID dan kata sandi Wifi.

(7) Terpencil  

Dengan mengaktifkan Remote, Anda dapat memasangkan kamera Anda dengan 
remote yang disertakan untuk pengoperasian jarak jauh.

Untuk mengaktifkan atau menonaktifkan fitur ini, ketuk slider Terpencil.     

Pilihan: Mati (default)/Nyala       

Koneksi Nirkabel

Menghubungkan Perangkat

Informasi Kamera

Koneksi Nirkabel

Menghubungkan Perangkat

Informasi Kamera

Menghubungkan Perangkat

Install the AKASO GO 
App on your phone to 
complete the setup

Koneksi Nirkabel

Koneksi Nirkabel Informasi Kamera

Wifi SSID:
AKASO_B7_**_******

Mot de passe WiFi:
1234567890

Preferensi

Preferensi

Frekuensi Daya

Koneksi Nirkabel

Terpencil

Pemotretan cepat 
satu kunci

Frekuensi Daya

Koneksi Nirkabel

Terpencil

Pemotretan cepat 
satu kunci
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(8) Pemotretan Cepat Satu Kunci

Dengan fitur ini diaktifkan, kamera akan secara otomatis menyala dan mulai 
merekam begitu Anda menekan tombol Rana dalam keadaan mati. Untuk meng-
hentikan rekaman, cukup tekan tombol Rana lagi. Kamera akan menyimpan file 
video dan mati.

Untuk mengaktifkan atau menonaktifkan fitur ini, ketuk slider Pemotretan Cepat 
Satu Kunci.

Pilihan: Mati (default)/Nyala

(9) Giroskop

Giroskop 6 sumbu bawaan kamera dapat mendeteksi bagaimana Anda memegang 
kamera, sehingga memberikan pengalaman pengambilan gambar yang lebih 
menyenangkan. Dengan Gyroscope diaktifkan, kamera secara intuitif mengambil 
foto vertikal saat dipegang tegak, dan beralih ke tampilan lebar saat dipegang 
secara horizontal.

Terpencil Aktif Terpencil Mati

Pemotretan Cepat Satu 
Kunci Aktif

Pemotretan Cepat Satu 
Kunci Mati

Preferensi

Preferensi

Preferensi

Preferensi

Frekuensi Daya

Koneksi Nirkabel

Terpencil

Pemotretan cepat 
satu kunci

Frekuensi Daya

Koneksi Nirkabel

Terpencil

Pemotretan cepat 
satu kunci

Frekuensi Daya

Koneksi Nirkabel

Terpencil

Pemotretan cepat 
satu kunci

Frekuensi Daya

Koneksi Nirkabel

Terpencil

Pemotretan cepat 
satu kunci



69

Untuk mengaktifkan atau menonaktifkan fitur ini, ketuk slider Giroskop. 

Pilihan: Mati (default)/Nyala

Catatan: Apabila merekam video vertikal, resolusi 4K30fps, 4K25fps, 720P240fps, 
dan 720P200fps tidak akan tersedia.  

8.2. Pengaturan Umum
Menuju ke layar Pengaturan Umum untuk menyesuaikan pengaturan kamera Anda 
dengan mengetuk opsi "Pengaturan Umum".

(1) Kecerahan Layar

Opsi ini dapat menyesuaikan kecerahan layar kamera.

① Dengan mengetuk opsi "Kecerahan Layar", Anda dapat mengakses layar  
pengaturan untuk menyesuaikan kecerahan layar kamera.

② Anda juga dapat menyesuaikan kecerahan layar kamera dari 0% hingga 100% 
dengan menggunakan bilah atau mengetuk ikon "+" / "-".

(2) Suara

Anda dapat mengatur volume kamera, nada tombol, nada bip, dan nada bip foto.

Dengan mengetuk opsi "Suara", Anda dapat mengakses layar pengaturannya. 

Universal

Keceranhan Layar

Suara

Lampu Indikator

Suara Video

Kecerahan Layer

100%
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2.1. Volume

Anda dapat menyesuaikan volume kamera dari 0% hingga 100%.

Untuk menyesuaikan pengaturan “Bahasa”, cukup ketuk opsi ini.

2.2 Nada Tombol

Suara yang dipancarkan apabila Anda menekan tombol kamera.

Untuk menghidupkan atau mematikan nada kunci, ketuk sakelar Nada Kunci.

Universal Suara

Volume

Nada Kunci

Nada Bip

Nada Bip Foto

Volume

70%

Nada Tombol Aktif Nada Tombol Mati

Keceranhan Layar

Suara

Lampu Indikator

Suara Video

Volume

Nada Kunci

Nada Bip

Nada Bip Foto

Volume

Nada Kunci

Nada Bip

Nada Bip Foto

Volume

Nada Kunci

Nada Bip

Nada Bip Foto

Suara

Suara Suara
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2.3 Nada Bip

Suara yang dipancarkan oleh kamera apabila kamera dihidupkan atau dimatikan, 
memulai atau menghentikan perekaman, dan lainnya.

Untuk menghidupkan atau mematikan nada bip, ketuk sakelar Nada Bip.

2.4 Nada Bip Foto

Suara yang dipancarkan ketika kamera mengambil foto.

Untuk menghidupkan atau mematikan nada bip foto, ketuk sakelar Nada Bip Foto.

(3) Lampu Indikator

Ada 3 indikator kamera Brave 7action: indikator kerja, pengisian daya, dan Wifi. 

Untuk mengaktifkan atau menonaktifkan fitur ini, ketuk slider Indikator Kerja.

Nada Bip Aktif Nada Bip Mati

Nada Bip Foto Aktif Nada Bip Foto Mati

Lampu Indikator Aktif Lampu Indikator Mati

Volume

Nada Kunci

Nada Bip

Nada Bip Foto

Volume

Nada Kunci

Nada Bip

Nada Bip Foto

Volume

Nada Kunci

Nada Bip

Nada Bip Foto

Volume

Nada Kunci

Nada Bip

Nada Bip Foto

Suara

Suara

Suara

Suara

Universal Universal

Keceranhan Layar

Suara

Lampu Indikator

Suara Video

Keceranhan Layar

Suara

Lampu Indikator

Suara Video
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3.1 Indikator Kerja (Biru)

Ada 3 indikator pada kamera aksi Brave 7: indikator kerja, indikator pengisian, dan 
indikator Wifi. Jika Anda tidak ingin melihat indikator tersebut, Anda dapat dengan 
mudah menonaktifkannya melalui pengaturan ini.
Pilihan: Mati (default)/Nyala
Indikator Kerja (Biru)
① Saat dinyalakan, akan tetap menyala setelah berkedip cepat dua kali.
② Saat dimatikan, akan padam setelah berkedip cepat dua kali.
③ Akan berkedip setiap detik saat merekam video.
④ Akan berkedip sekali saat mengambil foto.
Indikator Pengisian (Merah)
① Tidak menyala saat tidak sedang diisi daya.
② Menyala saat sedang diisi daya.
③ Tidak menyala saat sudah terisi penuh.
Indikator Wifi (Kuning)
① Padam saat Wifi dinonaktifkan.
② Kedip setiap detik saat Wifi diaktifkan.
③ Menyala saat terhubung dengan aplikasi AKASO GO.
(4) Suara Video

Dengan Suara Video dinonaktifkan, kamera akan merekam video tanpa suara. 
Ketuk tombol geser untuk mengaktifkan atau menonaktifkan Suara Video. 

UUntuk mengaktifkan atau menonaktifkan fitur ini, ketuk slider Suara Video. 
Pilihan: Mati (default)/Nyala
Catatan: Fitur ini hanya tersedia dalam mode Video.

Suara Video Aktif Suara Video Aktif

Universal Universal

Keceranhan Layar

Suara

Lampu Indikator

Suara Video

Keceranhan Layar

Suara

Lampu Indikator

Suara Video
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(5) Matikan Otomatis

Atur durasi ketidakterpakai setelah kamera secara otomatis mati. Jika tidak digu-
nakan dalam jangka waktu yang dipilih, kamera akan mati.

Untuk menyesuaikan pengaturan “Matikan Otomatis”, cukup ketuk opsi ini

Pilihan: Tidak Pernah/2 Menit/5 Menit/10 Menit.

(6) Penghemat Layar

Tentukan kapan tampilan kamera harus mati untuk menghemat baterai. Jika Anda 
memerlukan tampilan kembali, cukup ketuk atau tekan tombol apa pun.

Untuk menyesuaikan pengaturan “Penghemat Layar”, cukup ketuk opsi ini.

Pilihan: Tidak pernah/30 Detik/1 Menit /2 Menit/5 Menit.

Catatan: Meskipun layar mati, Anda masih dapat menekan tombol kamera dan 
menggunakan fitur kendali suara. Kamera juga terus merekam meskipun layarnya 
mati.

Universal

Matikan Otomatis

Penghemat Layar

Tanggal & Waktu

Stempel Tanggal

Matikan Otomatis

Tidak pernah

2 Menit

5 Menit

10 Menit

Penghemat Layar

30 Kedua

1 Menit

2 Menit

5 Menit

(7) Tanggal & Waktu

Atur tanggal dan waktu kamera Anda secara manual atau sinkronkan dengan 
ponsel Anda melalui aplikasi AKASO GO.

Untuk menyesuaikan pengaturan “Tanggal & Waktu”, cukup ketuk opsi ini.

Universal

Matikan Otomatis

Penghemat Layar

Tanggal & Waktu

Stempel Tanggal
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A. Ketuk "Tanggal" untuk mengakses layar pengaturannya.

B. Geser ke atas atau bawah untuk memilih dari pengaturan yang tersedia, lalu 
ketuk ikon "√" di sudut kanan atas. Untuk keluar, gunakan ikon "＜" di sudut kiri atas.

7.1. Tanggal 

Anda dapat mengatur waktu kamera dengan mengakses layar pengaturannya.

A. Ketuk "Tanggal" untuk mengakses layar pengaturannya.

B. Geser ke atas atau bawah untuk memilih dari pengaturan yang tersedia, lalu ketuk 
ikon "√" di sudut kanan atas. Untuk keluar, gunakan ikon "＜" di sudut kiri atas. 

7.2. Waktu 

Anda dapat mengatur waktu kamera dengan mengakses layar pengaturannya.

A. Ketuk "Waktu" untuk mengakses layar pengaturannya.

B. Geser ke atas atau bawah untuk memilih dari pengaturan yang tersedia, lalu ketuk 
ikon "√" di sudut kanan atas. Untuk keluar, gunakan ikon "＜" di sudut kiri atas. 

Tanggal & Waktu

Tanggal

Waktu

Tanggal

1

2

26

27

28

2014

2015

Waktu

Universal

Matikan Otomatis

Penghemat Layar

Tanggal & Waktu

Stempel Tanggal

Tanggal & Waktu

Tanggal & Waktu

Tanggal

Waktu

Tanggal

Waktu

AM

PM

24 jam

8

9

10

58

59
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Tip: Kamera mendukung format 12 jam dan 24 jam.       

8. Stempel Tanggal

Saat Cap Tanggal diaktifkan, watermark waktu dan tanggal akan ditambahkan ke 
video atau foto.

Untuk menyesuaikan pengaturan “Stempel Tanggal”, cukup ketuk opsi ini.

(9) Format 

Hapus semua data pada kartu memori Anda. Formatting akan menghapus semua 
file media yang tersimpan di kartu memori. Pastikan file penting disimpan di 
tempat lain sebelum melanjutkan.

Untuk menyesuaikan pengaturan “Format”, cukup ketuk opsi ini.

9.1Memformat kartu SD      

Pada layar pemformatan, Anda dapat mengetuk opsi "Memformat kartu SD" untuk 
mengonfirmasi atau membatalkan pemformatan kartu SD.

Warm tip: Harap memformat kartu SD dalam pengaturan kamera sebelum 
menggunakannya.

Format

Memformat kartu SD

Kapasitas Kartu SD

Batal

Apakah Anda yakin ingin memfor-
mat kartu SD ?

Konfirmasi

SD

Universal Universal

Matikan Otomatis

Penghemat Layar

Tanggal & Waktu

Stempel Tanggal

Matikan Otomatis

Penghemat Layar

Tanggal & Waktu

Stempel Tanggal
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(11) Perintah suara

Periksa semua perintah suara yang didukung dalam pengaturan ini. Kamera akan 
merespons perintah suara yang diberikan dan menjalankan berbagai fungsi. Mis-
alnya, mengatakan "AKASO Power Off" kepada kamera akan membuatnya mati.

No. Perintah Suara Deskripsi

1 AKASO Video Start Kamera aksi Brave 7 mulai merekam video.

2 AKASO Stop Video Kamera aksi Brave 7 berhenti merekam video.

3 AKASO Take Photo Kamera aksi Brave 7 mengambil foto.

4 AKASO Power Off Kamera aksi Brave 7 mati.

(10) Setel Ulang Pabrik

Kembalikan semua pengaturan ke nilai default, dan putuskan koneksi saat ini. 

Ketuk "Setel Ulang Pabrik", lalu konfirmasi atau batalkan reset pabrik.

9.2 Kapasitas Kartu SD      

Untuk memeriksa kapasitas total, yang digunakan, dan sisa kapasitas kartu SD, 
Anda dapat mengetuk opsi “Kapasitas Kartu SD”.

Kapasitas Kartu SD

Total Kapasitas：
**G
Kapasitas yang digunaka:
**G
Kapasitas Penggunaan：
**G

Kembalikan ke pengaturan pabrik?

！

Batal Konfirmasi

Format

Memformat kartu SD

Kapasitas Kartu SD

Memformat

Setel Ulang Pabrik

Perintah suara

Tentang
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Tips:
1.Kamera ini hanya mendukung perintah suara dalam bahasa Cina, Inggris, Jerman, 

Spanyol, Italia, Prancis, dan Jepang. Kamera hanya akan merespons perintah suara 
dalam bahasa Inggris jika bahasa sistem tidak diatur ke salah satu bahasa yang 
didukung.

2.Hentikan perekaman video sebelum memberikan perintah baru.
3.Berbicaralah dengan jelas dan alami dengan kecepatan normal. Tidak perlu

melambatkan bicara.
4.Tekankan akhir dari perintah.
5.Performa mungkin bervariasi tergantung jarak, kebisingan lingkungan, dan angin. 

Pastikan perangkat tetap bersih dan bebas dari debris.
Perintah suara paling efektif dalam jarak 3 meter.

(12) Tentang

Untuk melihat informasi kamera, termasuk merek, model, dan versi firmware, 
Anda bisa mengetuk opsi “ Tentang” option.

9. Album
Album memungkinkan Anda untuk melihat semua file video dan foto yang tersim-
pan di kartu memori.  

9.1 Akses Album

(1) Geser ke kiri dari layar pratinjau untuk masuk ke layar pemutaran, lalu ketuk 
ikon Persegi di sudut kiri atas untuk mengakses layar album. 

4K30

00:00/00:05
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9.2 Antarmuka Album

9.3 Pemutaran Video 

(1) Memutar Video

① Dari layar album, ketuk "Video" untuk masuk ke set video.

② Gulir melalui file video, dan ketuk satu file untuk melihatnya dalam tampilan

layar penuh.

(2) Ketuk "Video" atau "Foto" untuk masuk ke set video atau foto untuk pemutaran 
file.

23:3726:18

54 File

Video Foto
00:00/00:05

23:3726:18

54 File

Video Foto

3 6

5

1

2

4

① Keluar dari Album: Keluar dari album dan kembali ke layar pratinjau. 

② Set Video: Usap ke atas untuk melihat lebih banyak file video.

③ Set Foto: Usap ke atas untuk melihat lebih banyak file foto.

④ Menghapus File: Menghapus file yang dipilih.

⑤ Kuantitas File: Jumlah total file dari kumpulan video atau foto saat ini.

⑥ File Thumbnail: Anda dapat mengetuknya untuk memutar file dalam tampilan 
penuh. 
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③ Ketuk ikon pemutaran, dan video akan diputar.

Tip: Di layar file saat ini, Anda dapat menjelajahi video dengan menggeser ke kiri 
atau kanan. 

23:3726:18

54 File

Video Foto
00:00/00:05

(2)  Layar Video

① Kembali ke layar album

② Menghapus file saat ini

③ Geser ke bawah untuk kembali ke layar pratinjau

④ Waktu pemutaran saat ini

⑤ Putar/Jeda

⑥ Bilah kemajuan pemutaran

00:00/00:051

2

4

3

5

6

9.4. Pemutaran Foto 

(1) Pemutaran Foto

① Dari layar album, ketuk "Foto" untuk masuk ke set foto.
② Gulir melalui file foto, dan ketuk satu file untuk melihatnya dalam tampilan layar  

      penuh.
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③ Ketuk ikon pemutaran, dan foto akan diputar.

Tip: Di layar file saat ini, Anda dapat menjelajahi foto dengan menggeser ke kiri atau 
kanan.

 (2) Layar Foto 

① Kembali ke layar album

② Geser ke bawah untuk kembali ke layar pratinjau

③ Menghapus file saat ini

9.5 Menghapus File
(1) Menghapus File dari Layar Album

① Dari layar album, ketuk ikon Persegi di sudut kanan atas untuk memilih file 
yang ingin Anda hapus. 

Tip: Anda dapat mengetuk ikon di bagian atas untuk memilih semua file untuk 
penghapusan. Selain itu, pilih secara individual file yang ingin Anda hapus, dan 
akan muncul jumlah file yang dipilih.

23:3726:18

54 File

1

2

3

Video Foto
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(3) Menghapus File pada Layar Foto

Di layar Foto, ketuk ikon Hapus       di bagian bawah file foto saat ini, dan pilih opsi 
"Konfirmasi" untuk menghapus file yang dipilih.. 

(2) Menghapus File pada Layar Video

Di layar Video, ketuk ikon Hapus       di sudut kiri bawah file video saat ini, dan pilih 
opsi "Konfirmasi" untuk menghapus file yang dipilih.

54 File 54 File

2 File

Lajang

Pilih Semua/
Batalkan pilihan 
Semua

② Lalu ketuk ikon Hapus        di sudut kanan atas dan pilih "Konfirmasi".

apakah kamu yakin akan menghapusnya?

apakah kamu yakin akan menghapusnya?

apakah kamu yakin akan menghapusnya?

54 File

2 File

00:00/00:05

Video Foto

Batal

Batal

Batal

Konfirmasi

Konfirmasi

Konfirmasi
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10. Transmisi Data
10.1 Mentransfer File ke Komputer

Metode 1: Transfer file melalui pembaca kartu
① Pastikan kamera dalam keadaan mati, kemudian lepaskan dengan hati-hati kartu SD.
② Masukkan kartu SD ke dalam pembaca kartu.
③ Hubungkan pembaca kartu ke port USB komputer Anda.
④ Salin file ke komputer Anda untuk pemutaran atau penyuntingan.
Metode 2: Transfer file melalui kabel data
① Sambungkan kamera Anda ke komputer menggunakan kabel data USB.
② Ketika diminta, pilih "Penyimpanan USB" sebagai preferensi koneksi Anda. 

Anda akan diberitahu bahwa kamera Anda sekarang terhubung ke komputer.
③ Akses drive kartu memori di komputer Anda, lalu transfer file sesuai keinginan 

untuk pemutaran atau penyuntingan.
Catatan: Pastikan Anda menggunakan kabel data USB, bukan hanya kabel pengi   
sian, untuk mengaktifkan transfer data.

10.2 Mode Webcam

Mode webcam memungkinkan Anda menggunakan Brave 8 Lite sebagai Webcam. 
Setelah diaktifkan, kamera dapat menangkap dan mentransmisikan video atau 
gambar langsung secara real-time melalui internet, ideal untuk konferensi video, 
streaming online, dan obrolan langsung. Untuk melakukan ini, ikuti langkah 
berikut:

① Hubungkan kamera Anda ke komputer menggunakan kabel data USB.

② Ketika diminta, pilih "Kamera USB" sebagai preferensi koneksi Anda.

③ Aktifkan kamera Anda sebagai Webcam. (Catatan: Beberapa komputer 
mungkin memerlukan pengaktifan pengaturan "Perangkat Video USB" terlebih 
dahulu.)
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11. Pengunduhan Aplikasi & Koneksi Wifi
11.1 Kamera Wifi 

Wifi kamera berfungsi untuk menghubungkan kamera aksi ke AKASO GO App. Ini 
juga membantu Anda melakukan pratinjau atau mengunduh file melalui aplikasi.

Catatan: Wifi kamera tidak akan terhubung ke internet.

11.2. Fitur-fitur Aplikasi AKASO GO

① Memungkinkan Anda mengakses status kamera dengan ponsel Anda.

② Memungkinkan Anda mengontrol kamera dari jarak jauh dengan ponsel Anda.

③ Memungkinkan Anda melakukan pratinjau file video dan foto yang tersimpan 
pada kartu SD.

④ Memungkinkan Anda mengedit atau berbagi video atau foto kamera Anda.

⑤ Memungkinkan Anda memperbarui firmware kamera.

Tips:

① Anda tidak dapat mengoperasikan kamera apabila kamera dalam mode Wifi. 
Setelah Anda keluar dari layar Wifi, Wifi kamera akan terputus secara otomatis. 

② Setelah Wifi kamera terhubung, kamera akan memberi Anda pemberitahuan 
"Tidak Ada Koneksi Internet" atau "Keamanan Lemah", karena sinyal 4G ponsel 
Anda diblokir. Ponsel Anda akan terhubung ke internet setelah Anda memutus-
kan koneksi Wifi.

11.3 Unduh Aplikasi AKASO GO 
Untuk menghubungkan kamera Anda ke Aplikasi, silakan unduh Aplikasi AKASO 
GO ke ponsel Anda terlebih dulu. Anda bisa mencari "AKASO GO" di App Store 
iPhone atau Google Play ponsel Android untuk mengunduh Aplikasi AKASO GO. 
Anda dapat memperoleh fitur aplikasi setelah membuat akun untuk AKASO GO. 

AKASO GO iOS Android
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App. (Anda dapat langsung masuk jika sudah memiliki akun.)

11.4. Mendaftar untuk Aplikasi AKASO GO

(1) Buka Aplikasi AKASO GO, lalu ketuk "My" di pojok kanan bawah untuk masuk 
ke halaman pendaftaran.

(2) Sentuh "Join Now" untuk memasukkan informasi yang diperlukan untuk ma-
suk, lalu sentuh "Log in". Sekarang Anda telah berhasil membuat akun Aplikasi. 
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11.5 Menghubungkan ke Aplikasi AKASO GO

Ikuti petunjuk di bawah ini untuk menghubungkan kamera Anda ke aplikasi AKASO 
GO. 

(1) Ketuk ikon Wifi pada menu cepat untuk mengaktifkan Wifi. Detail Wifi akan 
ditampilkan.  

(2) Buka aplikasi AKASO GO di smartphone Anda, lalu ketuk "Device" → "Add 
Device" untuk memilih Brave 7 dari opsi yang tersedia untuk koneksi.

Wifi

Wifi SSID:
AKASO_B7_**_******

Wifi Password:
1234567890

Tekan tombol Atas untuk keluar dari 
Wifi

4K30

05:05

Preferensi

Catatan: Kamera akan meminta izin Anda untuk mengizinkan akses kamera terh 
dap Wifi dan penyimpanan ponsel untuk koneksi yang berhasil.                             
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Catatan: Setelah Wifi berhasil terhubung, aplikasi akan memberi peringatan 
bahwa "The WLAN network does not appear to be connected to the internet. 
Do you want to keep using WLAN?", silakan pilih " Keep Trying WLAN".

(4)  Ikuti instruksi untuk mengakses halaman pengaturan ponsel Anda → WLAN, 
kemudian temukan SSID Wifi kamera, dan ketuk untuk memasukkan kata sandi 
default: 1234567890 untuk koneksi.

AKASO_B7_**_******

AKASO_B7_**_******

(3) Centang "Operasi di atas telah dikonfirmasi", lalu ketuk " Live Preview". Anda 
akan diminta untuk terhubung ke Wifi kamera. 
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(5) Setelah menyelesaikan langkah-langkah di atas, keluar dari halaman WLAN, 
dan kembali ke aplikasi AKASO GO. Kamera akan menjalin koneksi dengan 
aplikasi dalam beberapa detik. Setelah terhubung, Anda akan mendapatkan 
kendali atas kamera Anda.

Catatan: Tangkapan layar di atas hanya sebagai referensi. 
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(1) Video

1.1. Mode Video

Ada 4 mode video yang tersedia dalam Aplikasi: Video, Timelapse Video, Hyper-
Lapse Video, and Slow Motion Video. Untuk detail lebih lanjut mengenai mode 
video, silakan baca bagian Video→Mode Video. 

Untuk memilih mode video yang diinginkan, cukup ketuk opsi "Video" untuk 
masuk ke mode Video, lalu usap ke kiri atau ke kanan untuk memilih dari opsi 
yang tersedia.

11.6 Menu Aplikasi AKASO GO

(1) Antarmuka Pengguna 

Exit Preview Screen System Settings

Real-Time Preview screen

Select Shooting Mode

Shutter Zoom

Album
Video/Photo SettingsSwitch Mode

Current Shooting Mode

Remaining MicroSD 
Card Capacity

Power Status
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1.2. Pengaturan Video 

Untuk mengakses pengaturan video, cukup ketuk ikon     . Anda dapat mengetuk 
ikon ini sekali lagi untuk keluar dari layar pengaturan video.

Resolution

Resolusi mengacu ke tinggi dan lebar gambar. Semakin tinggi resolusinya, semakin 
banyak piksel, semakin jernih gambarnya, dan dengan demikian, semakin besar 
filenya.

Catatan: Resolusi dan frame bervariasi, tergantung pada format video.

Opsi

NTSC: 4K30/2.7K30/1440P60/1440P30/1080P120/1080P60/1080P30/ 
720P240/720P120.

PAL: 4K25/2.7K25/2K50/2K25/1080P75/1080P50/1080P25/720P100/720P75/72
0P50/720P25.

Fragment

Atur durasi perekaman video. Kamera akan merekam video sesuai dengan durasi 
yang diatur. Hanya tersedia dalam mode Video.

Opsi: Off(default) / 15S / 30S / 180S Loop

Wind Noise Reduction

Meningkatkan kualitas audio dengan mengurangi noise angin selama perekaman. 
Hanya tersedia dalam mode Video.

Video Sound

Aktifkan atau nonaktifkan suara dalam perekaman video. Hanya tersedia dalam 
mode Video.

Slow Motion Speed

Atur kecepatan Video Gerakan Lambat. Hanya tersedia dalam mode Video Slow 
Motion.

Pilihan: 1080P 4X/1080P 2X/720P 8X/720P 4X/1440P 2X. 

HyperLapse Speed



90

Tentukan kecepatan percepatan video Anda. Hanya tersedia dalam mode Video 
HyperLapse Video.

Pilihan: 30X/15X/10X/5X(default)/2X

Time-lapse Interval

Atur frekuensi pengambilan frame video dalam mode Timelapse. Hanya tersedia 
dalam mode Timelapse Video.

Pilihan: 2s/5s(default)/10s/30s/1min/2min/5min/10min/30min/1h 

Capture Duration

Atur durasi video yang diambil dalam mode Timelapse. Kamera akan berhenti 
merekam secara otomatis setelah durasi waktu yang ditetapkan. Hanya tersedia 
dalam mode Timelapse Video. 

Pilihan: Off(default)/5min/10min/15min/20min/30min/60min 

Angle

Ketuk ikon sudut dan kemudian ikon zoom      campuran untuk mengakses penga-
turan sudut. Untuk keluar, ketuk ikon tersebut        lagi.

Pilihan: Super Wide Angle/Wide Angle/Portrait Perspective/Narrow Angle

(2) Foto

2.1.Mode Foto

Terdapat 4 mode foto yang tersedia dalam  Aplikasi: Photo, Burst Photo, Self-tim-
er, dan Timelapse Photo. 

Untuk memilih mode foto yang diinginkan, cukup ketuk opsi "Photo" untuk masuk 
ke mode Foto, kemudian usap ke kiri atau ke kanan untuk memilih dari opsi yang 
tersedia.
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2.2. Pengaturan Foto

Untuk mengakses pengaturan foto, cukup ketuk ikon      . Anda dapat mengetuk 
ikon ini lagi untuk keluar dari layar pengaturan foto.

Pixel

Nilai piksel yang lebih besar menghasilkan gambar dengan resolusi yang lebih 
tinggi, lebih jelas, dan ukuran foto yang lebih besar.

Pilihan: 20M(default)/16M/12M/10M/8M

Shutter

Atur durasi bukaan shutter kamera. Menjaga bukaan shutter terbuka sepanjang 
waktu eksposur yang diinginkan mungkin berguna untuk adegan dengan pencaha-
yaan rendah, subjek yang terang, atau elemen air.

Opsi: Auto (default), 5S, 2S, 1/125S, 1/250S, 1/500S, 1/1000S, 1/2000S

Burst number

Tentukan jumlah foto yang diambil dalam mode Burst dengan satu tekanan shut-
ter. Hanya tersedia dalam mode Burst Photo.

Pilihan: 3 Shots/5 Shots/8 Shots

Self-timer Interval

Atur countdown sebelum kamera mengambil foto. Misalnya, dengan interval pen-

①

②

➃

③
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gatur waktu tunggu diatur menjadi "3s", kamera akan memulai countdown 3 detik, 
lalu secara otomatis mengaktifkan shutter untuk mengambil foto. Hanya tersedia 
dalam mode Self-timer.

Pilihan: 1s/3s/5s/10s/30s

Time-lapse Interval

Pilih seberapa sering foto diambil dalam mode Timelapse Photo. Misalnya, jika 
Anda mengatur Interval Timelapse menjadi "3s", kamera akan terus-menerus 
mengambil foto setiap 3 detik. Hanya tersedia dalam mode Timelapse Photo.

Pilihan: 3s/5s/10s/30s/1min

Capture Duration

Tentukan berapa lama kamera mengambil foto sebelum berhenti secara otomatis. 
Misalnya, jika Anda memilih durasi pengambilan "5min", kamera akan berhenti 
mengambil foto setelah mencapai batas waktu 5 menit. Hanya tersedia dalam 
mode Timelapse Photo.

Pilihan: 5mins/10mins/15mins/20mins/30mins/60mins

Angle

Ketuk ikon sudut dan kemudian ikon zoom        campuran untuk mengakses 
pengaturan sudut. Untuk keluar, ketuk ikon tersebut       lagi.

Pilihan: Super Wide Angle/Wide Angle/Portrait Perspective/Narrow Angle.

(4) Album

4.1.Mengakses Album

Ketuk ikon "Album" di sudut kiri bawah untuk melihat video dan foto yang tersim-
pan di kartu SD.

A: Ketuk ikon "Album" di sudut kiri bawah untuk melihat video dan foto yang 
tersimpan di kartu SD.

①

②

③

➃
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B: Setelah masuk, geser ke atas untuk melihat semua file. Pilih file apa pun untuk 
memutar.

4.2.Unduh File ke Ponsel Anda

Anda dapat mengunduh file video atau foto yang tersimpan dalam kartu memori 
melalui aplikasi AKASO GO. Untuk melakukannya, ikuti langkah-langkah di bawah ini:

A. Setelah mengakses album, ketuk ikon Pilih di pojok kanan atas.

B. Pilih file yang ingin Anda unduh.

C. Ketuk ikon "Unduh" di pojok kanan bawah, lalu konfirmasi unduhan.

D. File tersebut akan disimpan di galeri ponsel Anda setelah proses unduhan 
selesai. 

19:25

23:37

08:22

17:26

15:48

10:48

26:18

35:26

Membatalkan

Pilih Semua / Batalkan 
Pilihan Semua

Unduh

Kutu

Menghapus
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Catatan: Jangan mengubah pengaturan Wifi atau memutuskan koneksi dari 
aplikasi selama proses unduhan.

4.3.Hapus File di Aplikasi

Ikuti langkah-langkah di bawah ini untuk menghapus file di aplikasi.

A. Akses album dan ketuk ikon Pilih di pojok kanan atas.

B. Pilih file yang ingin Anda hapus.

C. Ketuk ikon "Hapus" di pojok kiri bawah, lalu konfirmasi penghapusan.

D. File yang dipilih sekarang telah dihapus.

Catatan: Jangan mengubah pengaturan Wifi atau memutuskan koneksi dari 
aplikasi selama proses unduhan.

(5) Pengaturan Sistem

5.1.Mengakses layar Pengaturan Sistem

Dengan mengetuk ikon        Pengaturan di sudut kanan atas, Anda dapat mengak-
ses layar pengaturan Aplikasi.

19:25

23:37

08:22

17:26

15:48

10:48

26:18

35:26

Membatalkan

Pilih Semua / Batalkan 
Pilihan Semua

Unduh

Kutu

Menghapus
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5.2.Menu Pengaturan Sistem

Dengan mengetuk ikon Pengaturan di sudut kanan atas, Anda dapat mengakses 
layar pengaturan aplikasi.

Firmware update

Pembaruan firmware dapat mengatasi masalah kompatibilitas, memperbaiki 
fungsi kamera, dan menyempurnakan koneksi Wifi.

Image stabilization

Pengaturan ini secara efisien dapat menghaluskan goyangan lensa, sehingga 
menghasilkan video yang mulus dan jernih. Anda dapat memilih untuk mengak-
tifkan atau menonaktifkannya pada kamera atau melalui Aplikasi.

Video standard

Opsi ini memungkinkan Anda memilih format video.

Pilihan: NTSC/PAL

Video encoding

Pengkodean video mengacu ke proses mengonversi file video mentah ke dalam 
format terkompresi yang tidak memerlukan banyak ruang penyimpanan. Kamera 
ini mendukung codec video H.265 dan H.264, masing-masing menawarkan efek 
gambar dan rasio kompresi yang berbeda.

Distortion calibration

Pengaturan ini mengoreksi efek mata ikan yang bisa terjadi dalam bidikan sudut 
lebar, sehingga menghasilkan gambar yang bebas distorsi. Anda dapat memilih 
untuk mengaktifkan atau menonaktifkannya pada kamera atau melalui Aplikasi.

Metering mode

Opsi ini memungkinkan Anda ke mode meteran untuk pemandangan yang 
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berbeda-beda.

Pilihan: CAM (default)/AM/CM/AFM

EV 

EV (Exposure Value) memungkinkan Anda menyesuaikan kecerahan foto dan 
video. Nilai EV yang lebih tinggi menghasilkan gambar yang lebih cerah, sedangkan 
nilai yang lebih rendah menghasilkan gambar yang lebih gelap. 

Pilihan: 3.0EV/2.5EV/2.0EV/1.5EV/1.0EV/0.5EV/0EV(default)/0.5EV/1.0EV/1.5EV/2.
0EV/2.5EV/3.0EV.

ISO 

ISO memungkinkan Anda menyesuaikan sensitivitas foto dan video terhadap 
cahaya.

Pilihan: Auto(default)/100/200/400/800/1600/3200

White balance

White Balance menangkap objek dalam foto dengan representasi warna yang 
akurat dalam berbagai kondisi pencahayaan dengan menyesuaikan white balance, 
sehingga cocok untuk digunakan di lingkungan yang hangat dan sejuk. 

Opsi: Auto (default)/2300K/2800K/3200K/4000K/4500K/5000K/5500K/6000K/6
500K.

Sharpness

Atur ketajaman elemen-elemen dalam adegan Anda untuk menangkap detail 
halus, sehingga meningkatkan kualitas gambar atau video secara keseluruhan. 

Pilihan: 0/1/ 2/3 (default) / 5/6

Photo Quality

Pengaturan Kualitas Gambar yang lebih tinggi berarti kualitas gambar yang lebih 
baik, seringkali disertai dengan ukuran file yang lebih besar.

Pilihan: High/Standard (default)/Low

Driving Mode

Dalam mode ini, kamera akan secara otomatis merekam video dan menyimpan 
file-video setiap 3 menit secara default. Selain itu, ketika kamera dimatikan, video 
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akan disimpan secara otomatis untuk mencegah hilangnya rekaman. Kamera juga 
merekam video secara berulang dalam mode ini, artinya ketika kartu Micro SD 
penuh, file lama akan ditimpa secara otomatis oleh file baru untuk memastikan 
perekaman berkelanjutan.

Pilihan: On/Off (default)

WDR

WDR sangat ideal digunakan dalam adegan kontras tinggi. Anda dapat mengak-
tifkan atau mematikan fitur ini.

Filter

Pengaturan ini menawarkan beberapa opsi yang dapat Anda pilih. Dengan filter 
yang berbeda, Anda dapat mengabadikan rekaman terindah.

Pilihan: Normal(default)/Vivid/Diving mode/Snow View/Black & White/Retro/Neg-
ative/Red/Blue/Green

Dark Light Mode

Dark Light Mode membantu meningkatkan kecerahan gambar dengan mem-
perpanjang waktu eksposur, membuatnya ideal untuk digunakan dalam adegan 
malam. 

Pilihan: On/Off (default)

Time stamp

Ketika diaktifkan, waktu dan tanggal akan muncul sebagai tanda air pada video 
dan foto Anda. 

Pilihan: On/Off (default)

One Key Fast Shooting

Aktifkan kamera agar secara otomatis menyala dan mulai merekam begitu Anda 
menekan tombol Shutter.

Pilihan: On/Off (default)

Gyroscope

Giroskop 6 sumbu bawaan kamera dapat mendeteksi bagaimana Anda meme-
gang kamera, sehingga memberikan pengalaman pengambilan gambar yang lebih 
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menyenangkan. Dengan Giroskop diaktifkan, kamera secara intuitif mengambil 
gambar vertikal saat digenggam tegak, dan beralih ke tampilan lebar saat digeng-
gam secara horizontal.

Pilihan: On/Off (default)

Auto shutdown 

Tentukan interval pemadaman otomatis kamera. Kamera akan mati secara otom-
atis setelah waktu ini.

Pilihan: Never/1min/3mins/5mins/10mins

Auto screensaver

Tentukan kapan layar kamera akan mati secara otomatis. Untuk menjaga agar 
selalu hidup, atur opsi ini menjadi "Never".

Pilihan: Never/1min/3mins/5mins

Format microSD card

Proses format akan menghapus semua file yang ada di kartu, jadi pastikan untuk 
membackup file penting sebelum melakukan format.

Factory reset

Mengembalikan semua pengaturan ke setelan pabrik dan menutup semua 
koneksi.

Camera version

Periksa versi saat ini dari kamera Anda.

12. Kontrol Jarak Jauh
Setelah kamera Anda dipasangkan dengan remote, cukup dengan menekan 
tombol sederhana untuk mengambil kontrol secara jarak jauh.
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12.1. Menyambungkan ke Kontrol Jarak Jauh

Ikuti langkah-langkah berikut untuk menghubungkan kamera aksi Brave 7 Anda 
dengan remote:

(1) Tekan tombol Power untuk menghidupkan remote control. Indikator merah 
dan biru pada remote akan berkedip cepat.

(2) Aktifkan fitur Remote pada kamera. Untuk melakukannya, geser layar ke bawah 
untuk mengakses menu cepat dan temukan "Terpencil", kemudian aktifkan fitur 
remote dengan menggunakan sakelar geser. 

(3) Tekan dan tahan tombol mode dan Shutter pada remote secara bersamaan 
hingga layarnya menampilkan tanggal. Dua indikator tersebut akan berhenti 
berkedip.

(4) Remote berhasil terhubung dengan kamera Anda.

Tips: Terpencil akan terhubung secara otomatis dengan kamera dalam penggu-
naan kedua Anda.

Layar Tampilan Kamera

Indikator Merah

Tombol Daya

Port Daya USB

Indikator Biru

Tombol Rana

Tombol Mode

4K30

05:05 Preferensi

Koneksi Nirkabel

Terpencil

Pemotretan Cepat Satu 

Giroskop

Preferensi
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12.2. Petunjuk Pengoperasian Tombol

Tombol Daya
Tekan tombol Daya untuk menghidupkan atau mematikan remote. Anda dapat 
mematikan baik
remote maupun kamera dengan menekan dan menahan tombol Power.
Tombol Rana
Tekan tombol Rana untuk memulai/menghentikan perekaman atau memulai 
pengambilan foto.

Tombol Mode

Tekan tombol Mode untuk beralih antara mode video atau foto.   

12.3. Indikator

Indikator Merah: Tetap menyala saat sedang diisi daya dan mati ketika remote  
telah terisi daya sepenuhnya.

Indikator Biru: Berkedip sekali saat memulai/menghentikan perekaman, atau 
mengambil foto.                

Tekan

Tekan

Tekan

Mengubah pengaturan remote menjadi 
hidup atau mati

Tekan dan tahan Matikan baik remote maupun kamera

Mulai/Matikan perekaman atau mulai 
memotret

Beralih antara mode video dan mode foto
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13. Pasang Kamera Aksi Brave 7 Anda
Anda bisa memasang kamera pada helm, stang, dan lainnya untuk pengalaman 
pengguna yang lebih baik. Sebelum melakukannya, pastikan untuk memasang 
kamera dengan benar ke dalam bingkai kamera seperti berikut ini.

Kemudian, kencangkan kamera aksi pada dudukan gesper.

Anda dapat memasang kamera pada helm dengan menggunakan aksesori yang 
berbeda.
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14.Pemecahan masalah
Untuk detail lebih lanjut tentang pemecahan masalah, silakan kunjungi halaman 
dukungan teknis situs web resmi AKASO: https://support.akasotech.id/faq:

15.Perawatan Baterai
15.1. Memaksimalkan Masa Pakai Baterai
1. Harap isi penuh daya baterai dan masukkan ke dalam slot baterai untuk pen 

gambilan gambar saat Anda menggunakan kamera aksi Brave 7 untuk pertama 
kalinya.

2. Menangkap pada resolusi dan frame rate yang lebih rendah.

3. Isi penuh daya baterai sebelum menyimpan kamera.

4. Kami sarankan Anda mengganti baterai setiap tahun untuk performa yang lebih baik.

Saran hangat: Harap hanya menggunakan kabel pengisian daya dan baterai 
AKASO jika terjadi kerusakan pada kamera ini.

15.2. Penanganan dan Penyimpanan Baterai
(1) Jika menyimpan untuk jangka waktu yang lama, pertahankan pengisian baterai 

sebesar 50-60%. Isi ulang setiap 3 bulan dan gunakan baterai hingga habis 
setiap 6 bulan.

(2) Jangan menyimpan baterai bersama dengan benda logam seperti koin, kunci, 
atau kalung. Jika terminal baterai berdekatan dengan benda logam, hubungan 
pendek dapat menyebabkan kebakaran.

Anda juga dapat memasang kamera pada stang kamera.  
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(3) Simpan di area yang kering, aman dari kerusakan fisik yang mungkin disebab-
kan oleh pemampatan atau benturan.

(4) Hindari menggunakan atau menyimpan baterai pada suhu tinggi, seperti 
sinar matahari langsung atau dalam kompartemen yang panas. Baterai akan 
menghangat, mengalami kerusakan, atau umur layanannya akan menjadi lebih 
pendek dalam kondisi tersebut.

(5) Hindari menggunakan atau menyimpan baterai dalam lingkungan dengan suhu 
rendah, karena ini akan memperpendek umur baterai atau menyebabkannya 
mengalami kerusakan fungsi.

(6) Hindari lingkungan dengan medan statis atau magnet yang kuat; hal ini dapat 
membahayakan unit pelindung baterai dan menimbulkan risiko keamanan.

(7) Jika baterai mengeluarkan bau, terlalu panas, berubah warna, menjadi
melengkung, atau menunjukkan anomali apapun, hentikan penggunaan dan 
segera lepaskan dari kamera atau pengisi daya baterai, baik sedang digunakan, 
diisi, maupun disimpan.

(8) Aman isolasikan elektroda yang sudah digunakan untuk mencegah bahaya potensial.

(9) Jangan membuang baterai ke dalam api untuk mencegah risiko ledakan.

16.Catatan
(1) Kami tidak menjamin alasan pengembalian dalam waktu 7 hari sejak tanggal 

pembelian.

(2) Produk yang rusak akibat penggunaan yang salah tidak memenuhi syarat untuk 
pengembalian.

(3) Produk harus dikembalikan dalam kondisi baru, lengkap dengan semua akse-
sori, termasuk dokumen-dokumen, dalam kemasan asli yang lengkap. Harap 
jangan membongkar produk untuk pemeriksaan, atau merusak kemasannya.

(4) Kemasan asli yang tidak lengkap, hilang, atau rusak dapat membuat produk 
tidak memenuhi syarat untuk pengembalian.

(5) Menggunakan kamera saat mandi atau di mata air panas dapat menyebabkan 
kerusakan akibat air.
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17.Hubungi Kami
Untuk pertanyaan apa pun tentang produk AKASO, jangan ragu untuk meng-
hubungi kami. Kami akan merespons dalam waktu 24 jam.

mcs@akasotech.com www.akasotech.co
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Важные заметки
Поздравляем с новой экшн-камерой AKASO Brave 7! Вы, наверное, с 
нетерпением ждете, чтобы начать использовать вашу новую камеру, 
но пожалуйста, потратите некоторое время на ознакомление с этим 
руководством, чтобы максимально использовать возможности вашей 
камеры и использовать ее безопасно.

Очень важно регулярно обновлять прошивку камеры. Для этого вы 
можете подключить вашу камеру к приложению AKASO GO через Wifi 
камеры, а затем загрузить и установить самую новую прошивку.

1. Эта камера - точный прибор. Защищайте его от падений или ударов, чтобы 
избежать повреждений.

2. Храните камеру вдали от устройств или предметов с сильными магнитными
полями или электропитанием, таких как моторы и магниты.

3. Убедитесь, что камера работает в пределах рекомендуемого диапазона 
температур. Избегайте длительного пребывания камеры при высоких или 
низких температурах, так как это может сократить ее срок службы.

4. Корпус этой камеры водонепроницаемый, но убедитесь, что все крышки 
плотно закрыты, а область объектива свободна от загрязнений перед 
погружением в воду.

5. После использования камеры в морской воде промойте ее пресной водой 
и аккуратно вытрите мягкой тканью.

6. Не заряжайте батарею в течение длительного времени.

7. Храните батарею вне досягаемости детей и животных, чтобы предотвратить 
несчастные случаи.

8. Если вы не собираетесь использовать камеру в течение продолжительного
периода, удалите батарею из камеры.

9. Храните камеру вдали от острых предметов и мест с повышенной влажностью.
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Для записи видео и фотографий вам потребуется карта памяти (продается 
отдельно). Используйте карты памяти известных производителей, 
соответствующие следующим требованиям:

1. У3

2. Емкость до 512 ГБ (FAT32) 

Теплые советы:

1. Пожалуйста, отформатируйте карту памяти в этой камере перед ее 
использованием, чтобы обеспечить совместимость.

2. Чтобы поддерживать карту памяти в хорошем состоянии, 
регулярнопереформатируйте ее. Переформатирование стирает все 
содержимое,поэтому обязательно загрузите фотографии и видео перед 
переформатированием. Карта памяти формата FAT32 остановит запись и 
начнет запись получить новый файл, когда размер файла достигнет 4 ГБ.

примечания:

1. Пожалуйста, не используйте карту Micro SD в местах, подверженных 
воздействию сильных токов или магнитных полей.

2. Пожалуйста, не прикасайтесь к Micro SD и не оставляйте на нем какие-либо 
психические предметы, если он сжат, согнут или падает.

3. Держите карту Micro SD вдали от воды, влажных мест или мест с 
эрозионными предметами.

4. Пожалуйста, вставьте Micro SD в слот для карты в правильном 
направлении.

5. Не вставляйте посторонние предметы в слот для карты Micro SD.

6. Перед установкой или извлечением карты Micro SD выключите камеру.

Использование карты памяти Micro SD
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Экшн-камера Brave 7 имеет водонепроницаемый классификатор IPX8, 
позволяющий погружаться на глубину до 8 метров (26 футов) без 
использования внешнего чехла. Однако всегда убедитесь, что защитные 
крышки плотно закрыты, чтобы предотвратить возможные протечки. 
Уделите внимание клику - это означает, что крышки надежно закреплены, и 
вы можете начать свое подводное приключение с чувством уверенности.

IPX8 Водонепроницаемый лассификатор

Крышка USB-порта неплотно 
закрыта

Крышка аккумуляторного отсека 
неплотно закрыта

Крышка USB-порта плотно 
закрыта

Крышка аккумуляторного 
отсека плотно закрыта

Крышка объектива неплотно 
закрыта 

Крышка объектива плотно 
закрыта
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05:05

Предпочтения

Советы: 

1. Несмотря на то, что экшн-камера Brave 7 водонепроницаемая, влага может 
повлиять на сенсорный экран, вызвав его смещение или неправильную 
работу. Поэтому лучше использовать физические кнопки для операций 
под водой.

2. Например, для переключения режимов съемки под водой, убедитесь, что 
на экране отображается предварительный просмотр, а затем нажмите и 
удерживайте кнопку Вверх в течение 3 секунд.

3. Чтобы избежать проблем с сенсорным экраном под водой, заблокируйте 
экран, коснувшись значка "Блокировка" в быстром меню. Разблокировка 
также проста: коснитесь значка "Блокировка" и проведите вверх. 
Напоминание: Под водой управление камерой невозможно через 
сенсорный экран; используйте кнопки вместо этого.4. Nous vous suggérons 
d'installer votre action Brave 7 dans le boîtier étanche pour une expérience 
optimale lors de la plongée dans les eaux profondes. 

4. Если вы планируете погружение на большую глубину, используйте 
водонепроницаемый чехол для Brave 7 (продаётся отдельно), чтобы 
предотвратить попадание воды. 
Примечание: Камера не будет записывать звук при нахождении в 
водонепроницаемом чехле.
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Обнаружение перегрева
Экшн-камера Brave 7 разработана для обнаружения условий перегрева. Если 
камера нагревается слишком сильно, на сенсорном экране появится красное 
предупреждение "Температура слишком высока! Камера автоматически 
выключится", за которым последует автоматическое выключение. Когда это 
происходит, дайте камере остыть перед повторным использованием. Это 
помогает повысить производительность, защищая аппаратное обеспечение 
камеры от повреждений.

Примечание:

① Оптимальный диапазон рабочей температуры экшн-камеры Brave 7 
составляет от -5℃ до 45℃ (от 23℉ до 113℉). Использование камеры в 
чрезвычайно высоких или низких температурах может повлиять на ее 
производительность.

② Запись с высоким разрешением и частотой кадров может привести к 
увеличению потребления энергии и более быстрому нагреву камеры, 
особенно в теплых условиях. Рассмотрите возможность использования 
более низких настроек в таких условиях, чтобы снизить риск перегрева 
вашей Brave 7.
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1. Технические характеристики
Марка AKASO

Название 4K Универсальная экшн-камера Brave 7

Модель Brave 7

Размер 66*44*34ｍ

Вес нетто 112г

Материал пластик, силикон, стекло.

Емкость аккумулятора 1350 мАч

Срок службы батареи
90 минут при записи видео в формате 4K и 140 минут при 
записи видео в формате 1080 P (время работы от батареи 
при записи видео зависит от условий использования).

Беспроводная сеть RF 2,4G+Wifi 2,4 ГГц

Степень 
водонепроницаемости 
камеры

 IPX8

Класс водонепроницаемости 
пульта

 IPX4

Рабочая температура -5℃~45℃ (23℉~113℉)

Внешний микрофон
Поддерживается, но продается отдельно.
 Примечание: Обязательно приобретайте внешние 
микрофоны, совместимые с этой камерой. 
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Brave 7
×1

рамка камеры
×1

зарядное 
устройство ×1

аккумулятор
×2

USB-кабель
×1

дистанционного 
управления ×1

Ремешок для 
пульта ×1

Гаечный 
ключ ×1

 Крепление 
для шлема1

×1

 Крепление для 
шлема 2

×1

Крепление на 
пряжке ×1

Крепление 
J-Hook ×1

Крепление A
×1

Крепление C
×1

Крепление D
×1

Крепление F 
×1

Крепление E
×1

Крепление H
×1

Бандаж
×4

Привязь
×5

Ткань для
линз ×1

Двусторонний 
скотч ×2

Краткое 
руководство ×1

2. Что в коробке
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1

2 6

7

8

9

3

4

5

Кнопка питания/затвора/
подтверждения

Индикатор работы

Передний экран

Объектив

Микрофон

Индикатор Wifi

Динамик

Порт USB/внешний 
микрофон

Слот для карты Micro SD

1

2

3

4

5

6

7

8

9

3. Ваша экшн-камера Brave 7
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10

11

12

13

14

15

16

Сенсорный экран

Крышка батарейного отсека

Кнопка вверх

Микрофон с голосовым 
управлением 

Кнопка "Вниз"

Индикатор зарядки

Индикатор работы

10 14

12 16

13

11 15
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1 2

1 2 3

4.1 Распаковка

Разрежьте упаковочную коробку вдоль пунктирной линии, затем извлеките 
экшн-камеру Brave 7 вместе с аксессуарами из упаковки.

4. Первое использование

Откройте упаковочную 
коробку по пунктирной 
линии.

Достаньте экшн-камеру 
Brave 7 и ее аксессуары.

4.2 Извлечение камеры из рамки

Сначала поднимите застежку рамки камеры в направлении указанном 
стрелкой, чтобы освободить замок и открыть дверцу. Затем извлеките камеру 
из рамки.

Потяните пряжку 
на раме камеры.

Откройте дверцу 
корпуса камеры.

Выньте камеру из 
рамки камеры.

П р и  и з в л е ч е н и и 
камеры обязательно 
у д е р ж и в а й т е  е е 
кнопки и осторожно 
толкайте ее назад 
на случай, если она 
застрянет.
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3

1 2

4 5

4.3 Отсоединение рамки камеры от коробки

Сначала поверните винт против часовой стрелки, используя руку или 
прилагаемый ключ. После удаления штока, вытащите рамку камеры из коробки. 
Затем удалите силиконовый гель с рамки камеры. Наконец, поднимите застежку 
крепления и переместите ее назад, чтобы освободить ее из позиции.

① Ослабьте стержень , поверн
ув его по часовой стрелке .

② Закрутите его , вращая про
тив часовой стрелки .

Держа гаечный ключ рису
нком наружу

Отвинтите винтовой 
стержень

Извлеките винтовой стержень из его 
положения и выньте рамку камеры.

Снимите силиконовый 
гель

Поднимите пряжку 
крепления вверх

Отодвиньте его 
назад

4.4 Зарядка аккумулятора отдельно

Подключите зарядное устройство аккумулятора к USB-разъему, затем 
вставьте аккумулятор. 

Примечание: LИндикатор зарядного устройства аккумулятора будет гореть 
красным во время зарядки и синим, когда зарядка завершена.
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4.5 Установка аккумулятор

Нажмите на застежку крышки аккумулятора, чтобы открыть ее, затем поместите 
аккумулятор в его слот и закройте крышку аккумулятора. Чтобы удалить 
аккумулятор, вытяните пластиковую ленту.   

4.6 Установка карты Micro SD

Сначала нажмите на крышку зарядки, чтобы обнаружить слот для карты памяти, 
затем вставьте карту памяти в указанной ориентации и закройте крышку.

Примечание: Убедитесь, что камера выключена перед установкой.
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4.7 Зарядка аккумулятора в камере

Подключите камеру к USB-адаптеру или компьютеру с помощью USB-кабеля. 
После полной зарядки отсоедините кабель и убедитесь, что крышка зарядки 
надежно закреплена. 

4.8 Включение камеры

Удерживайте кнопку питания в течение 3 секунд, чтобы включить экшн-
камеру Brave 7.

Примечание: Убедитесь, что все крышки камеры надежно закрыты перед 
включением.
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4K30

1

2 6

5 7

8

4

3

5. Начало работы
5.1. Инструкции по эксплуатации

(1) Включение и выключение

Включение: Пока камера выключена, удерживайте кнопку питания, чтобы 
включить ее.

Выключение: Пока камера включена, удерживайте кнопку питания, чтобы 
выключить ее.

Оставшаяся емкость карты

Емкость SD-карты

Экран предпросмотра

Запись аудио 

Текущий режим съёмки

Состояние питания

Зум 

Разрешение

1

2

4 7

5 8

63

(2) Écran de prévisualisation



17

4K30

4K30

Видео

Видео

Сделать фото

(3) Использование кнопки съемки

В режиме фотографии или видеозаписи нажмите кнопку съемки, чтобы 
сделать фотографию или начать запись видео. Чтобы остановить запись в 
режиме видео, нажмите кнопку съемки снова.

(4) Быстрое переключение режимов

Существует 3 способа переключения режимов.

Метод 1: На экране предварительного просмотра коснитесь значка "Режим" 
для доступа к меню режимов, выберите "Видео" или "Фото", проведите 
пальцем влево или вправо, чтобы выбрать желаемый режим съемки из 
доступных вариантов, затем проведите пальцем вверх для возврата.

Метод 2: На экране предварительного просмотра проведите пальцем 
вправо, чтобы открыть меню режимов, затем проведите пальцем влево или 
вправо, чтобы выбрать желаемый режим съемки из доступных вариантов, 
после чего проведите пальцем вверх для возврата.
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4K30
Сделать фото

Метод 3: На экране предварительного просмотра нажмите и удерживайте 
кнопку "Вверх" в течение 3 секунд, чтобы открыть меню режимов, затем 
снова нажмите и удерживайте кнопку "Вверх", чтобы переключаться между 
режимами съемки.

(5) Увеличение или уменьшение масштаба

Увеличьте или уменьшьте масштаб для идеального угла обзора. Варианты 
включают режимы: Суперширокий угол, Широкий угол, Портретная 
перспектива и Узкий угол. Существует 2 способа использования функции 
увеличения масштаба.

Метод 1: На экране предварительного просмотра коснитесь и перетащите 
значок "+" вверх или вниз, чтобы увеличить или уменьшить масштаб.

4K30 Супер широкий угол

Супер широкий 
угол

широкий 
угол

Портретная 
перспектива

Узкий угол
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4K30

Метод 2: На экране предварительного просмотра нажмите кнопку "Вверх", 
чтобы увеличить масштаб, и кнопку "Вниз", чтобы уменьшить масштаб.

Заметка: Функция увеличения масштаба недоступна в режиме HyperLapse 
Video.

(6) Звук видео 

Включите или выключите функцию звука видео. При отключении камера 
будет записывать видео без звука.

На экране предварительного просмотра коснитесь значка микрофона, чтобы 
включить или выключить функцию звука видео.

Подсказка: Значок микрофона будет становиться красным, когда функция 
звука видео включена, и белым, когда она выключена; Вы также можете 
включить или выключить эту функцию, коснувшись опции "Звук видео" на 
универсальном экране.

Примечание: Камера не записывает звук, когда находится в 
водонепроницаемом чехле.

Супер широкий угол
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4K30

00:00/00:05

Разрешение видео

4K30 2.7K30

4K30

Примечание: Камера не записывает звук, когда находится в 
водонепроницаемом чехле.

(7) Доступ к альбому

Проведите пальцем влево с экрана предварительного просмотра, чтобы 
перейти на экран воспроизведения, и коснитесь значка в верхнем левом 
углу, чтобы открыть доступ к альбому.

(8) Настройка разрешения

Для настройки параметров разрешения коснитесь значка разрешения внизу 
для доступа к экрану настроек разрешения, затем проведите пальцем влево 
или вправо, чтобы выбрать желаемое разрешение. После завершения 
настройки проведите пальцем вниз для выхода.
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Разрешение видео

4K30 2.7K30

(9) Стабилизация изображения

Настройте стабилизацию изображения в настройках разрешения. Чтобы 
включить или выключить стабилизацию изображения, просто коснитесь 
значка стабилизации изображения. 

(10) Переключение экранов

На экране предварительного просмотра удерживайте кнопку "Вниз" в течение 
3 секунд, чтобы переключаться между передним и сенсорными экранами.

Примечание: При использовании переднего экрана управление сенсорным 
экраном невозможно.

Примечание: Стабилизация изображения доступна только в режиме видео.



22

4K30

00:00/00:05

05:05

Предпочтения

5.2 Краткое руководство

(1) Проведите пальцем вправо, чтобы открыть меню режимов
На экране предварительного просмотра проведите пальцем вправо, чтобы открыть 
меню режимов. 

(2) Проведите пальцем влево, чтобы открыть экранвоспроизведения 
С экрана предварительного просмотра проведите пальцем влево, чтобы открыть 
экран воспроизведения. Коснитесь квадратного значка в верхнем левом углу, чтобы 
перейти на экран альбома.

(3) Проведите пальцем вверх, чтобы открыть настройки видео / фото 
Проведите пальцем вверх, чтобы перейти на экран настроек видео или фото.

(4) Проведите пальцем вниз, чтобы открыть быстрое меню 
Просто проведите пальцем вниз, чтобы открыть быстрое меню.

2.7K ┃ 30

OEV

Обычн .

Авт .

CAM

Авт .

Разрешение

EV

Стабилизация изоб -

ISO

Metering

Баланс белого

Настройка видео

Сделать фото
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05:05

2 8

6

4

1

3

5

7

9

10

4K30

05:05

Емкость карты Micro SD 

Wifi

Голосовое управление

Настройки

Быстрая съемка одной кнопкой

Статус питания

Время 

Заблокировать экран

Яркость экрана

Сетка

1

2

4 9

6

7

83

5 10

Вы можете получить доступ к быстрому меню, проведя пальцем вниз с экрана 
предварительного просмотра.

(1) Голосовое управление

Функция голосового управления позволяет работать без использования рук 
с помощью поддерживаемых голосовых команд. Если голосовое управление 

5.3 Быстрое меню

Предпочтения

Предпочтения
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включено, вы можете использовать поддерживаемые голосовые команды для 
управления камерой. Камера будет реагировать на данные голосовые команды 
и выполнять различные функции. Полный список голосовых команд можно найти 
в разделе Настройки системы - Общие настройки - Голосовая команда или 
просмотреть их через Параметры - Общие настройки - Голосовая команда на 
камере. 

Вы можете нажать на значок голосового управления в быстром меню, чтобы 
включить или выключить функцию голосового управления.Значок станет  
синим, когда эта функция включена, и серым,        когда она отключена.

05:05

05:05

(2) Wifi Встроенный

Wifi соединяет камеру с приложением AKASO GO, облегчая загрузку файлов. 
Более подробную информацию вы найдете в разделе: Загрузка приложения 
и подключение по Wifi - Wifi камеры. 

Примечание: Если Wifi камеры активирован, но не связан с приложением в 
течение 3 минут, он автоматически отключится. Чтобы снова подключиться к 
приложению, активируйте Wifi камеры повторно.

Предпочтения

Предпочтения
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05:05

05:05

50%

75%

100%

05:05

(3) Яркость экрана

Измените яркость экрана, коснувшись его значка в быстром меню. Уровни 
яркости варьируются от 50% до 100%. 

(4) Блокировка экрана

Эта функция гарантирует блокировку камеры — идеально подходит для 
сценариев под водой. Коснитесь значка блокировки в быстром меню, чтобы 
включить эту функцию. Чтобы разблокировать, коснитесь значка блокировки 
и проведите ползунок вверх.  

(5) Быстрая съемка одной кнопкой

Когда функция включена, камера автоматически включается и начинает 
запись сразу же после нажатия кнопки затвора в выключенном состоянии. 
Чтобы остановить запись, просто снова нажмите кнопку затвора. Затем 
камера сохранит видеофайл и выключится.

Предпочтения

Предпочтения

Предпочтения
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05:05

4K30

05:05

Голосовое управ

Язык

формат видео

Код

Предпочтения

(6) Сетка

Функция сетки может улучшить качество видео, помогая правильно 
компоновать кадры и выбирать оптимальные углы обзора.

(7) Настройки предпочтений

Чтобы получить доступ к экрану настроек предпочтений, коснитесь опции 
"Предпочтения" в быстром меню.

(8) Выход из быстрого меню

Проведите пальцем вверх от быстрого меню, чтобы вернуться на экран 
предварительного просмотра.  

Предпочтения

Предпочтения
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4K30

4K30

Видео

Видео

Take photo

Видео

Видео

Take photo

6. Видео
6.1 Видеорежимы

Режимы видео этой камеры включают видео, замедленное видео, видео с 
гиперлапсом и замедленное видео.

① Чтобы выбрать желаемый видеорежим, коснитесь значка "Режим" в нижнем 
левом углу, чтобы перейти в меню режимов, затем выберите "Видео" и 
проведите пальцем влево или вправо, чтобы перемещаться по доступным 
вариантам.

② После выбора режима либо коснитесь и проведите пальцем вверх внизу 
экрана, чтобы вернуться на экран предварительного просмотра, либо 
дождитесь автоматического перехода камеры в выбранный режим через 
5 секунд.
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Видео

Видео

Take photo

1440P ┃ 60

1440P ┃ 60

1440P ┃ 60

OEV

OEV

OEV

Normal

Normal

Normal

Auto

Auto

Auto

CAM

CAM

CAM

Auto

Auto

Auto

Разрешение

Разрешение

Разрешение

EV

EV

EV

Стабилизация изоб -

Стабилизация изоб -

Стабилизация изоб -

ISO

ISO

ISO

Metering

Metering

Metering

Баланс белого

Баланс белого

Баланс белого

Настройка видео

Настройка видео

Настройка видео

4K30

③ С экрана предварительного просмотра коснитесь нижней части экрана и 
проведите пальцем вверх, чтобы получить доступ к настройкам видео.

④ На экране настроек видео проведите пальцем вверх для дополнительных 
настроек. Различные режимы предлагают различные настройки; для более 
подробной информации обратитесь к разделу: Меню настроек видео.

⑤ По завершении настройки проведите пальцем вниз, чтобы вернуться на 
экран предварительного просмотра.
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4K30

Настройка видео

2.7K30 1440P604K30

Видео

Видео

Take photo

(1) Видео (по умолчанию)

Камера по умолчанию находится в режиме видео при включении. В этом режиме 
нажмите кнопку затвора, чтобы записать обычное видео с предустановленным 
разрешением и частотой кадров.

① Выберите "Видео", чтобы получить доступ к режиму видео по умолчанию. 

* Стабилизация изображения: Нажмите на значок стабилизации 
изображения, чтобы включить или выключить эту функцию. 
Примечание: Стабилизация изображения доступна только в режиме видео.

③ Проведите пальцем вверх, чтобы получить доступ к дополнительным 
настройкам разрешения, частоты кадров, стабилизации изображения, 
фильтра и другим (см. Меню настроек видео). По завершении настройки 
коснитесь нижней части экрана и проведите пальцем вверх, чтобы 
вернуться в режим видео.

② Коснитесь значка "Разрешение", чтобы получить доступ к быстрому меню 
и настроить следующие параметры.

(2) Tаймлапс-видео

Режим видео с эффектом таймлапс сжимает более длительные события в 
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Видео

Видео серийной съемки

Take photo

4K

93:32

4K

93:32

Видео серийной съемки

2.7K

10s

4K

5s2s

Разрешение

Интервал 
замедленной 
съемки

краткие клипы, захватывая кадры через определенные интервалы. Например, 
запись 20-минутного отрезка времени с интервалом в 2 секунды приводит к 
созданию 20-секундного видео с ускоренным движением, а при интервале в 10 
секунд получится 4-секундный видеоклип с ускоренным движением. 
Совет: Длина видео зависит от выбранного интервала.

① Выберите "Tаймлапс-видео", чтобы войти в режим видео с эффектом 
таймлапс.

② Коснитесь значка "Разрешение", чтобы получить доступ к быстрому меню 
и настроить нужные параметры для создания увлекательного видео с 
эффектом таймлапс.

* Разрешение: 4K/2.7K/1080P/1440P
Проведите пальцем влево или вправо, чтобы выбрать желаемое разрешение.

* Интервал серийной съемки: 2 с/5 с (по умолчанию)/10 с/30 с/1 мин/2 
мин/5 мин/10 мин/30 мин/1 ч

Проведите пальцем влево или вправо, чтобы выбрать желаемый интервал 
между таймлапсами.
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Видео

Гиперлапс-видео

Take Photo

SLO

4K

93:32

4K

93:32
Видео серийной съемки

2.7K

10X

4K

5X2X

Разрешение

Скорость
HyperLapse

③ Проведите пальцем вверх, чтобы получить доступ к дополнительным 
настройкам видео, таким как pазрешение, частота кадров, Интервал 
таймлапса, фильтр и другие (см. Меню настроек видео). По завершении 
настройки коснитесь нижней части экрана и проведите пальцем вверх, 
чтобы вернуться в режим видеос tаймлапс-виде.

(3) HyperLapse Video

Режим видео "Hyperlapse Video" позволяет камере создавать стабильные и 
плавные видео с ускоренным движением, кажущимся быстрее реального 
времени. Этот режим идеально подходит для съемки динамичных сцен.

Например, 6-минутное видео, записанное с использованием скорости затвора 
в 2X, приводит к созданию 3-минутного видео с ускоренным движением, а при 
использовании скорости затвора в 10X получается видео длительностью 36 
секунд с ускоренным движением.

① После выбора "HyperLapse Video" камера перейдет в режим HyperLapse 
Video.

② Коснитесь значка "Разрешение", чтобы получить доступ к быстрому меню 
и настроить следующие параметры.

* Разрешение: Проведите пальцем влево или вправо, чтобы выбрать 
желаемое разрешение.
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Замедленное видео

SLO

1440P

93:32

SLO

Take Photo

* Скорость Hyperlapse: Проведите пальцем влево или вправо, чтобы 
выбрать один из доступных вариантов.

③ Проведите пальцем вверх, чтобы получить доступ к дополнительным 
настройкам видео, таким как разрешение, скорость гиперлапса, фильтр и 
другие (см. Меню настроек видео). По завершении настройки коснитесь 
нижней части экрана и проведите пальцем вверх, чтобы вернуться в 
режим видео HyperLapse Video.

(4) Замедленная съемка

Режим видео "Замедленная съемка" позволяет камере записывать материал 
с выбранным разрешением и скоростью замедления, но сохранять видео 
со скоростью воспроизведения 30 кадров в секунду. Это обеспечивает 
привлекательный эффект замедленного движения при просмотре видео.

Например, видеоклип длительностью 10 секунд, снятый с разрешением 720P 
и скоростью замедления 4X, будет воспроизводиться в течение 40 секунд с 
разрешением 720P30FPS. Существо режима заключается в том, что видео 
проигрывается в четыре раза медленнее, что идеально подходит для съемки 
быстро движущихся сцен.

① Выберите "Замедленная съемка", чтобы активировать режим видео 
Замедленная съемка.

② Коснитесь значка "Разрешение", чтобы получить доступ к быстрому меню 
и настроить следующие параметры.

* Разрешение: Проведите пальцем влево или вправо, чтобы выбрать 
нужное разрешение.

Видео
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Разрешение

Замедленн
ая съемка
cкорость

1440P

93:32

SLO

1080P1440P

2X

2.7K30

* Разрешение: Проведите пальцем влево или вправо, чтобы выбрать 
нужное разрешение.

* Замедленная съемка cкорость: Проведите пальцем влево или вправо, 
чтобы выбрать нужную скорость.

③ Проведите пальцем вверх, чтобы получить доступ к дополнительным 
настройкам видео, таким как разрешение, замедленная съемка cкорость, 
фильтр и другие (см. Меню настроек видео). По завершении настройки 
коснитесь нижней части экрана и проведите пальцем вверх, чтобы 
вернуться в режим видео Замедленная съемка.

Видео серийной съемки

1440P ┃ 60

OEV

Обычн

Авт

CAM

Авт

Разрешение

EV

Стабилизация и -

ISO

Замер

Баланс белого

Настройка видео

6.2 Настройки видео

Настройте параметры для увлекательного видео-опыта.

① В режиме видео проведите пальцем вверх, чтобы открыть экран настроек 
видео.
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Metering

SM

AFM

CM

Разрешение видео

2.7K 30

2.7K 1440P8K 4K 1080P

16 : 9

② В окне настроек видео вы можете исследовать широкий спектр настроек, 
прокручивая список.

③ На каждом экране настроек проведите пальцем вверх или вниз, чтобы 
выбрать нужную настройку.

④ После того, как вы настроили параметры, коснитесь значка "<" в верхнем 
левом углу, чтобы сохранить изменения и вернуться на экран настроек 
видео.

⑤ Чтобы вернуться на экран предварительного просмотра, просто 
проведите пальцем вниз.

1440P ┃ 60
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Обычн

Авт

CAM
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Разрешение 

2.7K 30

2.7K 1440P8K 4K 1080P

16 : 9①

② ③

(1) Разрешение

Камера способна записывать видео с разрешением до 4K60FPS. Высокие 
разрешения обеспечивают более четкую и детализированную картинку за счет 
увеличенного количества пикселей, но также создают большие размеры файлов.

① Чтобы настроить разрешение, убедитесь, что камера находится в 
режиме видео. Затем проведите пальцем вверх, чтобы получить доступ 
к интерфейсу настроек видео. Выберите опцию "Разрешение", чтобы 
перейти к ее настройкам.

② Проведите пальцем влево или вправо, чтобы выбрать одну из доступных 
опций.

① Соотношение сторон: 16:9/4:3

② Разрешение: 4K/2,7K/1080P/720P/1440P

③ Частота кадров: Частота кадров зависит от формата видео.

НТСК: 240/120/60/30

ПРИЯТЕЛЬ: 200/100/50/25

Примечание: Соотношение сторон 16:9 совместимо только со следующими 
разрешениями: 4K, 2,7K, 1080P или 720P.

Соотношение сторон 4:3 совместимо только с 1440P.
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1440P ┃ 5s
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0EV
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Разрешение

EV
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Разрешение

1440P 5s

1440P 1080P4K 2.7K 720P

4 : 3

(2) Интервал серийной съемки

Установите интервал, с которым камера захватывает сцену в режиме видео с 
эффектом таймлапса. Камера будет записывать сцены с заданным интервалом и 
автоматически компилировать их в видео.

① Чтобы настроить интервал таймлапса, убедитесь, что камера находится 
в режиме видео с эффектом таймлапса. Затем коснитесь значка 
"Разрешение", чтобы получить доступ к его настройкам.

② Выберите нужный интервал таймлапса из доступных вариантов.

① Разрешение: 4K/2,7K/1080P/1440P

② Интервал серийной съемки: 2 с/5 с (по умолчанию)/10 с/30 с/1 мин/2 мин/5 
мин/10 мин/30 мин/1 ч

Примечание: Этот параметр доступен только в режиме таймлапс-видео.

(3) Скорость HyperLapse

Скорость Гиперлапса указывает на то, с какой скоростью ускоряется видео.

① Чтобы настроить скорость Гиперлапса, убедитесь, что камера находится в 
режиме видео "Гиперлапс". Затем коснитесь значка "Разрешение", чтобы 
получить доступ к его настройкам.
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② Выберите предпочтительную скорость Гиперлапса из доступных опций.

①Разрешение: 4K/2,7K/1080P/1440P

② Скорость HyperLapse: 30X/15X/10X/5X (по умолчанию)/2X

Примечание: Эта опция доступна только в режиме видео HpyerLapse.

(4) Замедленная съемка cкорость

Скорость Замедленной съемки указывает на то, с какой скоростью 
замедляется видео.

① Чтобы настроить параметры скорости Замедленной съемки, убедитесь, 
что камера находится в режиме видео "Замедленная съемка". Затем 
коснитесь значка "Разрешение", чтобы получить доступ к его настройкам.

② Выберите предпочтительную скорость Замедленной съемки из доступных 
опций.
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① Соотношение сторон: 16:9/4:3

② Разрешение: 1080P/720P/1440P

③ Замедленная съемка cкорость: 8X/4X/2X (по умолчанию)

Примечание: Эта опция доступна только в режиме Замедленная съемка.

(5) Стабилизация изображения

Электронная стабилизация изображения (EIS2.0) может эффективно 
сглаживать дрожание объектива, обеспечивая плавное и четкое видео.Эта 
функция идеально подходит для использования при съемке сцен, связанных 
с такими действиями, как езда на велосипеде, катание на коньках и съемка 
с рук.

Чтобы включить или выключить эту функцию, просто нажмите на опцию 
"Стабилизация изображения", чтобы получить доступ к экрану ее настроек.

Примечание: Стабилизация изображения доступна только в режиме видео.

(6) Измерение

Экшн-камера Brave 7 предлагает различные режимы измерения света 
для оптимизации кадра в разных ситуациях. Выберите из пяти отличных 
режимов:

CAM (Центральное усредненное измерение): Приоритетным является 
центр сцены, но также учитываются окружающие области. Идеально 
подходит для сцен с равномерными условиями освещения.

AM (Усредненное измерение): Иногда называется матричным измерением, 

Стабилизация изображения

Нормальный

Выключатьстабилизация 
изображения:

Базовая функция 
стабилизации видео, 
которая меняет поле 
зрения.

2.7K ┃ 30

OEV

Normal

Auto

CAM

Auto

Разрешение

EV

Стабилизация изоб -

ISO

Metering

Баланс белого

Настройка видео
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2.7K ┃ 30

OEV

Обычн

Авт

CAM

Авт

Разрешение

EV

Стабилизация и -

ISO

Замер

Баланс белого

Настройка видео Metering

CAM

AM

Средний замер по центру 
CAM: режим замера, 
который в первую очередь 
основывается на центре 
экрана и дополняет 
окружение.

этот режим оценивает яркость всей сцены, обеспечивая хорошую 
экспозицию и избегая переэкспозиции, особенно в условиях равномерного 
освещения.

CM (Центральное измерение): Акцент делается на центр сцены, что делает 
его идеальным для селфи или крупных планов, например, цветов.

SM (Измерение по точке): Определяет экспозицию для конкретной точки на 
сцене, идеально подходит для детальных крупных планов.

AFM (AI Измерение лица): Умный режим, который автоматически регулирует 
экспозицию на основе обнаруженных лицевых особенностей, улучшая 
селфи. 

Чтобы изменить настройки Измерение, коснитесь опции "Измерение", чтобы 
открыть экран ее настроек. 

Опции: CAM (по умолчанию), AM, CM, SM и AFM.

(7) EV

EV (Exposure Value) позволяет регулировать яркость ваших фотографий и 
видео. Более высокое значение EV создает более яркое изображение, а 
более низкое значение приводит к темному изображению.

Чтобы изменить настройки EV, коснитесь опции "EV", чтобы открыть экран 
ее настроек. 

Опции: 3,0EV/2,5EV/2,0EV/1,5EV/1,0EV/0,5EV/0EV (по умолчанию)/-0,5EV/-
1,0EV/-1,5EV/-2,0EV/-2,5EV/-3,0EV.
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2.7K ┃ 30

OEV

Обычн

Авт

CAM

Авт

Разрешение

EV

Стабилизация и -

ISO

Замер

Баланс белого

Настройка видео

2.7K ┃ 30

OEV

Обычн

Авт

CAM

Авт

Разрешение

EV

Стабилизация и -

ISO

Замер

Баланс белого

Настройка видео
EV

0EV

0.5EV

-0.5EV

Устанавливает яркость 
фотографий и видео. Чем 
выше значение, тем ярче 
видео или фото.

(8) ISO

ISO контролирует чувствительность изображения к свету. Более высокое 
ISO увеличивает чувствительность и полезно в условиях недостаточной 
освещенности, однако это может привести к появлению зернистости. Более 
низкое ISO идеально подходит для ярких условий, обеспечивая более четкие 
изображения с уменьшенным шумом.

Чтобы изменить настройки ISO, коснитесь опции "ISO", чтобы открыть экран 
ее настроек.

Опции: Авто (по умолчанию)/100/200/400/800/1600/3200.

(9) Баланс белого

Баланс белого настраивает цветовую температуру ваших видео и 
фотографий, обеспечивая оптимальную точность цвета как при теплом, так и 
при холодном освещении.

Чтобы изменить настройки Баланс белого, коснитесь опции "Баланс белого", 
чтобы открыть экран ее настроек.

Опции: Авто (по умолчанию)/2300K/2800K/3200K/4000K/4500K/5000K/5500K
/6000K/6500K.

ISO

Auto

100

Устанавливает значения 
ISO для фотографий и 
видео.
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2.7K ┃ 30

OEV

Обычн

Авт

CAM

Авт

Разрешение

EV

Стабилизация и -

ISO

Замер

Баланс белого

Настройка видео
Баланс белого

Auto

2300K

у с т а н а в л и в а е т  ц в е т 
фотографий и видео

Острота зрения

3

4

Контролируйте качество 
деталей на фотографиях и 
видео.

3

3

Выкл

Выкл

Высокий

Высокий

Выкл

Выкл

Обычн

Обычн

Выкл

Выкл

Резкость

Резкость

Fragment

Fragment

битрейт

битрейт

режима вождения

режима вождения

снижения шум
а ветра

снижения шум
а ветра

фильтр

фильтр

2

битрейт

Высокий

СРЕДНИЙ

Влияет на формат файла и 
качество изображения. Чем 
ниже битрейт, тем меньше 
размер файла и ниже качество 
изображения; Чем выше битрейт, 
тем больше размер файла и тем 
лучше качество изображения.

(10) Острота

Резкость регулирует четкость элементов сцены для захвата мелких деталей, 
тем самым улучшая общее качество изображения или видео.

Чтобы изменить настройки Острота, коснитесь опции "Острота", чтобы 
открыть экран ее настроек.

Опции: 0/1/2/3 (по умолчанию) /4/5/6.

(11) Битрейт

Битрейт напрямую влияет на размер файла и качество изображения. Более 
высокий битрейт обеспечивает высокое качество изображения, но приводит 
к большему размеру файлов.

Чтобы изменить настройки Битрейт, коснитесь опции "Битрейт", чтобы 
открыть экран ее настроек.

Опции: Высокое (по умолчанию), Среднее и Низкое.

2.7K ┃ 30

OEV

Normal

Auto

CAM

Auto

Разрешение

EV

Стабилизация изоб -

ISO

Metering

Баланс белого

Настройка видео

Настройка видео

Настройка видео
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3

Выкл

Высокий

Выкл

Обычн

Выкл

Резкость

Fragment

битрейт

режима вождения снижения шум
а ветра

фильтр

(12) Фильтр

Выберите тональность для ваших фотографий или видео, чтобы улучшить их 
привлекательность.

Чтобы изменить настройки Фильтр, коснитесь опции "Фильтр", чтобы 
открыть экран ее настроек.

Опции: Нормальный (по умолчанию) / Яркий / Режим подводного плавания /

Вид на снег / Черно-белый / Снег / Ретро / Негативный / Красный / Зеленый /

Синий.

Чтобы изменить настройки Фильтр, коснитесь опции "Фильтр", чтобы 
открыть экран ее настроек.

Примечание:  Чтобы избежать появления красноватых или синеватых 
изображений из-за неправильных настроек, рекомендуется установить цвет 
на значение "Нормально" перед записью обычного видео.

(13) Фрагмент

Фрагмент: Установите камеру для записи видео длительностью 15 или 30 
секунд.

180S Петля: Камера будет непрерывно записывать видео длительностью 
180 секунд. Когда Micro SD заполняется, старые видеофайлы будут 
перезаписываться новыми, чтобы обеспечить непрерывную запись.

Чтобы изменить настройки Фрагмент, коснитесь опции "Фрагмент", чтобы 
открыть экран ее настроек.

Опции: Выкл. (По умолчанию) / 15 секунд / 30 секунд / 180S Цикл.

фильтр

Обычн

Яркий

Выбор цвета фотографий и 
видео

Настройка видео
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Fragment

Выкл

15S

Фрагмент: снимает видео 
продолжительностью 15 или 
30 секунд, которое можно 
легко загрузить на телефон 
и поделиться в социальных 
сетях. Циклическое видео: 
непрерывно записывает 
несколько видеороликов с 
вырезами в формате 180 секунд; 
Когда

режима вождения

Выкл

Включить

Камера работает как 
видеорегистратор. Он будет 
автоматически записывать 
видео в цикле и перезаписывать 
старые видео.

(14) Режим вождения

Режим движения позволяет камере записывать видео и автоматически 
сохранять файлы каждые 3 минуты по умолчанию. Кроме того, при 
выключении камеры видео будет автоматически сохраняться, чтобы 
предотвратить потерю материала. В этом режиме камера также записывает 
видео в циклическом режиме, что означает, что когда Micro SD-карта 
заполняется, старые файлы будут автоматически перезаписываться новыми, 
чтобы обеспечить непрерывную запись.

Коснитесь опции "Режим вождения", чтобы включить или выключить эту 
функцию.

Опции: Выкл (По умолчанию)/Включить.

Подсказки:  Эта функция доступна только в видеорежиме.

Подсказки:  Эта функция доступна только в видеорежиме.

3

3

Выкл

Выкл

Высокий

Высокий

Выкл

Выкл

Обычн

Обычн

Выкл

Выкл

Резкость

Резкость

Fragment

Fragment

битрейт

битрейт

режима вождения

режима вождения

снижения шум
а ветра

снижения шум
а ветра

фильтр

фильтр

Настройка видео

Настройка видео
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снижения шума ветра

Выкл

Загораться

Если эта функция включена, 
шум ветра, возникающий во 
время быстрых движений, будет 
уменьшен. Мы рекомендуем 
активировать его при вождении 
в белом цвете.

(15) Cнижения шума ветра

Уменьшение шума от ветра эффективно снижает фоновый шум от ветра при 
записи видео, обеспечивая более четкое звуковое сопровождение. 

Коснитесь опции "Cнижения шума ветра", чтобы включить или выключить 
эту функцию.

Опции: Выкл (По умолчанию)/Включить.

(16) Режим тусклого света

Режим "Режим тусклого света" может улучшить яркость изображений за 
счет увеличенного времени экспозиции, что делает его идеальным для 
использования в ночных сценах. Однако мы не рекомендуем 
использовать этот режим во время занятий спортом.

Коснитесь опции "Режим темного освещения", чтобы включить или 
выключить эту функцию.

Опции: Выкл (По умолчанию)/Включить.

Режим тусклого света

Выкл

Загораться

Если эта функция включена, 
камера увеличит яркость за счет 
увеличения времени экспозиции.

Выключать

Загораться

Не подходит для занятий спортом

3

Выкл

Высокий

Выкл

Обычн

Выкл

Резкость

Fragment

битрейт

режима вождения снижения шум
а ветра

фильтр

Настройка видео

Выкл

Выкл Выкл

Выкл Выкл

Режим тускл -

WDR HindSight

Коррекция иска - Длительност-

Настройка видео
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Выкл

Выкл Выкл

Выкл Выкл

Режим тускл -

WDR HindSight

Коррекция иска - Длительност-

Настройка видео

Калибровка искажений

воспламенитель

Если эта функция включена, 
шум ветра, возникающий во 
время быстрых движений, 
будет уменьшен. Мы 
рекомендуем активировать 
его при вождении в белом 
цвете.

Длительность захвата

Выкл

Выкл

5Мин

Устанавливает время съемки 
оператора

(17) Коррекция искажений

Корректирует эффект рыбьего глаза, который может возникать при съемке 
широкоугольных кадров, обеспечивая изображения без искажений.

Коснитесь опции "Коррекция искажений", чтобы включить или выключить 
эту функцию.

Опции: Выкл (По умолчанию)/Включить.

(18) Длительность захвата

Этот параметр позволяет задать частоту, с которой кадры видео 
записываются и компилируются. Камера автоматически прекратит запись 
после заданной продолжительности.

Коснитесь опции "Длительность захвата", чтобы включить или выключить 
эту функцию.

Опции: Выкл. (По умолчанию) / 5 мин / 10 мин / 15 мин / 20 мин / 30 мин / 
60 мин.

Подсказки:  Эта функция доступна только в режиме таймлапс-видео.

Выкл

Выкл Выкл

Выкл Выкл

Режим тускл -

WDR HindSight

Коррекция иска - Длительност-

Настройка видео
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Выкл

Выкл Выкл

Выкл Выкл

Режим тускл -

WDR HindSight

Коррекция иска - Длительност-

Настройка видео
WDR

Выкл

Включить

Записывает видео в формате 
WDR, что идеально подходит 
для использования в условиях 
высококонтрастного освещения.

(19) WDR

WDR (Wide Dynamic Range) идеально подходит для использования в 
высококонтрастных сценах.

Коснитесь опции "WDR", чтобы включить или выключить эту функцию.

Опции: Выкл (По умолчанию)/Включить.

(20) HindSight

HindSight запечатлевает события за 15 секунд до момента нажатия кнопки 
съемки, гарантируя, что вы никогда не упустите важный момент.

Представьте, что вы рыбачите и хотите быть уверенными, что не пропустите 
захватывающий момент, когда рыба укусит вашу приманку. С функцией 
HindSight, даже если вы нажмете кнопку съемки после того, как момент уже 
прошел, данный режим гарантирует, что момент будет сохранен. Камера 
продолжит запись, пока вы не выключите режим HindSight.

① Коснитесь опции "HindSight", чтобы получить доступ к ее настройкам, 
затем выберите "Включить".

HindSight

Выкл

Включить

Начните свое видео с 
10-15-секундного кадра, 
снятого вашей камерой, 
прежде чем нажать кнопку 
спуска затвора.

Выкл

Выкл Выкл

Выкл Выкл

Режим тускл -

WDR HindSight

Коррекция иска - Длительност-

Настройка видео
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Выключите
HindSight

Выключите
HindSight

+15s

+15s

93:32

93:32

② После активации вернитесь на экран предварительного просмотра. 
Камера начнет отсчет и запись.

③ Чтобы остановить запись, просто коснитесь "Выключить HindSight".

Подсказки: 

① HindSight доступен только в режиме видео.

② Убедитесь, что вы настроили нужные параметры перед началом работы 
с функцией HindSight. Вы не сможете изменять настройки, когда HindSight 
включен;

③ Использование этой функции потребляет больше энергии.
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6.3 Меню настроек видео

Меню  видео Tаймлапс
-видео

HyperLapse 
 Video

Замедленная 
съемка

Резол
юция

16:9

4K30/
2.7K30/

1080P120/
1080P60/
1080P30/
720P240/
720P120

4K/
2.7K/

1080P

4K/
2.7K/

1080P

1080P 4X/
1080P 2X/
720P 8X/
720P 4X

4:3
1440P60/

1440P30
1440P 1440P 1440P2X

 Интервал 
серийной 

съемки 
/

2 сек/5 сек (по 
умолчанию)/10 

сек/30 сек/1 мин/2 
мин/5 мин/10 

мин/30 мин/1 час.

/

Скорость 
HyperLapse

/ /
0Х/15Х/10Х/5Х(по 
умолчанию)/2Х

Стабилизация 
изображения

Выключено (по 
умолчанию)/
Нормальный

/ / /

Измерение
CAM (по умолчанию) / 

AM / CM / SM / AFM

CAM(по 
умолчанию)/AM/

CM/SM/AFM

CAM(по умолчанию)/
AM/CM/SM/AFM

CAM(по умолчанию)/
AM/CM/SM/AFM

EV

3.0EV/2.5EV/2.0EV/1.5
EV/1.0EV/0.5EV/0EV(по 
умолчанию)/-0.5EV/-
1.0EV/-1.5EV/-2.0EV/-

2.5EV/-3.0EV

3.0EV/2.5EV/2.0EV/1
.5EV/1.0EV/0.5EV/0E
V(по умолчанию)/-

0.5EV/-1.0EV/-1.5EV/-
2.0EV/-2.5EV/-3.0EV

3.0EV/2.5EV/2.0EV/1
.5EV/1.0EV/0.5EV/0E
V(по умолчанию)/-

0.5EV/-1.0EV/-1.5EV/-
2.0EV/-2.5EV/-3.0EV

3.0EV/2.5EV/2.0EV/1
.5EV/1.0EV/0.5EV/0E
V(по умолчанию)/-

0.5EV/-1.0EV/-1.5EV/-
2.0EV/-2.5EV/-3.0EV

ISO

Авто 
(по умолчанию)/

100/200/
400/800/

1600/3200/
6400 

Авто
 (по умолчанию)/

100/200/
400/800/

1600/3200/
6400

Авто 
(по умолчанию)/

100/200/
400/800/

1600/3200/
6400

Авто 
(по умолчанию)/

100/200/
400/800/

1600/3200/
6400

Баланс белого

Авто (по умолчанию) / 
2300К / 2800К / 3200К / 
4000К / 4500К / 5000К / 
5500К / 6000К / 6500К

Авто (по 
умолчанию) / 2300К 

/ 2800К / 3200К 
/ 4000К / 4500К / 
5000К / 5500К / 
6000К / 6500К

Авто (по умолчанию) 
/ 2300К / 2800К 
/ 3200К / 4000К 
/ 4500К / 5000К 
/ 5500К / 6000К 

/ 6500К

Авто (по умолчанию) 
/ 2300К / 2800К 
/ 3200К / 4000К 
/ 4500К / 5000К 
/ 5500К / 6000К 

/ 6500К
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Острота
0/1/2/3

(по умолчанию)/
4/5/6

0/1/2/3(по 
умолчанию)/4/5/6

0/1/2/3
(по умолчанию)/

4/5/6

0/1/2/3
(по умолчанию)

/4/5/6

Битрейт
Tinggi (default)/
Sedang/Rendah

Tinggi (default)/Sedang/
Rendah

Tinggi (default)/
Sedang/Rendah

Tinggi (default)/
Sedang/Rendah

Битрейт
Высокий(по 
умолчанию)/

Средний/Низкий

Высокий(по 
умолчанию)/Средний/

Низкий

Высокий(по 
умолчанию)/

Средний/Низкий

Высокий(по 
умолчанию)/

Средний/Низкий

Фильтр

Нормальный (по 
умолчанию) / Живой 

/ Режим Дайвинга 
/ Просмотр Снега / 

Черно-белый / Снег 
/ Ретро / Негатив / 
Красный / Зеленый 

/ Синий

Нормальный (по 
умолчанию) / Живой 

/ Режим Дайвинга 
/ Просмотр Снега / 

Черно-белый / Снег 
/ Ретро / Негатив / 
Красный / Зеленый 

/ Синий

Нормальный (по 
умолчанию) / Живой 

/ Режим Дайвинга 
/ Просмотр Снега / 
Черно-белый / Снег 
/ Ретро / Негатив / 
Красный / Зеленый 

/ Синий

Нормальный (по 
умолчанию) / Живой 

/ Режим Дайвинга 
/ Просмотр Снега / 
Черно-белый / Снег 
/ Ретро / Негатив / 
Красный / Зеленый 

/ Синий

Фрагмент
Выкл (по 

умолчанию) / 15S / 
30S / 180S цикл

/ / /

Режим 
вождения

Вкл./Выкл. (по 
умолчанию)

/ / /

Cнижения шума 

 ветра

Выкл (по 
умолчанию)/Вкл

/ / /

Режим тусклого 
 света 

Выкл (по 
умолчанию)/Вкл

Выкл (по умолчанию)/
Вкл

Выкл (по 
умолчанию)/Вкл

Выкл (по 
умолчанию)/Вкл

Калибровка 
искажений

Выкл (по 
умолчанию)/Вкл

Выкл (по умолчанию)/
Вкл

Выкл (по 
умолчанию)/Вкл

Выкл (по 
умолчанию)/Вкл

Длительность
 захвата 

/

Выкл.(по умолчанию)/5 
мин./10 мин./15 
мин./20 мин./30 

мин./60 мин

/ /

WDR
Выкл (по 

умолчанию)/Вкл
Выкл (по умолчанию)/

Вкл
Выкл (по 

умолчанию)/Вкл
Выкл (по 

умолчанию)/Вкл

HindSight
Выкл (по 

умолчанию)/Вкл
/ / /
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4K30

Видео

 Take photo

Take photo
005/999+

7. Фото
7.1 Фоторежимы

Фоторежимы этой камеры включают Фото и Таймлапс фото.
① Чтобы выбрать режим съемки фото, коснитесь значка Режима в левом 

нижнем углу экрана, чтобы открыть меню режимов, затем выберите 
"Сделать фото" и проведите пальцем влево или вправо, чтобы 
переключаться между двумя вариантами.

② После выбора режима либо коснитесь и проведите палец вверх по 
нижней части экрана, чтобы вернуться на экран предварительного 
просмотра, либо подождите 5 секунд, чтобы камера автоматически 
переключилась в выбранный режим.

③ На экране предварительного просмотра коснитесь и проведите палец 
вверх снизу экрана, чтобы получить доступ к настройкам фотографии.

20M

005/999+

20M

Авт .

CAM

Авт .

0EV

Авт .

Разрешение

ISO

Замер

Затвор Баланс белого

EV

Настройка фото

4K30
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JPG
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Автоспуск
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④ На этом экране проведите пальцем вверх, чтобы получить доступ 
к дополнительным настройкам, специально разработанным для 
выбранного режима съемки фото. Для подробного списка этих настроек 
обратитесь к разделу Меню настроек фото.

⑤ После завершения настройки проведите пальцем вниз, чтобы вернуться 
на экран предварительного просмотра.

(1) Фото (по умолчанию)

В режиме фото нажмите кнопку съемки, чтобы сделать фотографию с 
предустановленным разрешением.

① После выбора "Сделать фото" камера перейдет в режим фото.

20M

005/999+

Видео

Сделать фото

Сделать фото
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Видео

Take photo

 Take photo

20M

005/999+

разрешение фотографии

16M20M

20M

005/999+

② Проведите пальцем влево или вправо, чтобы выбрать желаемое 
разрешение фотографии при использовании камеры в режиме 
интервальной съемки фотографий.

Разрешение фото: 20 м/16 м/12 м/10 м/8 м

Проведите пальцем влево или вправо, чтобы выбрать желаемое 
разрешение фотографии.

Интервал серийной съемки: 3 с/5 с/10 с/30 с/1 мин. 

② Коснитесь опции "Разрешение", чтобы получить доступ к быстрому меню, 
и проведите пальцем влево или вправо, чтобы установить разрешение.

(2) Фото серийной съемки

В этом режиме при нажатии кнопки съемки камера автоматически запускает 
обратный отсчет и продолжает снимать фотографии с заданным интервалом 
до тех пор, пока вы не нажмете кнопку снова.

Например, если вы установите интервал времени между снимками 5 секунд, 
а длительность съемки 5 минут, затем нажмите кнопку съемки, камера будет 
продолжать отсчет 5 секунд и делать фотографии в течение 5 минут.

① После выбора "Фото серийной съемки" камера перейдет в режим фото.
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Настройка фото

16M

5S

20M

3S

20M

005/999+ Настройка фото

16M

5S

20M

3S

Разрешение

Интервал 
серийной 
съемки

20M

005/999+

Проведите пальцем влево или вправо, чтобы выбрать желаемый интервал 
для интервальной съемки.

Примечание: Настройка кнопки съемки недоступна в режиме интервальной 
съемки фотографий; интервальные фотографии сохраняются в формате JPG.

7.2 Настройки фото

Точно настройте параметры, чтобы сделать идеальное фото.

① Для начала убедитесь, что ваша камера находится в режиме фото, затем 
проведите палец вверх, чтобы открыть экран настроек фото.

20M

Авт

CAM

Авт

0EV

Авт

Разрешение

ISO

Замер

Затвор Баланс белого

EV

Настройка фото
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Разрешение

20M

16M

Камера фиксирует
у с т а н о в л е н н о е 
разрешение.

② Прокрутите экран, чтобы исследовать широкий спектр доступных опций.

③ После того, как вы внесли необходимые изменения, коснитесь значка "<" 
в левом верхнем углу, чтобы сохранить изменения и вернуться на экран 
настроек фото.

④ Проведите пальцем вниз, чтобы вернуться на экран предварительного 
просмотра.

(1) Разрешение

Эта камера способна делать фотографии с разрешением 20МП. Более 
высокое разрешение обеспечивает более четкие и детализированные 
фотографии благодаря увеличенному количеству пикселей, но также 
приводит к большому размеру файлов.

Чтобы настроить разрешение, коснитесь опции "Разрешение", чтобы 
открыть экран настроек.
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Авт .

CAM

Авт .

0EV

Авт .

Разрешение

ISO

Замер

Затвор Баланс белого

EV

Настройка фото Разрешение

20M

16M

Камера фиксирует
у с т а н о в л е н н о е 
разрешение.

Опции: 20M (по умолчанию)/16M/12M/10M/8M.

(2) Измерение

Эта опция позволяет вам использовать режим замера для разных сцен.В 
экшн-камере Brave 7 существует 5 режимов замера.

CAM (центральный средний замер): в этом режиме камера в основном 
фокусируется на центре экрана, а также принимает во внимание 
окружающие элементы.Этот режим оказывается особенно эффективным при 
съемке сцен с однородными условиями освещения.

AM (средний замер): также известен как режим матричного замера. В этом 
режиме камера измеряет яркость всей сцены и рассчитывает экспозицию, 
чтобы избежать передержки. Он подходит для использования в сценах с 
равномерным освещением.

CM (Центральный замер): в этом режиме камера измеряет яркость сцены 
с большим акцентом на центральную область.Это идеально подходит для 
съемки селфи, снимков цветов и травы крупным планом и т. д.

SM (точечный замер): в этом режиме камера измеряет яркость небольшой 
области или точки в кадре и устанавливает экспозицию на основе этих 
показаний, что идеально подходит для съемки крупным планом.

AFM (ИИ-замер лица): в этом режиме камера может распознавать и 
оптимизировать настройки экспозиции камеры на основе обнаруженных 
черт лица в кадре, что идеально подходит для съемки селфи.

Чтобы настроить Измерение, коснитесь опции "Измерение", чтобы открыть 
экран настроек.

Опции: CAM (по умолчанию), AM, CM, SM и AFM.
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Mesure

CAM

AM

C A M  ( ц е н т р а л ь н ы й 
средний замер): режим 
з а м е р а ,  к о т о р ы й 
в  п е р в у ю  о ч е р е д ь 
основывается на центре 
экрана и дополняет 
окружение.

EV

0EV

-0.5EV

0.5EVУстанавливает яркость 
фотографий и видео. 
Чем выше значение, тем 
ярче видео или фото.

(3) EV

EV (Exposure Value) позволяет регулировать яркость ваших фотографий и 
видео. Более высокое значение EV создает более яркое изображение, а 
более низкое значение приводит к темному изображению.

Чтобы изменить настройки EV, коснитесь опции "EV", чтобы открыть экран 
ее настроек. 

Опции: 3,0EV/2,5EV/2,0EV/1,5EV/1,0EV/0,5EV/0EV (по умолчанию)/-0,5EV/-
1,0EV/-1,5EV/-2,0EV/-2,5EV/-3,0EV..

(4) ISO

ISO контролирует чувствительность изображения к свету. Более высокое 
ISO увеличивает чувствительность и полезно в условиях недостаточной 
освещенности, однако это может привести к появлению зернистости. Более 
низкое ISO идеально подходит для ярких условий, обеспечивая более четкие 
изображения с уменьшенным шумом.

Чтобы изменить настройки ISO, коснитесь опции "ISO", чтобы открыть экран 
ее настроек. 

Опции: Авто (по умолчанию)/100/200/400/800/1600/3200.
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р е г у л и р у е т  в р е м я 
затвора при съемке 
фотографий

(5) Затвор

Определяет время, в течение которого затвор остается открытым. При 
продолжительном открытии затвора в течение желаемого времени 
экспозиции камера может продолжать запись. Эта функция идеально 
подходит для съемки сцен при низком освещении, с подсветкой или с 
элементами воды.

Чтобы настроить параметры затвора, коснитесь опции "Затвор", чтобы 
получить доступ к экрану его настроек. 

Опции: Авто (по умолчанию)/5 с, 2 с, 1/125 с, 1/250 с, 1/500 с, 1/1000 с и 
1/2000 с.

Примечание: Эта функция доступна только в режиме Фото.

(6) Баланс белого

Баланс белого настраивает цветовую температуру ваших видео и 
фотографий, обеспечивая оптимальную точность цвета как при теплом, так и 
при холодном освещении.

Чтобы изменить настройки Баланс белого, коснитесь опции "Баланс белого", 
чтобы открыть экран ее настроек.

Опции: Авто (по умолчанию)/2300K/2800K/3200K/4000K/4500K/5000K/5500K
/6000K/6500K.
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Установите цвет для 
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3

4

2Контролируйте качество 
деталей на фотографиях 
и видео.

(7) Резкость

Резкость регулирует четкость элементов сцены для захвата мелких деталей, 
тем самым улучшая общее качество изображения или видео.

Чтобы изменить настройки Острота, коснитесь опции "Резкость", чтобы 
открыть экран ее настроек. 

Опции: 0/1/2/3 (по умолчанию) /4/5/6.

(8) фильтр

Эта функция предлагает несколько вариантов на выбор. С различными 
фильтрами вы можете снимать самые великолепные кадры.

Чтобы настроить параметры фильтр, коснитесь опции "фильтр", чтобы 
получить доступ к экрану его настроек.. 

Опции: Нормальный (по умолчанию) / Яркий / Режим погружения / Вид на 
снег / Черно-белый / Снег / Ретро / Негатив / Красный / Зеленый / Синий.

фильтр

Обычн.

Яркий

Выбор цвета фотографий 
и видео.
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Настройка фото Автоспуск

Выкл
Устанавливает обратный 
отсчет для съемки селфи.

Примечание:Мы рекомендуем установить для фильтра значение 
"Естественный" при записи обычных видео, чтобы избежать красноватых или 
синеватых изображений из-за неправильных настроек.

(9) Автоспуск

Эта опция позволяет установить время обратного отсчета в режиме 
фотографии.

Чтобы настроить параметры таймера, коснитесь опции  "Автоспуск", чтобы 
получить доступ к экрану его настроек.

Опции: Выкл. (по умолчанию)/1 с/3 с/5 с/10 с/30 с.

Примечание: Автоспуск доступен только в режиме Фото.

(10) Формат изображения

Формат изображения определяет выходной формат фотографии. Эта камера 
поддерживает два формата: JPG и JPG+RAW.

JPG представляет собой сжатый формат, который минимизирует размер 
файла, но может потерять некоторую детализацию. В отличие от этого, 
RAW сохраняет полные данные изображения без сжатия, обеспечивая 
максимальное качество, но занимает больше места на устройстве, чем 
изображения в формате JPG.

Нажмите на опцию "Формат изображения", чтобы выбрать один из 
вариантов JPG или JPG+RAW.

Опции:  JPG или JPG+RAW.
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Формат изображения

JPG
Устанавливает формат 
вывода изображения.

JPG+RAW

Длительность захвата

Выкл

Устанавливает время 
съемки камеры.

5min

(11) Длительность захвата

Выберите, как долго ваша камера будет записывать в режиме интервальной 
съемки фотографий перед автоматической остановкой. Камера 
автоматически прекратит запись после заданной длительности.

Чтобы настроить параметры длительности съемки, убедитесь, что камера 
находится в режиме интервальной съемки фотографий, затем проведите 
палец вверх, чтобы получить доступ к экрану настроек фото. На этом экране 
коснитесь опции "Длительность съемки", чтобы получить доступ к экрану его 
настроек.

Опции:  Выкл (по умолчанию)/5min/10min/15min/20min/30min/60min.

Примечание: Эта функция доступна только в режиме Таймлапс фото.

(12) Серийная съемка

Режим серии снимков позволяет сделать до 8 снимков в секунду с 
возможностью съемки в формате JPG. Эта настройка определяет количество 
последовательных снимков, которые камера делает одним нажатием 
затвора.

Чтобы настроить параметры режима серии снимков, коснитесь опции 
"Серийная съемка", чтобы получить доступ к экрану его настроек.
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3

JPG

Обычн .

Выкл

Выкл

Обычн .

Резкость

Формат изображения

фильтр

Серийная 
съемка k ачество фотог

рафии

Автоспуск

Настройка фото

3

JPG

Обычн .

Выкл

Выкл

Обычн .

Резкость

Формат изображения

фильтр

Серийная 
съемка k ачество фотог

рафии

Автоспуск

Настройка фото
Число кадров серийной съемки

Выкл
В ы к л . :  о т к л ю ч и т ь 
серийную съемку.

3

kачество фотографии

Обычн .
Выкл.: отключить серийную 
съемку.

Низк.

Высокий

Опции:   Выкл. (по умолчанию)/3/5/8.

Примечание:  Режим Серийная съемка доступен только в режиме Фото. При 
использовании этого режима важно поддерживать стабильность камеры на 
протяжении всего периода съемки.

(13) Качество фотографий

Качество фотографий имеет первостепенное значение для достижения 
высокого качества изображения. Более высокое качество фотографии 
непосредственно переводится в лучшее качество изображения, часто 
сопровождаемое большим размером файла.

Чтобы настроить параметры качества фото, нажмите на опцию  "Качество 
фотографий, чтобы открыть экран настроек.

Опции:  Высокое/Стандартное(по умолчанию)/Низкое

(14) WDR

Функция WDR (широкий динамический диапазон) предназначена для 
использования в высококонтрастных сценах. Нажмите на опцию "WDR", 
чтобы включить или выключить эту функцию.

Опции:  Выкл (По умолчанию)/Включить.
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3

Выкл

Обычн . Выкл

Обычн .

Резкость

WDR

фильтр

k ачество фотог
рафии

Автоспуск

Настройка фото

3

Выкл

Обычн . Выкл

Обычн .

Резкость

WDR

фильтр

k ачество фотог
рафии

Автоспуск

Настройка фото

WDR

Выкл
Делает фотографии WDR, 
идеально подходящие для 
использования в условиях 
в ы с о к о к о н т р а с т н о г о 
освещения.

Включить

Коррекция искажений

Выкл
Если калибровка искажений 
включена,  искажения 
ш и р о к о у г о л ь н о г о 
о б ъ е к т и в а  б у д у т 
исправлены. Но обзор будет 
сужен.

Включить

(15) Коррекция искажений

Корректирует эффект рыбьего глаза, который может возникать при съемке 
широкоугольных кадров, обеспечивая изображения без искажений.

Коснитесь опции  "Коррекция искажений", чтобы включить или выключить 
эту функцию.

Опции:  Выкл (По умолчанию)/Включить.



7.3. Меню настроек фотографий

Меню Фотография Фото серийной съемки

Разрешение 20М (по умолчанию) / 16М / 12М 
/ 10М / 8М

20М (по умолчанию) / 16М / 12М 
/ 10М / 8М

Измеритель КАМ(по умолчанию)/АМ/СМ/АФМ КАМ(по умолчанию)/АМ/СМ/АФМ

EV
3.0EV/2.5EV/2.0EV/1.5EV/1.0EV/0.
5EV/0EV(по умолчанию)/-0.5EV/-
1.0EV/-1.5EV/-2.0EV/-2.5EV/-3.0EV

3.0EV/2.5EV/2.0EV/1.5EV/1.0EV/0.
5EV/0EV(по умолчанию)/-0.5EV/-
1.0EV/-1.5EV/-2.0EV/-2.5EV/-3.0EV

ISO Авто(по умолчан
ию)/100/200/400/800/1600/3200

Авто(по умолчан
ию)/100/200/400/800/1600/3200

Выдержка
Авто(по умолчанию), 5с, 2с , 

1/125с, 1/250с, 1/500с, 1/1000с, 
и 1/2000с

/

Баланс белого
Авто(по умолчанию)/2300K/2800K
/3200K/4000K/4500K/5000K/5500K

/6000K/6500K

Авто(по умолчанию)/2300K/2800K/
3200K/4000K/4500K/5000K/5500K/

6000K/6500K

Резкость 0/1/2/3(по умолчанию)/4/5/6 0/1/2/3(по умолчанию)/4/5/6

фильтр

Обычный (по умолчанию) /
Яркий/Режим для дайвинга/Вид в 
снегу/Черно-белый /Снег/Ретро/

Негатив/Красный/Зеленый/Синий

Обычный (по умолчанию) /
Яркий/Режим для дайвинга/Вид в 
снегу/Черно-белый /Снег/Ретро/

Негатив/Красный/Зеленый/Синий

Автоспуск Выключен(по 
умолчанию)/1с/3с/5с/10с/30с /

Формат 
изображения JPG(по умолчанию)/JPG+RAW JPG(по умолчанию)/JPG+RAW

Длительность 
захвата / Выключено(по умолчанию)/5мин/1

0мин/15мин/20мин/30мин/60мин

Серийная 
съемка Выключено(по умолчанию)/3/5/8 /

Качество 

фотографий

Высокое/Стандартное(по 

умолчанию)/Низкое

Высокое/Стандартное(по 

умолчанию)/Низкое

WDR
Выключено (по умолчанию)/

Включено

Выключено (по умолчанию)/

Включено

Коррекция 

искажений 

Выключено (по умолчанию)/

Включено

Выключено (по умолчанию)/

Включено
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8. Настройки системы

4K30

05:05

Предпочтения

B. Коснитесь опции "Настройки" для доступа к экрану настроек предпочтений 
для быстрой настройки.

05:05

Предпочтения

Предпочтения

Голосовое управ

Язык

формат видео

Код

② Руководство по быстрым настройкам

Чтобы выйти из любого экрана, коснитесь значка "<" в верхнем левом углу.

Чтобы сохранить и выйти из текущих настроек, коснитесь значка "<" 
в верхнем левом углу. Чтобы вернуться на экран предварительного 
просмотра, коснитесь значка "X" в верхнем правом углу.

8.1 Предпочтение

Системные настройки включают в себя "Предпочтения" и "Общие настройки".

① Настройка предпочтений

A. Убедитесь, что камера находится на экране предварительного просмотра, 
затем проведите вниз, чтобы получить доступ к быстрому меню.
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(1) Голосовое управ

Выберите, включить или выключить функцию голосового управления. 
С активированным голосовым управлением, вы можете давать камере 
любую поддерживаемую голосовую команду. Камера будет реагировать на 
заданные голосовые команды и выполнять различные функции. Для полного 
списка голосовых команд смотрите раздел Настройки системы→ Общие 
настройки→ голосовых команд или проверьте через Предпочтения→ 
Общие настройки→ голосовых команд на камере.Чтобы включить или 
выключить эту функцию, коснитесь ползунка голосового управления.

Совет: Вы также можете активировать функцию голосового управления в 
быстром меню

Голосовое управ вкл. Голосовое управ выкл.

(2) Язык

Вы можете установить системный язык для вашей камеры.

Опции: упрощенный китайский/традиционный китайский/английский/
немецкий/японский/французский/испанский/итальянский/한국어/русский/

Язык

简体中文

繁體中文

Russian

Deutsch

Предпочтения

Голосовое управ

Язык

формат видео

Код

Голосовое управ

Язык

формат видео

Код

Голосовое управ

Язык

формат видео

Код

Предпочтения Предпочтения
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португальский/мальский/филиппинский.

(3) Формат видео

Эта опция позволяет вам установить формат видео.

формат видео

NTSC

PAL

Предпочтения

Предпочтения

Опции: NTSC (по умолчанию), PAL.

Примечание: Разрешение и кадры различаются в зависимости от формата 
видео.Для получения более подробной информации см. информацию ниже.

NTSC: 4K30, 2.7K30, 1440P60, 1440P30, 1080P120, 1080P60, 1080P30, 720P240, 
720P120

Код

H.264

H.265

Голосовое управ

Язык

формат видео

Код

Голосовое управ

Язык

формат видео

Код

PAL: 4K25, 2.7K25, 1440P50, 1440P25, 1080P100, 1080P50, 1080P25, 720P200, 
720P100

(4) Код

Выберите между видеокодеками H.265 и H.264, каждый из которых 
предлагает различные визуальные эффекты и коэффициенты сжатия. Видео 
в формате H.265 занимает меньше места на устройстве по сравнению со 
видео в формате H.264 благодаря более эффективным алгоритмам сжатия.

Чтобы настроить параметры кода, нажмите на опцию "Код", чтобы открыть 
экран настроек.
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Frequenza potenza

50HZ

60HZ

Preferenze

частоты питания

Беспроводное соединение

Удален.

Быстрая съемка одним щелчком

Опции: H.264 (по умолчанию)/H.265.

(5) Частоты питания

Частота питания также известна как линейная частота или сетевая частота. 
Это частота переменного тока (AC), которая используется в большинстве 
электроэнергетических систем по всему миру. Вы можете настроить частоту 
питания, чтобы избежать явления "водных рябей" (световых волн) при 
съемке внутри помещений.

Если вы живете в северо-восточной области, установите частоту питания на 
60 Гц, что означает изменение направления тока 60 раз в секунду. Если вы 
живете за пределами этой области, установите ее на 50 Гц.

Чтобы настроить параметры частоты питания, коснитесь опции "Частоты 

питания“, чтобы получить доступ к экрану его настроек.

Опции: 50 Гц (по умолчанию)/60 Гц.

(6) Беспроводное соединение

Подключите вашу экшн-камеру к приложению AKASO GO с помощью 
встроенного wifi в камере. Для подробного руководства обратитесь к 
разделу: Загрузка приложения и подключение по wifi → Wifi камеры.

Чтобы включить или выключить эту функцию, просто коснитесь опции 
"Беспроводное подключение", чтобы получить доступ к экрану его настроек.
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Предпочтения Беспроводное соединение

Беспроводное соединение

Подключение устройства

Подключение устройства

Примечание: Если wifi не подключается в течение 3 минут, он автоматически 
отключается. Включите wifi снова для повторного подключения. 

③ Информация о камере

Здесь можно просмотреть SSID и пароль wifi.

① Беспроводное соединение

Активируйте или деактивируйте wifi с помощью простого переключателя.

частоты питания

Беспроводное соединение

Удален.

Быстрая съемка одним щелчком

Connettere il dispositivo

Голосовое управление 
выключено. Установите 
приложение AKASO GO 
на свой телефон, чтобы 
завершить настройку.

частоты питания

Беспроводное соединение

Удален.

Быстрая съемка одним щелчком

Предпочтения Беспроводное соединение

Беспроводное соединение

Подключение устройства

Подключение устройства

Wifi

SSID Wifi:
AKASO_B7_**_******

Пароль Wifi:
1234567890

частоты питания

Беспроводное соединение

Удален.

Быстрая съемка одним щелчком

Предпочтения Беспроводное соединение

Беспроводное соединение

Подключение устройства

Подключение устройства

② Подключение устройства

Эта опция напоминает вам о необходимости установки приложения AKASO 
GO для подключения камеры по wifi.
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Дистанционное управление включено

Быстрая съемка в один клик включена

Дистанционное управление выключено

Быстрая съемка в один клик Выкл.

(8) Быстрая съемка одним щелчком

С включенной функцией  "Быстрая съемка одним щелчком" камера 
автоматически включается и начинает запись сразу после нажатия кнопки 
затвора в выключенном состоянии. Чтобы остановить запись, просто снова 
нажмите кнопку затвора. Затем камера сохраняет видеофайл и выключается.

Чтобы включить или выключить эту функцию, коснитесь слайдера "Быстрая 

съемка одним щелчком".

Опции: Выкл (По умолчанию)/Включить

Совет: Вы также можете включить или выключить эту функцию в быстром 

(7) Удаленный

Включив режим "удаленный", вы можете связать камеру с включенным 
пультом для удаленного управления.

Чтобы включить или выключить эту функцию, просто коснитесь опции 
"Удаленный", чтобы получить доступ к экрану его настроек.

Опции: Выкл (По умолчанию)/Включить

частоты питания

Беспроводное соединение

Удален.

Быстрая съемка одним щелчком

частоты питания

Беспроводное соединение

Удален.

Быстрая съемка одним щелчком

частоты питания

Беспроводное соединение

Удален.

Быстрая съемка одним щелчком

частоты питания

Беспроводное соединение

Удален.

Быстрая съемка одним щелчком

Предпочтения

Предпочтения Предпочтения

Предпочтения
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меню.

Универс.

Яркость экрана

Звук

Индикатор

Звук видео

② Точно настройте уровень яркости от 0% до 100% с помощью ползунка или 
значков "+" / "-".

(9) Гироскоп
Встроенный 6-осевой гироскоп камеры позволяет определить, как вы 
держите камеру, обеспечивая более приятный опыт съемки. С включенным 
гироскопом камера автоматически переключается на вертикальную съемку 
при вертикальном положении и на широкоэкранный режим при 
горизонтальном положении.

Чтобы включить или выключить эту функцию, просто коснитесь опции 
"Гироскоп", чтобы получить доступ к экрану его настроек.

Опции: Выкл (По умолчанию)/Включить

8.2 Общие настройки

Перейдите к экрану общих настроек, чтобы настроить работу вашей 

камеры, коснувшись опции "Общие настройки".

(1) Яркость экрана

Легко настроить яркость экрана.

① Доступ к настройкам яркости осуществляется выбором "Яркость экрана".
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Универс.

Яркость экрана

100%

Звук

Звук

Звук

Звук нажатия кн.

Зв.сигнал

Зв. сигнал фотосъемки

Громкость

70%

(2) звук

Вы можете установить громкость камеры, звук клавиш, звуковой сигнал и 
звуковой сигнал фото.

Нажав на опцию "Звук", вы можете получить доступ к экрану его настроек.

Яркость экрана

Звук

Индикатор

Звук видео

Громкость

Звук нажатия кн.

Зв.сигнал

Зв. сигнал фотосъемки

① Громкость

Вы можете регулировать громкость камеры от 0% до 100%.

Чтобы отрегулировать громкость, нажмите на опцию "Громкость", чтобы 
получить доступ к экрану настроек.

② Ключевой тон

Звук, издаваемый при нажатии кнопок камеры.
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③ Звук нажатия кн

Звук, издаваемый камерой, когда она включается или выключается, начинает 
или останавливает запись и т. д.

Чтобы включить или выключить звуковой сигнал, коснитесь переключателя 
звукового сигнала.

Звук Звук

Звук нажатия кн Вкл. Звук нажатия кн Выкл.

④ Зв. сигнал фотосъемки

Звук издается, когда камера делает снимок.

Чтобы включить или выключить звуковой сигнал фото, коснитесь 
переключателя Звуковой сигнал фото.

Звуковой сигнал вкл. Звуковой сигнал выкл.

Громкость

Звук нажатия кн.

Зв.сигнал

Зв. сигнал фотосъемки

Громкость

Звук нажатия кн.

Зв.сигнал

Зв. сигнал фотосъемки

Универс

Яркость экрана

Звук

Индикатор

Звук видео

Яркость экрана

Звук

Индикатор

Звук видео

Универс

Чтобы включить или выключить звук клавиш, коснитесь переключателя Тон 
клавиш.

Звук Звук

Громкость

Звук нажатия кн.

Зв.сигнал

Зв. сигнал фотосъемки

Громкость

Звук нажатия кн.

Зв.сигнал

Зв. сигнал фотосъемки
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(3) Индикатор

На экшн-камере Brave 7 есть 3 индикатора: рабочий, зарядный и индикатор 
Wifi. Если вы предпочитаете не видеть индикатор, его можно легко 
отключить в этой настройке.

Универс Универс

Яркость экрана

Звук

Индикатор

Звук видео

Яркость экрана

Звук

Индикатор

Звук видео

               Индикатор вкл.                     Индикатор выкл. 

Индикатор работы (Голубой)

① При включении остается гореть после быстрого мигания дважды.
② При выключении затухает после быстрого мигания дважды.
③ Мигает каждую секунду во время записи видео.
④ Мигает один раз при съемке фотографий.

Индикатор зарядки (КрасныйКрасный))
① Выключен при отсутствии зарядки.
② Горит при зарядке.
③ Выключается, когда полностью заряжен.

Индикатор Wifi (Желтый)
① Затухает, когда Wifi отключен.
② Мигает каждую секунду, когда Wifi включен.
③ Горит, когда подключено к приложению AKASO GO.

(4) Звук видео

Если вы отключите звук видео, камера будет записывать видео без звука. 

Коснитесь переключателя, чтобы включить или выключить звук видео.

Примечание: Эта функция доступна только в режиме видео.
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Звук видео вкл. Звук видео выкл.

Универс Универс

Яркость экрана

Звук

Индикатор

Звук видео

Яркость экрана

Звук

Индикатор

Звук видео

(5) Авт. откл. питания

Установите время неактивности, по истечении которого камера 
автоматически выключается. Если в течение выбранного времени камерой 
не пользоваться, она выключится.

Чтобы настроить параметры aвт. откл. питания питания, коснитесь опции 

"Авт. откл. питания", чтобы получить доступ к экрану его настроек.

Опции: Никогда/2 мин/5 мин/10 мин.

(6) Заставка

Определите, когда дисплей камеры должен перейти в режим ожидания для 
сохранения заряда батареи. Если вам нужно снова включить экран, просто 
коснитесь его или нажмите любую кнопку.

Чтобы настроить параметры заставки экрана, коснитесь опции "Заставка 
экрана", чтобы получить доступ к экрану его настроек.

Опции: Никогда/30 секунд/1 минута/2 минуты/5 минут.

Универс.

Авт. откл. питания

Заставка

Дата и время

Метка даты

Авт. откл. питания

Никогда

2 Мин.

5 Мин.

10 Мин.
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(7) Дата и время

Установите дату и время в камере вручную или синхронизируйте их с 
телефоном через приложение AKASO GO.

Коснитесь опции "Дата и время", чтобы получить доступ к ее настройкам.

Универс.

Авт. откл. питания

Заставка

Дата и время

Метка даты

Авт. откл. питания

Никогда

2 Мин.

5 Мин.

10 Мин.

① дата

Вы можете установить дату камеры, открыв экран настроек.

A. Коснитесь "Дата", чтобы получить доступ к экрану настроек.

B. Проведите вверх или вниз, чтобы выбрать нужные настройки, затем 
коснитесь значка "√" в правом верхнем углу. Чтобы выйти, используйте 
значок "＜" в левом верхнем углу.

Дата и время

Дата

Время

Универс.

Авт. откл. питания

Заставка

Дата и время

Метка даты

Примечание: Даже при выключенном экране вы по-прежнему можете 
нажимать кнопки камеры и использовать функцию голосового управления. 
Камера также продолжает записывать видео, даже когда экран выключен.
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Дата и время

Дата

Время

Дата

6

7

8

18

19

20

2022

2023

2024

Примечание: Камера поддерживает как 12-часовой, так и 24-часовой 
форматы времени.

② Время

Вы можете установить время в камере, получив доступ к ее настройкам.

A. Коснитесь "Время", чтобы получить доступ к экрану настроек.

B. Проведите вверх или вниз, чтобы выбрать нужные настройки, затем 
коснитесь значка "√" в правом верхнем углу. Чтобы выйти, используйте 
значок "＜" в левом верхнем углу.

Дата и время

Дата

Время

Время

AM

PM

24 часа

3

4

5

29

30

31

(8) Метка даты

При включении отметки даты на видео или фотографии будет добавляться 
водяной знак с указанием времени и даты.

Чтобы включить или выключить эту функцию, просто коснитесь опции 
"Метка даты", чтобы получить доступ к ее настройкам.
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Universale

Дата проштампована Дата выбита

Universale

Универс.

Заставка

Дата и время

Метка даты

Универс.

Заставка

Дата и время

Метка даты

(9) Формат

Очистите всю информацию на вашей карте памяти. Форматирование удалит 
все медиафайлы, хранящиеся на карте памяти. Убедитесь, что важные файлы 
сохранены в другом месте перед продолжением.

Чтобы отформатировать SD-карту, коснитесь опции "Форматирование", 
чтобы получить доступ к экрану форматирования.

① Форматировать SD-карту

На экране форматирования вы можете нажать на опцию "Форматировать SD-
карту", ​​чтобы подтвердить или отменить форматирование SD-карты.

Полезный совет: перед использованием отформатируйте SD-карту в 
настройках камеры.

формат видео

Отформатируйте SD-карту

Емкость SD-карты

Отмена

Вы уверены, что хотите отформатировать 
SD-карту?

Подтвердить

SD

② Емкость SD-карты

Чтобы проверить общую, использованную и оставшуюся емкость SD-карты, 
вы можете нажать на опцию "Емкость SD-карты".
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формат видео

Отформатируйте SD-карту

Емкость SD-карты

Емкость SD-карты

Общая емкость
**G
Использованная емкость:
**G
Доступная емкость:
**G

(10) Сброс настроек

Сбросьте все настройки на значения по умолчанию и отключите текущее 
подключение. Коснитесь ь "Сброс настроек“, затем подтвердите или 
отмените сброс до заводских настроек.

(11) голосовых команд

Проверьте все поддерживаемые голосовые команды в этой настройке. 
Камера будет реагировать на заданные голосовые команды и выполнять 
различные функции. Например, если сказать "AKASO Power Off" камере, она 
выключится.

Универс.

формат видео

Сброс настроек

голосовых команд

Об

Отмена

Восстановить заводские настройки?

Подтвердить

！

Нет. Голосовые команды Описания

1 AKASO Video Start
Экшн-камера Brave 7 начинает записывать 
видео.

2 AKASO Stop Video
Экшн-камера Brave 7 прекращает запись 
видео.

3 AKASO Take Photo Экшн-камера Brave 7 делает фотографию.

4 AKASO Power Off Экшн-камера Brave 7 выключается.
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Советы:

① Эта камера поддерживает голосовые команды на китайском, английском, 
немецком, испанском, итальянском, французском и японском языках. Она 
будет реагировать только на голосовые команды на английском языке, 
если язык системы не установлен на один из поддерживаемых языков.

② Прекратите запись видео перед тем, как давать новую команду.

③ Говорите четко и естественно со стандартной скоростью. Нет 
необходимости замедлять речь.

④ Акцентируйте конец команды.

⑤ Производительность может варьироваться в зависимости от расстояния, 
окружающего шума и ветра. Убедитесь, что устройство чисто и свободно 
от посторонних предметов.

⑥ Голосовые команды наиболее эффективны в пределах 3 метров.

(12) Об

Коснитесь опции "Об", чтобы просмотреть информацию о вашей камере, 
включая бренд, модель и прошивку.
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9. Альбом

4K30

00:00/00:05

② Коснитесь "Видео" или "Фото", чтобы войти в набор видео или фотографий 
для воспроизведения файлов. 

Альбом позволяет просматривать все видео- и фотофайлы, хранящиеся на 
карте памяти.

9.1 Доступ к альбому

① Проведите влево со страницы предварительного просмотра, чтобы 
перейти на страницу воспроизведения, затем коснитесь значка квадрата в 
верхнем левом углу, чтобы получить доступ к экрану альбома.

00:00/00:05

23:3726:18

54 File

Видео Фото
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9.2 Интерфейс альбома

① Выход из альбома: выход из альбома и возврат к экрану 
предварительного просмотра.

② Набор видео: проведите пальцем вверх, чтобы просмотреть больше 
видеофайлов.

③ Набор фотографий: проведите вверх, чтобы просмотреть другие файлы 
фотографий.

④ Удалить файл: удаляет выбранный файл.

⑤ Количество файлов: общее количество файлов в текущем наборе видео 
или фотографий.

⑥ Миниатюра файла: вы можете нажать на нее, чтобы воспроизвести файл 
в полноэкранном режиме.

23:3726:18

54 File

Видео Фото

3 6

5

1

2

4

9.3 Воспроизведение видео

(1) Воспроизведение видео

① С экрана альбома коснитесь "Видео", чтобы войти в набор видео. 

② Прокручивайте видеофайлы и коснитесь одного файла, чтобы увидеть его 
в полноэкранном режиме. 

③ Коснитесь значка воспроизведения, и видео начнет воспроизводиться. 

Совет: На экране текущего файла вы можете перемещаться между видео, 
проводя влево или вправо.
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00:00/00:051

2

4

3

5

6

66 Файл

Видео Фото

(2) Видеоэкран

① Вернуться к экрану альбома

② Удалить текущий файл

③ Проведите пальцем вниз, чтобы вернуться к экрану предварительного 
просмотра

④ Текущее время воспроизведения

⑤ Воспроизведение/Пауза

⑥ Шкала воспроизведения
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9.4 Воспроизведение фотографий

(1) Воспроизведение фотографий

① С экрана альбома коснитесь "Фото", чтобы войти в набор фотографий.

② Прокручивайте фотофайлы и коснитесь одного файла, чтобы увидеть его в 
полноэкранном режиме. 

③ Коснитесь значка воспроизведения, и файл начнет воспроизводиться. 

(2) Фотоэкран

23:3726:18

54 Файл

Видео Фото
00:00/00:05

1

2

3

① Возврат к экрану воспроизведения.

② Проведите пальцем вниз, чтобы вернуться к экрану предварительного 
просмотра.

③ Удалить текущий файл.

Совет: На экране текущего файла вы можете перемещаться между 
фотографиями, проводя влево или вправо.
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66 File

Видео Фото

6 6 Файл

2 Файл

Одинокий

Выбрать все/
Отменить выбор всего

66 File

2 Файл

Отмена

Вы уверены, что хотите удалить?

Подтвердить

9.5 Удалить файлы 

(1) Удаление файлов с экрана альбома

① С экрана альбома коснитесь значка квадрата в верхнем правом углу, 
чтобы выбрать файл(ы), которые вы хотите удалить. Совет: Вы можете 
коснуться значка вверху, чтобы выбрать все файлы для удаления. 
Дополнительно можно выбрать отдельные файлы для удаления, и будет 
отображено количество выбранных файлов.

② Затем коснитесь значка удаления  в верхнем правом углу и выберите 
"Подтвердить". 
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(2) Удаление файлов на экране видео

На экране видео коснитесь значка удаления  в левом нижнем углу текущего 
видеофайла и выберите опцию "Подтвердить", чтобы выполнить удаление 
выбранного файла.

(3) Удаление файлов на экране фотографий

На экране фотографий коснитесь значка удаления  внизу текущего 
фотофайла и выберите опцию "Подтвердить", чтобы выполнить удаление 
выбранного файла.

00:00/00:05

Вы уверены, что хотите удалить?

Отмена Подтвердить

Вы уверены, что хотите удалить?

Отмена Подтвердить



86

10. Передача данных
10.1 Передача файлов на компьютер

Метод 1: Передача файлов с помощью картридера
① Убедитесь, что камера выключена, затем аккуратно извлеките SD-карту. 
② Вставьте SD-карту в картридер. 
③ Подключите картридер к USB-порту вашего компьютера. 
④ Скопируйте файлы на компьютер для воспроизведения или 

редактирования.

Метод 2: Передача через кабель данных
① Подключите камеру к компьютеру с помощью USB-кабеля.
② При запросе выберите "USB Storage" в качестве предпочтительного типа 

подключения. Вы получите уведомление о том, что ваша камера теперь 
подключена к компьютеру.

③ Откройте диск карты памяти на компьютере и передвигайтесь по нему, 
затем перенесите файлы по своему желанию для воспроизведения или 
редактирования.

Примечание: Убедитесь, что вы используете USB-кабель для передачи 
данных, а не только для зарядки.

10.2 Режим веб-камеры

Режим веб-камеры позволяет использовать Brave 8 Lite в качестве веб-камеры. 
После активации он может снимать и передавать видео или изображения 
в режиме реального времени через интернет, идеально подходит для 
видеоконференций, онлайн-трансляций и чата. Для этого следуйте 
инструкциям ниже:

① Подключите камеру к компьютеру с помощью USB-кабеля.

② При запросе выберите "USB Camera" в качестве предпочтительного типа 
подключения.

③ Активируйте камеру как веб-камеру. (Примечание: Некоторым 
компьютерам может потребоваться предварительно включить настройку 
"USB Video Device".)
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Примечание: В режиме веб-камеры разрешение записи по умолчанию 
составляет 4K при 30FPS. Измените настройки разрешения с помощью 
инструмента для веб-камеры на вашем компьютере. Убедитесь, что вы 
используете USB-кабель для передачи данных, а не только для зарядки.

11. З агрузка приложения и подключение к Wifi

11.1 Камера Wifi

Wifi камеры используется для подключения камеры к приложению AKASO GO 
для предварительного просмотра или передачи файлов. 

Примечание: Wifi камеры не будет подключаться к интернету.

11.2 Функции приложения AKASO GO

(1) Просмотр статуса камеры на вашем телефоне.

(2) Удаленное управление камерой с помощью телефона.

(3) Предварительный просмотр видео и фотографий, сохраненных на SD-карте.

(4) Редактирование или обмен видео или фотографиями, сделанными вашей 
камерой.

(5) Обновление прошивки камеры.

Советы:
① Убедитесь, что Wifi камеры активно перед подключением к приложению 

AKASO GO.
② Камера не может работать в режиме Wifi. Выход из экрана Wifi 

автоматически отключает Wifi камеры.
③ Во время подключения Wifi камеры может появиться уведомление "Нет 

подключения к интернету" или "Ненадежная защита", так как передача 
данных на телефоне приостановлена. Отключите приложение, чтобы 
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AKASO GO iOS Android

восстановить доступ в Интернет.ефон будет подключен к Интернету после 
того, как вы отключите соединение Wifi.

11.3 Загрузка приложения AKASO GO

Для синхронизации камеры с приложением загрузите приложение AKASO GO 
из App Store (iOS) или Google Play (Android), выполнив поиск "AKASO GO". В 
качестве альтернативы, используйте предоставленный QR-код:

Получите доступ ко всем функциям приложения, зарегистрировавшись и 
войдя в свою учетную запись AKASO GO.

11.4 Зарегистрируйтесь в приложении AKASO GO

(1) Откройте приложение AKASO GO, затем нажмите "My" в правом нижнем 
углу, чтобы перейти на страницу регистрации.
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(2) Нажмите "Join Now", чтобы ввести необходимую информацию для входа, 
затем нажмите "Join". Теперь вы успешно создали учетную запись в 
приложении.

11.5. Подключение к приложению AKASO GO

Следуйте инструкциям ниже, чтобы подключить вашу камеру к приложению 
AKASO GO.

(1) Нажмите на иконку Wifi в быстром меню, чтобы включить Wifi. Будут 
отображены детали Wifi.

Wifi

SSID Wifi:
AKASO_B7_**_******

Пароль Wifi:
1234567890

Вы уверены, что хотите удалить? 
Нажмите кнопку «Вверх», чтобы 
выйти из Wifi.

4K30

05:05

Предпочтения
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(2) Откройте приложение 
AKASO GO на вашем 
смартфоне, затем 
нажмите "Device" → "Add 
Device", чтобы выбрать 
Brave 7 из вариантов для 
подключения.

Примечание: Камера попросит вас разрешить ей получить доступ к Wifi и 
хранилищу телефона для успешного подключения.

(2) Отметьте "The above operation has been confirmed" и нажмите "Live Preview". Вас 
попросят подключиться к Wifi камеры.
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AKASO_B7_**_******

AKASO_B7_**_******

(4) Следуйте инструкциям, чтобы перейти на страницу настроек телефона → 
WLAN, затем найдите SSID Wifi камеры и нажмите на него, чтобы ввести 
пароль по умолчанию: 1234567890 для подключения.

Примечание: После успешного подключения к Wifi приложение сообщит 
вам: "The WLAN network does not appear to be connected to the internet. Do 
you want to keep using WLAN?". Пожалуйста, выберите "Keep Trying WLAN".

(5) После завершения вышеуказанных 
шагов выйдите из страницы 
WLAN и вернитесь в приложение 
AKASO GO. Камера установит 
соединение с приложением 
в течение нескольких секунд. 
После подключения вы получите 
контроль над камерой.

 Примечание: Приведенные выше 
скриншоты предоставлены только 
для вашего ознакомления.
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11.6. Меню приложения AKASO GO

(1) Интерфейс пользователя

Отключитесь от 
приложения Системные настройки 

Экран предварительного 
просмотра в реальном 

времени

Затвор

Выберите режим съемки

Альбом

 Зум

Переключение 
режима

Настройки видео/фото

Текущий режим съемки

Оставшийся объем 
карты памяти

Состояние питания

(2) видео

① Видеорежимы

В приложении доступно 5 видеорежима: Video, Timelapse video, Hyperlapse 
Video о Slow Motion Video. в разделе Видео→Видеорежимы. Более 
подробную информацию о видеорежимах можно найти в разделе Видео → 
Видеорежимы. 

Чтобы выбрать режим видео, нажмите "Видео", а затем проведите пальцем 
влево или вправо.         
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② Настройки видео

Чтобы перейти к настройкам видео, просто нажмите на значок        . Чтобы 
выйти из экрана настроек видео, можно снова нажать на этот значок.

①

②

➃

③

Resolution

Разрешение определяет четкость изображения в зависимости от его высоты 
и ширины. При более высоком разрешении изображения получаются более 
четкими, а размер файлов - больше.

Примечание: Разрешение и кадры зависят от выбранного формата видео.

Варианты:
NTSC: 4K30/2.7K30/1440P60/1440P30/1080P120/1080P60/1080P30/ 720P240 
/720P120.
PAL: 4K25/2.7K25/2K50/2K25/1080P75/1080P50/1080P25/720P100/720P75/ 
720P50/720P/25

Fragment

Установите продолжительность видеозаписи. Камера будет записывать 
видео с заданной продолжительностью. Доступно только в режиме видео.

Варианты: Off (по умолчанию)/15S/30S/180S Loop

Wind Noise Reduction

Улучшение качества звука за счет снижения шума ветра во время записи. 
Доступно только в режиме видео.  

Варианты: Off(по умолчанию)/On

Video Sound

Переключите этот параметр для записи видео со звуком или без него. 
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Доступно только в режиме видео.

Варианты: Off(по умолчанию)/On

Slow Motion Speed

Настройка скорости для замедленного видео. Доступно только в режиме Slow 
Motion. Варианты: 1080P 4X/1080P 2X/720P 8X/720P 4X/1440P 2X

Hyperlaspe Speed

Определите скорость ускорения видео. Доступно только в режиме Hy-
per-Lapse.

Варианты: 30X/15X/10X/5X(по умолчанию)/2X

Timelapse Interval

Установите частоту захвата видеокадров в режиме Timelapse. Доступно 
только в режиме Timelapse. 

Опции: 2s/5s(по умолчанию)/10s/30s/1min/2min/5min/10min/30min/1h

Capture Duration

Установите продолжительность видеосъемки в режиме Time-lapse. Камера 
автоматически прекратит запись по истечении заданного времени. Доступно 
только в режиме Timelapse Video.

Опции: Off(по умолчанию)/5min/10min/15min/20min/30min/60min

Angle

  Нажмите на значок        в правом нижнем углу, затем нажмите на значок   
смешанного зума , и вы получите доступ к экрану настроек угла. Чтобы выйти 
из этого экрана, просто нажмите на этот значок        еще раз.         

Варианты: Super Wide Angle / Wide Angle / Portrait Perspective / Narrow Angle

①

②

③

➃
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①

②

➃

③

(3) Фото 

① Фоторежимы

Приложение предлагает четыре режима фотосъемки: Фото, Серийная 
съемка, Автоспуск и Таймлапс. Более подробную информацию вы можете 
найти в разделе Фото → Режимы фото.

Чтобы выбрать режим, нажмите на "Фото" и проведите пальцем влево или 
вправо. 

② Настройки фотографий

Нажмите значок настроек       , чтобы перейти к настройкам фотосъемки или 
выйти из них.

• Pixel

Большее значение пикселя обеспечивает более высокое разрешение, 
четкость изображения и больший размер фотографии.

Опции: 20M(по умолчанию)/16M/12M/10M/8M

• Shutter

Настройте время, в течение которого затвор камеры остается открытым. 
Удержание затвора открытым в течение всего требуемого времени 
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экспозиции может быть полезно при съемке слабоосвещенных сцен, 
освещенных объектов или водных элементов.

Опции: Auto(по умолчанию), 5S, 2S, 1/125S, 1/250S, 1/500S, 1/1000S, 1/2000S

• Burst Number

Определите количество фотографий, сделанных в режиме серийной съемки 
при одном нажатии кнопки спуска затвора. Доступно только в режиме 
серийной съемки.  

Опции: 3 Shots/5 Shots/8 Shots

• Self-timer Interval

Установите обратный отсчет времени до того, как камера сделает снимок. 
Например, с помощью кнопки 

Если для интервала автоспуска установлено значение "3 с", камера начнет 
обратный отсчет 3 секунд, а затем автоматически сработает затвор для 
съемки. Доступно только в режиме автоспуска.  

Опции: 1s/3s/5s/10s/30s

• Timelapse Interval

Выберите частоту съемки в режиме Timelapse Photo. Например, если 
установить для параметра Timelapse Interval значение "3s", камера будет 
непрерывно делать снимки каждые 3 секунды. Доступно только в режиме 
Timelapse Photo.

Опции: 3s/5s/10s/30s/1min

• Capture Duration

Укажите, как долго камера будет делать снимки перед автоматической 
остановкой. Например, если выбрать продолжительность съемки "5 мин", 
камера прекратит съемку по достижении 5-минутной отметки. Доступно 
только в режиме Timelapse Photo.

Опции: 5min/10min/15min/20min/30min/60min

• Angle

Нажмите значок угла, а затем значок смешанного зума, чтобы перейти к 
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①

②

③

19:25

23:37

08:22

17:26

15:48

10:48

26:18

35:26

➃

настройкам угла. Чтобы выйти, снова коснитесь значка.   

Опции: Super Wide Angle / Wide Angle / ortrait Perspective / Narrow Angle   

(4) Альбом 

① Доступ к альбому

Нажмите на значок 
"Альбом" в левом нижнем 
углу, чтобы просмотреть 
видео и фотографии, 
хранящиеся на SD-карте. 

A: Нажмите на значок 
"Альбом" в левом нижнем 
углу, чтобы просмотреть 
видео и фотографии, 
хранящиеся на SD-карте. 

B: Оказавшись внутри, 
проведите пальцем вверх, 
чтобы увидеть все файлы. 
Выберите любой файл, 
чтобы воспроизвести его.
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② Загружайте файлы на телефон

Вы можете загрузить видео или фотофайлы, хранящиеся на карте памяти, 
через приложение AKASO GO. Для этого выполните следующие действия: 

A. Открыв альбом, нажмите на значок "Выбрать" в правом верхнем углу.

B. Выберите файл, который необходимо загрузить. 

C. Нажмите на значок "Загрузить" в правом нижнем углу, а затем подтвердите 
загрузку. 

D. Файл будет сохранен в галерее телефона после завершения загрузки. 

Примечание: Не изменяйте настройки Wifi и не отключайтесь от 
приложения во время удаления.

19:25

23:37

08:22

17:26

15:48

10:48

26:18

35:26

Отмена

Выбрать все/Отменить 
выбор

Загрузить на телефон

Отметить

Удалять
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(5) Системные настройки

5.1 Доступ к экрану системных настроек

Нажмите на значок "Настройки"      в правом верхнем углу, чтобы перейти к 
экрану настроек приложения AKASO GO.

19:25

23:37

08:22

17:26

15:48

10:48

26:18

35:26

Отметить

Выбрать все/Отменить 
выбор

Загрузить на телефон

Отметить

Удалить

③ Удаление файлов в приложении

Чтобы удалить файлы в приложении, выполните следующие действия.

A. Зайдите в альбом и нажмите значок Выбрать в правом верхнем углу.

B. Выберите файл, который нужно удалить.

C. Нажмите значок "Удалить" в левом нижнем углу, а затем подтвердите 
удаление. 

D. Выбранный файл теперь удален. 

Примечание: Не изменяйте настройки Wifi и не отключайтесь от 
приложения во время удаления.
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5.2 Меню системных настроек

• Firmware update

Обновление прошивки может устранить проблемы совместимости, улучшить 
функции камеры и повысить качество Wifi соединения.

• Image stabilization

Стабилизация изображения эффективно уменьшает дрожание объектива, 
обеспечивая плавное и безупречное качество видео. Это идеально подходит 
для съемки сцен, связанных с такими видами деятельности, как верховая 
езда, катание на коньках и работа с рук.

• Video standard

Выберите формат видео.

Опции: NTSC/PAL

• Video encoding
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Кодирование видео - это процесс преобразования необработанного 
видеофайла в сжатый формат, занимающий меньше места для хранения. 
Эта камера поддерживает видеокодеки H.265 и H.264, каждый из которых 
обеспечивает разные эффекты изображения и степень сжатия.

• Distortion calibration

Эта настройка исправляет дефект "рыбий глаз", который может возникнуть 
при широкоугольной съемке, в результате чего изображения получаются без 
искажений. Включить или выключить ее можно на камере или в приложении.

• Metering mode

Выберите режим замера для разных сюжетов.

Опции: CAM(по умолчанию)/AM/CM/AFM

• EV 

EV (значение экспозиции) позволяет регулировать яркость фотографий и 
видео. Более высокое значение EV создает более яркое изображение, а 
более низкое - более темное. 

Опции: 3.0EV/2.5EV/2.0EV/1.5EV/1.0EV/0.5EV/0EV(по 
умолчанию)/0.5EV/1.0EV/1.5EV/2 .0EV/2.5EV/3.0EV. 

• ISO

ISO позволяет регулировать чувствительность фото- и видеоматериалов к свету. 

Опции: Auto(по умолчанию)/100/200/400/800/1600/3200.

• White balance 

Баланс белого позволяет точно настроить цветовую температуру видео и 
фотографий, обеспечивая оптимальную точность цветопередачи в условиях 
как теплого, так и холодного освещения.  

Опции: Auto (по умолчанию)/2300K/2800K/3200K/4000K/4500K/5000K/5500K/
6000K /6500K.

• Sharpness
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Настройте резкость элементов сцены, чтобы запечатлеть мелкие детали и 
тем самым повысить общее качество изображения или видео.        

Опции: 0/1/2/3(по умолчанию)/5/6

• Image Quality

Более высокое значение параметра Image Quality (Качество изображения) 
напрямую связано с лучшим качеством изображения, которое часто 
сопровождается большим размером файла. Опции: High / Standard (по 
умолчанию) / Low

• Driving Mode

В этом режиме камера будет автоматически записывать видео и сохранять 
видеофайлы каждые 3 минуты по умолчанию. Кроме того, при выключении 
камеры видео будет сохраняться автоматически, чтобы предотвратить потерю 
отснятого материала. В этом режиме камера также записывает циклическое 
видео, то есть при заполнении Micro SD старые файлы будут автоматически 
перезаписываться новыми для обеспечения непрерывной записи. 

Опции: On/Off (по умолчанию)

• WDR

WDR (широкий динамический диапазон) идеально подходит для 
использования в высококонтрастных сценах. Эту функцию можно включить 
или выключить.

Опции: On/Off (по умолчанию)

• Filter

Эта настройка предлагает несколько вариантов на выбор. С помощью 
различных фильтров вы сможете сделать самые великолепные кадры.

Опции: Normal(по умолчанию)/Vivid/Diving mode/Snow View/Black & White/
Retro/Negative/Red/Blue/Green

• Dark Light Mode

Режим "Темный свет" позволяет повысить яркость снимков за счет увеличения 
времени экспозиции, что делает его идеальным для съемки ночных сюжетов.  
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Опции: On/Off (по умолчанию)

• Time stamp

Если эта функция включена, время и дата отображаются в виде водяного 
знака на видео и фотографиях.

Опции: One Key Fast Shooting

Разрешите камере автоматически включаться и начинать запись, как только 
вы нажмете кнопку спуска затвора. 

Опции: On/Off (по умолчанию)

• Gyroscope

Встроенный в камеру 6-осевой гироскоп определяет, как вы держите камеру, 
обеспечивая более приятную съемку. При включенном гироскопе камера 
интуитивно снимает вертикальные кадры, если держать ее вертикально, и 
переключается на широкоэкранный режим, если держать ее боком. 

Опции: On/Off (по умолчанию)

• Auto shutdown 

Укажите интервал автоматического выключения камеры. По истечении этого 
времени она будет автоматически отключаться. 

• Auto screensaver

Определите, когда экран камеры автоматически включается. Чтобы он всегда 
был включен, установите значение "Никогда". 

Опции: Never/1min/3min/5min. 

• Format microSD card

Отформатируйте SD-карту. При форматировании все файлы, хранящиеся 
на карте, будут удалены, поэтому перед форматированием обязательно 
сделайте резервную копию важных файлов. 

• Factory reset

Сбросьте все настройки до заводских по умолчанию и закройте все 
соединения.  

• Camera version

Проверьте текущую версию вашей камеры.
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Экран дисплея камеры

Красный индикатор

Кнопка питания 

Порт питания USB

Синий индикатор

Затвор

Кнопка режима

4K30

05:05 Предпочтения

Беспроводное соединение

Удален.

Быстрая съемка одним 
щелчком

Гироскоп

Предпочтения

12. Удаленный
После подключения камеры к пульту дистанционного управления вы можете 
удаленно управлять камерой для захвата одним нажатием кнопки на пульте 
дистанционного управления.

12.1. Подключение к удаленному

Как только ваша камера будет сопряжена с пультом, простое нажатие кнопки 
позволит вам дистанционно управлять ею.

(1) Нажмите кнопку питания, чтобы включить пульт управления. Красный и 
синий индикаторы на пульте будут быстро мигать.

(2) Включите функцию "Удален." на камере. Для этого просто проведите вниз, 
чтобы открыть быстрое меню, найдите"Удаленный." и включите функцию 
пульта с помощью переключателя.
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Краткая печать

Краткая печать

Краткая печать

Включите или выключите пульт дистанционного управления

Нажать и удерживать Выключить пульт дистанционного

Начать/остановить запись или начать съемку

Переключение между видео- и фоторежимом

(3) Нажмите и удерживайте кнопки режима и затвора пульта одновременно 
до тех пор, пока его экран не отобразит дату. Оба индикатора перестанут 
мигать.

(4) Пульт успешно подключен к вашей камере.

Совет: Второй раз пульт будет автоматически подключаться к камере.

① Кнопка питания

Нажмите кнопку питания, чтобы включить или выключить пульт. Вы можете 
выключить как пульт, так и камеру, удерживая кнопку питания.

② Кнопка затвора

Нажмите кнопку затвора, чтобы начать/остановить запись или сделать снимок.

③ Кнопка режима

Нажмите кнопку режима, чтобы переключиться между режимами видео и фото.

12.3 Индикаторы

Красный индикатор: Горит во время зарядки и гаснет, когда пульт полностью 
заряжен.

Синий индикатор: Мигает один раз при начале/остановке записи или 
съемке фотографий.

12.2 Инструкции по работе с кнопками
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13. Установка вашей камеры действий
Brave 7
Улучшите свой пользовательский опыт, установив камеру на различное 
снаряжение, такое как шлемы и руля. Вот краткое руководство. Всегда 
убедитесь, что камера надежно закреплена в защитной раме.

Затем зафиксируйте камеру действий на кронштейне с застежкой.

Вы можете установить камеру на шлеме, используя различные аксессуары.
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Вы также можете установить камеру на руле.

14. Устранение неполадок
Для получения более подробной информации об устранении неполадок, 
пожалуйста, посетите страницу технической поддержки на официальном 
сайте AKASO:  https://www.akasotech.ru/faq

15. Обслуживание батареи
15.1 Увеличение срока службы батареи

(1) Перед первым использованием экшн-камеры Brave 7 полностью зарядите 
аккумулятор и установите его в соответствующее отделение. 

(2) Используйте режим "Экранная заставка" или делайте съемку с более 
низким разрешением и частотой кадров. 

(3) Заряжайте аккумулятор до полной емкости перед хранением. (4) Чтобы 
обеспечить оптимальную производительность, заменяйте аккумулятор 
ежегодно. 

Подсказка: Пожалуйста, используйте только кабели и аккумуляторы AKASO в 
случае возникновения каких-либо повреждений этой камеры.



108

15.2 Обращение с аккумулятором и его хранение

(1) Если будете хранить аккумулятор в течение продолжительного времени, 
поддерживайте его заряд на уровне 50-60%. Заряжайте каждые 3 месяца и 
разряжайте аккумулятор каждые 6 месяцев.

(2) Не храните аккумулятор рядом с металлическими предметами, такими как 
монеты, ключи или ожерелья. Если контакты аккумулятора соприкасаются 
с металлическими предметами, возможно короткое замыкание, 
вызывающее возгорание.

(3) Храните аккумулятор в сухих местах, защищенных от возможных 
физических повреждений при сжатии или столкновении.

(4) Избегайте использования или хранения аккумулятора при высоких 
температурах, например на прямом солнце или в горячем отсеке. В таких 
условиях аккумулятор может нагреваться, выходить из строя или иметь 
более короткий срок службы.

(5) Избегайте использования или хранения аккумулятора в условиях низких 
температур, так как это сократит его срок службы или может вызвать 
неисправность.

(6) Избегайте окружающей среды с сильными статическими или магнитными 
полями; они могут нанести ущерб защитному блоку аккумулятора, что 
представляет опасность для безопасности.

(7) Если аккумулятор издает запах, перегревается, меняет цвет, искажается 
или ведет себя аномально, немедленно прекратите использование и 
извлеките его из камеры или зарядного устройства, независимо от того, 
используется он, заряжается или хранится.

(8) Безопасно изолируйте использованные электроды, чтобы предотвратить 
возможные опасности.

(9) Никогда не выбрасывайте аккумуляторы в огонь, чтобы избежать риска 
взрыва.
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16. Заметки
(1) Мы не гарантируем возврат товара по любой причине в течение 7 дней 

со дня покупки. 

(2) Товары, поврежденные неправильным использованием, не подлежат 
возврату. 

(3) Товар должен быть возвращен в полностью новом состоянии, вместе 
со всеми аксессуарами, включая документацию, и в своей полной 
оригинальной упаковке. Пожалуйста, не разбирайте товар для проверки 
или не повреждайте упаковку. 

(4) Неполная, утерянная или поврежденная оригинальная упаковка может 
сделать товар не подлежащим возврату. 

(5) Использование камеры во время купания или в горячих источниках 
может привести к повреждению водой.

17. Свяжитесь с нами
По всем вопросам относительно продуктов AKASO, пожалуйста, не 
стесняйтесь связаться с нами. Мы ответим в течение 24 часов.

Электронная почта: cs@akasotech.com

Веб-сайт: www.akasotech.com
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